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INTRODUCCION 


La historia de la filosofía hispano-árabe no po- 
“drá escribirse, hasta tanto que se haya publicado 
el número de monografías indispensable para fa- 
cilitar la labor de síntesis a quien haya de llevar a 
cabo tan ardua empresa. La redacción de trabajos 
parciales, como preliminar necesario para un estu- 
dio de conjunto, es relativamente fácil si se trata 
de analizar la doctrina de autores españoles perte- 
necientes al ciclo latino o castellano; mas cuando 
ya se trata de los pensadores de la España musul- 
mana, el empeño ofrece alguna mayor dificultad, 
a causa, principalmente, de la lamentable decaden- 
cia en que desde hace más de tres siglos se halla 
entre nosotros el estudio de la lengua y literatura 
arábigas. 

Con los últimos restos de la raza islámica des- 
aparece de la península el noble afán de asimilación 
de la cultura árabe, iniciado por los mozárabes 
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cordobeses con un ardor que ponia la propia en 
grave peligro de olvido y proseguido después con 
miras puramente cientificas por el arzobispo don 
Raimundo y por Alfonso el Sabio, y con fines 
apologéticos por Ramón Martí y Raimundo Lulio, 
para extingirse al fin con débiles destellos en la 
obra de catequización de los moriscos de los rei- 
nos de Granada y Valencia, poco tiempo antes de 
su expulsión definitiva. No negamos la existencia 
en todo tiempo de cultivadores aislados y esporá- 
dicos de tales estudios, ni desconocemos tampoco 
que en la época moderna se vislumbre un renaci- 
miento —más importante en intensidad que en 
extensión— de los mismos; pero hay que confesar 
que desde el siglo xvi la tendencia en los eruditos 
está caracterizada por el desprecio, casi sistemá- 
tico, hacia los medios de investigación de un sec- 
tor importantísimo de la ciencia española. 

De aquí que sea hoy todavía aventurado, por 
prematuro, todo trabajo de síntesis sobre las doc- 
trinas de Averroes, el más grande y famoso re- 
presentante de la ciencia hispano-musulmana, por 
falta de materiales sólidos y auténticos con los que 
fraguar un conocimiento genuino de las mismas. 

Para ello sería preciso editar y traducir antes 
una serie de textos, lo suficientemente completa 
para que los estudiosos pudiesen formarse una 
idea exacta del pensamiento del filósofo cordobés. 
En este sentido es prematura la monografía de 
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Renan (1), tan interesante por otros conceptos, en 
especial por lo que se refiere a la historia del ave- 
rroismo latino. 

Verdad es que de la mayoría de las obras de 
Averroes existen traducciones latinas medievales, 
que parecen ofrecer, a primera vista, base bastante 
firme para proceder a ulteriores investigaciones. 
Pero, sin negar a tales versiones el valor que en 
algún aspecto puedan tener, es lo cierto que ni 
para el crítico ni para el filósofo ofrecen las sufi- 
cientes garantías. En primer lugar, hay que tener 
en cuenta que, salvo raras excepciones, no repre- 
sentan una translación directa del original; pero 
esto sería lo de menos, si reuniesen otros requisi- 
tos más esenciales. Llevadas a cabo por traducto- 
res que a un concepto pobre y falso de la inter- 
pretación fundado en una rigurosa literalidad 
unían, las más de las veces, un desconocimiento 
casi supino del tecnicismo y hasta de las materias 
filosóficas (2), pecan de obscuras e ininteligi- 


(1) Ernest Renan, Averroès et l’averrotsme, Thèse fran- 
çaise pour le doctorat €s-lettres. Paris, 1852. Hay una tra- 
ducción española hecha por Edmundo González-Blanco y 
editada por la casa F. Sempere, de Valencia. No lleva fecha. 

(2) La frase «motus quem vocant /esliad» que aparece 
con frecuencia en las versiones latinas de las obras de Ave- 
rroes, no es otra cosa que el movimiento en espiral, en ára- 


be .الحركة اللولبية‎ La palabra 29339, que en filosofía signifi- 


ca ser, era a menudo literalmente vertida por invención, co- 
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bles (1) y han dado lugar, no sólo a lamentables 
confusiones (2), sino hasta a verdaderas here- 
jías (3). Nada, pues, tiene de extraño que tales: 
traducciones no pudieran ser utilizadas ni aun por 


mo puede verse en el siguiente texto, que tomamos de la 
edición de los Juntas a que más abajo nos referimos: «De 
demonstratione simpliciter seu absoluta quod est causz et 
inventionis simul.» 

(1) En prueba de ello transcribimos el siguiente pasaje 
que, al estudiar la retórica de Averroes, cita Menéndez Pela- 
yo (istoria de las ideas estéticas en España, Madrid, 1910; 
tomo I, pag. 123): «Veruntamen qui loquuti sunt multiplica- 
runt verba quee sunt extra verificationem sed concurrunt ut 
res adminiculantes casui verificationis.» La palabra verificatio 
representa, sin duda alguna, una traducción impropia, por ser 
vulgar y no técnica, de la árabe saî, que en este caso 
debió verterse por convencimiento. 

(2) Gil de Roma, citado por Mandonnet, quéjase amar- 
gamente de que Averroes trate a los teólogos de parlanchi- 
nes y charlatanes, pues tal era el alcance que el filósofo agus- 
tino daba a la palabra /oguentes, que no es más que una ma- 
la y desde luego inocente traducción de la palabra con que 
en la filosofía árabe se designa a los motacdélimes: «Immo, 
quod pejus est, nos et alios tenentes legem derisive appellat 
loguentes et garrulantes vel garrulatores.» Vide Asin, El avé- 
rroismo teológico de Santo Tomás de Aquino, apud Homenaje 
a Don Francisco Codera, pág. 304, nota. 

(3) Las famosas proposiciones: «Quod sermones theologi 
fundati sunt in fabulis», «Quod fabulæ et falsa sunt in lege 
christiana, sicut in aliis» con tanto calor defendidas por los 
averroístas hasta el punto de merecer una justa condenación 
del sínodo celebrado en París el año 1277, han tenido segura- 
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los críticos y sabios más eminentes. Oígase lo que 
a este respecto dice Menéndez Pelayo, testigo de 
mayor excepción: «A dificultar el progreso en 
esta rama de la historia de la cultura ha contribuí- 
do, entre otras causas, la escasez de textos impre- 
sos en que el pensamiento de los árabes pudiera 
ser estudiado... Había que buscar las principales 
obras de Avicena, Algazel y Averroes en bárbaras 
interpretaciones latinas, muy difíciles de encon- 
trar ya, hechas sobre otras hebreas, que en su 
mayor número están inéditas. Todo género de di- 
ficultades se conjuraba, por consiguiente, contra 
el animoso investigador que se atreviera a embos- 
carse en este laberinto. Lo que son esas traduc- 
ciones latinas (calco grosero y servil de las pala- 
bras, no del sentido) sólo podemos decirlo los que 
por necesidad hemos tenido que manejarlas o 
consultarlas alguna vez. Parece increíble que Ave- 
rroes, interpretado en esta forma, haya podido ser 
el pasto intelectual predilecto de los librepensa- 
dores de la Edad Media» (1). 

A llenar esa necesidad, universalmente sentida, 
de cimentar el estudio del pensamiento de los 
filósofos hispano-árabes sobre más sólidas bases 


mente por base el haber tomado la palabra árabe متال‎ 
como equivalente a mito y fabula, cuando debió haberse tra- 
ducido por ejemplo o simil. Vide Asin, op. cit., pag. 305. 

(1) Prólogo a la obra de Asin: 4/gazel. Dogmática, Moral, 
Ascética. Madrid, 1901, paginas XI y XII. 
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pretendo contribuir, bien mezquinamente por cier- 
to, con la publicación de los presentes texto y tra- 
ducción del Compendio de Metafísica de Averroes, 
al cual seguirán, Dios mediante, otros tratados del 
mismo filósofo sobre la Física, Psicología y Teo- 
logía, en la medida que me lo permitan las cir- 
cunstancias de mi vida militar en campaña, poco 
favorables por cierto a la realización de tales estu- 
dios, que exigen un tranquilo vagar que no me 
sobra y el auxilio de libros que me faltan. 


Vida de Averroes. 


«En cuatro cosas, dice un ulema español (1), su- 
pera Córdoba a las grandes urbes, y son: el puen- 
te, la aljama, Medina Azahra, y lo que vale más, 
la ciencia.» En efecto, Córdoba, emporio de las 
ciencias, metrópoli del saber, patria de Abenhá- 
zam, teólogo profundo, historiador erudito y deli- 
cadísimo poeta, y cuna del judío Maimónides, ape- 
llidado por sus correligionarios el segundo Moisés, 
vió también nacer el año 520 de la hégira (1126 
de J. C.) a Abulualid Mohámed Ben Roxd, «el 
nieto», conocido en las escuelas filosóficas medie- 
vales con el nombre de Averroes. Educado en el 
seno de una familia con tradiciones jurídicas (2), 


(1) Vid. Almacarí, Analectes, I, 96. 
(2) Su abuelo, que llevaba, como él, el nombre de Abul- 
ualid Mohámed Ben Roxd, fué jurisconsulto eminente, autor 
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dió principio a sus estudios con el derecho, cien- 
cia en la cual resultó un fénix, según frase de su 
biógrafo Benabioseibia. Desde muy joven debió 
también dedicarse al estudio de la medicina, 
pues su libro Culiat (el Colliget de los escolásticos) 
tuvo que ser escrito, según demuestra Munk 
(Op. cit., pag. 429, nota 3), antes de los treinta y 
siete años de edad, es decir, antes del año 557 
(1162). Su afición a la medicina griega fué quizá la 
ocasión y el motivo que le determinaron al estudio 
de la filosofía, pues no se sabe que antes del Culiat 
hubiera publicado ninguna obra filosófica. 

` Con la subida al trono, en el año 558 (1163), 
del almohade Yúsuf, príncipe cultísimo, impuesto 
como el que más en los problemas filosóficos, 
hasta el punto de causar la admiración de los 
profesionales, inaugúrase para la ciencia una era 
de libertad y florecimiento. En su afán de rodear- 
se de sabios, procedentes de todas las comarcas de 
su imperio, para protegerlos y colmarlos de hono- 
res, vióse poderosamente secundado por el filósofo 
guadijeño Aben Tofail, quien llegó a tal estado 
de privanza con el monarca, que pasaba día y 
noche en el regio alcázar. Aben Tofail fué quien 


de obras notabilisimas de derecho y juez supremo de la Es- 
paña musulmana. Su padre Abulcásim Ahmed fué juez de 
Córdoba. Vide Munk, Melanges de philosophie juive et arabe, 
(Paris, 1859), pags. 418 y 419. 
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presentó a Averroes ante Yusuf. «¿Qué opinan los 
filósofos —preguntó el sultán en el curso de la vi- 
sita—acerca del mundo? ¿Es eterno o es tempo- 
ral?» Averroes, que ignoraba los informes que 
sobre sus aficiones había comunicado Aben To- 
fail a Yûsuf, negó, lleno de rubor y de miedo, sus 
conocimientos filosóficos. Pero Yúsuf, que se dió 
cuenta de su turbación, comenzó él mismo a diser- 
tar sobre la cuestión planteada, alegando las opi- 
niones de Platón, Aristóteles y demás filósofos, al 
par que las refutaciones de los teólogos musul- 
manes, desarrollando un tal esfuerzo de memoria 
y erudición, que impresionó vivamente a nuestro 
filósofo. Este, obligado por las finas atenciones 
del monarca, acabó por expresar su propia opinión 
sobre el tema. 

Gracias, pues, a tan culto príncipe, pudo Ave- 
rroes dedicarse de lleno a sus estudios favoritos y 
dar libre curso a su actividad científica. Es más: si 
hemos de creer a Abdeluáhid de Marruecos (1), 
de quien tomamos estas noticias, referentes a las 
relaciones entre el filósofo de Córdoba y el sultán 
de los almohades, a éste se debe el haber sugerido 
a aquél la idea de comentar a Aristóteles. «Un día, 
(hace decir Abdeluáhid a Averroes), me llamó 


(1) The history of the Almohades by Abdo-"1-Wáhid al- 
Marrekosht. Edited by R. Dozy. Second edition: Leyden, 
Brill, 1881; págs. 174-175. 
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Aben Tofail y me dijo: he oído decir hoy al Prin- 
cipe de los creyentes, quejándose de la obscuridad 
de expresión de Aristóteles o de sus traductores 
y a propósito de la profundidad de su pensamien- 
to: «Ojalá encuentren tales libros quien los expon- 
ga y haga asequible su sentido, haciéndolos pei- 
fectamente inteligibles, para facilitar su compren- 
sión a las gentes.» Yo no puedo hacerlo, como te 
es notorio, aparte de mi avanzada edad, pot la 
ocupación de mis trabajos y por la dedicación de 
mis esfuerzos a cosas que requieren más mis cui- 
dados. Esto fué (concluye Averroes) lo que me 
indujo a llevar a cabo las exposiciones abrevia- 
das (1) que he hecho de los libros del tfilósoto 
Aristóteles..: 

tin efecto, Averroes no se quedó corto, sino que 
satisfizo con exceso el deseo de Yûsuf. El año 565 
(1169) publica en Sevilla, donde ejercía el cargo 
de cadí, el Comentario sobre los tratados de los 
animales. Su vuelta a Córdoba (en donde afirmaba 
tener sus libros), acaccida después del año 566 
(1170), marca el apogeo de su actividad literaria, 
pues, como puede verse por las fechas conserva 
das en algunos de sus libros, los volúmenes sucé- 
dense unos a otros en cortos intervalos de tiem- 


(1) Refiérese probablemente a los llamados «Comentarios 
medios», que fueron, de las tres clases de ellos, los primeros 
compueslos por nuestro filósofo. 
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po (1): No parece haberle distraîdo de su febril ta- 
rea un viaje que, con una misión política, a lo que 
se supone, hizo el filósofo a Marruecos, en donde el 
año 574 (1178) publicó su comentario al libro De 
substantia orbis. Al año siguiente fechó en Sevilla 
su tratado teológico titulado Métodos de demostra- 
ción de los dogmas. En 578 (1182) emprendía 
nuevo viaje a Marruecos, llamado quizá por Y úsuf, 
para volver al poco tiempo a Córdoba, de la cual 
ciudad fué nombrado cadí. 

Si grande fué la estimación en que Yúsuf le 
tuvo, no fué menor la que, en un principio, le pro- 
digó su sucesor Yacub Almansur, elevado al trono 
en 580 (1184). Gozando cerca de éste de un favor 
comparable al disfrutado por Aben Tofail en el 
reinado anterior, Averroes pasaba en palacio gran 
parte del tiempo, departiendo de asuntos cientifi- 
cos con el monarca, a quien, en un exceso de fa- 
miliaridad, trataba con frecuencia de hermano. 
Allá por el año de 591 (1195), cuando Almansur 
preparaba contra Alfonso VIII la campaña que 
terminó con la derrota en Alarcos del rey de Cas- 
tilla, vemos a Averroes en mayor privanza que 
nunca. 

Pero, a partir de este momento, obsérvase en 
el sultán almohade una reacción en contra de 


(1) Véase una serie cronológica de tales obras en la ci- 
tada monografía de Renan, parte primera, cap. I, par, 5 
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‘nuestro filósofo. ¿A qué se debió este cambio de 
conducta? ¿Á resentimientos personales entre am- 
bos, a intrigas políticas y cortesanas, a exacerba- 
ción en el sultán del sentimiento religioso, origina- 
da, ya por el buen éxito de su campaña contra los 
cristianos, ya por excesos irreligiosos del filósofo, 
juzgados intolerables? De todo pudo haber un 
poco. Por de pronto, no puede atribuirse su des- 
gracia al hecho desnudo y aislado del cultivo de 
las disciplinas filosóficas, pues que ni la labor cien- 
tífica del filósofo, muy avanzada ya en aquella fe- 
cha, ni el contenido doctrinal de la misma, pudie- 
ron permanecer ignorados para quien durante un 
período mínimo de siete años no se cansó de dis- 
pensar su protección y sus favores a un sabio con 
el que gustaba de conversar a diario sobre temas 
científicos. Esto no quita que todo ello viniera a 
parar en una enconada persecución de la filosofía 
y de sus cultivadores, contra los cuales se creyó 
el sultán en el deber de promulgar un edicto pro- 
hibiendo el estudio de toda ciencia filosófica (1). 

Pero si el cultivo de la ciencia griega no fué la 
verdadera causa de la desgracia de Averroes, fué, 
por lo menos, el pretexto: Almansur comenzó por 
convocar una asamblea de los alfaquíes más nota- 
bles que examinasen las doctrinas de Averroes, en 
su relación con las verdades religiosas. El resulta- 


(1) Cfr. The history, op. cit., pág. 225. 
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do de esta especie de sinodo no pudo ser mas 
desfavorable para nuestro filósofo, cuyas enseñan- 
zas fueron condenadas por la inmensa mayoría de 
los doctores. La defensa constante y calurosa que 
de ellas hizo el cadí Abuabdala Ibrahim El Usuli, 
lejos de mitigar en algo lo fulminante de la con- 
denación, sirvió sólo para que el defensor se viese 
envuelto en la desgracia del defendido. En efecto, 
ambos fueron en plena mezquita anatematizados, 
ante la multitud, como reos de extravío en mate- 
rias religiosas, y culpables de estar en oposición 
con los dogmas del islam. 

La consecuencia natural de esta excomunión fué 
el que Averroes se encontrase despojado de sus 
honores y dignidades y desterrado a Lucena, cin- 
dad habitada, en su inmensa mayoría, por judíos. 
Entonces cebáronse en él las sátiras de los poetas, 
que quizá en su privanza le habrían dedicado pom- 
posos ditirambos, y las iras de aquel pueblo que 
antes parecía haber escuchado complaciente los 
elogios que en uno de sus zéjeles le tributara el 


5 


trovador popular Aben Cuzman (1). 


(1) El zéjel a que me refiero Neva el número CVI en la 
reproducción fotográfica que, del manuscrito único conser- 
vado en el Museo Aslático Imperial de San Petersburgo, hi- 
zo el Barón David de Gunzburg (Berlín, 1896). Don Juliár. 
Ribera, que ha estudiado bien el Cancionerode Aben Cuzman 
(cf. Discursos leidos ante la Real Academia Española en la 
recepción pública del Sr. D Fulión Ribera y Tarragó. Madrid, 
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Según Benabioseibia (1), volvieron, después de 
cierto tiempo, a adquirir el filósofo y sus compa- 


1912), ha tenido la amabilidad de remitirme copia de dicho 
zéjel, del que transcribimos la parte relativa a Averroes. 
Hela aquí con la propia gratia vulgar del manuscrito: 


مکی ما 53¡ كوك idos‏ رهد ابوا 


sas code Y کل مف‎ soria الهم‎ xn, 


وخصال ولد خلف فيه 


hd ss‏ ولد ذا کلف لف يرف Las‏ مف بعيد 


A جد‎ päi غنى اف يكف‎ Y 
كف تسير‎ Bil) gy al 


sico Jh الجد‎ => | s Sh 


«Cuando se trate de generosidad hay que pensar en Aben 
Roxd Abulualid, hombre de elevadas aspiraciones y de cos- 
tumbres puras: ornis ephebum nesciens adeat eum. las buenas 
cualidades de la familia en él se vincularon. Quien a los su- 
yos de parece no peca; no se heredan virtudes de los extra- 
ños. No bastaba que fuese ilustre el abuelo del gran cadi, 
pues ¿no ves cómo se continúa el apellido? Mohámed es el 
nombre. Se ha suplido la pérdida del abuelo con el nieto.» 

(1) Véase el texto de Benabioseibía, reproducido en la 
adición del الفلسفة‎ G&S hecha en el Cairo (1323- 
1910) pag- «>. 
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ñeros de infortunio la gracia del perdón, merced a 
la influencia de un grupo de notables sevillanos 
que atestiguaron no ser ciertos los cargos que con- 
tra Averroes se habían acumulado. Ocurrió esto 
el año 595 (1198), siendo llamado a Marruecos, ciu- 
dad en la cual murió una noche de jueves, a nueve 
de Safar, correspondiente al 10 de Diciembre de 
1198. Fué enterrado en el cementerio que está 
fuera de la puerta de Tagazut, donde estuvo depo- 
sitado tres meses. Después fué llevado a Córdoba 
y enterrado allí en el mausoleo de sus ascendien- 
tes en el cementerio de Benabás. Abenarabi, el 
murciano, en sus Revelaciones de Meca (Fotuhat), 
cuenta que fué testigo de sus funerales en Marrue- 
cos y que presenció también los preparativos de 
conducción de su ataúd desde dicha ciudad hasta 
Córdoba (1). 


(1) Abenarabi, el celebre místico de Murcia, fué con- 
temporáneo de Averroes, a quien vió personalmente en 
tres Ocasiones, según el mismo lo declara en su fotuhat 
(I, 199): una vez, siendo jovencito Abenerabi y Averoes cad 
de Córdoba; otra, durante un éxtasis; y la última, cuando el 
cadáver de Averroes fué trasladado desde Marruecos a su ciu- 
dad natal. He aquí la traducción de este interesante relato 
autobiográfico, desconocido hasta hoy y que nos ha sido co-. 
municado por el Sr. Asin: ' 

«Cierto dia, en Córdoba, entré a casa de Abulualid Ave- 
rroes, cadi de la ciudad, que habia mostrado deseos de cono- 
cerme personalmente, porque le habia maravillado mucho lo 
que había oído decir de mi, esto es, las noticias que le ka- 
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Tal es, en resumen, la vida de Averroes, de la 
cual sólo hemos querido tocar .sumariamente los 


bían llegado de las revelaciones que Dios me habia comuni- 

cado en mi retiro espiritual; por eso, mi padre, que era uno. 
de sus íntimos amigos, me envió a su casa con el pretexto 

de, cierto encargo, sólo para dar así ocasión a que pudiese 

conversar conmigo. Era yo a la sazón un muchacho imberbe.. 
Asi que bube entrado, levantóse, del lugar. en que estaba, y 

dirigiéndose hacia mí con grandes muestras de cariño y con- 
sideración, me abrazó y me dijo: «Si.» Yo le respondi; «Si.» 

Esta respuesta aumento su alegria al ver que yo le habia com=, 
prendido; pero dándome yo, a seguida, cuenta de la.causa de 

su alegría añadí: «No.» Y entonces Averroes se entristeció, 

demudóse su color y, comenzando a dudar de la verdad de su 
propia doctrina, me preguntó: «¿Cómo encontráis vosotros el 

problema resuelto mediante la iluminación y la inspiración di- 

vina? ¿Es acaso lo mismo que a nosotros nos enseña el razo- 
namiento?» Yo le respondi: «Si y no. Entre el sí y el no, salen 

volando los espiritus de sus materias y los cuellos de sus cuer- 

pos.» Palideció entonces Averroes sobrecogido de terror, y, 
sentándose comenzó a dar muestras de estupefacción, como 

si hubiese penetrado el sentido de mis alusiones.. » 

«Más tarde, después de esta entrevista que tuvo conmigo, 
solicitó de mi padre que le expusiera si la opinión que él habia 
formado de mi coincidía con la de mi padre o si era diferente. 
Porque como Averroes era un sabio filósofo, entregado a la 
reflexión, al estudio y a la investigación racional, no podía 
menos de dar gracias a Dios que le permitía vivir en un tiem- 
po en el cual podía ver con sus propios ojos a un hombre 
que había entrado ignorante en el retiro espiritual para salir 
de él como había salido, sin el auxilio de enseñanza alguna, 
sin estudio, sin lectura, sin aprendizaje de ninguna especie. 
Por eso exclamó: «Es éstz un estado psicológico cuya rea- 


XXIV 


puntos principales, por no repetir en vano no- 
ticias más particulares y anecdóticas que pueden 


lidad nosotros hemos sostenido con pruebas racionales, pero 
ain que nunca hubiésemos conocido persona alguna que lo 
experimentase. ¡Loado sea Dios que nos hizo vivir en un tiem 
po en el que existe una de esas personas dotadas de tal esta- 
do místico, capaces de abrir las cerraduras de sus puertas, y 
que además me otorgó la gracia especial de verla con mis 
propios ojos!» 

«Quise después volver otra vez a reunirme con él [es de- 
cir, con Averroes], y por la misericordia de Dios se me apa- 
reció en el éxtasis, bajo una forma tal, que entre su persona 
y la mía mediaba un velo sutil, a través del cual yo lo veía, 
sin que él me viese ni se diera cuenta del lugar que yo ocupa- 
ba, abstraido como estaba él pensando en si mismo. Enton- 
ces dije: «En verdad que no puede ser conducido hasta el 
grado en que nosotros estamos.» 

«Y ya no volví a reunirme con el hasta que murió. Ocurrió 
esto el año 595 en la ciudad de Marruecos, y fué trasladado 
a Córdoba, donde está su sepulcro. Cuando fué colocado 
sobre una bestia de carga el ataúd que encerraba su cuerpo, 
pusiéronse sus obras para que sirvieran de contrapeso en el 
costado opuesto. Estaba yo alli parado, en compañía del 
alfaqui y literato Abulhasan Mohimed Benchobair, secretario 
de Sid Abusaid [uno de los principes almohales] y de mi 
discipulo Abulhaquem Omar Benazarrach, el copista. Volvién- 
dose éste hacia nosotros, dijo: «¿No os fijáis acaso en lo que 
le sirve de contrapeso al maestro Averroes en su vehículo? 
A un lado va el maestro y al otro van sus obras, es decir, los 
libros que compuso.» A lo cual replicó Benchobair: «¡No lo 
he de ver, hijo mio! ¡Claro que si! ¡Bendita sea tu lengua!» 
Entonces yo tomé nota de aquella frase de Abulhaquem, 
para que me sirviera de tema de meditación y a guisa de recor- 
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ver los curiosos en las ya citadas obras de Renan 
y Munk, a las cuales les remitimos. 


Oras de Averroes. 


No pretendemos dar aquí los títulos de todas 
las obras de Aristóteles, sino sólo los de aquellas 
cuyo texto ha llegado hasta nosotros. Y aun en 
esta enumeración hemos de prescindir de las mé- 
dicas y jurídicas que no hacen a nuestro objeto. 
La lista completa de las mismas puede verse en 
las citadas obras de Renan y Munk; para sus títu- 


los árabes consúltense las de Benabioseibia y el 
Dahabt. 


OBRAS FILOSÓFICAS: COMENTARIOS A LAS OBRAS 


DE ARISTÓTELES 


Grandes comentarios: Ultimos analíticos; Fisica, 
Del cielo; Del ala; Metafísica. 

Comentarios medios: Sobre los libros que aca- 
bamos de citar y además sobre los siguientes: 
Organon con la lsagoge a Porfirio; Generación y 
corrupción; Meteorológicos, Ética a Nicómaco. 


datorio (ya no quedo mas que yo de aquel grupo de amigos. 
¡Dios los haya perdonado!), y dije para mis adentros: 
«A un lado va el maestro, y al otro van sus libros. 
Mas dime: sus anhelos, ¿viéronse al hn cumplidos?» 
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Paráfrasis o Compendios: Sobre los. libros cita-- 
dos en los dos grupos anteriores, .exceptuando la. 
Etica a Nicómaco, y además sobre los siguientes: 
Parva naturalia (De sensu et sensibili) y los nueve 
últimos libros De animalibus. 

De todos estos comentarios se conserva versión 
latina y, de la mayoría de ellos, hebrea. En arabe . 
tenemos: Paráfrasis a los libros de Metafisica, Fist- 
ca, Del cielo y Parva naturalia; comentarios me- 
dios y paráfrasis al Organon, Del alma, Generación 
y corrupción y Meteorológicos. De los grandes co- 
mentarios no se conoce texto original; tan sólo del 
de la Física se conservan dos o tres fragmentos en 
el manuscrito Gg 36 de Madrid, que contiene 
las paráfrasis físicas y metafísicas. También existe 
en árabe un comentario de Averroes a la Republica 
de Platón. 


OBRAS FILOSÓFICAS: TRABAJOS ORIGINALES 


0 


1.“ Teháfot al-tehafot, más conocida en la his- 
toria de la filosofía con el nombre de «Destructio 
destructionis». Hay edición árabe del Cairo (1303 
= 1886) bastante correcta. 

2.2 Prolegómenos a la filosofía. Colección de 
doce disertaciones acerca de cuestiones lógicas, en 
su mayoría. Existen en árabe en el manuscrito 629 
(Casiri) de la Biblioteca del Escorial. 

3.2 Compendio de Lógica, citado por el mismo 
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Averroes en el prólogo de sus paráfrasis físicas y 
metafísicas. Existe en hebreo. 
4. Epistola de, primitate praedicatorum. En. 

latín. 

5.“ Cuestiones sobre las diversas partes del Or- 
ganon. En latín. ; 

6.° Disertaciones fisicas. En hebreo. 

7° Sermo de substantia orbis. En hebreo y en. 
latín. 

8° Tratado del entendimiento y de lo inteligible. 
En árabe (ms. 879 del Escorial). 

9.° * Dos disertaciones sobre la unión del en- 
tendimiento agente con el hombre, tituladas en 
latín De connexione intellectus abstracti cum homi- 
ne y De animae beatitudine. En hebreo. 

10. Un tratado titulado De la posibilidad de 
la unión. En hebreo. Bp. 

11. Refutación de la clasificación de los seres 
dada por Avicena. En hebreo. 


OBRAS TEOLÓGICAS 


1.2 Armonia entre la ciencia y la religión. 

2. Un apéndice al anterior tratado, que versa 
acerca de la cuestión: Si Dios conoce las cosas. 
particulares. 

3 Metodos de demostración de los dogmas, 
Este tratado y los dos anteriores se conservan en 
árabe en el manuscrito 629 de la Biblioteca del 
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Escorial. Fueron publicados por Müller en Munich, 
el año 1859, edición que ha servido de modelo 
para otras tres o cuatro, hechas estos últimos años 
en el Cairo. El propio Müller publicó en 1875 una 
traducción alemana de dichos tratados. Del prime- 
ro hay también una traducción francesa de León 
Gauthier (Argel, 1905). Del segundo hay una ele- 
gante traducción latina de Ramón Martí, publicada 
por Asin en su citado trabajo Al averroismo teo- 
Ligico de Santo Tomás de Aquino. 


El manuscrito madrileño 
de las Paráfrasis. 


Como hemos visto, Averroes compuso sobre 
las obras de Aristóteles tres clases de comen- 
tarios: grandes, a los que dió el nombre de 
gå O Sihuas: medios, llamados comúnmente 
lola; y pegueños, nombrados en árabe رجوامع‎ 
es decir, sumas, compendios o paráfrasis. 

«De este Abulualid (Averroes) yo he visto —di- 
ce Abdeluáhid de Marruecos (1) — esa exposición 
abreviada de los libros del filósofo (Aristóteles) en 
una sola parte (volumen) de cerca de ciento cin- 
cuenta folios, con el título de Sumas. En esa parte 
resume el libro llamado De phisico auditu, así como 
el De celo et mundo y los intitulados De generatione 
et corruptione, De meteoris y De sensu et sensato.» 


(1) Cfr. The Adstory, op. cit., pag. 175. 
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El texto arabe de estas Sumas dábase por per- 
dido, hasta que Guillén y Robles dió noticia de 
una copia manuscrita del mismo (1) en el núme- 
ro XXXVII (Gg 36) de su Catálogo de los manus- 
critos arabes existentes en la Biblioteca Nacional de 
Madrid (Madrid, 1889). En 1880 había ya exami- 
nado !lartwig Derembourg este y otros manuscri- 
tos arabes de dicha Biblioteca, si bien el resultado 
de sus observaciones no se publicó hasta el año 
1904 en el trabajo de dicho arabista, titulado 
Notes critiques sur les manuscrits arabes de la Bi- 
bliothéque Nationale de Madrid, e inserto en el /70- 
menaje a don Francisco Codera (Zaragoza, 1904), 
págs. 571-618. 

El manuscrito madrileño, bien conservado por 
cierto, forma un volumen en cuarto, encuadernado 
en piel, que consta de ciento trece folios de elegan- 
te y clara escritura magrebina (2). Al margen del 
texto aparecen alguna que otra nota latina o árabe 


(1) Otro ejemplar del mismo manuscrito debe existir er. 
Oriente, pues hace pocos años se edité’en el Cairo el texto 
árabe de la paráfrasis metafisica, que representa un códice 
distinto del madrileño. 

En la cubierta de esa edición se anunciaba tambien J: 
próxima publicación de la ail} رصا لک‎ que quizá sea la pa 
ráfrasis del De anima. 

(2) Véase el fotograbado que publicamos del f.® 82 y. 
primero del texto de la paráfrasis metafísica por nosotros 
editado. 
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en caracteres hebreos, debidas, sin duda, a lectores 
cristianos y judíos, respectivamente. Las notas lati- 
nas, escritas en un carácter de letra que parece 
ser del siglo xv, son, unas veces, copias de textos 
análogos, tomados de las ediciones latinas de las 
obras de Aristóteles (1), y otras, traducciones de 
palabras árabes. Las notas árabes en caracteres 
hebreos están destinadas a llamar la atención del 
lector sobre la doctrina contenida en el texto (2). 


(1) La página cor que se abre la paráfrasis metafísica 
lleva en el margen superior las palabras con que comienza 
la Metafísica de Aristóteles: «Omnes homines natura scire 
desiderant et unaquæque res naturaliter appetit perfectionem 
sui esse.» Y concluye: «Causa autem est quod hic maxime 
sensuum cognoscere nos facit, et multas differentias demons- 
trat » (Vid. f.° 83 v. del cit. ms.). 

(2) Las tres únicas notas en caracteres hebreos que con- 
tiene la paráfrasis metafisica y que el Doctor Yahuda ha te- 
nido la bondad de transcribir para mi en caracteres árabes, 
se hallan en los folios 93 v , 94 y 94 v. La primera, que corres- 
ponde en nuestro texto impreso al número 40 del libro 2.°, es 
del tenor siguiente: يمكف فيها | الكايات) أن ذكوف‎ Je 
موجودة‎ wil] ذارج‎ hoils 30315. 

La segunda, correspondiente al número 44 del citado libro, 
dice: Sl] انر كيرف يكونف وجود الكليات صادقة مع‎ 
sale هو‎ lo على‎ Gas)! يوجد فى‎ sI هو‎ Skoll 

La tercera (num. 48, lib. 2.°) va redactada asi: انكر‎ 
asi فكيف‎ sohe] sas امورا ذهذية‎ SSII 515 اذا‎ 


Bale.‏ الجوهر 
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La paráfrasis física que encabeza el manuscrito, 
ofrece además la curiosidad de reproducir al mar- 
gen, en los primeros folios, dos o tres pasajes del 
texto árabe, hoy perdido, del Gran Comentario 
sobre dicha ciencia. 

Integran el manuscrito los seis tratados siguien- 
tes, que citamos por el orden que en él apare- 
cen: 1." السماع الكبيعى‎ GES (Acroasis física). 2.2 
السماء والعالىف‎ QS (Del cielo y del mundo). 3.2 
Shaill الكوف‎ ES (De la generación y corrupción). 
4." الاقار العلؤية‎ salis (Meteorológicos). 5.“ كتاب النفس‎ 
(Del alma). 6.“ بعد الكبيدة‎ lo ole كتاب‎ (Metafisi- 
ca). Este ejemplar, pues, que difiere del descrito 
por Abdeluáhid, en que al examinado por éste le 
faltaban los tratados 5.” y 6.° de nuestro manus- 
crito, en el que no existe en cambio el tratado De 
sensu et sensato que figuraba en el otro, forma un 
todo orgánico, con el título común de كتاب الجو امع‎ 
o Libro de las Sumas y con un prólogo general 
que, por creerlo de utilidad, traducimos a con- 
tinuación (1): 


(1) He aqui su texto árabe (ms. citado, £. 1 v., lineas 3 y 
siguientes): القول ان نعود الى‎ IS- فى‎ bksoi فإف‎ 
تقتضى‎ säl) godal) كتب ارسكو فنجرد مذها الاقاويك‎ 
فيه!| مف مذاهبه‎ lo “95339 lodigl اعنى‎ woso 
los] قد كهر لاجميع اذم‎ GIS القدماء اذ‎ nio syt 
اقذاعا واثبتها حجة وكاف الذى دركذا الى هذا اف كثيرا‎ 
الناس يتغلكونف الرد على مذهب ارسكو مف غير اف‎ sio 
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«Proponémonos en la presente disertación vol- 
ver a [examinar] los libros de Aristóteles, para 
extraer de ellos las afirmaciones [rigurosamente] 
científicas, o séase aquellas que determinan su 
sistema [doctrinal], es decir, sus conclusiones más 
sólidas, eliminando lo que en esos libros pueda 
haber de perteneciente a “las doctrinas de otros 
filósofos antiguos, pues, como es para todos evi- 
dente, tales afirmaciones [aristotélicas| son las de 
más fuerza persuasiva y las de más sólida argu- 
mentación. A ello nos ha movido [la consideración 
de] que mucha gente padece un error al contrade- 
cir las doctrinas de Aristóteles, sin tomarse la 
molestia de abordar [el estudio de] sus verdaderas 
teorías; lo cual da lugar a que sean obscuros los 
informes obtenidos sobre lo que en dichas doctri- 
nas pueda haber de verdadero o de falso. Propó- 
sito es éste que ya Abuhámid [Algazel] quiso 
llevar a cabo en su libro llamado .WVacásid al fald- 


يقبلوا على حقيقة مذهبح فيكوف ذلك سببا لخفاء الوقوف 
على lo‏ 1033 مف حف أو š>‏ وقد کف أبو حامد زاف 
هذا المراف فى WHS‏ المعروف بمقاصد الفلاسفة Bis]‏ 
لب يف los‏ راب مف ذلك bəhs‏ اف نقصد saoj‏ لما رجونا 
liloj «JoY SIS of‏ مف المنفعة lola, gill‏ وللسيب 
ألذى Gag sS‏ إف Si]‏ فى Ise‏ الكتاب gui‏ اف 
يتقدم Sind‏ فى حناعة lo) hioi‏ فى gal GES‏ نصر 
bols‏ اقل ذلك فى المختصر osi]‏ لذا Jgh fouls‏ كناب 
مف كتيع وهو المعروف بالسما ىم الكبيحى 


XXXII 


sifa (Intenciones de los filósofos), si bien no llegó a 
alcanzar lo que pretendía. Y así nosotros quere- 
mos realizar esta su empresa, porque esperamos 
que ello pueda reportar a nuestros contemporá- 
neos esa utilidad que Algazel esperaba obtener, y 
porque aun subsisten los motivos por él mencio- 
nados. Claro es que quien haya de estudiar este 
libro ha de empezar antes por repasar el arte de la 
lógica, bien la de Abunasar [Alfarabi], bien la más 
breve aún, contenida en el compendio por nos- 
otros compuesto. Comencemos, pues, por el pri- 
mero de los libros de Aristóteles, que es el cono- 
cido con el nombre de deroasis fisica.» 


La paráfrasis metafísica. 


El tratado cuyo texto y traducción damos en el 
presente trabajo es, como se ha visto, el último de 
los contenidos en el manuscrito que acabamos de 
describir, y es un resumen metódico y razonado 
de la doctrina aristotélica acerca de la metafísica. 
Divídese en cuatro libros o disertaciones, que 
comprenden las siguientes materias: Libro 1.” 
Plan de la obra. Preliminares. Explicación de tér- 
minos técnicos. —Libro 2.” Relación y subordina- 
ción de los diez predicamentos. Análisis del con- 
cepto de substancia.—Libro 3. Modalidades del 
ser. —Libro 4.” Principios y causas de las subs- 
tancias. 
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Averroes promete en el prólogo de la paráfrasis 
metafísica un quinto libro, que no aparece en el 
manuscrito, como tampoco aparece en la edición 
del Cairo, ni en ninguna de las traducciones lati- 
nas y hebreas. Por todo esto puede darse como 
seguro que ese quinto libro, que ya el autor consi- 
deraba como de mero ornato y parte no esencial 
de la metafísica (1), no llegó a escribirse jamás. 

Acerca del tiempo en que estey IOS dens 
tratados que integran el manuscrito hayan podido 
ser compuestos, no tenemos datos directos. Es 
verdad que al final del tratado sobre los Meteoro- 
lógicos aparece la fecha del año 554. Pero tal fecha, 
que ya extrañó a Steinschneider (2), está desde 
luego equivocada, pues ese tratado no pudo ser 
compuesto hasta después del año 560. En efecto: 
al tratar de los terremotos y sus características di- 
ce: + El terremoto que tuvo lugar en Córdoba y sus 
alrededores el año quinientos sesenta y seis de la 
hégira, reunió todas las condiciones requeridas, 
por la multitud de estrépitos y ruidos que se pro- 
dujeron. Por aquel tiempo no estaba yo presente 
en Córdoba, sino que llegué a ella después» (3). 

Pero hay en la paráfrasis metatísica un dato que 
derrama alguna luz sobre la fecha de su redacción, 


(1) Vid. infra núm. 13, libro 1.° 
(2) Vid. Derembourg, op. cit., pág. 578. 


(3) Ms. cit., £° 57, lineas 12 y siguientes. 
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a la vez que quita valor y fundamentó a una opi- 
nión muy generalizada. Creiase comúnmente que 
las paráfrasis habían sido compuestas antes que 
los grandes comentarios. Pues bien, la paráfrasis 
metafísica (y seguramente todas las otras qùe figu- 
ran en el manuscrito) ha sido redactada después 
del gran comentario sobre dicha ciencia. En efec- 
to, después de afirmar Averroes que las formas 
universales no están sujetas a generación o corrup- 
ción, sino de una manera accidental, añade: «sto 
ya lo hemos demostrado en el gran comentario a 
los libros de Aristóteles sobre esta ciencia (la 
metafísica)» (1). Ahora bien: el gran comentario 
sobre la metafísica lo escribió nuestro filósofo ensu 
vejez. En el libro XII, capítulo 8.° del mismo. al 
exponer su propósito de desarrollar sus teorías 
astronómicas, se expresa asi: /x juventute autem 
mea speravi ut perscrutatio compleretur per me; in 
senectute autem jam despero (2). Suponiendo, pues, 
que Averroes se considerara ya viejo a loscincuen- 
ta años, el gran comentario sobre la metafísica no 
pudo haber sido escrito antes del año 370. Por 
otra parte, es probable que en la fecha 334 sólo la 
decena esté equivocada, equivocación que puede 
atribuirse.a predominio en la mente del copista 
de la idea de la centena. De ser cierta esta sospe- 


(1) Vid, infra libro 1.9, núm. 39. 
(2) Vid. Munk A/elerges, pág. 430, nota 1. 
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cha, nuestra paráfrasis habrá sido compuesta, lo 
más temprano, el año 574 (1178 de J. C.), es 
decir, veintiún años antes de la muerte de su autor. 

A veces, los frecuentes viajes de Averroes a 
Marruecos hacían que alguna de sus obras apare- 
ciera firmada en dicha ciudad. Tal sucede, como 
hemos visto, con el tratado de Substantia orbis. 
Pues bien, la paráfrasis metafísica consta que fué 
redactada en España, pues al hablar del astrónomo 
Azarcala dice ser «natural de esta nuestra tierra 
que es la península del Andalus» (1). 

De esta paráfrasis existe una versión latina, he- 
cha por el médico hebreo Jacobo Mantino. Publi- 
cóse en Venecia en las varias ediciones que de las 
obras de Aristóteles, con los comentarios de Ave- 
rroes, hicieron los Juntas; entre otras, en la apare- 
cida el año 1552, en cuyo tomo octavo está conte- 
nida con el siguiente título: Averrois Cordubensis 
Epitome in librum metaphisice Aristotelis Facob 
Mantino hebræo interprete. La traducción está 
hecha a la vista de otra hebrea, pues al explicar la 
palabra alhuzya (seidad o ilerdad) dice que lleva 
«articulum, scilicet, litteram /e», que es el ar- 
tículo hebreo, en vez de decir que lleva el ar- 
tículo árabe a/, como aparece en nuestra edi- 
ción (2). 


(1) Vid. infra libro IV, núm. 15. 
(2) Vid. infra libro I, núm. 23. 
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La versión adolece, aunque quiza en menor 
grado que otras, de todos los abusos de literalidad 
comunes a las demás traducciones latinas, y así 
vierte Ys (pruebas) por signa, مقكلموف‎ (1motaca- 
limes) por loquentes, ¿18011 salaa] (los del Pórtico 
o Estoicos) por gentes habitantes in tentoriis, Y 
la frase البرهاف‎ QS فى‎ log وضع‎ loo وهو‎ (JUE €: 
una de las cosas que tienen su lugar en el libro de 
la demostración) por quod totum in libro Posterio- 
rum suppositum fnit modo Suppositi. 

Del texto árabe apareció hace algunos años en 
el Cairo una edición hecha bajo la dirección de 
Mustafá El Cabani, de Damasco. La impresión, 
que no tiene fecha alguna ni en la portada ni en el 
explicit, leva muchas erratas y bastantes lagunas, 
debidas, bien a lo incorrecto del códice que haya 
servido de modelo, bien a la incuria del editor. 


Nuestra edición. 


Para llenar los fines de mera divulgación de las 
doctrinas de Averroes, creí en un principio seria 
suficiente publicar tan sólo la traducción española, 
con las consiguientes notas y aclaraciones, del 
Compendio de Metafisica, tomando como base esa 
edición del texto árabe, hecha ya en el Cairo. 
Bien pronto pude convencerme de que ésta no era 
aprovechable, ni siquiera corrigiendo sus errores y 
llenando sus lagunas, pues no ofrecía las garantías 
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necesarias para el buen éxito de una versión. Im- 
poníase, en consecuencia, no sólo tener a la vista 
un texto más seguro, sino también dar una edición 
más correcta del mismo, basada en el ya citado 
manuscrito de la Biblioteca Nacional de Madrid. 
De él emana, pues, el texto árabe que publicamos, 
salvo que en algún pasaje nos ha parecido más 
aceptable la edición del Cairo, y que en contados 
casos hemos introducido alguna corrección, im- 
puesta por la gramática o por la ortografía (1). 
Asimismo hemos creido conveniente romper la 
pesada y fatigosa monotonía gráfica del texto, que 
se“nos ofrece en el códice sin solución alguna de 
continuidad, dividiéndolo en párrafos numerados; 
recurso que tiene además la ventaja de facilitar la 
confrontación del original con la traducción caste- 
llana, dividida también en párrafos con números 
correlativos. Por fin, la parte del texto correspon- 
diente a cada folio va indicada en lo árabe con 
números entre paréntesis. 

En lo que toca a la versión, hemos atendido 
ante todo al concepto. En esta parte, la dolorosa 
enseñanza de las traducciones latinas medievales 
prueba el poco provecho que puede sacarse de 


(1) Algunas erratas —pocas, por fortuna — que, a pesar 
de todo, han pasado inadvertidas en la corrección de prue- 
bas, puede verlas subsanadas el lector en el lugar vorres- 


pondiente, 
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una interpretación demasiado literal. Aun así y 
todo, si bien dentro de la necesaria claridad, he- 
mos procurado ceñirnos en lo posible al texto, 
requisito menos dispensable cuando se trata, como 
ocurre en el caso presente, de materias filosóficas 
que parecen requerir un mayor grado de fidelidad 
y exactitud. Cuando para el redondeo de la -trase 
castellana, o para mayor claridad en la expresión, 
ha parecido necesaria la adición de alguna pala- 
bra, ésta ha sido encerrada dentro de paréntesis 
cuadrarlos, los cuales en frases análogas van supri- 
miéndose gradualmente según avanza el texto, con 
objeto de no afear la composición tipográfica. 

De otros trabajos complementarios que apare- 
cen en el presente libro, sólo merecen especial 
mención el léxico arábigo-español de términos 
técnicos y el índice resumen, que, a la vez que da 
una visión sintética del conjunto, facilita la pronta 


búsqueda de las materias. 


No quiero terminar esta lutroducción sin mani- 
testar mi sincero agradecimiento a cuantos ama- 
blemente han coadyuvado al mejor éxito de mi 
trabajo. Llevado por vocación irresistible al cultivo 
de esta clase de estudios, mís modestas aficiones 
habríanse frustrado por falta de estímulo y ayuda, 
a no haber tenido la fortuna de encontrar uno y 
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otra en la dirección y consejo de D. Miguel 
Asín y Palacios, que ha puesto además a mi dispo- 
sición los libros e instrumentos indispensables. 
Gratitud debo también al maestro D, Julián 
Ribera y Tarragó y a los jóvenes arabistas don 
Angel González Palencia y D. José Sánchez Pérez, 
cariñosos amigos que han tenido la bondad de 
evacuar para mí alguna cita en libros que no esta- 
ban a mi alcance. Y por último, no quiero pasar en 
silencio que los Padres Agustinos de Valladolid 
me han franqueado amablemente en varias ocasio- . 
nes su selecta biblioteca, donde he podido estu- 
diar, con toda clase de comodidades, obras esco- 
lásticas que me eran inaccesibles. 


Tetuán (Marruecos), 15 de Marzo de 1919. 


LIBRO PRIMERO 


En el nombre de Dios clemente y misericor- 
dioso. Bendiga Dios a Mahoma y a su familia. 

I. Dice el cadí Abulualid Mohamed ben 
Ahmed ben Mohamed Ben Roxd, apiádese Dios 
de él: Proponémonos en esta obra recoger de los 
libros de la metafísica (1) de Aristóteles la doctri- 
na general en ésta existente, siguiendo para ello el 
procedimiento habitual en nuestros libros ante- 
mares (2), 

2. Empecemos, pues, por dar a conocer pri- 
meramente el objeto, utilidad, divisiones, lugar de 
orden y relación de esta ciencia [con las demas]. 
Empecemos, en una palabra, por explicar todo 


(1) Literalmente: ciencia de lo que está después de la fí- 
sica. Corresponde esta frase a las palabras griegas 2% Gvza 
poro دنب‎ , y dice relación al orden que guardan entre sí la 
física y la metafísica, con arreglo al plan seguido en la sínte- 
sis aristotélica. 

(2) El opúsculo que publicamos constituye la última par- 
te de una serie de estudios de nuestro autor sobre la física, 
la psicología y la metafísica. Vid. /atroducción. 
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aquello cuyo conocimiento debe preceder al es- 
tudio de esta ciencia. 

Como ya se ha dicho en otro lugar, las artes y 
las ciencias (I) son de tres clases: o especulativas, 
que son las que tienen por único objeto el conoci- 
miento; o prácticas, que son aquellas en que el co- 
nocimiento es un medio para la acción; o auxiliares 
y directivas, que son las artes lógicas. También se 
ha visto en el bro de la demostración (2), que las 
ciencias especulativas se dividen a su vez en dos 
clases: universales y particulares. Universales son 
aquellas que consideran el ser en general y sus 
modalidades esenciales, y son tres: la tópica (3), la 
sofística y esta [ciencia (4) que nos ocupa]. Las cien- 


(1) Las palabras Sole y صناعة‎ corresponden a las 
nuestras de ciencia y arte. Sin embargo, como puede verse 
por el contexto, Averroes emplea la de Selio como apli- 
cable a ambos conceptos, si bien el término “ole conserva 
su significación exclusiva de ciencia. 

(2) Es el conocido en griego con el nombre de *Avuhvzizd 
Jatepa. Estudia y da reglas para el uso de la demostración 
perfecta o apodíctica. 

(3) El arte tópica da reglas para el recto empleo de los 
lugares comunes, de las proposiciones probables y comunes 
entre los sabios. Su estudio es el objeto del libro 5.° del Or- 
ganon de Aristóteles. 

(4) Siempre que en el curso de este opúsculo aparezca la 
frase $e lial] العلم ,هذخ‎ |Sa, debe entenderse por 


ella esta ciencia de que tratamos. Creo necesario hacer esta 


advertencia, porque las palabras Iso y SIS no se usan en 
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cias particulares son aquellas que estudian el ser 
en un estado determinado. En el citado lugar se 
ha dicho que las ciencias particulares se reducen 
únicamente a dos, que son: la ciencia física, que 
es aquella que versa sobre el ser mudable, y la 
ciencia matemática, que es la que trata de la can- 
tidad abstraída de la materia. Todas estas obser- 
vaciones están tomadas de lo contenido en el “bro 
de la demostración, y son desde luego evidentes. 

3. Sin embargo, conviene que estudiemos en 
esta ciencia dicho asunto. Así, pues, decimos que 
esta triple división de las ciencias especulativas 
responde a la necesidad de dividir los seres mis- 
mos en tres clases. En efecto; si se les examina 
atentamente, se verá que hay algunos que sólo 
existen en la materia, dando lugar, por consi- 
guiente, a que se instituya una investigación para 
esta clase de seres y para las modalidades esen- 
ciales de los mismos, como es evidente para quien 
conoce la física. 

Hay también otros seres en cuya definición no 


árabe con el valor relativo que en castellano éste y aquél. Se 
da el caso, por ejemplo, de que Averroes, después de citar 
la fisica, diga a renglón seguido «olx)] Iso, no querien- 
do, como sucede en castellano, significar por estas palabras 
la fisica, sino la metafísica. 

El arte de la sofistica tiene por objeto catalogar las diver- 
sas clases de sofisma, para evitar cualquier error que pudiera 
ocurrir en el curso de la argumentación. 
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aparece la materia, si bien existen en ésta, como 
sabe perfectamente el que estudia la matemática; 
por lo cual, hay que establecer una investigación 
acerca de las especies de dichos seres y acerca 
de sus modificaciones esenciales. 

4. Por fin, apareciendo en la ciencia física 
otros principios que, ni están en la materia, ni exis- 
ten en un estado concreto, sino que existen de 
una manera absoluta, era necesario que se hiciese 
acerca de ellos un estudio en un arte general que 
considerase el ser en absoluto. Y es que hay co- 
sas generales, comunes a los seres sensibles y a 
los insensibles, por ejemplo, la unidad y la multi- 
plicidad, la potencia y el acto, y demás propieda- 
des generales; en una palabra, todo aquello que 
afecta a los seres sensibles, en cuanto existentes, 
que es precisamente lo que caracteriza a los seres 
separados, según demostraremos después. Ahora 
bien; no era posible que tratase de esta clase de 
seres más ciencia que aquella que tiene por objeto 
el ser en absoluto. 

5. Por lo cual, y una vez visto que las ciencias 
especulativas son de dos clases, particulares y uni- 
versales, y como acerca de aquéllas ya se ha tra- 
tado anteriormente, sólo nos resta hablar aho- 
ra de la ciencia, cuyo objeto es, como se ha di- 
cho, el ser, en cuanto tal; de todas las especies 
del mismo, hasta llegar a las materias propias de. 
las artes particulares, y por fin, de todo aquello 
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que les es esencialmente anejo, reduciendo todo 
ello a sus causas primeras, que son los seres se- 
parados. ١ 

6. De aqui que esta ciencia no dé razón de 
otras clases de causa sino de la formal, la final, y, 
en cierto sentido, la eficiente. Quiero decir que 
[el sentido en que aquí se toma la causa eficiente] 
es distinto de aquel que tiene la causa eficiente en 
las cosas mudables, ya que en este caso no es con- 
dición [precisa] del agente el preceder, con ante- 
rioridad de tiempo, a su efecto, como ocurre en 
las cosas naturales. 

De modo que así como, al asignar causas a al- 
guna cosa en la ciencia natural, se parte del punto 
de vista de la naturaleza y de los seres naturales, 
así todo intento de señalar causas a las cosas exis- 
tentes ha de provenir del punto de vista de la di- 
vinidad y de las cosas divinas, que son los seres 
que no existen en la materia. 

7. En una palabra: el objeto primario en esta 
ciencia estriba precisamente en la exposición de 
las cosas que aun nos quedan por estudiar, me- 
diante el conocimiento de las causas últimas de 
los seres sensibles. Pues habiendo sido ya decla- 
radas en la física solas dos causas remotas, a sa- 
ber, la materia y el motor, faltan ahora por expo- 
ner la formal, final y eficiente de los mismos. 
Porque entre el motor y la causa eficiente parece 
haber una distinción, ya que el motor sólo da a 
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lo movido él movimiento, mientras que la causa 
eficiente da la forma por la cual existe el movi- 
miento. Sólo dicho conocimiento puede caracteri- 
zar a esta ciencia, pues las cosas mediante las 
cuales cabe ponerse al corriente (1) de la existencia 
de tales causas, son algo general, y eso aun des- 
pués de admitido en este lugar lo demostrado en 
la física acerca de la existencia de un motor inma- 
terial. 

8. En cuanto a la causa material y al motor úl- 
timo, en el citado lugar, es decir, en la física, exis- 
ten principios mediante los cuales cabe ponerse 
al tanto de aquéllos; es más, no tienen exposición 
adecuada en otra ciencia [que no sea la física); en 
especial el motor último (2). Por lo cual, las de- 


(1) Las palabras على‎ “$99 significan en este y en otros 
pasajes de esta obra: ponerse al corriente de, estar al tanto 
de, darse cuenta de, y otras acepciones análogas. Elius Boch- 
tor, en su Dictionnaire frangais-arabe (Paris, 1848), registra 
la siguiente acepción de على‎ såg: Parvenir a connaître 
ce quí était caché, 

(2) En el estudio de los seres, que es lo que constituye 
el objeto de la ciencia en general, corresponde a la metafisi- 
ca el estudio de la causa formal, final, y desde cierto punto 
de vista, la eficiente. Es decir, que no estudia la causa eficien- 
te, en cuanto que es principio de los seres mudables, porque 
en esta última acepción la causa tiene que ser anterior en 
tiempo al ser por ella producido, mientras que la causa efi- 
ciente en esta ciencia prescinde del tiempo. Todas las causas 
estudiadas en la física, lo son desde el punto de vista físico, 
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mostraciones empleadas por Avicena para probar 
en esta ciencia [la existencia] de un primer princi- 


mientras que las causas estudiadas en esta ciencia, lo son 
desde un punto de vista más elevado, desde el punto de 
vista divino, es decir, metafisico, que es el que corresponde 
a los seres inmateriales. Por consiguiente, la causa eficiente 
en la física tiene el carácter de causa física, mientras que en 
nuestra ciencia tiene el carácter de causa metafísica. 

En resumen, en el estudio de las causas de los seres, c9- 
rresponde a la física la investigación de las causas material 
y motriz; falta, pues, tratar de las causas formal, final y efi- 
ciente, en el sentido apuntado. No se crea que el hecho de 
haber estudiado en la física la causa motriz nos desliga de 
la obligación de tratar de la causa eficiente, pues ambos con- 
ceptos encierran distinta idea, En efecto, la causa motriz sólo 
puede proporcionar el movimiento, mientras que la causa 
eficiente suministra la forma, causa y raiz del movimiento. 

Fué necesario que hubiese un estudio propio y especial de 
las citadas causas en esta ciencia, porque si es verdad que 
acerca de ellas había algunos datos, éstos eran demasiado 
generales e inconcretos, y eso aun después de incorporada a 
la metafisica la doctrina acerca de la existencia de nn motor 
inmaterial. En cambio, las causas material y motriz tienen en 
la fisica principios suficientes, que pueden ponernos al co- 
rriente y darnos una idea exacta y apropiada de las mismas, 
tanto, que otra ciencia cualquiera no podría tratar de ellas 
de una manera real y propia, principalmente acerca del mo- 
tor o causa motriz. Es verdad que Avicena pretendió de- 
mostrar por medio de la metafísica la existencia de un pri- 
mer principio, prueba que corresponde a la fisica; pero s 
bien se mira, no ha podido emplear para ello pruebas verda- 
deras y apodicticas, sino argumentos fundados en verdades 
que no tienen otra base que su probabilidad y su aceptación 


pio, son afirmaciones polémicas (1), de todo pun- 
to erróneas, que no dicen nada ad rem, como ve- 
ras claramente por las refutaciones de que han 
sido objeto por parte de Abuhámid [Algazel] en 
su libro de La Destrucción [o Tehafot) (2). 


por la mayoría de los filósofos, verdades que, por toda esa 
serie de circunstancias, resultan allí completamente erró- 
neas y, desde luego, poco detalladas y propias. 

(1) Llámanse proposiciones polémicas las que tienen por 
fundamento su probabilidad y aceptación por la mayor parte 
de los filósofos. Desde luego se ve que el único método 
esencial y concluyente para llegar al conocimiento de la ver- 
dad consiste en el empleo de proposiciones apodicticas; por 
lo tanto, el uso de recursos de otra naturaleza (polémicos, 
sofísticos, retóricos y pocticos) no puede tener más que un 
carácter suplementario y, por decirlo así, de relleno, pero 
nunca fundamental y definitivo. 

(2) Con una cita tan vaga no es posible saber en qué 
parte del Zehdfot refuta Algazel a Avicena, o por lo menos 
es difícil señalar con exactitud el lugar aludido. Sin embar- 
go, habida consideración a la doctrina que Averroes acaba 
de exponer acerca del deslinde de campos y separación de 
materias físicas y metafísicas, cabe suponer que el error de 
Avicena estribaba en presentar, para probar la existencia de 
Dios, argumentos metafísicos, cuando para dicho objeto sólo 
a la fisica corresponde proporcionar argumentos. En efecto, 
esta misma doctrina sustenta Averroes en varias partes de su 
Teháfot, en especial en la disputa décima, donde contestan- 
do a Algazel, dice: «Estas palabras obligan de una manera 
indudable al convencimiento a aquellos que para llegar a la 
conclusión de la existencia de un ser incorpóreo adoptan e} 
método del ser necesario. Pero este procedimiento no lo si- 


9. Por esta razón el que se dedica a esta cien. 
cia [metafísica] toma, como hemos dicho, de la 
física el ser que estudia la metafísica, y presen- 
ta el punto de vista desde el cual ese ser es motor, 
no de otro modo que la misma ciencia toma de 
la astronómico-matemática (1) todo lo referente al 
número de los motores. Y no es que esté de más. 
en esta ciencia, como quiere Avicena, lo demos- 
trado en la física acerca de la existencia de princi- 
pios separados; antes [tal estudio] es aquí impres- 
cindible, ya que se vale de tal doctrina como de 
materia fundamental, pues dichos principios cons- 
tituyen una parte de las materias de esta [ciencia]. 


guen los antiguos (filósofos), siendo Avicena el primero que 
lo ha empleado, hasta llegar a decir que era el mejor méto- 
do de que se habian valido los antiguos. Mas lo cierto es 
que los antiguos, para llegar a la conclusión de la existencia 
de un ser incorpóreo que fuese principio del universo, sólo 
se valieron de cosas posteriores, a saber: del movimiento y 
del tiempo.» (Tehdfot, edic. del Cairo, 1302 Hegira, pági- 
nas 107 y 108). Por lo que se refiere al sentido genuino de la 
palabra 7ehdfot, vid. el detallado y completo estudio de Asin 
«Sens du imot tehdfot dans les oenvres d'Al-Ghazzáli et 
d'Averroés». (Revue Africaine, 1904.) 

(1) Llámase a la astronomía النجوم التعالمية‎ Es lio 
(ciencia astronómico-matemática) para distinguirla de la as- 
trología judiciaria, llamada en árabe النجوف‎ tc Lio 
kanáli (ciencia fisico-astronómica). Vid. acerca de este 
punto al astrónomo e historiador español Abulcásim ben Said 
en su obra Sood] ilis8 (Beyrut, 1912), pág. 60. 
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10. De lo dicho se deduce cuál sea el objeto 
y materias de esta ciencia. En cuanto a sus par- 
tes, si bien la doctrina metafísica la hallamos di- 
seminada en las obras atribuídas a Aristóteles, 
pueden reducirse a tres (1). La primera estudia los 
seres sensibles, en cuanto existentes, así como 
todos sus géneros, que son las diez categorías, y 
todo lo a ellos inherente, refiriéndolos a sus pri- 
meros principios, en la medida que es posible en 
esta parte [de la metafísica]. 

11. En la segunda se estudian los principios 
de la substancia, que son los seres separados, dan- 
do a conocer cuál sea el ser de éstos y relacionán- 
dolos con su primer principio, que es Dios—sea 
bendito y ensalzado—, de quien da a conocer los 
atributos y actos que le son propios. Explica, ade- 
más, la relación con Él de los demás seres, [de- 
muestra] que Él es la perfección última y la forma 
y agente primarios; [en una palabra, declara] todo 
aquello que es propio de cada una de las cosas 
separadas y aquello que es común a muchas de 
ellas. 

12. La parte tercera especula sobre las mate- 
rias propias de las ciencias particulares, desha- 


(1) No hay que confundir esta división en partes con 
la que más abajo hace nuestro autor en bros o tratados. 
La primera tiene un carácter más fundamental-y se refiere a 
la división de materias; la segunda es más bien didáctica y 
pedagógica y atañe a la división del libro. 
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ciendo los errores en que acerca de ellas hayan 
incurrido los antiguos, cosa que tiene lugar en el 
arte lógica y en las otras dos artes particulares, 
que son: la física y la matemática. Proviene esto 
de que no es propio de las artes particulares el 
rectificar sus propios principios, ni deshacer [cual- 
quier] error que en ellas ocurra, como ya se ha 
visto en el “bro de la demostración. Tal propie- 
dad sólo puede atribuirse a un arte general, que 
puede ser ésta (la metafísica), o bien el arte tópi- 
ca. Sólo que a ésta le conviene impugnar las [di- 
versas] Opiniones con sentencias por todos admi- 
tidas, sin que se pueda estar seguro de que en 
ellas no vaya envuelto algún error; mientras que 
nuestra ciencia [las impugna] con afirmaciones cier- 
tas, aunque éstas sean por concomitancia comu- 
nes. De aquí el que sea necesariamente esencial a 
esta ciencia el rectificar los principios de las artes 
particulares. 

13. De [todo] esto se deduce que las partes. 
esenciales de esta ciencia son sólo las dos prime- 
ras; en cuanto a la tercera, [se pone] en razón de 
mejoría; y, en efecto, siendo la existencia y el 
modo de ser de la mayoría de las materias pro- 
pias de las ciencias particulares algo de suyo evi- 
dente, y [proviniendo] únicamente el error que en 
ellas [pueda haber] de los antiguos [filósofos], per- 
tenece al completo conocimiento de las mismas el 
deshacer dichos errores, en la medida que la so- 
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lución de las dificultades que puedan ocurrir en 
una materia dada contribuye al perfecto conoci. 
miento de ésta, una vez adquirido el conocimiento 
esencial de la misma. 

14. Por nuestra parte, hemos creído conve- 
niente distribuír este libro en cinco tratados. En 
el primero ponemos los preliminares, en lo cual 
nos hallamos ocupados [al presente], y explicamos 
las palabras empleadas en esta ciencia. En el se- 
gundo hacemos mención de aquellas cosas que 
son algo así como la especialización [del conteni- 
do] de la primera parte de esta ciencia. En el tra- 
tado tercero exponemos [las propiedades] genera- 
les inherentes a las cosas [estudiadas en el segun- 
do tratado]. El cuarto comprende el estudio del 
contenido de la segunda parte de esta ciencia. El 
quinto (1) abarca el contenido de la tercera parte 
de esta ciencia. 

15. La utilidad de esta ciencia es del mismo 
género que la utilidad [propia] de las ciencias es- 
peculativas, según lo declarado en el “bro del 
alma, donde se ha [dejado] dicho que el objeto 
de la misma [ciencia metafísica] es procurar la 
perfección del alma racional, a fin de que el hom- 
bre adquiera su perfección última. Mas aun siendo 
la utilidad de esta ciencia del mismo género de la 


(1) Este quinto tratado no ha llegado hasta nosotros, y 
probablemente ni llegó a escribirse. Vid. /ntroducción., 
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utilidad de las ciencias especulativas, es, sin em- 
bargo, más excelente en dignidad, ya que esta 
ciencia se toma, con relación a las demás cien- 
cias especulativas, como fin y complemento, pues- 
to que, mediante el conocimiento de la misma, se 
adquiere el de los seres en sus últimas causas, que 
es el ideal de la ciencia humana. Además, las cien- 
cias particulares, sólo mediante ésta, pueden po- 
seerse a la perfección, ya que, según lo dicho, ella 
es la que da validez a los principios de las otras, 
a la vez que deshace los errores que en ellas pue- 
dan ocurrir. 

16. El lugar de orden [que a esta ciencia co- 
rresponde] en la enseñanza es después de la fí- 
sica, pues, según hemos dicho, se vale, como de 
fundamento material, de lo demostrado acerca de 
la existencia de formas inmateriales. Sin embar- 
go, parece que el llamarla ciencia que está des- 
bués de la física le corresponda por razón del 
lugar que ocupa en la enseñanza, pues desde 
otro punto de vista, es anterior [a la física] en 
existencia. Por eso se la denomina ciencia pri- 
mera. 

17. De lo dicho se deduce cual es el objeto de 
esta ciencia, cuáles sus partes, su utilidad, relación 
y orden, y qué es lo que significa su nombre. En 
cuanto a los métodos de enseñanza que usa, son 
los mismos empleados en las demás ciencias. Las 
clases de demostración empleadas en ella son, en 
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su mayor parte, pruebas guod (1), pues en ella se 
parte siempre de lo más conocido para nosotros a 
lo más conocido en la naturaleza. Sin embargo, lo 
general de esta ciencia, según se ha dicho, o es 
algo evidente o próximo a lo en sí mismo eviden- 
te o es algo que se evidenció en la ciencia física. 

18. Queda, pues, explicado aquello que pri- 
meramente nos hemos propuesto. Procedamos 
ahora a tratar de cada una de las cosas [compren-, 
didas] en la parte primera de esta ciencia, una vez 
que hayamos explicado en cuántos sentidos se di- 
cen los nombres aplicables a los [diversos] asun- 
tos de [que trata] esta ciencia, y a las partes de 
los mismos asuntos. De este modo estarán en dis- 
posición de ser utilizados para el examen de cada 
una de las cosas que se han de investigar. 

19. Decimos, pues, que [la palabra] ser se 
toma en varios sentidos, uno de ellos [en cuanto se 
aplica] a cada uno de los diez predicamentos, que 


(1) La palabra SJS designa aquella clase de demos- 
tración apodictica llamada en árabe أن‎ Slay y en latín es- 
colástico, demonstratio quod. Corresponde a la cuestión o 
pregunta: sí existe (algo) =an sit=at SIT U Gu tow, y no 
da a conocer más que la existencia, a diferencia de la prueba 
o) Sloy =demonstratio guia, que da a conocer la esen- 
cia, y corresponde a la pregunta por gué. Vid. Tratado de 
Lógica, por Abusalt de Denia, pág. 50, y su traducción, pá- 
gina 125, por C. Angel G. Palencia. Item Munk, Melanges, 
página 110, nota 3 el alibi. 
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pertenecen a aquellas especies de nombres que se 
predican [analógicamente زه‎ según la via de orden 
y relación (1), y no de una manera puramente equí- 
voca o unívoca. Aplícase en segundo lugar [la pa- 
labra] ser a lo verdadero, que es aquello que exis- 
tiendo en el entendimiento está conforme con lo 
que está fuera de él, como cuando decimos: ¿[Es 
verdad que] existe la naturaleza? ¿[Es verdad que] 
no existe el vacío? Dícese también de la guiddi- 
dad de todo aquello que tiene guiddidad y esen- 
cia fuera del alma, bien sea cognoscible, bien no 
lo sea tal esencia. Las diez categorías convienen 
en poder recibir esta doble significación de la pa- 
labra ser, [siéndoles aplicable] la una en cuanto 
tienen una esencia fuera del alma, y la otra, en 
cuanto [el ser] significa las guidididades de dichas 
esencias [de las categorías]. De aquí que la pala- 
bra ser se reduzca a esas dos solas significaciones, 


(1) Es una de las clases de predicación analógica, que 
consiste en que la razón de que una cosa sea predicada de 
otras muchas estribe, no en que todas éstas estén dentro de 
un mismo género (predicación ¿quívoca), ni tampoco en que 
todas esas cosas sean entre si equivocas, o lo que es lo mis- 
mo, con iguales palabras e ideas distintas, sino en que lo pre- 
dicado les comprenda a todas, en cuanto que todas dicen re- 
lación a una cosa que se considera como tipo. Este concep- 
to de predicación es sumamente amplio, pues dentro de él 
caben ideas pertenecientes a diversos géneros, asi como 
también las palabras equivocas. 
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es decir, a lo verdadero y a lo que tiene existen- 
cia fuera del entendimiento, y dentro de esto a 
las especies y a las formas, es decir, a las formas 
y esencias de las especies. 

20. El ser per accidens, considerado aislada- 
mente, no puede ser concebido en el ser, pues la 
esencia de una cosa y la guiddidad de la misma 
no pueden ser per accidens. [El ser per accidens] 
sólo se concibe mediante una relación mutua de 
los seres. Y es que cuando comparamos dos se- 
res que están en relación mutua tal, que el uno 
esté en la guiddidad del otro (como sucede, por 
ejemplo, con el centro respecto de la circunferen- 
cia, y con la igualdad de los ángulos de un trián- 
gulo respecto de dos ángulos rectos), o que cada 
uno de ellos exista en la guiddidad del otro (como 

xisten uno en otro, por ejemplo, [los conceptos] 
de padre e hijo), dícese de ellos que existen de una 
manera esencial. Mas cuando no son [de tal natu- 
raleza] que cada uno de ellos esté en la esencia del 
otro, dícese que están el uno en el otro de una ma- 
nera accidental; así es, por ejemplo, nuestra afir- 
mación de que el albañil trabaja la madera y la de 
que el médico es blanco. Significase también con 
la palabra ser la relación que une mentalmente el 
preditado con el sujeto, así como las palabras que 
designan esta relación, bien sea tal unión afirma- 
tiva O negativa, verdadera o falsa, esencial o acci- 
dental. 
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21. Estas son las acepciones más conocidas en 
que se toma la palabra ser en filosofía (1). [Dicha 
palabra] es un nombre trasladado, pues el sentido 
que esta palabra indica para el vulgo es un modo 
de ser determinado de la cosa. Así dicen: ha sido 
hallado lo perdido. En general, para la gente sólo 
designa la idea [de algo que está] en un sujeto que 
no puede ser dado a conocer por esa [palabra ser]. 
Por eso algunos creyeron que designaba un aeci- 
dente de la cosa, y no la esencia de ésta, ya que 
vulgarmente era un nombre derivado. Mas no 
debe fijarse uno en esto; antes por la palabra ser 


(1) El autor hace desde aquí un análisis, más bien lin- 
giiistico que filosófico, de la palabra ser. Hay que tener en 
cuenta que los traductores árabes han empleado para expre- 
sar la idea de ser la palabra 392390 (hallado), que no tiene, 
lingiiisticamente considerada, significación substantiva, o para 
acomodarme más a su tecnicismo filológico, no es un nombre 
primitivo, sino derivado. Ahora bien; las ideas de primitivo y 
derivado se corresponden lógica y respectivamente con las 
de substancia y accidente, y de aqui el que hayan considera- 
do al ser como un accidente. Averroes deshace este error, 
haciendo ver que si es verdad que lingiiisticamente la pala- 
bra S990 no es más que un nombre derivado, desde el 
momento que se le ha dado la significación técnica de ser 
tiene que someterse a las condiciones de la idea de se», que 
tiene una significación substantiva. Por lo tanto, los dos con- 
ceptos (vulgar y técnico) expresados por la palabra 39390 
son en realidad equívocos, es decir, tienen distinta acep- 
ción. 
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debemos entender aqui, si con el ser queremos 
significar la esencia, lo que se entiende cuando 
decimos: una cosa, una- esencia; y, en general, 
[debemos entender por la palabra ser] lo que dan 
a entender los nombres primitivos. 

Por eso vemos que algunos han creído que el 
ser que significa lo verdadero es el mismo que el 
ser que significa la esencia. A esto se debe tam- 
bién el que [algunos] hayan creído que era acci- 
dente, pues decían: si la palabra a/mauchud (ser) 
designara la esencia cuando decimos de la subs- 
tancia que tiene una existencia [verdadera], habría 
una contradicción en las palabras. Y es porque ig- 
noran que la palabra almauchud (ser) se toma 
aquí [en esta ciencia] en un sentido diferente del 
que tiene allá [entre el vulgo]. 

22. Además, si la palabra ser designara un 
accidente de la cosa, como afirma repetidas ve- 
ces Avicena, se dará necesariamente uno de estos 
dos casos: que sea, o uno de los inteligibles prime- 
ros, o uno de los segundos (1). Si fuera inteligible 
primero, sería por necesidad uno de los nueve 
predicamentos [accidentales], y [en ese caso] no 
podría aplicarse la palabra ser a la substancia y 


(1) Reciben el nombre de inteligibles primeros aquellos 
que existen en la realidad y en el entendimiento, y de inteli- 
gibles segundos aquellos que no existen más que en el en- 
tendimiento. La idea de caballo es un inteligible primero, 
la de hipogrifo un inteligible segundo. 
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a los restantes predicamentos accidentales, mas 
que en cuanto les -afectase dicho predicamento, a 
no ser que hubiese un género único de acciden- 
tes, común a las diez categorías, supuestos todos 
absurdos y torpes. En ese caso, no podría ser 
presentado como respuesta a [la cuestión] ¿qué 
cosa es? [formulada] acerca de cada uno de los in- 
dividuos de las diez categorías; todo esto es de 
suyo evidente. Si fuera uno de los inteligibles se- 
gundos, que son aquellos que existen sólo en el 
entendimiento, no habría en ello inconveniente, 
pues uno de los sentidos, que hemos enumerado 
como aplicables a la palabra ser, es [precisamen- 
te] éste, que es sinónimo de verdadero. Mas esta 
acepción y aquella otra del ser aplicable a las 
esencias 77 singulari, difieren entre sí en gran 
manera, come se ve a poco que se reflexione. [Lo 
que se ha visto en esta cuestión] es norma cons- 
tante en este hombre (Avicena), en todas [las doc- 
trinas] que se citan como propias del mismo. 

23. La zlerdad [alhuíva] se toma como sinóni- 
ma de aquellas acepciones que tiene la palabra 
ser, si bien no es aplicable a lo verdadero. Es tam- 
bién una palabra trasladada, pues entre el vulgo 
es una partícula [el pronombre €7], mientras que 
aquí es un nombre (1). Por eso se le ha unido el 


(1) Explica aquí Averroes el origen de la voz técnica 
alhuiya (8390031) como derivada del pronombre 90 (+, ille), 
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aditamento propio de los nombres, formado por 
el artículo a/; de esta [palabra] se deriva el mas- 
dar, que es la acción, es decir, la forma que da 
origen a la acción, diciéndose, en consecuencia, 
alhuiya de alhua, como se deriva [por ejemplo] 4u- 
manidad de humano y hombría de hombre (1). La 
razón de que así hayan procedido algunos traduc- 
tores, proviene de que creyeron esa [palabra] me- 
nos expuesta a errores que la de ser, que tiene 
forma de nombre derivado [en la lengua árabe). 


más la terminación propia de los nombres abstractos y el 
artículo determinativo, Es, pues, como si en el tecnicismo de 
los escolásticos de la decadencia se hubiese derivado del 


pronombre z//e el abstracto 7//ettas. 

(1) Lo mismo >, que sêl] significan hombre, si 
bien la segunda palabra se aplica más bien al género huma- 
no y la primera al individuo. Para salvar la dificultad que 
representa la traducción de dos palabras de una lengua, 
que no tienen en otra más que una sola que correspon- 
de exactamente, hemos tenido que echar mano de la pala- 
bra hombría, que si bien existe en castellano, sólo es en 
un sentido muy restringido. Al hablar Munk de este pasa- 
je en Melanges, pag, 242, nota 2, y Guide, tomo I, pág. 231, 
nota 1, sustituye Jay] الرجولية مف‎ por الشخديةة مف‎ 
.الشخف‎ No se crea, sin embargo, que se trata de una va- 
riante. El traductor hebreo se encontró con la misma difi- 
cultad que nos ocurre a nosotros, y para salvarla creyó opor- 
tuno traducir las palabras correspondientes a hombria de 
hombre por individualidad de individuo. Ahora bien; Munk, 
al ver en el texto hebreo estas últimas palabras, retradujo 
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24. La substancia se dice, en un sentido pri- 
mario y más conocido, de lo concreto que ni está 
en sujeto (1), ni es en manera alguna predicable 
del sujeto. Dícese, en segundo lugar, de todo pre- 
dicado universal que da a conocer la guiddidad ge- 
nérica, o específica, o diferencial, de algo concre- 
to. Se aplica en tercer lugar a todo lo significado 
por la definición, y dentro de tal significación [se 
aplica], bien a aquello que da a conocer la guiddi- 
dad de la substancia, bien a todo aquello que da a 
entender una cosa cualquiera dedas pertenecientes 
a los diez predicamentos. Por eso se dice que las 
definiciones dan a entender las esencias de las co- 
sas, si bien esto [que constituye la acepción última- 
mente indicada] sólo puede ser llamado substancia 
en un sentido relativo y no en un sentido absoluto. 

25. Siendo la acepción más conocida de subs- 
tancia la de algo concreto que ni está en un suje- 
to ni se predica de él, ya que ésta es la que re- 
conocen todos los filósofos como [propia de la] 
substancia, aquello que según ellos da a conocer 
la esencia de una cosa determinada, aquello me- 
rece con mayor razón ser llamado substancia. Por 


(1) Estas palabras no deben tomarse en el sentido de 
que no pueda llamarse sujeto a la substancia, puesto que 
ésta es sujeto de los accidentes, sino en el sentido de que 
no puede ser predicada la substancia, pues esto equiva:dría 
a convertir el sujeto en predicado, en el orden lógico, y la 
substancia en accidente, en el orden metafísico, 
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eso, los que opinan que los universales de una 
cosa concreta son los que dan a conocer la esen- 
cia de la misma, creen que esos [universales] son 
los más dignos del nombre de substancia; mien- 
tras que los que juzgan que la corporeidad da a 
conocer la esencia de la cosa concreta, y que la 
misma tiene su fundamento en lo largo, en lo an- 
cho y en lo profundo, llaman a las dimensiones 
substancias. A su vez, los que creen que la esen- 
cia concreta está constituída por partes indivisi- 
bles (1) llaman substancias a éstas; así oímos a los 
motacálimes de nuestro tiempo llamar al átomo 


(1) Los motacálimes adoptaron la teoría atomística de 
Demócrito como base de su sistema teologico. Los átomos 
los designaban con el nombre de partes o particulas indivisi- 
bles \jo33 Y .إجزاء‎ También solian llamar al átomo subs- 
tancia nica o aislada: الجوهر الفرد‎ . Esas partículas o áto- 
mos no tienen ni cantidad, ni extensión y son creados por 
Dios. La generación y corrupción de los seres se verifica 
mediante la unión y disgregación, respectivamente, de di- 
chos átomos. Vid. Munk, Melanges, 322; Guide, tomo I, på- 
gina 313 de la traducción francesa. Aunque inusitada, uso 
aquí la palabra motacálimes, castellanizada, porque la de feó- 
logos, más corriente, resulta algo inexacta, ya que, en todo 
caso, no podría referirse más que a los teólogos musulma- 
nes. La voz متدلموف‎ que los traductores latinos vertie- 
ron en su sentido más material por /oguentes, denota a los 
seguidores de una escuela, el Kalam, que tendía a defen- 
der racionalmente el dogma musulmán y a dar a éste una 
base cientifica. 


substancia aislada. Del mismo modo, para los 
que Opinan que el [ser] concreto consta únicamen- 
te de materia y forma, la materia y la forma de 
lo concreto merecen con más razón el nombre de 
substancia, y esto con arreglo al concepto que 
tengan de la materia y forma de cada uno de los 
seres. 

26. El que todos en general hayan coincidido 
en ese juicio, es decir, en que lo más digno del 
nombre de substancia es aquello que da a cono- 
cer la esencia del [ser] concreto, débese a que se- 
ría torpe y absurdo [suponer] que los principios 
y elementos de la substancia no son substancia; 
pues aquello que es causa de una cosa cualquiera 
merece con más razón [tener] aquello de lo que 
es causa. Por ejemplo, la cosa misma que es cau- 
sa de las cosas calientes, es más acreedora al nom- 
bre de calor; por eso, nadie ha supuesto como 
parte de la substancia, al accidente en cuanto tal, 
sino en cuanto da a conocer la esencia de la subs- 
tancia concreta, como, por ejemplo, los que su- 
pusieron substancias a las dimensiones. En este 
supuesto, si se demuestra que hay un ser separa- 
do, que es causa de que exista esta substancia con- 
creta, ese [ser] será llamado con más razón subs- 
tancia; de aquí el que Aristóteles haya dado el 
nombre de substancias a las inteligencias separa- 
das. La palabra alchauhar (substancia) ha sido to- 
mada por los filósofos del alchaukar (perla) del 
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vulgo, que es la piedra preciosa de elevado valor. 
El punto de semejanza entre estas dos palabras se 
funda en que estas [piedras preciosas], a causa de 
su excelencia y preciosidad, son llamadas chana 
hir (joyas) por relación a los demás bienes, así 
como también al predicamento de substancia, que 
es el más noble de todos, se le da el nombre de 
chauhar. 

27. El accidente se dice aquello que no da a 
conocer la quiddilad del [ser] concreto que no 
está en un sujeto. Es de dos clases (1): uno que 
no da a conocer la esencia de una cosa, o sea el in- 
dividuo de accidente, y otro que da a conocer la 
esencia del individuo, y es el universal de acci- 
dente. La palabra aldrad (accidente) está tomada 
de lo con ella significado por el vulgo, a saber: 
algo que cesa rápidamente. Se divide en las nueve 


(1) Hay dos clases de accidente: individuo de acciden- 
te: blanco; y universal de accidente: blancura. El primero 
no puede dar a conocer la esencia del sujeto en que se 
halla: blanco no puede dar a conocer la esencia de hombre. 
El segundo da a conocer la esencia del individuo que a ese 
universal de accidente corresponde: conocida la esencia de 
la blancura, se conoce la esencia de lo blanco. Tal parece 
ser el sentido de las palabras de Averroes. Cabe, sin embar- 
go, suponer que se refieran a la conocida distinción entre el 
accidente común y el propio. Lo blanco no da a conocer la 
substancia del hombre, pero si lo risible, ya que, a pesar de 
ser accidental al hombre la risibilidad, sólo en el hombre se 
encuentra. 
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categorías de cantidad, cualidad, relación, en don- 
de, cuando, situación, hábito, acción y pasión. En el 
libro de los predicamentos (1) ya he explicado las 
significaciones de estas palabras. La cantidad se 
dice de todo aquello que puede ser medido por 
una de sus partes, aplicándose de una manera pri- 
maria y propiamente específica al número, y se- 
cundariamente a los demás géneros allí enume- 
rados. 

28. La cantidad puede ser o esencial o acci- 
dental. Esencial es, por ejemplo, en el número y 
en las restantes clases [de cantidad] que [alli] he 
enumerado. Accidental es, por ejemplo, en la ne- 
grura y en la blancura, pues la mensurabilidad les 
afecta, en cuanto que existen en la magnitud. La 
esencial existe en la cosa, de una manera primaria; 
tal es la esencia de la mensurabilidad en el núme- 
ro y en la magnitud. También puede tener una 
existencia secundaria y mediata; por ejemplo, el 
tiempo, que se computa entre las [especies] de 
cantidad, por razón del movimiento, y éste [a su 
vez] por razón de la magnitud. De una manera 
aun más remota entran en la cantidad lo pesado 
y lo ligero, pues éstas son cualidades, y en tanto 
les alcanza la mensurabilidad, en cuanto que exis- 
ten en las magnitudes. De una manera más próxi- 


(1) El estudio de las categorías o predicamentos es el 
objeto del libro primero del Organon aristotélico. 
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ma [entran en la cantidad] las demás cualidades 
existentes en las magnitudes; tales son: /o grande 
y lo pequeño, lo estrecho, lo ancho y lo profundo, 
pues estas cosas, si bien son cualidades, se compu- 
tan como cuantitativas, por ser cosas que tienen 
una existencia primaria en las magnitudes. 

29. En cuanto a la cualidad, se toma ahora en 
un sentido más general que aquel que tiene en el 
libro de los predicamentos, pues además de afirmar- 
se de los géneros que alli he enumerado, se dice 
también de las formas específicas, como son da 
humanidad y la animalidad. [Entre las cualidades] 
hay unas que estan en la substancia de una ma- 
nera esencial, como el hábito y la disposición, y 
otras que lo están mediante otro predicamento, 
como la figura que está en la substancia mediante 
la cantidad. La relación acompaña a todos los diez 
predicamentos, pues existe en la substancia; tales 
son la paternidad y la filiación, y otras cosas por 
el estilo; en la cantidad, como lo doble, la mitad y 
lo equivalente; en la cualidad, como lo parecido, y 
la ciencia y lo sabido; en [la categoría en] «donde, 
como lo colocado y el lugar; en el [predicamento 
de] tiempo, como lo anterior y lo posterior; en la [ca- 
tegoría de] situación, como lo derecho y lo tzquier- 
do, y, [por fin], en los predicamentos de acción y 
pasión, como el agente y el paciente. 

30. La diferencia entre estas cinco cosas, que 
se fundan en la relación simple, y la relación exis- 
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tente en la relación mutua (1) estriba en que la re- 
lación que se incluye en la relación mutua, es rela- 
ción entre dos cosas, en las cuales la esencia de 
cada una de ellas se compara con la esencia de la 
otra; tales son, por ejemplo, /a paternidad y la 
filiación, mientras que en la relación existente en 
[las categorías ¢7] donde, cuando, etc., la relación 
entre dos cosas se toma sólo de parte de la esen- 
cia de una [con relación] a la esencia de otra. Por 
ejemplo, el [predicamento] ez donde (2) está cons- 
tituído por la relación del cuerpo al lugar, por lo 
cual en la definición de éste va incluído necesaria- 
mente el [concepto de] cuerpo; mas no se sigue 
necesariamente que en la definición de cuerpo 
vaya incluído el [concepto de] lugar; no es, pues, 
relativo [con relación mutual. Mas, si se toma el 
cuerpo bajo la relación formal de [algo] localizado, 
entonces le afecta la relación mutua, llegando a 


(1) La palabra Sgaad expresa la relación unilateral y 
simple. Tal es, por ejemplo, la que dicen las cosas calientes 
al calor, que es el tipo y norma con la cual se comparan. Es 
el fundamento del fenómeno lógico conocido con el nombre 
de analogía, Por su parte, la palabra ôl} denota la rela- 
ción bilateral y mutua, es decir, la que existe, por ejemplo, 
entre padre e hijo. 

(2) Entre el cuerpo, considerado como tal, y el lugar, 
no puede haber más que una relación unilateral; mas si se 
considera al cuerpo, no como cuerpo, sino bajo la relación 
formal de cosa colocada, entonces la relación entre ambos 
es mutua y bilateral. 
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entrar en cierto modo tal predicamento en el de 
relación; otro tanto ocurre con las demás catego- 
rías en que figura la relación simple; en una pala- 
bra, la categoría de relación, unas veces, afecta por 
sí misma a las cosas relativas y no por intermedio 
de otra, como la filiación y la paternidad, lo iz- 
quierdo y lo derecho; y otras, afecta al ser, me- 
diante otro, como [sucede en] el agente y el pa- 
ciente, a los cuales afecta la relación, mediante las 
categorías de acción y pasión. La relación alcanza 
también a las demás propiedades inherentes a las 
categorías, como son la oposición y la contrarie- 
dad, la privación y el hábito. Por fin, la relación 
pertenece a los inteligibles primeros y también a 
los segundos, a cuya clase pertenece la relación 
entre el género y la especie. 

31. La esencia se dice, en general, de aquel 
[ser] concreto, que ni está en un sujeto, ni se pre- 
dica de él, o sea del individuo de substancia. Afír- 
mase asimismo de todo aquello que da a conocer 
la substancia de algo concreto, a saber, de los uni- 
versales de la substancia. También se aplica al [ser] 
concreto que está en un sujeto, como el acciden- 
te. Dícese, además, de todo aquello que da a co- 
nocer la guiddidad [de una cosa], o sea de los 
nueve predicamentos y de sus especies. Siendo 
esta palabra [esencia] significativa, por vía de an- 
terioridad, de algo concreto que no está en un su- 
jeto, debe con más razón aplicarse a aquello que 
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ni esta en un sujeto ni es [a su vez] sujeto de cosa 
alguna, si es que hay alguna cosa que tenga tal 
propiedad. En cuanto a la esencia de una cosa, si 
se toma desde el punto de vista indicado, se sig- 
nifica con ella bien la guiddidad [misma], bien una 
parte de la guidididad. 

32. Cuando [se dice de] una cosa que es [tal] 
por esencia, esto se toma en varias acepciones. 
Una de ellas corresponde al [ser] concreto que no 
está en un sujeto. Afírmase también de aquello 
que da a conocer la esencia del mismo [ser] con- 
creto, y, en general, de todo aquello de que se pre- 
dica la substancia en general. Dícese también lo 
que es por esencia como opuesto a lo que es por 
accidente, según se ha explicado en el libro de la 
demostración, donde se ha dicho que esto tiene lu- 
gar en las proposiciones predicables (categóricas) 
de dos maneras: una, cuando el predicado existe 
en el sujeto, como la racionalidad va incluída en 
la substancia del hombre; otra, cuando el sujeto 
existe en la substancia del predicado, como exis- 
ten, por ejemplo, en el triángulo los ángulos igua- 
les a dos rectos. Ser por esencia se dice también de 
los predicados que existen de una manera prima- 
ria en sus sujetos; tal es, por ejemplo, la existen- 
cia del color en la superficie, y de la vida en el 
alma, pues el color está en el cuerpo mediante la 
superficie, y la vida en el cuerpo mediante el al- 
ma, siendo ésta una de las cosas significadas con 
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el nombre de predicado primero en las proposi- 
ciones demostrativas. Se dice ser por esencia del 
ser que no tiene causa anterior a él, ni causa efi- 
ciente, forma material y final. Tal es el motor pri- 
mero, según lo que se ha visto en la ciencia física, 
y lo que vendrá después. 

33. La cosa. En cuanto a la palabra cosa, dí- 
cese de todo aquello de que se predica la palabra 
ser. Tómase también en un sentido más general 
que aquel que tiene esta palabra ser, pues se aplica 
a toda idea representada en nuestra alma, bien 
exista fuera de ésta en la misma forma, bien no 
exista, como la cabra-ciervo (1) y el ave fénix; por 
eso decimos con verdad: fal cosa, ora tenga ésta 
existencia, ora no la tenga. De aquí que el térmi- 
no cosa se aplique a las proposiciones falsas, a las 
cuales no es aplicable la palabra ser. 

34. La expresión lo uno pertenece a una de 
las especies de nombres análogos (2). Así, pues, lo 


(1) La palabra عنزايك‎ está compuesta de jie =cabra 
y Qh]=ciervo. Corresponde a la de hircocervus, que se en- 
cuentra en las traducciones latinas de Aristóteles. Vid. De 
Phisico auditu, libro 4.°, al principio. Edit. Functas. 

(2) Los peripatéticos griegos y árabes hacían de las pa- 
labras, en relación con lo por ellas significado, la siguiente 
división: 1.2 Nombres diversivocos (vu. Biahde), que 
siguen la orientación normal y corriente en el lenguaje, con- 
sistente en que a cada nombre distinto corresponda distinta 


idea.—2.° Nombres univocos (838 lgio), que designan co- 
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uno numérico se aplica en un sentido primario y 
más conocido a lo continuo, como cuando deci- 
mos: una línea, una superficie, uz cuerpo. De to- 
das estas cosas, aquella a que primariamente se 
aplica el [concepto de] xxo es la que es perfecta, 
es decir, la que no es susceptible de aumento y 
disminución, como la línea circular y el cuerpo 
redondo. Lo continuo puede serlo, bien por sí 
mismo, como la línea y la superficie; bien a causa 
del concepto [de algo] existente en lo continuo, 
como ocurre con los cuerpos de partes homogé- 
neas, debiéndose a eso el que pueda decirse que 
esta agua determinada, por ejemplo, es una. Dice- 
se también /o uno de cosas ligadas que están en 
contacto, como son aquellas que tienen un solo 
movimiento, y [entre éstas], a las que con más ra- 
zón se aplica el [nombre de] 7770, son las que es- 
tán ligadas por naturaleza; tales son las partes uni- 


sas que tienen un mismo género y distinta especie, por ejem- 
plo, caballo, hombre.—-3.° Nombres equivocos (Ouwvyxz, 
مشتركة‎ (, que tienen igual nombre y significación diversa. 
Ejemplo: León (zoología) y León (astronomia).— 4.° Nom. 
bres análogos (SSi), que se relacionan con un tipo 
común; por ejemplo, cosas militares que dicen relación a la 
milicia.— 5.2 Nombres sinónimos (Evvovvpa. 895)yio), que 
tienen voces distintas y significación igual. Ejemplo: bello, 
hermoso. —6.% Nombres derivados (Hapovvya. io), que 
se originan de otro que se considera como primitivo, como 
dorado, de oro, etc. 
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das por trabazón, y así se dice “va mano, ux pie, 
y de aqui que no tengan más que un movimiento 
único. Afírmase, además de esto /lo uno], de las 
cosas ligadas por el arte, y así [se dice] za silla, 
un armario. Tales son las acepciones más corrien- 
tes que tiene /o 1110 numérico. 

35. Dícese también /o uno del individuo 0 
en la forma, como Zaid y Amru. En una palabra, 
con lo uno quiere significar el vulgo [todas] estas 
cosas, en cuanto están separadas de otras y aisla- 
das por su esencia, ya que a primera vista no pue- 
de apreciarse más sentido de la unidad que el in- 
dicado. Por eso se afirma del concepto de unidad 
numérica ser aquella mediante la cual se dice de 
cada cosa que es zza. Ahora bien, entre dichas co- 
sas, hay unas que están separadas por los lugares 
que las contienen, siendo esta [clase de] separación 
la más conocida. Hay otras que están separadas 
por sus límites, como son las que están en contac- 
to; y en otras [por fin] sólo existe una separación 
mental, y en este sentido afecta el número a lo 
continuo. Esto supuesto, lo uno numérico en di- 
chos seres sólo designa cosas ajenas a la esencia 
de los mismos, así como los accidentes que les 
son inherentes, en cuanto son indivisibles. 

36. Así es como se produce en el entendi. 
miento /o uno que es principio del número; y es 
que el entendimiento, al abstraer de los dichos in- 
dividuos ese concepto de indivisibilidad en dos o 


mas individuos, resulta entonces lo uno que es 
principio del número; y si el entendimiento repite 
esa [operación], se produce el número. Desde este 
punto de vista, entra el número [a formar parte 
de] los diez predicamentos en la categoria de can- 
tidad, teniendo como principio la unidad, ya que 
el número no es otra cosa que un agregado de 
unidades, tomadas en el sentido indicado. Y [no 
sólo es principio, sino que también] medida [del 
número], ya que éste sólo por la unidad puede ser 
medido, y por ella afectar la medida a las cosas 
en las cuales existe, de una manera primaria y na- 
tural, [tal medida], o sea lo indivisible, respecto de 
estas cosas; tal es el primero en el género de cua- 
lidades y en el género de cosas cuantitativas. Pero 
el vulgo no conoce más acepciones del número 
que la indicada. 

37. En esta ciencia [metafísica] lo no se toma 
como sinónimo de ser. Por eso lo uno numérico 
puede referirse al individuo que no es susceptible 
de división, como tal individuo, así decimos: un 
hombre, un cáballo. En un sentido parecido deci- 
mos que es una la cosa que resulta de la mezcla 
de [otras] muchas, como el oximiel resultante de 
la mezcla de vinagre y miel; si bien no tiene punto 
de semejanza con el concepto de unidad que nos 
lleva a afirmar de lo continuo que es uno, pues lo 
continuo no es divisible en partes naturalmente 
determinadas en número, como ocurre en el oxi- 
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miel. Esto, además de que la separación en las 
magnitudes continuas es algo que se sale de la 
substancia de las mismas, mientras que la separa- 
ción en la cosa resultante de la mezcla no es algo 
que se sale de la substancia de las partes consti- 
tutivas de la mezcla. La aludida especie [de uni- 
dad] no pertenece al género de las cosas compues- 
tas de más de uno, pues las partes del compuesto 
existen en acto en el compuesto, mas no así las 
partes del oximiel en el oximiel. 

38. Es evidente que la unidad en la presente 
cuestión, si con ella se alude a lo uno individual, 
implica precisamente una separación del individuo 
concreto, esencial y guidditativa, y no una separa- 
ción [producida] por algo ajeno a su esencia, como 
sería, por ejemplo, el afirmar de esta agua en con- 
creto que es una en número, pues la separación 
en tal cosa sólo es algo accidental en el agua; de 
aquí que quede [siempre] la misma agua, sepáre- 
sela o no, en conformidad con la propiedad que 
tienen los accidentes de ir sucediéndose en el su- 
jeto, sin que éste cambie substancialmente. 

39. Esto fué lo que indujo a creer a Avicena 
que lo uno numérico designaba sólo un accidente 
de la substancia y de las demás cosas separadas 
[por el concepto de unidad], no siendo posible 
que designara la substancia de la cosa, o lo que es 
lo mismo, que denotara una separación que no 
añadiese algo [accidental] al concepto de substan- 


cia. Y es que se figuraba que, una vez concedido 
que lo uno denota una separación que fuera acci- 
dente en el accidente y substancia en la substan- 
cia, el número se compondría de accidentes y 
substancias y no estaría incluído en la categoría 
de cantidad, lo que sería absurdo. «Además, de- 
cía, de suponer que no designa [la unidad] más 
que la substancia, se seguiría otro absurdo, consis- 
tente en que las substancias se sustentasen en los 
accidentes, pues no siendo bajo este supuesto, 
¿cómo podremos decir de un accidente determi- 
nado que es uno?» (1). Su error parte precisamente 
de haberse fijado en la significación vulgar de lo 
uno, lo que le llevó a crcer que las separaciones y 
unidades de las cosas eran accidentes en los seres 
separados [por el concepto de unidad], como ex- 
plicaremos más [particularmente], cuando trate- 
mos de la unidad y de la multiplicidad. 

40. Predícase también en esta ciencia lo 0 
numérico de las substancias separadas, las cuales 
son en general más acreedoras a la denominación 
de unidad numérica, ya que no son divisibles, ni 
cualitativamente, a la manera que se divide el [ser] 


(1) Es decir: ¿cómo podríamos aplicar la unidad al acci- 
dente? Decir: un accidente o accidente uno supone poner al 
accidente como sujeto de la unidad. Ahora bien; si la unidad 
indica substancia, tendremos al accidente sujeto de la subs- 
tancia, lo que trastorna la noción de ambos conceptos. 


CUANTITA- 
concreto en materia y forma, ni tampoco euatita- 
tivamente, como se divide lo continuo. En cuanto 
a esta clase de unidad numérica, es evidente, en 
último término, que por un lado se asemeja a lo 
uno individual, y por otro a lo uno específico; ase- 
méjase al individuo, en cuanto que no es predica- 
ble de muchos, ni se dice finalmente [que está] en 
un sujeto; y a la especie, en cuanto que es un con- 
cepto de unidad, inteligible por su naturaleza. To- 
das estas son las acepciones que tiene lo uno nu- 
mérico. 

41. Afírmase también la unidad de lo uno for- 
mal en cinco maneras: la primera [corresponde a] 
lo uno específico, como cuando decimos de Zaid 
y de Amru que son una sola cosa, en cuanto a la 
humanidad. La segunda [se refiere] a la unidad ge- 
nérica, como cuando afirmamos del individuo 
hombre y caballo que son una sola cosa por razón 
de la animalidad. El género puede ser próximo o 
remoto. Ahora bien, todo lo que es uno específica- 
mente, lo es genéricamente, pero no viceversa. A 
lo uno genérico se acerca lo uno material. La ter- 
cera [especie de unidad corresponde] a lo uno por 
razón del sujeto que es suceptible de múltiples 
definiciones, como son [las de] que crece y dismi- 
nuye. La cuarta [especie] se refiere a lo uno por 
relación, como cuando decimos que es una sola la 
relación del capitán a la nave y la de! rey a la ciu- 
dad; y la quinta a lo uno accidental, como cuando 


decimos: la nieve y el alcanfor son una misma 
cosa, en cuestión de blancura. Todos estos son los 
sentidos que tiene lo uno esencial. 

Dícese también: lo uno por accidente como 
opuesto a lo uno por esencia, y así decimos que el 
médico y el albañil son una misma cosa, cuando 
por accidente el albañil es médico. Este caso sólo 
puede darse en los conceptos compuestos (1), 
más no en los simples, ya que la esencia de un 
ser determinado no existe de una manera acci- 
dental. 

42. Queda, pues, evidenciado en cuántos sen- 
tidos se toma la [palabra] «nidad en esta ciencia, 
con lo cual habrás visto que es sinónimo de [la 
palabra] ser; así como que investigar en esta cien- 
cia el primer [ser] de cada uno de los [varios] gé- 
neros عل‎ seres, y en especial el que se refiere al 
género de substancia, monta tanto como investi- 
gar la unidad primera en cada género, con la di- 
ferencia de que [esta propiedad] afecta al princi- 
pio en cuanto es unidad de una manera distinta a 
como le afecta en cuanto es ser. Por eso la pala- 
bra uno se predica en un sentido analógico de lo 
primero indivisible en cada género. Ahora bien, 
lo que en este asunto merece con más razón el 
nombre de primero, es, desde el punto de vista 
de la materia, la unidad en la substancia, y desde 


(1) Vid. el párrafo 20 de este libro primero. 
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el punto de vista de norma y medida, la unidad 
en la cantidad numérica. 

43. En cuanto a la unidad numérica, puede 
darse el caso de que lo indivisible en forma sea 
divisible en cuantidad, en el sentido en: que es, 
por ejemplo, el hombre uno y uno el caballo, o 
de que [una cosa] sea indivisible a la vez en cuan- 
tidad y en forma. Esto [último] puede tener lugar 
de dos maneras: si es [algo] que tiene posición, 
tenemos el punto, y si no tiene posición, será lo 
uno universal, que es principio del número y ex- 
presión natural de todas las cosas numeradas. De 
modo que todo lo que no sea éste [uno universal], 
sólo es expresión [o representación] por semejan- 
za, como sucede con los pesos y medidas y otras 
cosas por el estilo en los sistemas de pesar [y me- 
dir]. Conviene tengas presente que la palabra 0 
puede reducirse a cuatro clases: lo uno continuo, 
lo uno en cuanto que es todo y [algo] general, lo 
primero y simple en cada genero, y lo uno uni- 
versal, predicado por vía de anterioridad y poste- 
rioridad, es decir, de una manera análoga, de to- 
das las cosas, por el estilo aquí enumeradas. 

44. Lo idéntico, lo opuesto, lo otro y lo dife- 
rente. Lo idéntico se toma en [ciertas] acepciones 
que se reducen a las mismas que tiene /o uno. 
Hay lo idéntico en número, que se da en aquello 
que tiene dos nombres, como cuando decimos: 
Mohámed es [el mismo] Abdalá, y en general, 
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cuando se indica con dos signos una sola cosa. 
Hay [también] lo idéntico en especie, como cuan- 
do decimos: tú eres [lo mismo] que yo en cuanto 
a humanidad, y lo idéntico en género, como cuan- 
do decimos que este caballo es [lo mismo que] 
este asno, en cuanto a la animalidad. 

Existe también lo idénticó por relación, [lo 
idéntico] por razón del sujeto y [lo idéntico] por 
accidente, de todo lo cual se han dado ya ejem- 
plos. Todo esto pertenece al capítulo de lo que 
es [idéntico] por esencia, que es lo que se pre- 
tende [investigar] en esta ciencia y en las otras. 
Existe también lo idéntico por accidente, que so- 
lamente tiene lugar de una manera determinati- 
va (1), como si decimos del músico que es médi- 


(1) En nuestro manuscrito parece leerse pS, a cuya 
palabra responde la de conservationis, que figura en la tra- 
ducción latina. Por eso hemos sustituido esa palabra, que no 
da un sentido satisfactorio, por la de S3533, que trae la 
edición del Cairo y que también aparece traducida en el tex- 
to latino por determinationzs. El sentido de la frase parece 
ser el siguiente: La identidad accidental, es decir, la motiva- 
da por la comparación de dos propiedades, de las cuales una 
es accidental, sólo puede existir en un caso particular, deter- 
minado y concreto y no de una manera universal. Se puede 
decir que hombre y músico son nna misma cosa, cuando se 
dé el caso de que ese hombre sea músico. Mas no puede de 
cirse que hombre y músico son una misma cosa, hablando 
de una manera general y absoluta. Vid. Aristóteles, Metafi- 
sica, libro §.°, capitulo IX. 
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co, cuando se da la coincidencia de que el músi- 
co sea médico. 

45. Lo idéntico en especie, cuando se refiere 
a la substancia, se llama semejante; si reside en la 
cuantidad, se llama equivalente, y si está en la 
cualidad se llama parecido. Lo parecido tiene va- 
rias significaciones, entre otras [la que se aplica] a 
las superficies cuyos ángulos son iguales y cuyos 
lados están relacionados. Se da también el nom- 
bre de cuerpos parecidos a aquellos que tienen 
figuras parecidas, que son aquellos que tienen 
igual número de superficies de formas iguales. Se 
aplica también a aquellas cosas cuya forma pasiva 
es una sola, como, por ejemplo, dos cosas rojas, 
que son iguales en lo rojo. Dícese además de dos 
cosas, de las cuales una es de menor pasibilidad, 
como dos cosas rojas, de las cuales una es de co- 
lor menos rojo. [Por último, lo parecido] se dice 
de aquellas cosas que tienen muchas propiedades 
comunes, como cuando decimos del estaño que se 
parece a la plata y al plomo. 

46. En cuanto a los opuestos, se designa con 
ellos a cuatro especies [de cosas] que ya he enume- 
rado en el libro de los predicamentos, en donde los 
he dado a conocer por medio de [oportunas] des- 
cripciones (1), y sen: la afirmación y la negación, 


(1) La palabra sew, que se corresponde con la griega 
droypuer y con la escolástica descriptio, se diferencia de la 


los contrarios, los relativos y el hábito y la priva- 
ción. Sin embargo, la palabra contrario se dice 
a veces en un sentido más general que el que 
tiene allí, pues en el citado lugar se ha dicho 
que los contrarios son en realidad de un mismo 
género. Mas, por semejanza con éstos, se llama 
también contrarios a los que no convienen en un 
mismo sujeto, aunque sean diferentes en género. 
También se llaman contrarios, por extensión, aque- 
llos que pertenecen por algún motivo a los mis- 
mos o tienen con ellos alguna relación, como la 
de ser activos o pasivos con relación a ellos, o es- 
tán relacionados de alguna manera con dichos 
contrarios. 

47. También la palabra privación se toma en 
más sentidos de los enumerados allá [en la lógi- 
ca]. En efecto; las especies allí enumeradas son 
tres solamente: una [consistente en] que no tenga 
una cosa determinada lo que debe tener y en el 
momento en que debe tenerlo y sin que sea posi- 
ble que lo tenga en lo futuro; tal sucede, por ejem- 


verdadera definición en que no da, como ésta, la diferencia, 
sino el accidentz común o el propio. He aqui la definición 
que da Averroes mismo de la descripción: dla {š واما التى‎ 
loguj أف تسمی‎ gol :مف الاشياء المتاخرة فهى‎ «En 
cuanto a aquellas (definiciones) en cuya formación intervie- 
nen propiedades posteriores (a la esencia de la cosa), deben 
ser llamadas con más razón descripciones.» Vid. Munk, Me- 
langes, pag. 108, nota 1. 


plo, con la calvicie y la ceguera. La segunda [con- 
siste en] que, junto con esas condiciones, sea po- 
sible el que la cosa tenga en lo futuro eso [de que 
está privada); tales son, por ejemplo, la pobreza y 
la desnudez. La tercera [consiste en] que no tenga 
un sujeto determinado aquello que debe tener y 
en el estado en que debe tenerlo, como sucede 
con lo bizco en los ojos y la deformidad en los 
miembros. 

Por lo que se refiere a otras acepciones que no 
sean éstas, designadas por la palabra privación, 
algunas están constituídas por la ausencia, en una 
cosa dada, de aquello que puede existir en el ser, 
tomado en general, como cuando decimos de Dios 
que no es mortal ni perecedero. Otras son tales 
que se refieren a una cosa que no tiene aquello 
que existe de suyo en la especie; así decimos, de 
la mujer, que no es macho. Otras [en fin] son tales 
que se refieren a una cosa que no tiene algo que 
debe tener en otro momento, como cuando deci- 
mos del niño que no es inteligente. 

48. En cuanto a [la palabra] otro [o distinto] 
se toma en acepciones opuestas a aquellas en que 
se toma lo ¿déxntico. Hay, pues, lo otro numérico, 
específico, genérico, relativo y por razón del su- 
jeto. Diferénciase lo diferente de lo otro en que una 
cosa es otra por sí misma, mientras que diferente 
lo es por algo que hay en ella; de aquí se sigue 
que lo diferente se diferencia en algo y en algo 


conviene [con el otro miembro de la diferencia]. 

49. Potencia y acto. Mas porque el ser se di- 
vide en potencia y acto, debemos considerar cuán- 
tas acepciones tienen la potencia y el acto. Asi, 
pues, la potencia se toma en varios sentidos: uno 
que se aplica a las potencias de los seres que 
son motores de otros, en cuanto que los mueven, 
bien sean físicas, bien racionales dichas potencias. 
Ejemplos: el calor quema, el médico cura, y en 
general [todo aquello que se refiere a] las artes 
prácticas. Otra clase [hay de potencia] aplicable a 
aquellas potencias que tienen como propiedad el 
ser movidas por otras y son opuestas a las poten- 
cias motoras. Dícese también de aquello que tiene 
en sí mismo el principio del movimiento, en lo 
cual se distingue la naturaleza del arte. Aplicase 
asimismo la potencia a la acción buena, y así se 
dice: Fulano tiene potencia para hablar y andar y 
para todo aquello que caracteriza a cada hombre, 
en cuanto es capaz de obrar eso que le caracte- 
riza. 

50. Predicase también de todo aquello que, 
obrando [de suyo] con facilidad, ofrece, sin em- 
bargo, resistencia a ser hecho, como se ha dicho 
fal tratar] de la categoria como. Los geómetras la 
emplean también en otro sentido, pues dicen que 
tal línea, por ejemplo, tiene la potencia de [o equi- 
vale a] tal otra, cuando el cuadrado de la una tie- 
ne el mismo valor que el cuadrado de la otra. A 


todas estas cosas sólo es aplicable la palabra po- 
tencia por vía de semejanza, pues el empleo más 
corriente en filosofía y más vulgar entre los filó- 
sofos de la palabra potencia, se refiere al modo de 
ser de una cosa que está en disposición de existir 
después en acto. Esta es precisamente la potencia 
de la que se predica la materia, y aquella que me- 
rece con más razón, como hemos dicho, el nom- 
bre de potencia. Y, en efecto, si bien se considera, 
se verá que todas aquellas cosas que hemos enu- 
merado como susceptibles de que se les aplique 
la palabra potencia, sólo lo son por semejanza con 
esa [acepción de la palabra potencia]. Porque de 
los hábitos y de las formas, en tanto decimos que 
son potencias, en cuanto unas veces obran y otras 
no, semejando consiguientemente algo que está 
en potencia. Á su vez, cuando decimos de una 
cosa que tiene potencia para otra, se quiere signi- 
ficar que tiene una disposición excelente [para esa 
otra cosa], sentido que aparece asimismo en todas 
[las demás acepciones]. 

51. También suele decirse que las partes de 
una cosa existen en potencia en dicha cosa, y esto 
de dos maneras, según se refiera a aquellas partes 
que provienen de la cualidad, como son la mate- 
ria y la forma, o a aquellas otras que se derivan 
de la cantidad. Estas [últimas], cuando son tales 
que [sólo] están contiguas, constituyen una pura 
potencia; mas cuando existen en acto en la cosa, 


pero ligadas o pegadas unas a otras, el nombre de 
potencia se predica de ellas por vía de posteriori- 
dad. En un sentido parecido a éste existen las 
partes indivisibles [o átomos] en el compuesto, 
según opinan los partidarios de tal teoría. 

Esa verdadera potencia, unas veces tiene un 
agente exterior que la pone algún obstáculo, y en 
ese caso, puede realizarse o puede no realizarse, 
como sucede, por ejemplo, cuando el esparto que- 
ma; y otras, no tiene obstáculo alguno externo, y 
entonces la potencia se realiza y se reduce al acto 
de una manera necesaria; tal sucede con las rela- 
ciones celestes (1) que están primero en potencia 
y después en acto. 

52. Ser en acto es aquel que no es ser en po- 
tencia. Sus especies vienen a ser las mismas que 
las del ser en potencia, así como las especies de 
los dos se reducen a las diversas clases de catego- 
rías. La potencia, en cierto aspecto, es una priva- 
ción, si bien pertenece a aquella clase de privacio- 
nes en las cuales la cosa que constituye la priva- 


(1) La edición Cairo, en vez de <q pone S294, y 
la traducción latina, sz#zs. Quizá se refiera a las diversas po- 
siciones que por razón de su movimiento van adquiriendo 
sucesivamente los cuerpos celestes. Estos, al tener en acto 
una situación determinada, están en potencia para las siguien- 
tes; mas como su movimiento es, según la teoría peripateti- 
ca, necesario y eterno, las posicione3 sucesivas no pueden 
ser estorbadas por obstáculo alguno. 


ción puede existir en la futuro. Queda, pues, evi- 
denciado en cuántos sentidos se toman la poten- 
cia y el acto. Ahora bien, la no-potencia tiene a 
su vez acepciones parecidas. 

Como la palabra no-potencia tiene las mismas 
divisiones que la privación, unas veces es algo ne- 
cesario, como cuando decimos que la línea del ra- 
dio no tiene la potencia [o el valor] de un lado 
del cuadrado, y otras es algo posible, como cuan- 
do decimos de un niño que no tiene potencia para 
andar. 

53. De lo perfecto e imperfecto, del todo, de la 
parte y del conjunto. 

Lo perfecto se toma en varias acepciones. Una 
de ellas se refiere a aquello fuera de lo cual no 
existe cosa alguna, y en este sentido decimos del 
mundo que es perfecto. En un sentido parecido 
se dice que la circunferencia es completa, por no 
ser susceptible de aumento ni de disminución; así 
como afirmamos de la línea recta que es imper- 
fecta, ya que admite aumento y disminución, aun 
después de trazada. 

También decimos del cuerpo que es perfecto 
porque no hay cosa «alguna que tenga más dimen- 
siones que aquellas en que se divide el cuerpo; 
mientras que de la línea y de la superficie deci- 
mos que son imperfectas, por tener aquélla una 
sola dimensión y ésta dos. Del número tres se 
dice asimismo que es perfecto porque tiene prin- 


cipio, fin y medio, acepción ésta que se parece a 
la primera. 

54. Además, se llama perfecto a todo aquello 
que es excelente en su género, como cuando de- 
cimos: médico perfecto, perfecto tañedor de laúd. 
En tal sentido decimos de los seres que son per- 
fectos, puesto que nada les falta que corresponda 
a su perfección. La misma acepción se hace ex- 
tensiva a las cosas malas, por lo cual se dice: la- 
drón perfecto, embustero perfecto. 

También se denomina perfectas a aquellas co- 
sas que, además de alcanzar su perfección propia, 
ésta resulta excelente, en sí misma considerada; 
en este sentido decimos de los seres separados 
que son perfectos, mientras que las cosas causa- 
das por ellos afirmamos que son imperfectas. Des- 
de este punto de vista, lo que es más digno del 
nombre de perfecto es el primer principio, ya que 
él es causa de todo, sin ser efecto de cosa alguna, 
y, por consiguiente, sólo de sí mismo recibe su 
complemento, mientras que todos los seres lo re- 
ciben de él, de donde proviene que sea el ser más 
completo en cuanto a perfección. También se dice 
la [palabra] perfección, en un sentido extensivo, de 
todo aquello que tiene relación con cada una de 
las cosas a que se aplica dicha palabra. 

55. Todo designa aquello que comprende el 
conjunto de las partes, y fuera de lo cual no exis- 
te cosa alguna. En general, es sinónimo de lo que 
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se designa con la [palabra] perfecto en su pri- 
mera acepción. Así, decimos del cuerpo, que tiene 
todas las dimensiones. Puede decirse que el todo 
es de dos clases: uno que es continuo, es decir, 
que no tiene partes en acto, y otro discreto, que 
es a su vez de dos clases: una, constituída por algo 
cuyas partes están situadas unas junto a otras, 
como sucede con los miembros orgánicos, y otra, 
formada por algo cuyas partes no tienen posi- 
ción; tales son los números y las letras. [Los filó- 
sofos], sin embargo, suelen distinguir a la prime- 
ra clase, constituída por lo continuo, con la pala- 
bra todo, y a la segunda, formada por lo discreto 
de sus partes, con la palabra conjunto. 

56. Las partes son de dos clases: unas, pro- 
pias sólo de la cantidad, que pueden ser mensu- 
rativas 0 no mensurativas de otra cosa, estar en 
acto o no estar en acto, ser homogéneas o no. La 
otra clase de lo designado por la palabra parte 
está constituída por aquello en que es divisible 
una cosa, desde el punto de vista de la cualidad y 
de la forma. En este sentido decimos que los cuer- 
pos constan de materia y forma, y que la defini- 
ción consta de género y diferencia. 

37. Lo imperfecto en su sentido [obvio] se 
dice de aquello que no es perfecto, como cuando 
decimos: imperfecto tañedor de laúd, imperfecto 
flautista. Aplícase también a aquel ser cuya per- 
fección no es excelente en sí misma, aunque lo 
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sea en su género; y así decimos, de todos los otros 
seres, que son imperfectos con relación al primer 
principio. 

Lo imperfecto en cuanto a la cantidad no siem- 
pre se puede decir que es imperfecto, sino que 
esa cosa [imperfecta] debe ser tal que sus partes 
estén ligadas unas a otras, que éstas sean hete- 
rogéneas y que además la cosa que se dice fal- 
tar exista en eso [que es imperfecto] por naturale- 
za, y [por último], que aquello que constituye a una 
cosa en estado de imperfección no sea tal que con 
ello perezca la substancia de la cosa, pues de aque- 
llo cuya desaparición implica la desaparición de la 
substancia del ser, no cabe afirmar que haga a la 
cosa imperfecta. En un sentido parecido se llama 
imperfectas a las cosas artificiales. En cuanto a lo 
excesivo, se toma como opuesto a lo imperfecto 
[o deficiente]. 

38. Lo anterior y lo posterior se toman en 
cinco acepciones: 1.* Anterior en tiempo. 2. An- 
terior en orden, que tiene lugar cuando se toma 
como base un principio determinado, cosa que 
puede verificarse, bien en la dicción, bien en el lu- 
gar. 3. Anterior en nobleza. 4.* Anterior en na- 
turaleza, y 5.* Anterior en causalidad. En el “dro 
de los predicamentos he dado ya a conocer lo signi- 
ficado por cada una de estas cinco divisiones, y no 
hay para repetirlo el motivo de una nueva acep- 
ción. Lo anterior puede tener una sexta acepción 


== 83 == 


aplicable a lo anterior en conocimiento, pues no 
todo lo que es anterior en conocimiento lo es en 
el existir. 

59. Las palabras [árabes] sdbad e ila, [que sig- 
nifican causa], son dos palabras sinónimas, apli- 
cables a las cuatro [clases de] causas, que son: la 
materia, la forma, el agente y el fin; y por seme- 
janza se aplica también a las cosas relacionadas 
con esas [clases de causa]. 

Las causas, como ya seha dicho en otra parte, 
pueden ser próximas y remotas, esenciales y ac- 
cidentales, particulares y generales, compuestas y 
simples, y cada una de éstas puede estar en acto 
y en potencia. Además, entre las causas, hay unas 
que están en la cosa, como son la materia y la for- 
ma, y otras que están fuera de la cosa, como son 
el agente y el fin. 

60. La materia tiene varios grados. Uno lo 
constituye la materia prima, que es informe. Otro 
grado lo constituye la materia dotada de formas, 
cosa que tiene lugar en los cuatro elementos, que 
son la materia de los cuerpos compuestos. Esta 
clase de materia es de dos especies: una que equi- 
vale a ese estado [de la materia] que acabamos 
de mencionar, caracterizado por el hecho de no 
desaparecer totalmente la forma primitiva cuan- 
do sobreviene otra, sino que la forma de la ma- 
teria existe en ella como algo intermedio, según 
se ha demostrado en el libro de la generación y de 


la corrupción (1). La segunda especie está consti- 
tuída por la materia en la cual subsiste la forma de 
la materia al advenimiento de otra forma; tal es la 
disposición, existente en algunos cuerpos de par- 
tes homogéneas, para recibir el alma. Esta [mate- 
ria] es la que más propiamente recibe el nombre 
de sujeto. También suele llamarse a las partes del 
compuesto, en cuanto cuantitativas, materia del 
compuesto; y en este sentido, los partidarios de 
los átomos dan a éstos el nombre de materia. 
Tales son las acepciones en que se toma en filoso- 
fía la palabra materia. 

61. A su vez, la palabra forma tiene varios 
sentidos, pues hay formas de cuerpos simples, 
las cuales son [propias de cosas] inorgánicas; for- 
mas de cuerpos orgánicos, que son las almas; y 
formas de cuerpos celestes, que se parecen a los 
cuerpos simples, en cuanto que son inorgánicos, 
y a los orgánicos, en cuanto que se mueven por 
sí mismos. Todo esto fué declarado en la ciencia 
física. Se toma también la forma por la cualidad 
y cantidad resultantes de la mezcla como tal, sien- 
do por esto por lo que las formas de los cuerpos 
de partes homogéneas se diferencian unas de 
otras y se hallan afectadas de sus cualidades pro- 
pias, como, por ejemplo, la dificultad de destruc- 


(1) Es uno de los tratados que integran el manuscrito 
cuya última parte traducimos. 


ción, propia del oro, y otras cualidades por el 
estilo. 

62. La palabra principio se predica de todo 
aquello a que es aplicable la palabra causa. Dice- 
se, además, de todo aquello por donde comienza 
el movimiento en una cosa, como el extremo de 
un camino, que es el principio del viajar. Tam- 
bién se llama principio a aquello por donde es 
mejor que empiece el proceso de una cosa; por 
ejemplo, en la enseñanza es frecuente no empezar 
por los primeros principios naturales, sino por lo 
más fácil. Todo lo que, fuera de lo dicho, reciba 
el nombre de principio, lo recibirá por razón de 
semejanza con alguna de las acepciones apunta- 
das; en este sentido decimos de las premisas que 
son principio de la consecuencia, pues tal deno- 
minación en tanto se atribuye a aquéllas, en cuan- 
to que son causa eficiente de la consecuencia, © 
materia de la misma. 

63. Elemento se denomina aquello en que vie- 
ne a resolverse una cosa, desde el punto de vista 
de la forma; así decimos que los cuatro cuerpos (1) 
llamados agua, fuego, aire y tierra son elementos 
de los demás cuerpos compuestos. También se 


(1) Nuestro manuscrito emplea la forma بساتك‎ hasta 
cuando esta palabra tiene carácter de adjetivo; así dice, por 
ejemplo, الاجسام البساتك‎ en vez de Shaul] الاجسامف‎ . 


que es lo gramaticalmente correcto. 


Nama elemento a aquello que se cree ser la parte 
mas diminuta en una cosa, segtin el parecer de 
los partidarios de los átomos. También suele de- 
cirse de los universales que son los elementos de 
las cosas particulares, según la opinión de los que 
creen que [dichos universales] son principios de 
las cosas, hasta el punto de que lo que es de más 
universalidad, tiene más derecho a ser llamado 
elemento. 

64. Se llama necesidad a aquello sin lo cual 
no es posible que exista un ser dado, cosa que 
tiene lugar por razón de la materia, como cuando 
decimos que el animal que está dotado de san- 
gre, por necesidad ha de respirar. Asimismo se 
llama necesidad a la coacción, que es lo contrario 
de la elección. De aquí que los poetas griegos la ha- 
yan descrito como algo dañino y que entristece (1). 
También se dice necesidad aquello que no puede 
ser de otro modo y manera, y desde este punto 
de vista decimos que los cielos son [necesariamen- 
te] eternos. 

65. La palabra naturaleza se aplica al conjun- 
to de las cuatro especies de mutación, que son: 
generación y corrupción, movimiento de trasla- 
ción, crecimiento y mutación. Dícese también de 


(1) Está contenido este pensamiento en un verso del 
poeta Eveno, contemporáneo de Sócrates, verso reproduci- 
do en el libro 5.°, capitulo V de la Metafisica de Aristóteles. 
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las formas que son principio de tales movimien- 
tos, a las cuales formas se da con más razón el 
nombre de naturaleza; en especial a las que son 
simples, porque las orgánicas reciben más bien el 
nombre de almas; tal es, por ejemplo, el princi- 
pio de crecimiento. En este sentido oímos decir 
a los médicos: la naturaleza ha obrado de tal ma- 
nera, refiriéndose con ello a la potencia modera- 
dora de los cuerpos, que es la nutritiva, porque 
ésta, si bien es orgánica, es para ellos más simple 
que las otras potencias. 

Por eso siempre aplican la palabra naturaleza 
a la potencia del corazón, lo que da origen a nues- 
tra afirmación de que el acto natural se opone al 
racional. También se da la denominación de natu- 
raleza a los elementos componentes del ser, y 
por esa razón decimos que la naturaleza de los 
cuerpos homogéneos la constituyen el agua, el 
fuego y demás cuerpos simples. La palabra natu- 
raleza se aplica también a las diversas especies de 
materia y, en general, a todas las especies de for- 
mas y de.materias y a las diversas mutaciones a 
éstas consiguientes. 

66. Hemos, pues, llegado al fin de lo que 
constituía nuestro objeto primario, que era expli- 
car lo significado por las palabras. Empecemos 
ahora a decir algo acerca de las cuestiones plan- 
teadas por esta ciencia. 


LIBRO SEGUNDO 


I. Hemos dicho ya que [la palabra] ser tiene 
varias acepciones; mas el ser a que nos referimos 
aquí es aquel que designa los diez predicamentos, 
los cuales hacen las veces de especies, respecto 
del género que es objeto de esta ciencia. Ahora 
vamos a demostrar que el significar el ser los diez 
predicamentos, no tiene lugar de una manera pu- 
ramente equívoca, pues si tal ocurriera, tendría- 
mos un género que no sería objeto exclusivo de 
una sola ciencia, que es la que nos ocupa (la me- 
tafísica), ni se darían los predicados esenciales que 
constituyen la división primaria del ser, como 
cuando decimos que éste puede estar en potencia 
o en acto, O le atribuimos otros predicados que 
esencialmente le convienen. Ahora bien; la pro- 
posición cuyo sujeto sea un nombre equívoco, no 
puede tener atributo esencial, como es de todo 
punto evidente para el que se dedica al arte de la 
lógica. 

2. Tampoco designa el ser los predicamentos 
de una manera unívoca, pues si tal ocurriera, las 
diez categorías formarían un solo género o esta- 
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rían incluídas en un mismo género, siendo así que 
los sentidos nos atestiguan su diversidad y multi- 
plicidad. Pues si bien es cierto que algunos anti- 
guos creían que el ser es uno (1), llevóles a ese ex- 
tremo el no haber examinado atentamente el ser 
sensible y su inclinación por las afirmaciones sofis- 
ticas. Pero ya Aristóteles se ha encargado de refu- 
tarlos en el libro primero de su obra De physico 
auditu (2); en cuanto a nosotros, ya tendremos 
ocasión de discutir con ellos cuando tratemos de 
las materias de las artes particulares. 

3. Si, pues, las cosas se han de tal manera 
que la palabra ser no designa los predicamentos, 
ni equívoca ni unívocamente, sólo cabe que los 
designe de una de las varias maneras que son pro- 
pias de la analogía. Esta tiene lugar en aquellas 
palabras que significan cosas que se refieren a una 
sola y misma cosa, con relación de anterioridad y 
posterioridad, según podría verse por el examen 


(1) El fundador de esta teoría fué Jenófanes de Colofón, 
contemporáneo de Pitágoras. Fue desarrollada por sus dos 
discipulos, Parménides y Melisso, sobre todo por el primero, 
que dió a esa doctrina una base más científica. Vid. Aristóte- 
le’, Metafisica, libro 1.°, capitulo V. 

(2) Asi se titula el libro compuesto por Aristóteles acerca 
de los principios generales de la ciencia fisica El manuscrito 
árabe que contiene el opúsculo que traducimos, se abre con 
la paráfrasis de Averroes acerca de esta obra del filósofo 


griego. 
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de las mismas; como cuando llamamos a las cosas 
relacionadas con la guerra, guerreras, y a las re- 
lativas a la medicina, medicinales. 

4. Siendo, según lo que precede, propio de 
esta ciencia el relacionar unas con otras las diver- 
sas especies de seres, en cuanto son causas unos 
de otros, hasta el extremo de reducirlos todos a 
sus causas últimas, conviene que estudiemos esta 
propiedad en todos Jos predicamentos y que vea- 
mos qué relación guardan unos con otros desde 
el punto de vista de la existencia, y cuál es ante- 
rior a cuál; y si es que hay un predicamento que 
sea fundamento de los demás, qué predicamento 
es ese y qué fundamento tiene él a su vez. Después 
de hecho esto, procederemos a señalar las causas 
de las cosas que les son anejas, consideradas en 
su aspecto ontológico, tales como el acto y la po- 
tencia y otras cosas por el estilo. Todo ello [se 
ventilará] en la medida que nos permita la [natu- 
raleza de] la primera parte de nuestra ciencia; y 
lo que en punto a causas remotas de dichas cosas 
nos quede por tratar, lo esclareceremos después 
en la segunda parte de la misma. 

5. Las demostraciones empleadas en esta cla- 
se de asuntos, son en su mayor parte lógicas. En 
efecto, las cuestiones cuya discusión constituye el 
objeto del arte lógica, son susceptibles, como se 
ha dicho en otro lugar, de ser empleadas de .dos 
maneras: o como medios, métodos y cánones que 
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tienden a fortalecer el entendimiento y a preser- 
varle del error, o como formando parte de un 
arte demostrativa, en cuyo caso pueden ser utili- 
zadas en otro arte, a manera de principios y de 
materia fundamental, en consonancia con lo que 
deben tener de común las artes demostrativas, en 
cuanto a utilizar unas aquello que ha sido demos- 
trado en otras. Asi, por ejemplo, el astrónomo 
toma del geómetra [la siguiente verdad]: /a mitad 
del diámetro es igual a un lado del exagono. 

6. Una vez declarado el objeto de esta parte 
de [nuestra] especulación, así como el sentido de 
las palabras empleadas en ella, empecemos a tra- 
tar de la misma. Decimos, pues, que, según se ha 
visto en el libro de los predicamentos, el predicado 
esencial es de dos clases: uno que da a conocer 
la guiddidad y esencia del individuo de substancia 
(siendo el universal más general en este sentido el 
predicamento llamado substancia); y otro que no 
da a conocer la esencia y quiddidad del individuo 
de substancia; al contrario, si algo da a conocer, 
esto no puede ser substancia ni esencia del mis- 
mo. En una palabra, este [predicado] únicamente 
puede existir en un sujeto; por eso en su defini- 
ción se afirma ser aquello que se dice [existir] en 
un sujeto, mientras que de la substancia se afirma 
ser aquello que se dice [o denomina] sujeto. Los 
universales más generales de esta [última] clase 
son los nueve géneros de accidentes, allí [en el /- 


== 0] = 


bro de los predicamentos] enumerados, a saber: can- 
tidad, cualidad, relación, en dónde, cuándo, situa- 
ción, hábito, acción y pasión. 

7. Esto supuesto, se ve de una manera gene- 
ral que la categoria de substancia se sustenta en 
si misma, sin que necesite, para existir, de ningu- 
na de las categorias accidentales, mientras que el 
predicamento de accidente necesita de la substan- 
cia para existir y es efecto de ella. Pero conviene 
que veamos cómo se han las cosas a este respecto 
en cada uno de los predicamentos. Asi, pues, se 
observa desde luego que [el concepto de] subs- 
tancia va incluído en la definición de los tres pre- 
dicamentos siguientes: ex dónde, situación y hábi- 
to, como se deduce claramente de sus definicio- 
nes, pues en todas ellas aparece [la idea de] cuer- 
po. Así decimos de la [categoría] eu donde, que 
es la relación del cuerpo al lugar; otro tanto suce- 
de con la situación y el hábito. En las categorías 
de acción y pasión, por lo que hace a las que afec- 
tan a la substancia, la cuestión no admite discu- 
sión. En cuanto a las que están afectas a la canti- 
dad y ala cualidad, se han de la misma manera 
que estas categorías, en especial la de pasión, pues 
ésta en la cantidad es siempre algo substancial, 
por ejemplo, la nutrición da aumento; mientras 
que, considerada en la cualidad, es algo acciden- 
tal, por ejemplo, el cuerpo quema. 

8. Por lo que toca a las cuatro categorías si- 


=O a 


guientes: cantidad, cualidad, relación y cuándo, 
aunque en sus definiciones no aparezca la catego- 
ría de substancia, es de suyo evidente que necesi- 
tan de la substancia para existir. En cuanto a la 
categoría de relación, es. evidente que no puede 
estar separada [de la substancia], pues no sólo tie- 
nea ésta como sujeto, sino a los demás predica- 
mentos. Ejemplo de ello son [las ideas de] doble y 
de mitad, que existen en la cantidad, y [las de] 
arriba y abajo, existentes en [el lugar] ex donde. 
A su vez, de la naturaleza de la categoría de cua- 
lidad se deduce, desde luego, que es accidente, y 
que, con mayor razón que el caso anterior, es im- 
posible que esté separada de la materia; de lo 
contrario, existiría la pasión en lo no paciente, la 
figura en lo no figurado, el hábito en lo no habi- 
tuado y la disposición en lo no dispuesto, que son 
los cuatro géneros de cualidad más conocidos. 

9. En la cantidad, sobre todo en la discreta, 
no se ve con toda claridad que necesite de la 
substancia [para existir]. Otro tanto puede afir- 
marse de la continua, ya que creemos que una de 
sus especies está constituída por el cuerpo, en 
cuya definición se afirma la divisibilidad del mis- 
mo en las tres dimensiones. De aquí que algunos 
hayan creído que las dimensiones eran substan- 
cias, y tales, que podían dar a conocer la esen- 
cia de la substancia concreta. [El proceso de] esta 
investigación llevó a algunos a afirmar la separación 


de la cantidad [respecto de la substancia], y esos 
tales fueron los que opinaban que la materia de 
las matemáticas era algo separado. 

10. Por nuestra parte, afirmamos ser de suyo 
evidente, con evidencia primaria, que las dimen- 
siones son algo que no da a conocer la esencia del 
individuo de substancia. Así, pues, aplicadas a dar 
del individuo de substancia la idea de que son ca- 
paces por su naturaleza, la especie o género de 
este individuo de substancia, estará incluído en la 
definición de las mismas, tanto cuanto puedan es- 
tarlo los sujetos en las definiciones de los acciden- 
tes, sin que tal idea [es decir, la dada por las di- 
mensiones] llegue a estar incluída en la definición 
de tal individuo [de substancia], de la misma ma- 
nera que lo están los predicados que son causas 
de los sujetos en las definiciones de éstos. Así, 
por ejemplo, decimos del hombre, igual que de la 
mayor parte de los animales, que tiene una cier- 
ta cuantidad, puesto que cada uno de ellos tiene 
una magnitud propia. En una palabra, es eviden- 
te que las dimensiones son posteriores al ser ani- 
mado, y que el alma y lo animado son anteriores 
a ellas. También es evidente que los seres natu- 
rales son anteriores a las dimensiones que en 
ellos se pueda imaginar. Ahora bien; a estas [dos 
clases] se reducen todos los individuos de subs- 
tancia, ya que cada uno de éstos es o animado o 
natural. 


II. En cuanto a la cuestión de qué cosa sea 
el género más universal que se encuentra en la 
substancia, si es el mismo cuerpo o algo a lo que 
sea accidental el cuerpo, y en este último caso, 
qué cosa sea esa a la que es accidental la corpo- 
reidad, todo lo explicaremos cuando se declare 
la naturaleza de los principios de la substancia 
sensible y el modo de ser de las especies, de los 
géneros y, en general, de los universales. Por lo 
que toca a los que afirman la existencia de una 
cuantidad separada, si se refieren a la cantidad 
que existe en las cosas sensibles, ya se ha demos- 
trado en la ciencia física ser tan imposible que 
la materia prima esté depojada de ella, como el 
que esté despojada de forma; de lo contrario, se 
daría un individuo de substancia sin cantidad, lo 
que es absurdo. 

12. Otra de las cosas demostradas en la físi- 
ca, al examinar la naturaleza del espacio, es la im- 
posibilidad de que la dimensión esté separada. En 
la ‘misma ciencia se ha evidenciado que el tiempo 
existe en un sujeto, que es el cuerpo celeste; de 
lo que se deduce que la categoría cuándo existe 
mediante la substancia. En efecto, un ser en tanto 
dice relación al tiempo, en cuanto es mudable o 
se concibe en él una mutación; ahora bien, lo mu- 
dable tiene que ser necesariamente cuerpo, con- 
forme a lo declarado en la física. 

13. El zúmero perteneciente a la cantidad dis» 
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creta no es otra cosa que un conjunto de unida- 
des, según se acostumbra a definirlo. Ya hemos 
dicho antes que mediante las unidades designa un 
concepto universal sacado por el entendimiento 
de cosas ajenas a las esencias de las cosas, y que, 
por lo tanto, el número es por necesidad un acci- 
dente; más tarde demostraremos que le conviene 
más bien ser acto del alma que realidad existente. 
De esto se deduce que ni esta [cantidad] ni ningu- 
no de los nueve accidentes, puede estar separado 
de la substancia; antes por el contrario, la subs- 
tancia es anterior a ellos con anterioridad de cau- 
sa a efecto, y no sólo le conviene esta clase de . 
prioridad sobre los accidentes, sino también aque- 
lla que existe por razón del tiempo, así como 
la que existe por razón del conocimiento, ya que 
la substancia es más conocida que el accidente; 
por lo que hace a lo anterior y a lo posterior, ya 
queda dicho cuántas acepciones tiene. La cuestión 
relativa a la existencia de una cantidad separada, 
cuyo modo de ser se diferencie del modo de ser 
de esta cantidad sensible, y que sea objeto del 
arte matemática, según el parecer de Pitágoras, 
será examinada cuando se establezcan sobre sóli- 
das bases las materias de las artes particulares (1). 


(1) Véase en el capitulo V del libro 1.? de la Metafisica de 
Aristóteles una exposición de las doctrinas de Pitágoras so- 
bre este punto. 
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14. Respecto a la manera que estas categorías 
tienen de existir en la substancia, a saber, si ésta 
tiene lugar mediante una especie de gradación, de 
modo que unas sean algo así como causas de que 
otras existan en la substancia, o bien existen en 
ésta, dentro de un mismo grado, hasta el punto 
de que no sean unas anteriores a otras, cosa es 
que aparece clara, en vista de la necesidad que 
tienen algunas de ser precedidas por otras en la 
substancia. Tal es, por ejemplo, el caso de la can- 
tidad, que es evidentemente la primera en cuan- 
to a existir en la substancia, ya que no se da can- 
tidad sino en el cuerpo, como ni tampoco lugar 
sino en lo corpóreo, en cuanto tal, ni situación 
sino en lo localizado, ni acción y pasión sino por 
intermedio de la situación y del lugar en dónde, 
cosas todas que se deducen de lo demostrado en 
la física. Asimismo la categoría de hábito no se 
encuentra en una cosa, sino después de ser ésta 
cuerpo y dotada de lugar y de situación. Sin em- 
bargo, no hay inconveniente en que se encuentren 
en un mismo grado dos de ellas; por ejemplo, la 
cualidad y el lugar en dónde, pues en ninguna de 
ellas se ve preferencia sobre la otra, para existir 
en la substancia. 

15. Delo dicho se deduce que los nueve pre- 
dicamentos [de accidente] existen en la substancia, 
a la par que queda declarado cómo unos tienen 
una existencia anterior a otros en la substancia. 
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Ahora debemos estudiar también los elementos y 
principios de la substancia, y en general, [investi- 
gar] si hay una materia que, existiendo en la subs- 
tancia sensible, sea anterior a ésta, y, caso de que 
exista, de qué naturaleza es. Lugar es éste en que 
se tropieza con arduas dificultades y gran diferen- 
cia [de opiniones] entre los antiguos, además de 
ser preliminar esta cuestión a aquella otra en que 
se investiga si hay o no una substancia separada 
que sea principio de la substancia sensible, y caso 
de existir, cuál sea su modo de ser. 

16. Decimos, pues, que, según hemos visto an- 
teriormente, la palabra substancia tiene varias acep- 
ciones; sin embargo, la más extendida y la reco- 
nocida por todos es la de zwdividuo concreto que 
no está en un sujeto ni se predica del sujeto (1): ta- 
les son los individuos hombres, animales, plantas, 
astros y piedras; de aquí la conveniencia de esta- 
blecer una investigación acerca del principio de 
esta substancia sensible. Son varias, según hemos 
dicho anteriormente, las opiniones de los antiguos 
acerca del fundamento y partes de esta substancia 
sensible. En efecto, algunos creen que consta de 
partes indivisibles finitas o infinitas (2); mientras 
que otros piensan que es la corporeidad aquello en 
que se basa [la substancia]. Ahora bien, como el 


(1) Vid. libro 1.°, párrafo 24, nota. 
(2) Vid. libro 1.°, párrafo 25, nota. 
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concepto de corporeidad implica la divisibilidad 
en dimensiones, Opinan que éstas son las más 
acreedoras al nombre de substancia. Mas pudien- 
do ser las dimensiones, por medio de una repre- 
sentación mental, superficies, y éstas resolverse 
en líneas y las líneas en puntos, son de opinión que 
los puntos son substancias. A su vez, otros juzgan 
que los universales de la substancia, predicables de 
ésta, considerados en cuanto son algo que subsis- 
te por sí mismo, son principios de la misma. En 
general, convienen todos en reconocer una causa 
material, si bien algunos creen que ésta son los 
átomos, mientras que otros dicen que es el fuego o 
el aire u otras cosas por el estilo, de las excogita- 
das por cada uno de los filósofos anteriores. 

17. La falsedad de tales opiniones, desprovis- 
tas de todo valor, fué ya declarada en la ciencia 
física, en la cual se ha visto claramente que todos 
los seres sensibles constan de materia y forma. En 
el mismo lugar se ha dado a conocer el número 
de especies de las materias y de las formas, si 
bien allí sólo se especula sobre ellas, en cuanto 
principios del ser mudable y, de una manera ge- 
neral, en cuanto son principios de la mutación. — 
Por eso, las opiniones referentes a tal cuestión, 
calificadas de defectuosas desde tal punto de vista, 
tienen su refutación propia en aquel lugar (en la 
física); tal es la teoría de los átomos y otras que 
aquella ciencia toma a su cargo refutar. En cam- 


— 69 — 


bio, el estudio que de ellas (de la materia y de 
la forma) se hace al presente, versa acerca de su 
cualidad de principios de la substancia, como tal 
substancia; de aqui que las opiniones a ellas refe- 
rentes que sean falsas, consideradas desde este 
punto de vista, tengan su refutación en este lu- 
gar. De esta clase es [la opinión de] aquel que 
cree que los universales de la substancia son prin- 
cipios de la misma, así como [la de] aquel que 
piensa que las dimensiones son aquello que sir- 
ve de fundamento a la substancia, si bien esta 
sentencia es susceptible de ser examinada desde 
dos puntos de vista, [esto es], en esta ciencia y en 
la física, como lo hizo Aristóteles en el [libro] ter- 
cero del De coelo et mundo. Avicena se equivocó 
de medio a medio en esta cuestión, pues creía 
que al físico no le era posible demostrar que los 
cuerpos constan de materia y forma, y que sólo 
el metafísico era el encargado de demostrarlo; 
pero que tal afirmación no tiene fundamento al” 
guno, cosa es de suyo evidente para quien cultiva 
las dos ciencias, a saber, la física y la metafísica. 

IS. En este supuesto, y una vez declarado el 
aspecto en que esta ciencia estudia la cuestión que 
nos ocupa, debemos empezar nuestra investiga- 
ción acerca de este asunto por lo más conocido 
para nosotros, que son las definiciones. En efecto, 
una de las cosas a que se aplica la palabra subs- 
tancia, es la definición, y de aquí que oigamos a 
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los filósofos decir que la definición da a conocer 
la substancia del ser; eso, además de que debe- 
mos partir siempre de lo más conocido para nos- 
otros a lo más conocido por naturaleza, como se 
ha dicho en otro lugar. Así, pues, la definición, se- 
gún lo dicho, es una oración que da a conocer la 
esencia del ser, mediante algo esencial, que cons- 
tituye el fundamento del mismo. Ahora bien, 
queda demostrado en el arte lógica que las cosas 
predicables son de dos clases: esenciales y acci- 
dentales. Los predicados esenciales son, a su vez, 
de dos especies, a saber: predicados que son par- 
tes de la substancia del sujeto, siendo éstos los 
que propiamente constituyen las definiciones; y 
predicados en cuya substancia existen los sujetos, 
y éstos no pueden integrar la definición, por ser 
algo posterior a la substancia definida. Por eso, 
estudiada la cuestión en este aspecto, se verá, a 
poco que se reflexione, que los individuos con- 
cretos están dotados de partes anteriores a ellos, 
en las cuales tienen su fundamento, concepto que 
sólo es aplicable a la substancia. 

19. Mas porque los individuos de accidente, 
si bien llevan incluída también en su definición 
la [idea de] substancia, que les sirve de base, son 
cosa distinta de ésta, por eso no tienen verdade- 
ra definición, ni tampoco el compuesto de subs- 
tancia y accidente, como la tiene el compuesto de 
materia y forma, según se verá después. Por esta 
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parte aparece con toda claridad que ninguno de 
los predicados de las Categorías [de accidente] 
puede servir de base a la substancia, pues para los 
efectos de dar a conocer la esencia o parte de la 
esencia del individuo de substancia, de nada pue- 
de servir el que ésta esté dotada de cualidad, o 
cantidad, o relación, o lugar, o tiempo, o acción, 
o pasión, o situación, o hábito. De esto se deduce 
claramente la diferencia existente entre las formas 
esenciales y los accidentes, bien que ambas cosas 
residan en la substancia. 

20. Asi, pues, una vez demostrado que existen 
partes de la substancia anteriores a ésta, estudie- 
mos la manera de existir que tienen estas partes 
en la substancia, [investigando] si los universales 
son algo accidental a las mismas, o [por el contra- 
rio] algo anterior a ellas, como quieren los parti- 
darios [de la teoría] de las formas [separadas]. En 
una palabra, estudiemos todas aquellas cosas que 
les están anejas, no sólo en cuanto que son indivi- 
duos sensibles o partes de algo sensible, sino tam- 
bién en cuanto que son inteligibles y universales, 
pues son éstos dos aspectos del ser completamen- 
te distintos. Además, constando la definición de 
partes múltiples, [debemos investigar] la manera 
de existir de cada una de estas partes en el com- 
puesto, si existen en potencia o en acto, y, en ge- 
neral, por qué razón decimos que lo definido es 
uno, constando de múltiples partes en la defini- 
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ción. [Por fin] se dará a conocer qué relación tie- 
nen las definiciones y sus partes con las cosas de- 
finidas. Esta investigación parece que debe ser 
común a substancias y accidentes, una vez conce- 
dido que los accidentes son definiciones, si bien 
aquí el objeto primario es el conocimiento de la 
substancia. 

21. Por esta razón debemos estudiar, en pri- 
mer lugar, las definiciones. Decimos, pues, que 
evidentemente la definición sólo conviene, prima- 
riamente y por vía de anterioridad a la substan- 
cia, mientras que en las demás categorías, dado 
caso que la tengan, existe por vía de posterioridad. 
En efecto: las otras categorías, si bien tienen pre- 
dicados esenciales que integran las definiciones de 
las mismas, conforme a lo que ocurre en la subs- 
tancia, con todo llevan necesariamente en sus de- 
finiciones la definición de la substancia, pues se 
trata de cosas que no pueden existir en sí mis- 
mas. [La definición de substancia puede ir incluí- 
da en la de accidente] o en potencia próxima O 
en acto. [Va incluída] en potencia próxima, cuan- 
do se trata de categorías en cuya definición no 
aparece la relación de las mismas con la substan- 
cia, conforme a lo que antes dijimos, y en espe- 
cial cuando existen abstraídas en el entendimiento 
y se las aplican nombres primitivos. De la blan- 
cura, por ejemplo, en cuanto abstraída en el en- 
tendimiento, se dice que es color que hace que 
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la vista distinga [los objetos] (1). Esta propiedad se 
encuentra en mayor proporción en la magnitud y 
en la figura. 

22. Mas cuando [los accidentes] se expresan 
mediante nombres derivados, que son los que más 
propiamente los designan, entonces se manifiesta 
la substancia en la definición de los accidentes. 
En realidad, la substancia aparece de una manera 
clara [como incluída] en acto en la definición de 
los accidentes, cuando se trata de aquellas cate- 
gorías en cuya definición se encuentra la substan- 
cia; y en general, en los accidentes esenciales en 
cuyas definiciones van envueltos los sujetos 0 gé- 
neros de sujetos de estos accidentes. Tales son, 
por ejemplo, la chatedad en la nariz y la risa en el 
hombre. Por eso, los nombres de estas cosas de- 
signan un ser compuesto de accidente y de subs- 
tancia. En cuanto a los nombres primitivos de ta- 
les compuestos, como dice Aristóteles (2), o no 
tienen definición, a causa del exceso y repetición 
que ésta implicaría, ya que el que define la chate- 
dad incluye en la definición de ésta la de nariz y 
además la de la depresión existente en la nariz, 


(1) Este es el sentido de la frase pool .مفرق‎ Tal tra- 
ducción está garantizada por la existencia, en la Metafisica 
de Aristóteles, de este mismo ejemplo de la blancura, expre- 
sado en análogos términos. Vid. Metafisica, libro 10, capi- 
tulo VII. 

(2) Véase Metafisica, libro 7.%, capítulo V. 


depresión en cuya definición incluye la nariz, con 
lo cual resulta ésta incluída dos veces en la mis- 
ma; 0, dado que tengan definición, será por una 
razón de posterioridad, con relación a la substan- 
cia compuesta de materia y forma, pues la defini- 
ción es aplicable sólo a los compuestos. 

23. Una vez demostrado que todas las catego- 
rías tienen definiciones que designan las esencias 
de las mismas, y que sólo a la substancia le con- 
viene una verdadera definición y una quiddidad 
substancial, veamos si las esencias e inteligibles 
de las cosas son las mismas cosas singulares, de 
la misma manera que decimos que la imagen de 
una cosa es la cosa misma y que la forma sensible 
de un ser es de igual significación que el ser sen- 
sible, o si son más bien [tales inteligibles] algo 
distintó de los mismos [seres singulares] en cuan- 
to que tienen una existencia fuera del alma. Deci- 
mos, pues, que los predicados que constituyen la 
esencia de una cosa, es decir, aquellos que dan a 
conocer la substancia del ser singular, son este 
mismo ser singular, en la forma que dejamos 
apuntada, esto es, en cuanto dan a entender la 
substancia de los singulares. l 

24. Pero los predicados accidentales [de una 
cosa] no son la cosa misma, pues si ocurre [por 
ejemplo] que el médico es albañil, la esencia de 
la medicina no existirá en el [concepto de] albañil, 
como ni tampoco el ser hombre consistirá en ser 


hombre blanco. En casos como éstos, el predica- 
do y el sujeto sólo de una manera accidental pue- 
den ser una misma cosa, al revés de lo que ocu- 
rre en los predicados esenciales. En efecto, si los 
universales esenciales de una cosa no fueran la 
cosa misma singular, esto es, el sujeto, la esencia 
de una cosa no sería la cosa misma, y, por consi- 
guiente, la esencia de animal, en un animal dado, 
no sería el animal mismo, con lo cual desaparece- 
ría [todo] conocimiento, hasta el punto de que 
ninguna cosa tuviera inteligible [propio]. 

25. En cuanto a aquellos que describen los 
universales como existentes en sí mismos (1) y se- 
parados, se ven obligados a admitir que son, desde 
cierto punto de vista, distintos de los seres singu- 
lares. Partiendo de la base de sus afirmaciones, 
tendrían que admitir una de estas dos cosas: 1.* 
Que esos universales no fuesen los inteligibles de 


(1) El problema de los universales y su introducción en 
la filosofía arranca de la observación de Heráclito, referente 
a la inconsistencia de los objetos y al perpetuo flujo y reflujo 
en que están los seres singulares. Esto indujo a los filósofos 
a pensar que una doctrina verdaderamente científica no po- 
día reconocer como base lo particular y perecedero, sino lo 
universal y fijo. Esta teoría tué desarrollada sobre todo por 
Platón, quien la exageró hasta el punto de creer a los univer- 
sales separados y existentes en sí mismos. Aristóteles, en 
varios pasajes de la Metafisica, sobre todo en el capítulo VII 
del libro 1.9, refuta ampliamente esta última parte de la doc- 
trina de Platón, 
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tales seres singulares, y, en ese caso, no tendrían 
virtualidad suficiente para [intervenir en la forma- 
ción de] la idea de las cosas singulares, que es 
precisamente lo contrario de lo que afirman, ya 
que la razón de que traigan a colación los univer- 
sales y sean partidarios de ellos no es otra cosa 
que [la obtención de] un conocimiento más per- 
fecto. 2.* Que se les concediese que esos univer- 
sales [separados] diesen a conocer las substancias 
de los singulares y fueran un medio para entender 
las esencias de los mismos, y aun en ese caso se se- 
guiría que dichos universales separados, conside- 
rados como existentes fuera del alma, eran algo 
distinto de los [otros] seres que existen fuera del 
alma, en cuanto a la propiedad que éstos tienen 
de cambiarse unos en otros. Eso, además de que, 
para que pudiesen ser entendidos, necesitarían di- 
chos universales de otros universales; porque si 
un ser existente fuera del alma necesitara, para 
ser entendido, de otro ser que estuviese fuera del 
alma, para este último se necesitaría lo que para 
el primero y tendríamos un proceso hasta el infi- 
nito. Así, pues, se deduce de lo dicho que, para 
que podamos entender las esencias de las cosas, 
no necesitamos afirmar la existencia de universa- 
les separados, prescindiendo de que existan o no; 
mas, dado caso que existan, son insuficientes pará 
dar idea de las esencias de las cosas y, en gene- 
ral, para [influír en] el ser sensible. 


26. Que los universales que entran a formar 
las definiciones son eternos e incorruptibles, y 
que, caso de que existan en si mismos fuera del 
alma, como creen los partidarios de [la teoría de] 
las formas, no ejercen influencia en la formación 
del ser sensible, puede demostrarse de la siguien- 
te manera: Todo ser producido es algo, es decir, 
es una criatura y una forma; procede de algo, es 
decir, de un elemento; y es [engendrado] por algo, 
a saber, por.la causa eficiente. Asimismo es evi- 
dente que en todas las cosas engendradas, bien lo 
sean natural, bien artificialmente, el agente y el 
efecto han de ser por necesidad distintos en nú- 
mero e iguales en esencia y en definición, O, por 
lo menos, análogos. Tal propiedad es manifiesta 
en la mayor parte de las cosas naturales compues- 
tas, como sucede con los animales y plantas, por 
generación de raza, pues en éstos el generante en- 
gendra, o algo igual a él en especie, como el hom- 
bre, que engendra un hombre, y el caballo, que 
engendra un caballo, o algo parecido y análogo, 
como cuando el asno engendra un mulo. Otro 
tanto aparece en las cosas simples, ya que el fuego 
en acto engendra fuego en acto. 

27. Sin embargo, alguien ha suscitado dudas, 
cuando se trata de animales producidos por gene- 
ración espontánea, y de plantas producidas de 
igual manera. Además, el fuego puede ser produ- 
cido por percusión del pedernal y, en general, 
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por el movimiento, a la vez que es cosa manifies- 
ta la existencia de motores que no pertenecen al 
género de lo movido; tal es, por ejemplo, el se- 
men que mueve la sangre menstrual hasta conver- 
tirse en hombre, y el calor de la incubación que 
imprime al huevo cierto movimiento, propio para 
convertirle en ave. A esto hemos de contestar 
que evidentemente los seres así producidos están 
integrados por más de un motor; así, por ejem- 
plo, el padre imprime movimiento al semen y éste 
a la sangre menstrual. Esto supuesto, el motor, 
que necesariamente debe ser uno en esencia con 
lo movido, o análogo y parecido a él, es el motor 
último, que es el que da al motor próximo la po- 
tencia para mover; ahora bien, el motor último, 
en el semen, es el padre, y en el huevo es el 
ave; si bien, como ya se ha demostrado, son insufi- 
cientes tales motores, si no les acompaña un princi- 
pio externo, el cual, en opinión de Aristóteles (1), 
que es la cierta, está constituído por los cuerpos 
celestes, mientras que para muchos filósofos mo- 
dernos es el entendimiento agente, según se ha 
visto en la física. 

28. En cuanto a los animales y plantas, pro- 


(1) Conocida es la teoría de Aristóteles acerca de la in- 
fluencia de los astros en la generación. De aqui su célebre 
afirmación, repetida en muchos lugares de sus obras: «Ho- 
minem generat homo et sol.» 


ducidos por generación espontánea (1), si bien 
son producidos por el calor de los astros, tal ca- 
lor no es el motor último en su producción; antes 
bien, hay un motor análogo a ellos que les da la 
forma substancial; motor que, Si no es uno en 
esencia con lo movido, obedece a la razón de ser 
inmaterial el motor, según se ha visto. En los 
animales y plantas engendrados espontáneamente, 
el motor último constitúyenlo, según la escuela 
de Aristóteles, los cuerpos celestes [que obran] 
mediante potencias anímicas de ellos emanadas, y, 
según el parecer de los filósofos modernos, el en- 
tendimiento agente. En efecto, Aristóteles cree 
que el agente transmutador y productor no puede 
ser más que un cuerpo, o [algo que obre] median- 
te un cuerpo, esto es, una potencia existente en 
un cuerpo; que la acción que constituye e! fin del 
cambio no puede provenir más que del agente 
transmutador; y [por fin] que no es posible que la 


(1) Como se ve, el concepto de generación espontánea, 
admitido por todos los peripatéticos, sin excluír a los esco- 
lásticos, es distinto del sentido dado a esa generación por 
algunos filósofos modernos. La generación espontánea, para 
los aristotélicos, representaba la producción de un ser orga- 
nizado (animal y planta) sin causa seminal, mas no sin algu- 
na causa fisica, En los animales de estirpe o raza, la genera- 
ción reconocía como causas al animal y al astro; en el ani- 
mal producido espontáneamente, obedecía únicamente a la 
influencia astral. Otro tanto puede decirse de las plantas. 
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causa eficiente de la mutación sea una cosa, y la 
causa eficiente del fin de la mutación otra. 

29. En cuanto al movimiento que [aparente- 
mente] engendra al fuego, no es que el tal movi- 
miento sea causa eficiente del mismo. La causa efi- 
ciente del fuego es algo que es una sola cosa [con 
él] en cuanto al género; a saber, el calor que, pro- 
cedente de los astros, está esparcido en los elemen- 
tos, y el calor del aire mismo. Por su parte, el mo- 
vimiento no hace más que suministrar para estos 
efectos la disposición en cuya virtud el sujeto pue- 
de recibir la forma del fuego, como puedes com- 
probarlo en el algodón que es quemado por el sol 
mediante un rayo reflejado por un cristal. En efec- 
to, parece que el rayo no puede actuar en este fe- 
nómeno, sino a través del aire, con objeto de reci- 
bir [de éste] el calor con que ha de quemar el algo- 
dón, puesto que la luz no es [por sí misma] fuego, 
como es evidente. Además, el movimiento es una 
‘especie de vida para los seres naturales, pues pa- 
rece reducir a acto puro las partículas de fuego 
existentes en potencia próxima en el aire; por eso 
el levantar viento acrece la substancia del fuego. 
De aquí [se sigue] que, posiblemente, lo que con- 
serva, en cierto sentido, la forma del fuego exis- 
tente en acto en la concavidad de la esfera lunar, 
sea el movimiento del cuerpo celeste, según lo 
declarado en la ciencia física. En efecto, lo allí de- 
mostrado con respecto a los elementos se refiere 
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a que éstos, con relación al cuerpo celeste, hacen 
las veces de materia; por lo cual no pueden exis- 
tir sin él, de la misma manera que la materia pri- 
ma no puede estar desprovista de forma. A su 
vez, el cuerpo celeste necesita de los elementos 
para existir, en la proporción que las formas nece- 
sitan de las materias. 

30. Lo que hemos dicho referente a que una 
cosa sólo puede ser engendrada de otra igual a 
ella en especie y esencia, es más evidente aún en 
las cosas artificiales que en las naturales. Por 
ejemplo, la salud producida en los cuerpos huma- 
nos por el arte de la medicina procede de la forma 
de la salud existente en el alma [del médico], así 
como la forma existente en piedras y adobes de 
la casa fabricada por el albañil es una forma que 
proviene de la forma existente en el alma del mis- 
mo. Sin embargo, siendo propio de tales formas 
el constar de más de una acción, ya que necesa- 
riamente, si ha habido curación, es que ha existi- 
do una evacuación, y si ha habido una evacua- 
ción es que ha precedido un remedio purgante, 
se sigue por necesidad que lo que en ellas es an- 
terior en el alma del artífice es posterior en cuan- 
to al tiempo en la producción; de aquí el dicho: 
lo primero en el pensamiento es lo último en la 
acción, y lo primero en la acción es lo último en 
el pensamiento. 

31. Otro.tanto parece ocurrir con las cosas 
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naturales, así como el que tengan por principio 
último la concepción por medio del entendimien- 
to. De lo contrario, ¿de dónde les viene que estén 
naturalmente en disposición de ser entendidas 
por nosotros? En efecto, esta [cualidad de ser in- 
teligibles] es algo esencial que existe en la natura- 
leza de las mismas; ahora bien, lo que es esencial 
no puede existir en una cosa, mas que necesaria- 
mente como producto de una causa eficiente. 
Pero en las cosas naturales nada hay que pueda 
hacer a lo sensible inteligible en potencia (es de- 
cir, de naturaleza tal que pueda ser entendida 
por nosotros), a no ser en la hipótesis de que se 
origine de una concepción intelectual, aunque ten- 
ga un ser sensible, procedente de principios sen- 
sibles, como sucede en las cosas artificiales. En 
efecto, si la clepsidra es inteligible (1) para quien 
no la ha fabricado, esto se debe a la razón de te- 
ner su origen en el entendimiento, es decir, en la 
-forma que está en el alma del artífice, pues en 
otro caso sería entendida de una manera acciden- 
tal; otro tanto tiene lugar en las cosas naturales. 
De aquí se deduce, en términos generales, la exis- 
tencia de formas separadas, como causas de que 


(1) La palabra árabe SiliioJ), que Alcalá transcribe 
menguina y traduce relox de agua, es, según Dozy (Supplement 
aux dictionnaires, arabes, Ul, 617), de origen persa, sin que 
tenga relación alguna con el griego payyavov. 
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la substancia sensible sea inteligible; [formas se- 
paradas] que dan a lo sensible la forma substan- 
cial que le hace ser inteligible en potencia, por 
intermedio de la naturaleza y de los cuerpos ce- 
lestes. Tales formas son las de los cuerpos celes- 
tes, y en este aspecto vieron la cuestión los parti- 
darios de [la teoría de] las formas, aunque no se 
mantuvieran dentro de tal punto de vista. 

32. Pero, como nos hemos salido de nuestro 
objeto, volvamos a nuestro punto de partida. De- 
cimos, pues, que, siendo evidente que lo engen- 
drado, en tanto puede serlo en cuanto se origina 
de algo que es una misma cosa [con lo producido) 
en especie y en esencia, es también evidente que 
la esencia, como tal esencia, no está sujeta a ge- 
neración y corrupción. Otro tanto puede afirmar- 
se de la materia, pues ésta tampoco puede ser en- 
gendrada por la causa eficiente. En su consecuen 
cia, lo sujeto a generación y corrupción es el indi- 
viduo, compuesto de las dos, es decir, aquella cosa 
que es distinta de su causa productora, en cuanto 
al número, y una misma cosa con ésta, en cuanto 
a la forma. Queda, por lo tanto, demostrado que 
las formas y las materias, como tales, no están 
sujetas a generación y corrupción, a no ser de 
una manera accidental. Y como las esencias de 
las cosas no son más que la materia y la forma de 
las mismas, según se demostrará después, resulta 
que las formas y materias, como tales, no están 


sujetas a generación o corrupción, a no ser de un 
modo accidental. 

33. Las formas son generables y corruptibles 
y, en general, transmutables, en cuanto que son 
parte del ser esencialmente sujeto a generación y 
destrucción, esto es, del individuo, que es un con- 
junto de materia y forma, en cuanto esta forma lo 
es de algo concreto, no en cuanto que es forma 
[abstracta]. Lo mismo sucede con respecto a la 
materia, pues a ésta en tanto la afecta la muta- 
ción, en cuanto que es materia de un ser concre- 
to, mas no en cuanto que es materia [en abstrac- 
to]. Pero como la causa de la mutación que afecta 
a las formas es la materia, a las formas correspon- 
de con mayor razón esa propiedad [de no ser 
afectadas de generación y corrupción más que de 
una manera accidental]. Sin embargo, la materia 
no es inteligible, por razón de ser materia preci- 
samente, ya que lo inteligible sólo afecta a una 
cosa en cuanto está en acto, sino que la materia 
es entendida constantemente o por vía de analo- 
gía, como sucede en la materia prima, o bien en 
cuanto le ocurre estar en acto, como sucede en 
las materias propias de cada ser. 

34. Así como es evidente que la materia en 
abstracto no puede ser fabricada por el artífice, 
así también lo es que no puede ser fabricada la 
forma en general, sino que lo que fabrica el artí- 
fice es el compuesto de materia y forma; porque 
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éste en tanto produce la forma, en cuanto que 
transforma el elemento para comunicarle la for- 
ma. Por ejemplo, el que fabrica un armario, no 
produce la materia, como ni tampoco la forma 
del mismo, sino que de una madera determinada 
produce un armario determinado. Y es que si la 
forma y la materia, como tales, estuvieran sujetas 
a generación y corrupción, la generación proven- 
dría de la nada en general, y la corrupción iría a 
parar a la, nada en general. Asi, por ejemplo, en 
el supuesto de que un cuerpo, como tal cuerpo, 
pudiera ser engendrado, tendríamos que dicho 
cuerpo se originaría necesariamente de algo abso- 
lutamente incorpóreo. La generación y corrupción 
son más bien propias del compuesto de ambas 
cosas, a saber, de la materia y de la forma; con lo 
cual queda demostrado que la causa productora 
de un individuo sólo puede ser un individuo, ya 
que lo que transforma el elemento es el indi- 
viduo. 

35. Queda, pues, evidenciado que las defini- 
ciones [o esencias] son ingenerables e incorrupti- 
bles (1), si bien las cosas definidas están sujetas 
a generación y corrupción; también [queda decla- 


(1) La palabra definición está tomada aqui y en otros 
pasajes, no en su sentido lógico, sino en una acepción onto- 
lógica, es decir, que más bien que la definición misma lo que 
se quiere significar es lo definido. 
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rado] hasta qué punto les alcanza tal propiedad, 
asi como que no tenemos necesidad alguna, para 
el caso, de admitir [la teoría de] las formas, pues ` 
este punto de vista fué el que impulsó a los parti- 
darios de tal teoría a establecerla. En efecto, los 
anteriores a Platón (1) creían que no había más 
ciencia que la que versa sobre las cosas sensibles; 
mas como observaran que los seres sensibles eran 
mudables y perecederos, negaron la ciencia en abso- 
luto, hasta el punto de que alguno de los antiguos 
[filósofos], preguntado acerca de [la esencia de] 
una cosa solía señalarla con el dedo, como dando 
a entender que era etímera e inconsistente, que 
los seres estaban en continua mutación, y que no 
existía verdad alguna en las cosas, afirmaciones 
que dieron, en general, origen a la doctrina de los 
sofistas. Llegada la época de Sócrates, como re- 
conocieran [los filósofos] la existencia de inteligi- 
bles eternos y universales, afirmaron que existían 
fuera del alma, de la misma manera que existían 
en ella, además de creerlos principios de la subs- 
tancia sensible. De lo que hemos afirmado se de- 
duce que tales universales, aunque existieran de 
la manera que ellos creen, no tendrían influencia 
alguna en la existencia de las cosas producidas, 


(1) Sustentaban esta teoría Heráclito y su discipulo Cra- 
tilo, contemporáneo de Platón. Vid. Aristóteles, Metafisica, 
libro 1.9, capitulo VI, y libro 13, capitulo IV. 
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ya que la causa generadora del ser particular sólo 
puede serlo otro ser particular, igual a él o pare- 
cido, según lo anteriormente expuesto. 

36. Temistio, defendiendo a Platón, alega, 
para probar la causalidad eficiente de las formas 
[separadas], la existencia de animales engendrados 
de la putrefacción. Hay que creer que tal princi- 
pio está reconocido por Aristóteles, y que la ne- 
cesidad de ponerlo como causa de generación es 
evidente, no sólo en semejante género de anima- 
les, sino también en los engendrados por raza, 
según lo afirmado en el libro De animalibus (1). 
Mas, para Aristóteles, el principio próximo en ta- 
les seres es la potencia vital, y el remoto, las for- 
mas de los cuerpos celestes. Toda esta doctrina 
de Aristóteles debe ser objeto de una investi- 
gación. 

37. Es falso que Aristóteles crea que las for- 
mas separadas tengan una influencia general in- 
mediata en todas las cosas engendradas, como 
piensa Avicena; sino que, en cuanto a algunos se- 
res naturales, es de creer que la necesidad obli- 
gue a hacer intervenir las tormas separadas en la 
generación del individuo, como se cree ocurre en 
los animales, especialmente en los que no son de 
estirpe; pero en cuanto a otros, no se ve tal [par- 


(1) Más abajo daremos razón de estos tratados de Aris- 
tóteles. 
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ticularidad], como ni tampoco la necesidad de que 
asi suceda, desde el punto de vista de la genera- 
ción de los mismos. Sin embargo, considerada la 
forma producida en cuanto que le conviene ser 
entendida y, en general, en cuanto goza de la 
propiedad, común [a todas las cosas], de estar or- 
denada, se hace evitente la necesidad de admitir 
dichas formas para todos los seres, según hemos 
dicho. Pero este principio [por nosotros admitido] 
existe de una manera distinta de aquella que le 
dan los partidarios de las formas, al creer [por 
ejemplo] que la idea y esencia de caballo, tal 
como existe en la materia, existe [también] fuera 
del alma; y de ahí el que se vieran obligados a 
admitir la existencia de un caballo relinchando, 
sin estar en la materia, y la de un fuego que [se- 
parado de la materia] quema; y si esto es lo que 
quieren_ dar a entender, están en un completo 
error. Mas si pretenden significar lo mismo que 
Aristóteles opina acerca del modo de ser de las 
cosas separadas, como cree el principal de esos 
[filósofos], se equivocan al dar el valor de afirma- 
ciones científicas a dichos enigmáticos, metafóri- 
cos e imprecisos, destinados a instrucción del 
vulgo; pero esto ya lo examinaremos más tarde. 

38. Queda, pues, demostrado por lo dicho 
que, caso de existir universales, existentes en si 
mismos fuera del alma, no tendrian influencia ni 
en el conocimiento ni en la generación, ya que la 
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generación, por su esencia, sólo es propia de algo 
individual y particular. En cuanto a las cosas co- 
munes que son evidentemente producidas de una 
manera accidental, es decir, en cuanto que están 
en un sujeto, parece ser la naturaleza la causa de 
su producción; así como la causa de que la natu- 
raleza haga las veces de agente debe ser buscada 
en los movimientos de los cuerpos celestes, mien- 
tras que [a su vez] la causa de que los cuerpos 
celestes den esta [propiedad] a la naturaleza son 
las formas separadas inteligibles. Mas Aristóteles 
sólo reprende en Platón el [hecho de] que esta- 
blezca lo que [sólo] es principio, agente remoto de 
una cosa engendrada accidentalmente, como prin- 
cipio y causa eficiente de lo engendrado de una 
manera esencial, es decir, como su causa próxima. 

39. En este sentido debe entenderse la dife- 
rencia entre las dos teorías. Pues no es que Aris- 
tóteles niegue que las formas separadas sean prin- 
cipios agentes en cierto sentido, sino que este 
sentido ha de ser el que hemos dicho, es decir, 
que los seres particulares tienen sus universales, 
pues en este punto de vista se funda la diferencia 
entre las formas de Platón y los universales de 
Aristóteles. Según esto, no es necesario, en cuan- 
to a las cosas naturales, admitir formas separadas 
[que influyan] en alguno de los seres engendra- 
dos, si se exceptúa el entendimiento humano. 
Esta es la verdadera doctrina aristotélica, y por 
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eso demostró antes, que las formas universales 
no están sujetas ni a generación ni a corrupción, 
a no ser de una manera accidental; todo lo cual 
ya ha sido explicado por nosotros en el comenta- 
rio a su Obra acerca de esta ciencia (1). 

40. Ahora conviene que examinemos, en el 
asunto de los universales, si es posible que ten- 
gan tal [propiedad], es decir, si es posible que 
existan en sí mismos fuera del alma, hasta el pun- 
to de que merezcan ser llamados substancias con 
mayor motivo que los sujetos sensibles que les 
corresponden. Entremos en materia. En el su- 
puesto de que estos universales existan fuera del 
alma en la misma forma que tienen en ella, cabe 
imaginar que esto se verifique de una de estas 
dos maneras: 1.? Que existan en sí mismos sin 
que tengan relación alguna con los individuos 
sensibles, afirmación que es contraria a lo que im- 
plica la definición del universal, pues éste, como 
se ha dicho, es aquella cosa que puede ser predi- 


(1) Sabido es que Averroes compuso sobre las diversas 
obras del Estagirita tres clases de comentarios, llamados 
grandes, pequeños y medios. Para designar la primera clase, 
usaba la palabra شرح‎ o comentario, que es la empleada en 
el pasaje que estudiamos. Refiérese, pues, nuestro autor, a 
su gran comentario sobre la metafísica, que, según eso, re- 
sulta compuesto antes que la paráfrasis metafísica, por lo 
menos, y seguramente antes que las demás que componen el 
volumen. Vid. acerca de este punto la /ntroducción. 


سے Ol‏ سے 


cada de muchos; eso además de que tal hipótesis 
llevaría necesariamente a la conclusión de que 
el inteligible de la cosa no es la cosa misma, 
afirmaciones todas ellas absurdas. 2.? Que el uni- 
versal sea algo existente fuera del alma, [pero exis” 
tiendo además] en el individuo; mas, así concebi- 
do el universal, se verá, a poco que se reflexione, 
que tal hipótesis implica absurdos de la peor es- 
pecie. 

41. En,efecto, si suponemos al universal fuera 
del alma y existiendo en los individuos, su comu- 
nicabilidad a los individuos tiene que verificarse 
necesariamente en una de estas dos formas: o bien 
que exista en cada individuo una parte del uni- 
versal, de modo que Zaid [por ejemplo] no tenga 
más que una parte determinada del concepto de 
humanidad, y Amrú otra, no pudiendo, en con- 
secuencia, la humanidad ser predicada esencial- 
mente de ambos por vía de [la interrogación]: ¿qué 
cosa esè, ya que lo que [sólo] tiene una parte de 
hombre, no puede ser hombre, afirmación cuya 
imposibilidad es evidente en sí misma; o bien que 
el universal, en [toda] su universalidad, exista en 
cada uno de sus individuos, hipótesis que pugna 
consigo misma, pues de ella se sigue necesaria- 
mente, o que el universal se multiplique en sí 
mismo, de forma que el universal que da a cono- 
cer la esencia de Zaid sea distinto del que da a 
conocer la esencia de Amrú, no siendo, en conse- 
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cuencia, uno solo el inteligible [o idea] de ambos, 
lo cual es imposible; o que en [toda] su universa- 
lidad exista, como una sola y misma cosa en se- 
res múltiples, y no sólo múltiples, sino que tam- 
bién infinitos, sujetos a generación unos, y a 
corrupción otros, hasta el punto de que [el uni- 
versal] sea generable y corruptible, uno y múlti- 
ple, bajo un mismo respecto, lo cual es imposible; 
además de que tal hipótesis implica necesaria- 
mente, no sólo la existencia simultánea en el uni- 
versal de cosas contrarias, ya que muchos univer- 
sales son susceptibles de divisiones producidas por 
diferencias contrarias, sino también la existencia 
de los mismos [universales] en lugares contrarios. 

42. Además, aun concedido que el universal 
existiese en muchos seres, al modo que cabe con- 
cebir la existencia de lo uno en lo múltiple, es de- 
cir, como algo uno en número y concreto exis- 
tiendo en muchos seres, se seguiría que el hom- 
bre [por ejemplo] estaría compuesto de asno y 
caballo y de todas las demás especies en que el 
hombre se divide, de modo que todas estas espe- 
cies estuviesen unidas, bien por trabazón, bien 
por contacto. Es más; de suponer que tales uni- 
versales existiesen fuera del alma, se seguiría la 
existencia fuera dei alma de otros universales que 
hiciesen inteligibles los primeros universales; [la 
existencia de] estos segundos [exigiría la de] unos 
terceros, y así hasta el infinito. 
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43. Ahora bien; tales inconvenientes no se si- 
guen si suponemos que el universal existe en el 
entendimiento, pues, como ya se ha demostrado 
en el libro Del alma (1), aquello en virtud de lo 
cual el universal es tal universal debe buscarse en 
una substancia separada, única e idéntica, a saber, 
en el inteligible de los inteligibles. Por otra parte, 
¿cómo puede ser el universal substancia y algo 
que existe en sí mismo, como esos [filósofos] 
creen, siendo así que de él se afirma que está en 
un sujeto, sin que pueda denominarse sujeto, 
como consta por su definición? Ahora bien; un 
ser que está en estas condiciones es necesariamen- 
te accidente. Además, admitida su hipótesis, no 
habría cosa alguna que tuviera substancia propia, 
sino que las substancias de las cosas serían algo 
común, y la substancia particular serviría de suje- 
to a la substancia general. Absurdos todos, deri- 
vados de la hipótesis de universales existentes en 
sí mismos, fuera del alma. 

44. Pero si no concedemos ese estado [de se- 
paración] a los universales, puede ser que haya 
alguien que afirme que no son verdaderos, sino 
inventados y falsos, fundándose en que lo verda- 
dero, según se define en el bro de la demostra- 


(1) Es una de las paráfrasis contenidas en el mismo ma- 
nuscrito a que pertenece el libro de metafísica que tradu- 
cimos. 


ción, es aquello que existe en el entendimiento, 
en cuanto que está conforme con lo que está fue- 
ra de él. De este argumento especioso se han ser- 
vido muchos motacálimes de nuestra época, apli- 
cando esta misma doctrina a echar por tierra la 
existencia de los universales; pero de esto no pue- 
den inferir en buena consecuencia, como ellos se 
figuran, la desaparición de [todo] conocimiento, 
pues no se valen [para ello] ni de argumentos que 
consten de dos premisas, ni de predicados esen- 
ciales. Esto ya tendremos ocasión de discutirlo 
con ellos y con otros, cuando establezcamos so- 
bre bases sólidas los principios del arte de la ló- 
gica y de las demás artes particulares. 

45. En cuanto a la dificultad que aquí ocurre, 
referente a la existencia de los universales, es de 
las que pronto se resuelven. Asi, pues, demos 
principio a nuestro razonamiento. Si bien lo falso 
es aquello que está en el entendimiento como dis- 
crepando de lo que está fuera de él, según da a 
entender lo contrario de la definición de verdade- 
ro, sin embargo, esto, es decir, la existencia en el 
entendimiento de una cosa que no conviene con 
lo que está fuera de él, puede concebirse de varias 
maneras. Una de ellas consiste en que una cosa 
tenga un ser puramente mental, sin que exista, en 
manera alguna, fuera del entendimiento, y esto 
cae manifiestamente y va envuelto en el concepto 
de falsedad. Otra manera consiste en que la cosa 


[que existe en el entendimiento] exista también 
fuera de él, pero siendo recibida en el entendi- 
miento de modo distinto del que tiene fuera de 
él; esto, a su vez, puede tener lugar de dos mane- 
ras: 1. Que ese estado, que la cosa tiene en el 
entendimiento, consista precisamente en una com- 
posición de sujetos que tengan efectivamente exis- 
tencia fuera del alma, pero cuya mutua relación 
sea distinta de la que tienen en sí mismos; esto 
entra, sin duda alguna, en el concepto de falso, en 
cuya definición va envuelto, como [puede verse 
por estos ejemplos]: la cabra-ciervo, la idea del 
vacío y otras cosas que el entendimiento compo- 
ne, sin que existan, tal como están compuestas, 
fuera del entendimiento. 2.7 Que existan fuera del 
alma seres de diferentes esencias, existentes unas 
en otras y confundidas; pero que venga el enten- 
dimiento a diferenciarlas unas de otras, reuniendo 
lo que tengan de parecido y separando lo que en 
ellas haya de diferente, a fin de que el entendi- 
miento pueda conocer aisladamente las naturale- 
zas de las cosas en su ser intimo; ahora bien, esto 
no puede en modo alguno ser calificado de falso, 
ni ir envuelto en su definición. 

46. Así es como podemos abstraer, con obje- 
to de entenderlos, el punto de la línea, la línea de 
la superficie y la superficie del cuerpo, y en ge- 
neral este es el punto de vista desde el cual nos 
es posible entender todas las cosas que de suyo 
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están en otras, bien sean esas cosas accidentes o 
bien substancias. Sin embargo, si, al abstraer el 
entendimiento tales esencias y distinguirlas unas 
de otras, ocurre, como sucede muchas veces, que 
pertenecen al grupo de aquellas que por su natu- 
raleza existen de una manera primaria en otras, 
entonces esas esencias son entendidas juntamente 
con las cosas que les sirven de sujeto; tal ocu- 
rre con las formas materiales, las cuales en tanto 
son entendidas en cuanto son materiales. Pero si 
esas esencias son tales que no existan en otras de 
una manera primaria, sino de una manera adven- 
ticia [y secundaria], como se verifica en la línea, 
en ese caso son entendidas de una manera esen- 
cialmente abstracta. Esta operación [abstractiva] 
es, como se ha visto en el libro De/ alma, privati- 
va de la potencia racional, pues los sentidos sólo 
pueden percibir las formas en cuanto son singu- 
lares, y, en general, en cuanto están en la mate- 
‘ria y son seres concretos; si bien no las reciben 
de una manera tan material, como la que tienen 
fuera del alma, sino en una forma más espiritual, 
según se ha demostrado en el citado lugar. 

47. El entendimiento tiene, como operación 
propia, el despojar de su forma a la materia con- 
creta y el concebirla aisladamente en su ser inti- 
mo, propiedad que manifiestamente le conviene y 
mediante la cual se verifica la intelección de las 
esencias de las cosas, pues de lo contrario no exis- 


tiría ciencia alguna. Por lo tanto, lo contenido en 
la definición de falso, es decir, la existencia fuera 
del entendimiento de una cosa que discrepa de la 
que está fuera de él, no puede comprender la 
acepción indicada. De la misma manera, por me- 
dio de la definición de verdadero no puede uno 
representarse el ser propio del universal, debido 
a ser equívocas las palabras empleadas en ambas 
definiciones, a saber, las empleadas al definir lo 
falso, como-algo que está fuera del entendimiento 
en cuanto discrepa de lo que está en él, y lo ver- 
dadero, como una cosa que existe en el entendi- 
miento en el mismo estado que tiene fuera de él. 

48. Mas puede ser que a alguien se le ofrez- 
can dificultades acerca de un universal en estas 
condiciones, y haga la observación siguiente: si 
suponemos que los universales son cosas [pura- 
mente] mentales, serán por necesidad accidentes, 
y si son accidentes, entonces ¿cómo pueden dara 
conocer las substancias de los seres concretos que 
existen en sí mismos, habiéndose dicho que lo 
que da a conocer la esencia de la substancia es 
substancia? Esta dificultad se resuelve, a poco que 
se reflexione: en efecto, cuando el entendimiento 
despoja de las formas a la materia y entiende en 
su ser íntimo las substancias de las mismas, bien 
sean tales formas substanciales o accidentales, en- 
tonces sobreviene a éstas en el entendimiento el 
concepto de universalidad, sin que el universal 
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sea las mismas formas de tales esencias. Por eso 
los universales pertenecen a los inteligibles segun- 
dos, mientras que las cosas a que se unen los uni- 
versales pertenecen a los inteligibles primeros; 
ahora bien, acerca de la diferencia entre los inte- 
ligibles primeros y segundos ya se ha tratado lar- 
gamente en el arte de la lógica, y es cosa muy co- 
nocida para los peritos de la misma. 

49. Una vez demostrado que los universales 
no son substancias de las cosas sensibles, veamos 
cuál es la substancia de las mismas. Es evidente 
que los seres sensibles, es decir, los individuos de 
substancia, están compuestos de más de una cosa, 
desde el momento en que para ellos empleamos 
la pregunta: ¿por qué?, pregunta que no se em- 
plea con las cosas simples; pues nadie dirá: ¿por 
qué el hombre es hombre?, ya que las ideas de 
sujeto y predicado son [aquí] identicas. La pre- 
gunta: ¿por qué?, sólo puede ser empleada en las 
cosas compuestas, como cuando decimos: ¿por 
qué el hombre es médico?, a lo que se responde: 
porque es racional, respuesta con la cual se da la 
forma de la cosa. También puede darse [como 
respuesta] la materia de la misma, y en este sen- 
tido decimos: ¿por qué este ser es sensitivo?, a lo 
que se contesta: porque se compone de carne y 
de hueso. En general, como respuesta a la pre- 
gunta: ¿por qué algo es tal cosa?, puede ser aduci- 
da una de las cuatro causas. 


50. Siendo esto asi, es de todo punto evidente 
que los individuos de substancia son cosas com- 
puestas, y que, aunque sean una sola cosa en acto, 
son, sin embargo, múltiples en potencia. Pero la 
unidad en los compuestos no procede de la liga- 
dura o contacto [de los componentes], al modo 
que tiene lugar en muchas de las cosas artificia- 
les; pues no es posible que los elementos de una 
cosa existan en acto en la cosa misma, ya que, de 
lo contrario, el compuesto de elementos sería los 
mismos elementos. Por ejemplo: si en el oximiel, 
compuesto de miel y vinagre, estos elementos es- 
tuvieran en acto en el compuesto, el oximiel no 
sería otra cosa que los mismos vinagre y miel. 
Asimismo el agua, el fuego, el aire y la tierra no 
existen en sí mismos en la carne y en el hueso, 
pues, en tal caso, el hueso y la carne serían agua, 
fuego, aire y tierra. 

51. De aquí se deduce que en el ser engen- 
drado hay otra cosa distinta de los elementos, en 
virtud de la cual éste es lo que es; de lo contra- 
rio, lo engendrado sería la cosa misma de que 
está compuesto; a no ser que digamos que en el 
agua, fuego y aire existen en acto la carne y el 
hueso, y en general, seres infinitos, con lo cual 
nos convertiremos en partidarios de la doctrina 
del caos (1). Además, en ese caso, la cosa que 


(1) Refiérese, sin duda, a los siguientes versos de He- 
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hace se diferencien entre sí el compuesto y el ele- 
mento [componente] tendría que ser por necesi- 
dad, ya que es un ser que añade algo al mismo 
[elemento], o elemento, o algo [procedente] de 
elemento. Pero, si fuera elemento, sería necesario 
suponer para éste lo que se supuso para el prime- 
ro, es decir, para que este [último elemento] se 
distinguiera del ser compuesto de él y de los ele- 
mentos anteriores a él, sería necesario otro ele- 
mento, y así hasta el infinito, hasta el punto de 
que en una sola cosa existiesen en acto infinitos 
elementos. Mas si fuera algo [procedente] de ele- 
mento, tendría que existir una cosa, en virtud de 
la cual se diferenciara del elemento que le inte. 
gra; y si esa cosa fuera algo [procedente de] ele- 
mento, se daría un proceso hasta el infinito. 

32. De este razonamiento se deduce que en 
el compuesto hay una substancia, que no son los 
‘elementos y que se llama forma. Ahora bien; 
constando precisamente las definiciones de géne- 
ro y diferencia, según se ha visto en el arte de la 
lógica, y deduciéndose de lo antes dicho que las 
tales no tienen, consideradas como universales, 
existencia fuera del entendimiento, ni son en 


siodo, reproducidos por Aristóteles en su Metafisica, li- 
bro 1.9, capitulo IV: «Mucho antes de todas las cosas existió 
el Caos; después, la Tierra espaciosa y el Amor, que es el 
más hermoso de todos los inmortales.» 
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modo alguno causas de los seres definidos, es evi- 
dente que el género no es otra cosa que la expre- 
sión de la forma general de lo definido, con rela- 
ción a lo cual hace ésta las veces de materia, ya 
que es propio de la materia el ser común. En una 
palabra, el género es una cosa que se une a la 
forma general, de la misma manera que se une el 
. universal al inteligible de la cosa. Asimismo, por 
lo que hace a la diferencia, es también evidente 
que afecta como inteligible a la forma particular 
del ser, en cuanto que éste existe en el entendi- 
miento; en una palabra, es expresión de la forma, 
así como el género lo es de la materia. 

33. Por esto se ve claramente la relación de 
las definiciones con las cosas definidas, a la vez 
que se resuelven muchas de las dificultades que 
acerca de ellas pudieran ocurrir; tal es, por ejem- 
plo, la que se les ocurrió a muchos de los antiguos 
[filósofos] que decían: ¿cómo puede suceder que 
el [concepto de] animal, por ejemplo, que toma- 
mos en la definición de hombre, sea más general 
que hombre, siendo parte de éste? También se 
suele formular esta duda: ¿cómo puede predicarse 
el género de la especie por el procedimiento de 
[la interrogación]: qué cosa es? Todas estas difi- 
cultades se les ocurren por no discernir claramen- 
te la acepción [diversa] de las dos clases de sev, a 
saber, el mental y el que está fuera del entendi- 
miento; por eso no podían menos de presentárse- 
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les las dificultades que se ofrecen siempre en 
aquellas cosas en que tiene lugar el [sofisma lla- 
mado] dictum simpliciter (1), tomando como uno 
lo que es múltiple. 

54. Así, pues, una vez demostrada la relación 
del género y de la diferencia con las partes de lo 
definido, es evidente que las partes de la substan- 
cia concreta no son otra cosa que la materia sen- 
sible. Lo mismo ocurre con los accidentes, en 
cuanto les corresponde tener definiciones y forma 
sensible; esto era todo lo que nos propusimos de- 
mostrar desde un principio. Veamos ahora qué 
cosa son las formas de los seres sensibles en ge- 
neral, o sea, las diferencias del elemento primario 
[o materia prima], y cuáles las materias de tales 
seres, ya que, según se deduce de la naturaleza 
de todos ellos, son susceptibles de ser definidos, 
y ya que las definiciones constan de géneros y de 
«diferencias que representan las formas y materias, 
bien sean [definiciones de] substancias, bien de 
accidentes. l 

55. Decimos, pues, que, por lo que hace a la 
materia, corresponde a un ser que es potencial- 
mente la cosa misma que después existirá en acto 
y será definición y forma. En cuanto a la forma, 
es el acto y la esencia, mientras que el individuo 


(1) Vid. Elenchorum, libro 1.°, capitulo IV, la explica- 
ción de este lugar sofistico. 
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sensible esta integrado por esos [dos principios]. 
Por lo que respecta a la materia, reconocen todos 
los antiguos [filósofos], además de ser cosa que 
desde luego se deduce de lo dicho en la ciencia 
física, que todas las cuatro clases de mutación, a 
saber, generación y corrupción, aumento y dismi- 
nución, cambio y [movimiento de] translación, tie- 
nen un sujeto sobre el que han de ejercer su acti- 
vidad transformativa, pues es de suyo evidente 
que la mutación, por ser un accidente, necesita 
tener un sujeto; por lo cual, no se da mutación sin 
cosa mudada. Sin embargo, las cosas que tienen 
mutación substancial, deben tener todas las demás 
clases de mutación; en cambio, las cosas que tie- 
nen las demás clases de mutación [no substancial], 
no es preciso que tengan también la mutación 
substancial; tal sucede, por ejemplo, con el movi- 
miento local, según se ha demostrado en la cien- 
cia fisica, con relación al cuerpo celeste. Mas to- 
dos los antiguos reconocen, como hemos dicho, 
que la materia es una substancia, si bien se divi- 
den las opiniones acerca de la esencia de la mis- 
ma, es decir, de la materia prima. Lo que hay 
acerca de esto, ya lo hemos declarado en la cien- 
cia física; después declararemos las diferencias de 
la misma [materia]. 

56. En cuanto a la forma, representada por la 
diferencia, conviene ahora que empecemos a tra- 
tar de ella y que demos [cuenta de] las diferencias 
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generales mediante las cuales es divisible, en cuan- 
to que es forma; empecemos, pues: Aristóteles re- 
fiere de un antiguo [filósofo], de Demócrito (1), 
que reducía las diferencias de las cosas a tres gru- 
, la posición; 3. 
Ahora bien, además de que no comprende en esta 


0 o 


pos: 1.”, la figura; 2. , el orden. 
opinión las formas de los seres sensibles, es decir, 
las formas incluídas en las definiciones de éstos, 
no hace figurar en ella cosas que merecen con 
mayor razón el nombre de diferencias; tales son 
las diferencias substanciales, cuyos diversos gra- 
dos han sido dados a conocer en la física. 

37. Antes bien, es evidente, en una palabra, 
que las diferencias substanciales de las cosas son 
muchas: unas que radican en la substancia y otras 
que existen en la cuantidad, en la cualidad y, en 
general, en cada una de las diez categorías; si bien 
el que ocurra que no se manifiesten las diferen- 
cias naturales de las substancias, es debido en 
gran parte a que los accidentes propios de éstas 
ocupan el lugar de las diterencias, como sucede 
con la figura, la situación el orden y otros acci- 
dentes. De aquí el que se interprete en ese senti- 
do a Demócrito, cuando hacía consistir las dife- 
rencias de la substancia en las tres citadas; pero 


(1) Esta teoría de Leucippo y Demócrito aparece regis- 
trada en el libro 1.%, capítulo IV de la Metafisica de Aris- 
tételes. 
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no puede estar libre de reproche, ya que, como 
vemos, hay muchas substancias cuyas diferencias 
radican en cosas distintas [de las tres indicadas]; 
tales son, por ejemplo, las substancias cuyas 
diferencias estriban en el calor y frialdad, y en 
otros accidentes; en cuanto a las diferencias pro- 
pias de las cosas artificiales, son [también] acci- 
dentes. 

58. Como las cosas constan de materia y for- 
ma, las definiciones, que reúnen esas dos cosas, 
son de todo’ punto perfectas. Asi, el que define la 
casa como constituída por adobes y madera, sólo 
expresa la casa en potencia; y el que la define 
como algo que oculta y cubre lo que ella contie- 
ne, o como algo que tiene una figura determina- 
da, no presenta más que la forma [de la casa]; y 
aun ésta, no según el ser real que tiene, ya que 
[la forma] sólo puede existir en la materia. En una 
palabra, no presenta más que una parte de la de- 
finición, pero no todas las partes que sirven de 
base a la misma. En cambio, el que reúne esas 
dos cosas en la definición, diciendo en ella que la 
casa está constituída por adobes y piedras, some- 
tidas a una composición determinada y dispues- 
tas para un fin determinado, éste presenta todas 
las cosas que constituyen lo fundamental en un 
edificio, consideradas desde el punto de vista en 
que son fundamentales. 

59. Puede suceder, sin embargo, que a alguien 
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se le ocurra alguna dificultad acerca de esto y 
diga: demos de buen grado que estas cosas ten- 
gan lugar en las definiciones de seres que tienen 
materias sensibles, pero ¿cómo pueden tener lu- 
gar en los seres en cuyas definiciones no van in- 
cluídas materias sensibles, como son, por ejemplo, 
las definiciones del triángulo y de la circunferen- 
cia? Esta dificultad tiene su solución. En efecto, 
aunque estas cosas carecen de materias sensibles, 
por lo cual se dice de ellas que han de ser estu- 
diadas precisamente como no existentes en la ma- 
teria, hay, sin embargo, en las mismas algo que, 
con respecto a ellas, guarda la misma relación que 
la materia sensible respecto a las formas natura- 
les. Cuando decimos, por ejemplo, que la circunfe- 
rencia es una figura circundada por una sola línea, 
en el interior de la cual hay un punto y en la 
cual todas las líneas que parten de ese punto en 
dirección ala línea circundante son iguales, en 
esta definición las palabras figura y circundada 
por una sola linea hacen las veces de género, y las 
restantes, las veces de diferencia. La relación exis- 
tente entre estas materias mentales y las sensibles 
se funda en que las mentales existen en potencia 
en la circunferencia, no de otra manera que exis- 
ten las materias de las cosas sensibles en las co- 
sas sensibles. Todo esto ya lo explicaremos más 
tarde, cuando se declare la forma de existir las 
partes de la definición en lo definido, y la razón 
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de que sea una sola cosa lo definido, constando 
de muchas partes la definición. 

60. Si las cosas, pues, se han tal y como las 
hemes expuesto, y habiéndose, además, demos- 
trado que las substancias sensibles constan de ma- 
teria y forma y del compuesto de ambas, quizá 
venga alguien a hacer la siguiente pregunta: si las 
substancias sensibles se componen de materia y 
forma, ¿cuál de las dos cosas es la indicada por 
las palabras [substancia sensible]: la materia y la 
forma, o el compuesto de ambas? Es evidente que 
tales palabras se refieren, en una acepción más 
corriente, al compuesto de las dos cosas; y si unas 
veces se aplican a la forma y otras al compuesto 
[de materia y forma], esto sólo puede tener lugar 
por vía de anterioridad y posterioridad, ya que el 
compuesto, sólo mediante la forma, puede existir 
como tal, siendo, por lo tanto, más digna de que 
se le aplique dicha palabra. Por eso, comparadas 
ambas significaciones, se verá que la significación 
del compuesto por la substancia sensible es ante- 
rior en tiempo y posterior en naturaleza, mientras 
que la designación de la forma por dicha substan- 
cia es posterior en tiempo y anterior en existen- 
cia. Y es que el pueblo no suele apreciar estas di- 
ferencias en los individuos de substancia, porque 
el vulgo, como sólo percibe el compuesto, a éste es 
a quien aplica el nombre; de donde resulta que, 
debido a esa denominación, la significación refe- 
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rente al compuesto es anterior en tiempo a la sig- 
nificación relativa a la forma, pues ésta es percibi- 
da en último término, sin embargo de ser anterior 
en existencia al compuesto. 

61. Conviene también que tengamos presente 
lo que hemos dicho otras veces, a saber, que el 
ser en las cosas sensibles tiene dos manifestacio- 
nes, que son el ser sensible, y el ser inteligible, y 
que el ser inteligible es el mismo ser sensible, en 
cuanto que éste es dado a conocer en su esencia 
por aquél; de aquí el que se diga que el inteligible 
de una cosa es la cosa misma. Ahora, que el ser 
inteligible sea el mismo ser sensible por razón 
de entrar el ser inteligible en la composición del 
ser sensible, o por razón de ser éste producido 
esencialmente por aquél, como pretenden los 
partidarios de la teoría de las formas: o bien 
que ambos sean una misma cosa, desde todos 
los puntos de vista, es una opinión absurda. Cier- 
tamente, una vez supuesto que el inteligible de 
una cosa es la cosa misma, desde cualquier punto 
de vista, tendríamos que la forma inteligible del 
compuesto era el compuesto mismo, y, por lo 
tanto, que el hombre era el alma [del hombre]. 

62. Asimismo, de suponer que la substancia 
inteligible entrara en la composición de la subs- 
tancia sensible, seguiríase que las cosas sensibles 
no estaban sujetas a generación y corrupción, 
pues, según se ha demostrado anteriormente, esto 
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es lo que sucede con respecto a la forma y mate- 
ria, consideradas de una manera absoluta, es de- 
cir, que no están sujetas a generación y corrup- 
ción. De aquí el que los elementos de las subs- 
tancias mudables deban ser necesariamente mu- 
dables, de una manera accidental y no de una 
manera esencial; es decir, que las formas natu- 
rales son generables y corruptibles, no de una 
manera esencial, sino en cuanto que forman par- 
te de lo generable y corruptible, que, como ya 
queda demostrado, es el individuo. Ahora, si exis- 
te [o no] alguna forma natural separada, cosa es 
que ha sido ya discutida en la ciencia física. 

63. De lo dicho acerca de la definición, [o sea 
que la definición] es una elocución que consta de 
partes, se deduce que las definiciones sólo son 
aplicables a las cosas compuestas, y que la forma, 
la materia y, en general, las cosas simples, no 
pueden ser definidas, a no ser por vía de seme- 
janza; síguese también, que los que dicen que las 
definiciones de las formas separadas son las mis- 
mas definiciones de las formas que existen en las 
materias, están en un error. También yerran los 
que afirman que las substancias de las cosas son 
los números (I), pues en ese caso tendrían que 
admitir que los números no se componen de uni- 


(1) Tal era la opinión de los pitagóricos. Vid. Aristóte- 
les, Metafisica, libro 1.°, capitulo V et alibi passim. 
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dades, ya que, siendo las cosas capaces de ser de- 
finidas, la definición consta de partes que no son 
unidades; a no ser que digamos que los seres sen- 
sibles son puras unidades, en el cual caso, la defini- 
ción no podría existir en manera alguna. Mas, por el 
contrario, es de suyo evidente que el número existe 
en la materia, y que en él existen, la unidad, por ra- 
zón de la forma, y la multiplicidad, por razón de la 
materia, todo lo cual hemos de explicar después. 
En una palabra, es evidente, por lo que hace a los 
individuos sensibles, que son seres compuestos, 
desde el momento en que tienen dos modos de 
ser completamente distintos, a saber: el ser sensi- 
ble y el ser inteligible; porque no es posible que 
estas maneras de ser existan en las cosas, como 
procedentes de una misma raíz, sino que la forma 
es causa de que el ser sea inteligible y la materia 
es causa de que el ser sea sensible. 

64. Queda, pues, declarado cuántas son las 
especies primarias de las formas sensibles; convie- 
ne, por lo tanto, que empecemos a explicar las di- 
ferencias de la substancia material y sus clases. 
Entremos en materia. Siendo cuatro los géneros 
de mutación, a saber: substancial, cuantitativa, 
cualitativa y local, y no siguiéndose de la existen- 
cia de la mutación local en una cosa la existencia 
de la mutación substancial en la misma, como ni 
tampoco la existencia de la mutación cuantitativa 
o cualitativa, es evidente que el sujeto de la mu- 
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tación substancial es distinto del sujeto propio de 
las demás clases de mutación y, en especial, del 
sujeto de la mutación local. De aquí el que apa- 
rezca clara la distinta acepción que tiene la pala- 
bra materia, según se trate de los cuerpos celes- 
tes o de los cuerpos sujetos a generación y co- 
rrupción. Así las cosas, la materia es de dos cla- 
ses: una, que es sujeto de la mutación substancial, 
a la que corresponde con más propiedad el nom- 
bre de materia, y otra, que es sujeto de las demás 
clases de mutación, a la cual se la conoce ordina- 
riamente con el nombre de sujeto. La razón de que 
los cuerpos celestes tengan materias simples, no 
compuestas de materia y forma, estriba precisa- 
mente en que no son susceptibles de más muta- 
ción que la local, pues la mutación substancial es 
la que hace que el ser esté compuesto de materia 
y de forma material. 

65. La mutación, como tal, según se ha visto 
por las afirmaciones universales de la física, no 
puede existir sino en un ser capaz de división, 
pues la divisibilidad, en tanto se da en el ser, en 
cuanto está dotado de materia, no en cuanto está 
dotado de forma, la cual sólo puede ser afectada 
por la divisibilidad, de una manera accidental. En- 
tre los seres mudables, hay unos que tienen una 
sola materia común: tales son los cuerpos simples, 
que tienen una manera común de participar de la 
materia prima. Caracteriza a esta especie de seres 
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el poder cambiarse cada uno de ellos en su con- 
trario, en la misma proporción en que éste es ca- 
paz de la misma operación, es decir, de cambiar- 
se en el otro; así, por ejemplo, el aire puede con- 
vertirse en agua, de la misma manera que el agua 
puede transformarse en aire. Hay otra clase de 
seres que tienen materias diferentes, como la fle- 
ma, cuya materia es la grasa, y la bilis amarilla, 
cuya materia son las cosas amargas. Esta clase de 
seres está caracterizada por la propiedad de no 
poder afirmarse de cada uno de ellos que sea po- 
tencialmente su opuesto, de la misma manera que 
se dice de este segundo [ser virtualmente el pri- 
mero]. La grasa, por ejemplo, es virtualmente fle- 
ma; pero la flema no es grasa en potencia, de 
modo que pueda convertirse en materia de grasa; 
de la misma manera, el vivo está en potencia para 
ser muerto; pero el muerto no está en potencia 
para ser vivo, de modo que se convierta en mate- 
ria de vida. 

66. Por esta razón, no toda cosa proviene de 
otra cualquiera, sino de su opuesto correspon- 
diente, dotado de una matería adecuada. De aquí 
el que las cosas no se distingan unas de otras, 
sólo por razón de las formas, sino que también 
de las materias; y no sólo por razón de for- 
mas y materias, sino, además, por razón de las 
causas agente y final. De todo esto se deduce con 
toda claridad la conveniencia de que toda investi- 
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gación sobre cada uno de los seres naturales deba 
remontarse a las cuatro causas, sin limitarse ex- 
clusivamente a las remotas, sino incluyendo tam- 
bién las próximas. Esto es todo lo que hay que 
decir acerca de los principios de los cuerpos sen- 
sibles y sus diferencias. 

67. Ahora bien, cómo puedan las definiciones 
constar de múltiples partes, siendo uno solo lo 
definido, cosa es que se hace evidente conside- 
rando que el ser concreto no está compuesto de 
materia y forma, hasta el punto de que cada una 
de éstas exista en acto en el compuesto, como 
acontece en las cosas compuestas artificialmente, 
sino que la materia existe en potencia en el com- 
puesto, mientras que la forma existe en acto en 
el mismo. Cuando afirmamos, pues, de la materia, 
que existe en potencia en el individuo, expresa- 
mos una idea distinta de la que se expresa cuan- 
do decimos que la materia está en potencia para 
tal forma; antes bien, lo que pretendemos signifi- 
car, cuando decimos que ella existe en potencia 
en el individuo, es que la forma se separará de 
ella cuando se corrompa el individuo, con lo cual 
existirá en ella en acto un cambio, después de ha- 
ber estado en potencia [para ese cambio]. Ahora 
bien: estando asimilados los géneros a las mate- 
rias, han de existir asimismo en potencia en la 
cosa definida, y de ahí que no exista en acto una 
animalidad abstracta, sino una animalidad deter- 
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minada, es decir, diferenciada. Es mds: cuanto 
más remotos sean los géneros con relación a las 
formas sensibles, más les conviene esa clase de 
ser; es decir, el ser en potencia; tal sucede, por 
ejemplo, con [el género remoto consistente en] ser 
el hombre un cuerpo. Por esa razón, no se nece- 
sita declarar en la definición más que el género 
próximo, ya que todos los géneros del ser, si es 
que tiene varios, van incluídos en potencia en el 
próximo; pero, cuando damos el género remoto, 
prescindiendo del próximo, éste nc va incluído 
en aquél, lo cual da motivo a que sean defectuo- 
sas las definiciones que están en esas condiciones. 
En efecto, ese modo de ser, representado por los 
géneros, es un término medio entre la forma, 
existente en acto, y la materia prima, que carece 
de forma, bien que revistiendo para el caso diver- 
sos grados, como ya hemos dicho. 

68. La razón de esto debe atribuirse a que los 
géneros no son otra cosa que expresiones de las 
materias compuestas [o concretas], las cuales, por 
una parte son acto y por otra potencia; por eso, 
los géneros pueden ser definidos, como pueden 
serlo las especies últimas. Pueden servir de ejem- 
plo [las siguientes definiciones]: el hombre consta 
de racionalidad y de animalidad; la animalidad 
está integrada por la sensibilidad y por la nutri- 
ción, y así sucesivamente, hasta llegar al género 
último, que es el que más de todos se aproxima 
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a la materia prima, por lo cual este género, lo 
mismo que la forma última, es incapaz de ser de- 
finido, a no ser por vía de semejanza. Es cosa 
evidente que, cuando se trata de géneros que se 
predican de una manera unívoca, la idea expresa- 
da por el género representa, en lo afectado por el 
género, un modo de ser más completo, que el ex- 
presado por las ideas de los géneros análogos, ta- 
les como el ser y la cosa, por ejemplo; por esa 
razón, apenas pueden ser [llamados] géneros (1), 
a no ser de una manera equívoca. 

69. De las materias representadas por los gé- 
neros, unas son sensibles, como las materias de 
las cosas naturales, y éstas son las que mejor me- 
recen el nombre de materias, y otras son supues- 
tas e ideales, como las materias de las cosas ma- 
temáticas; pues, si bien en la definición de és- 
tas no aparecen las materias sensibles, tienen, sin 
embargo, algo que se asemeja a la materia, como 


(1) Es decir, los verdaderos géneros son los que tienen 
como fundamento la «»¿vocidad, o sea, aquellos que encie- 
rran en su concepto la divisibilidad en especies; tal es, por 
ejemplo, animal con relación a homóre y a caballo. Mas los 
conceptos universales que se fundan en la analogía no pue- 
den ser llamados propiamente géneros, a no ser en un sen- 
tido distinto del apuntado. Así, por ejemplo, las cosas mili- 
tares pertenecientes a tan distintas clases de seres (bande- 
ras, armas, hombres, etc.) no pueden propiamente constituir 
un género, 
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sucede con la circunferencia, que tiene como gé- 
nero [o materia] el ser una figura circundada por 
una sola línea; a esto se debe el que las cosas ma- 
temáticas puedan ser definidas. De aquí se dedu- 
ce que las cosas matemáticas no están separadas, 
pues si el triángulo, por ejemplo, estuviera sepa- 
rado, antes que él lo estaría la figura; si la figura 
fuera una cosa separada, lo sería la línea; si lo fue- 
ra la línea, lo sería también el punto; pero todo 
esto ya lo examinaremos después. Ahora bien; si 
existieran cosas desprovistas de materias sensibles 
o mentales, las tales no serían en modo alguno 
cosas compuestas, ni tendrían definición alguna, 
ni se daría en ellas un ser en potencia, sino que 
serían acto puro, ni habría que buscar fuera de 
ellas la causa de su simplicidad: en una palabra, 
en ellas la quiddidad y la guoddidad (1) serían 
una misma cosa; de aquí el que estén evidente- 
mente en un error los partidarios de la teoría de 
las formas, al suponer que éstas y las cosas sensi- 
bles son una misma cosa, por definición y esencia. 

70. En cuanto a saber qué partes de la cosa 
definida son anteriores a ésta en definición y esen- 


(1) La primera se refiere a la esencia de la cosa y la 
segunda a su existencia. Ambas propiedades se fundan en la 
doble cuestión que se puede establecer acerca de un objeto 
dado, a saber: quid sit y an sito quod sit. Cfr. supra, página 
16,nota 1. 


س 117 — 


cia, y cuáles posteriores; es decir, qué partes de 
lo definido tienen sus definiciones incluídas en la 
definición de la cosa definida, [hemos de decir] que 
son aquellas partes que provienen de la forma, 
esto es, de la forma general, que es el género, y 
de la forma particular, que es la diferencia. Y es 
que las definiciones de tales cosas constituyen ne- 
cesariamente el fundamento de lo definido; y así, 
tomando como ejemplo la definición de hombre: 
animal racional, veremos que [los conceptos] ani- 
mal y racional, que son partes del concepto hom- 
bre, son anteriores al concepto de hombre, dado 
caso que la diferencia tenga definición. De la mis- 
ma manera, la figura que es una parte del concep- 
to de circunferencia, es anterior a ésta. 

71. Mas por lo que toca a aquellas partes que 
están en una cosa como provinientes de la canti- 
dad, la cual existe en el sujeto por razón de la 
materia, son cosas posteriores en definición a lo 
definido, como, por ejemplo, la definición de sec- 
ción de las circunferencias, que es posterior a la 
definición de circunferencia, así como la defini- 
ción de ángulo agudo es posterior a la de ángulo 
recto, y las definiciones de mano y pie del hom- 
bre posteriores a la definición de hombre. De 
aquí se deduce que yerran los que dicen que los 
cuerpos sensibles constan de partes indivisibles, 
bien se las suponga finitas, bien infinitas. Parece 
asimismo que las definiciones de las materias ac- 
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cidentales guardan, respecto a la cosa material, la 
misma relación que las definiciones de las partes 
provinientes de la cantidad; asi, por ejemplo, las 
definiciones de cobre, madera y piedra, que son 
materias [accidentales] del triangulo y de las cir- 
cunferencias y, en una palabra, partes de éstas, no 
son anteriores al triángulo [y a las circunferencias]; 
pero las definiciones de las materias esenciales 
son por necesidad anteriores a lo definido. 

72. Hemos, pues, explicado cómo puede ser 
uno lo definido, constando de múltiples partes; 
cuáles definiciones de las partes de lo definido 
son anteriores a lo definido, y cuáles no; pues es 
cosa evidente que los que opinan que estos uni- 
versales existen fuera del entendimiento, no pue- 
den aportar una solución a esta difícil cuestión, 
ya que se ven obligados a admitir que el hombre 
está compuesto de muchas partes y contrarias. 
Por eso, son impotentes para distinguir y expli- 
car por qué unas partes de lo definido son ante- 
riores y otras posteriores a lo definido. También 
la cuestión, sobre la que tantas investigaciones 
han hecho los antiguos filósofos, relativa al enlace 
del alma con el cuerpo, y, en general de la 
potencia con el acto, tiene su explicación en lo di- 
cho. En efecto, la causa de esto no es otra que la 
congruencia entre la potencia y el acto, siendo el 
motor la causa eficiente de la conversión de la 
potencia al acto. Por eso, todas las cosas que no 
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tienen elemento [o materia], no pueden tener di- 
cha composición [de acto y potencia], ni [por lo 
tanto] motor alguno. 

73. Réstanos ahora estudiar la cuestión acerca 
de la cual hemos prometido hacer una investiga- 
ción, y que consiste en averiguar cuál es el género 
más universal que se encuentra en la substancia, 
género que, según es habitual y corriente, se dice 
ser el cuerpo o lo corpóreo. Decimos, pues, que 
algunos han supuesto que la primera cosa que re- 
side en la materia prima informe son las tres di- 
mensiones, las cuales son también la primera cosa 
mediante la cual se concibe dicha materia. Así 
pues, creían que el nombre de cuerpo tenía esa 
significación, ya que las substancias se designaban 
con un nombre primitivo, por razón de no existir 
en un sujeto. Esta opinión fué la de Porfirio, quien 
la creyó opinión de los filósofos anteriores a Pla- 
tón y de otros. Además decía [Porfirio] que la di- 
ferencia entre ellos consistía únicamente en que 
unos suponían la materia prima esencialmente in- 
forme, mientras que otros la suponían informada 
por las dimensiones, y éstos eran los del Pór- 
tico (1). Otros creían que las tres dimensiones 
eran algo consiguiente a una forma simple, exis- 


(1) Llámase de esta manera a los estoicos. El traductor 
latino de la paráfrasis de Averroes vertió la expresión “laol 
المكلة‎ por habitantes in tentoriis, ignorando que المكطلة‎ 
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tente en la materia prima, forma que tenía por 
misión el hacer que el cuerpo recibiese sus pro- 
piedades de ser continuo y discreto. Pensaban, 
además, que las citadas dimensiones eran algo uno 
y común a todas las cosas sensibles, al igual de lo 
que tiene lugar en la materia prima; el que profe- 
saba tal opinión era Avicena. Efectivamente [creía 
éste que] la palabra corpóreo correspondía a ese 
sentido [accidental], pues es un nombre derivado 
y lo derivado denota accidente. 

74. En cuanto a los partidarios de la primera 
opinión, según los cuales las dimensiones son lo 
primero que sirve de fundamento a la materia pri- 
ma, hemos de decir que se ven obligados a admi- 
tir que las dimensiones son substancias, ya que 
son lo primero que sirve de fundamento a la ma- 
teria prima, y admitir también que dan a conocer 
qué cosa sea cada uno de los individuos de subs- 
tancia. Ahora bien, los individuos de substancia, 
como se ha demostrado en la física, son de dos 
clases: unos que están dotados de formas simples, 
y son las formas de los cuatro elementos, y otros, 
compuestos y dotados de formas compuestas. Es- 
tos últimos pueden ser a su vez de dos clases: © 
compuestos del género de los simples, como las 


(tienda de campaña) no es aquí otra cosa que la adaptación 
servil del griego stog (pórtico) y, más concretamente, la 
escucla del pórtico o de Zenón. 
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formas de los cuerpos de partes homogéneas, o 
individuos dotados de almas. Pues bien; es evi- 
dente que las dimensiones son posteriores en pre- 
dicación a cada una de tales especies y que éstas 
van incluidas en las definiciones de las dimensio- 
nes, tanto cuanto puedan estarlo los sujetos en las 
definiciones de los accidentes, como es evidente 
para el que se dedica al arte de la lógica. 

75. Pero no es posible concebir a las dimen- 
siones residiendo en la materia prima y siendo a 
la vez accidentes, pues los accidentes necesitan de 
un sujeto, de una manera distinta de la que le ne- 
cesitan las formas; porque los accidentes necesi- 
tan precisamente un sujeto informado y en acto; 
en cambio, la forma lo necesita, mas no en cuan- 
to es acto; de lo cual resulta que el individuo con- 
creto tiene su fundamento en la forma y no en el 
accidente. En una palabra, la diferencia entre la 
relación que dice la forma al sujeto y la que dice 
al mismo el accidente, es cosa de suyo evidente 
para el entendido en estas cuestiones. 

TOR Sin embargo, las dimensiones existentes 
en la materia prima son unas en nimero y comu- 
nes a todos los cuerpos; pero son dimensiones en 
potencia, porque no estan definidas por limites, 
antes del advenimiento de las formas alos mis- 
mos; mas cuando aparecen en los cuerpos las for- 
mas, entonces se convierten en dimensiones deli- 
mitadas en acto, con arreglo a la cantidad que es 
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propia de tales formas; pues, en efecto, las formas 
generables y corruptibles tienen una cantidad de- 
finida, procedente de la materia prima. Estas son 
las dimensiones de las cuales no puede estar des- 
provista la materia, pero que únicamente son sus- 
ceptibles de aumento y disminución al sobrevenir 
[a la materia] la generación y corrupción. Estas 
tres dimensiones, existentes en la materia prima, 
de la manera dicha, son aquellas que, según el 
parecer común de los antiguos filósofos, resi- 
den de un modo primario en la materia prima y 
aquellas mediante las cuales reside la forma en la 
materia prima. 

77. Mas no es posible que tales dimensiones 
sean substancias, pues, de serlo, al reducirse a 
acto, en virtud de la recepción de límites, serían 
substancia y no cantidad, lo que es imposible. En 
una palabra, ya se ha demostrado en la física 
cuán falsa es la opinión del que cree que la mate- 
ria prima está esencialmente informada, y que la 
forma de la misma está constituída por las dimen- 
siones. En efecto, si las cosas, sucedieran tal como 
ellos piensan, la corporeidad sería individualmen- 
te una e invariable en todas las formas de seres 
producidos; mas su error parte de que, al ver que 
la corporeidad es invariable en cuanto al género, 
la creyeron incorruptible; o también de que, al 
ver que es invariable como accidente, la juzgaron 
invariable como forma. Mas según esa opinión, se 
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seguiría que la materia prima está informada, no 
sólo por las dimensiones, sino también por mu- 
chos accidentes, que no están separados de ella y 
que son comunes a los cuerpos simples. 

78. En cuanto a los partidarios de la segunda 
opinión, si pretenden que existe una forma simple 
en acto distinta de las formas de los cuerpos sim- 
ples (formas que están constituídas porla gravedad 
y ligereza y, en general, por la inclinación (1), 
según lo que puede deducirse de las palabras de 
Avicena) y que el conjunto de tal forma y mate- 
ria prima es la substancia, a la que sobreviene la 
corporeidad, es decir, las tres dimensiones, todo 
lo cual está designado con el nombre de cuerpo © 
corpjreo, ya que el nombre derivado, como he- 
mos dicho, lo indica de una manera más propia, 
mirada la cuestión desde este punto de vista es, 
con toda seguridad, una Opinión errónea, pues 
esto implicaría que la producción del elemento era 
debida a un cambio [accidental] (2). Mas si con 


(1) El concepto ميك‎ = inclinación, en los cuerpos sim- 
ples, parece designar la tendencia de los mismos a moverse 
en un sentido rectilineo, bien hacia arriba en virtud de su 
ligereza (aire y fuego), bien hacia abajo, por razón de la gra- 
vedad (tierra y agua). 

(2) Léase sway] تكوف‎ = generación del elemento, 
en vez de الاأسكقس‎ Sigs que aparece por error en el 
texto impreso. El sentido de la doctrina expuesta es el si- 
guiente: Si suponemos la materia prima actuada por una for- 
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ese concepto designan la naturaleza de la inclina- 
ción que aparece en la materia prima, inclinación 
que viene a ser como el género de las formas de 
los elementos, entonces es seguramente una opi- 
nión verdadera, y en este sentido decimos que la 
corporeidad o lo corpóreo es el género más común 
que se encuentra en los individuos de substancia. 
Por esta razón existe tal género en las cosas com- 
puestas, de la misma manera que existen los géne- 
ros en las especies, pues el género (I) le conside- 


ma distinta de la de los elementos, al sobrevenir ésta, el trán- 
sito que se opere consistirá en una alteración (mutación ac- 
cidental) y no en una generación perfecta y substancial, 
Transcribo a continuación un pasaje de Santo Tomás, relati- 
vo a esta materia: «Nec etiam potest dici quod habuit (ma- 
teria prima) aliquam formam communem, et postmodum 
supervenerunt ei formae diversae quibus sit distincta. Quia 
hoc esset idem cum opinione antiquorum naturalium qui po- 
suerunt materiam esse aliquod corpus in actu... Ex quo 
sequebatur, quod fieri non esset nisi alterari. Quia, cum illa 
forma praecedens daret esse in actu in genere substantiae 
et faceret esse hoc aliquid, sequebatur quod superveniens 
forma non faceret simpliciter ens actu sed ens actu hoc, quod 
est proprium formae accidentalis; et sic sequentes formae 
essent accidentia, secundum quae non attenditur generatio, 
sed alteratio.» (Summa Theologica, p. 1.*, q. 66, a. 1.) 

(1) En el manuscrito de Madrid faltan las palabras 
soma] لاف‎ y todas las que siguen hasta terminar Oye 
المجموع الاڊعاد‎ SJS]. En nuestro texto las hemos toma- 
do de la edición del Cairo. Es verdad que el sentido no 


parece sufrir gran cosa leyendo «owwaJ), con tal que la pala- 
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ramos como un compuesto de materia y forma ge- 
neral, la cual dice a la forma [particular] una rela- 
ción igual a la que hay entre el animal y la forma 
de las especies que en el animal están contenidas, 
pero en cuanto que a tal compuesto se unen las 
dimensiones, o lo que es igual, [consideramos al 
cuerpo] como algo intermedio entre la potencia y 
el acto. 

79. La corporeidad, que es común a los cuer- 
pos simples, está constituída (1) por la forma de 
la inclinación, en cuanto que a ésta se unen las 
dimensiones; mas éstas, que son comunes a los 
cuerpos simples, son numéricamente unas, en el 
sentido en que dijimos existían en la materia pri- 
ma, sin que formen un género ni vayan incluídas 
en la definición como representativas de una for- 
ma general (2). Por eso, lo que el concepto de cuer- 


bra cuerpo se tome en la acepción ya explicada y no como 
parte del animal. Sin embargo, atendido el contexto creo que 
debería leerse wisal] = ¢/ género. Parece que los códices 
arábigos daban ambas lecciones, pues la traducción latina 
pone una en el texto y da la otra al margen. 

(1) Así la edición del Cairo que trae g@ donde el có- 
dice de Madrid pone $0 فليست‎ = zo está constituida. La 
doctrina expuesta en el texto autoriza desde luego a suprimir 
la negación. 

(2) Es decir, las dimensiones consideradas como exis- 
tiendo potencialmente en la materia prima no pueden informar 
la materia, ni constituir una forma general de la misma y, por 
lo tanto, no pueden formar con la materia género alguno. 
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po expresa, tomado como materia prima, es dis- 
tinto de lo que expresa, tomado como forma ge- 
neral (1); ahora bien, la diferencia entre el género 
y la materia prima ya ha sido tratada en otro 
lugar. 

80. Estando caracterizada la materia propia 
de los cuerpos celestes por no tener, ya que son 
eternos, dimensiones elementales, es decir, di- 
mensiones comunes, que salen de potencia a acto 
al aparecer las formas, es de todo punto evidente 
que la palabra cuerpo o corpóreo, aplicada a la 
substancia celeste y a los cuerpos dotados de un 
movimiento rectilíneo, tiene una significación equí- 
voca, ya que la naturaleza de la inclinación es 
completamente distinta en ambas clases [de subs- 
tancias]. En efecto, la inclinación existente en los 
cuerpos simples estriba en la existencia de formas 
contrarias en la materia prima, mediante la exis- 
tencia de las dimensiones comunes; por eso las 
formas de tales elementos son divisibles, por razón 
de la divisibilidad de la materia; mientras que el 
concepto de inclinación en el cuerpo celeste indi- 
ca la existencia de una forma, que no tiene con- 
trario, en una materia que no es susceptible de 
ser dividida mediante dimensiones, de la cual no 
es propio y a la cual le es imposible el despren- 


(1) Léase 819031 solo «o lioJ) en vez de المقامه‎ 


$3904] que aparece por error en nuestra edición. 


derse de la forma, y la cual [por último] no tiene 
como fundamento a la materia en cuanto a ser 
capaz de la divisibilidad propia de ésta, según se 
ha declarado en la física. 

SI. Habiéndose, pues, las cosas tal como las 
hemos explicado, es evidente que el cuerpo estu- 
diado por las matemáticas es distinto del cuerpo 
físico, pues el matemático estudia las dimensiones 
precisamente en cuanto están abstraídas de la ma- 
teria; pero el físico estudia el cuerpo compuesto 
de materia y forma, en cuanto que tiene dimen- 
siones, 0 las dimensiones en cuanto están en tal 
cuerpo, que es como deben estudiar las dos cien- 
cias aquello que les es común, según se ha expli- 
cado en el libro de la demostración. 

82. Aquí dan fin las cuestiones de este trata- 
do, que comprende el contenido de los libros 
sexto y séptimo de los atribuídos a Aristóteles. 


LIBRO TERCERO 


1. Después de haber trátado de las diversas 
clases de seres sensibles, asi como de los princi- 
pios en virtud de los cuales se hacen sensibles, y 
después de haber dado a conocer qué relación 
guardan unos con otros en cuanto a la existencia, 
conviene que procedamos a tratar de aquellas co- 
sas que son, con relación a esos seres, algo como 
inherente [a los mismos]; pues si bien tenemos pre- 
sente que el estudio de lo zzo y sus especies, aun- 
que puesto por nosotros en esta parte, pertenece a 
la primera, ya que en esta ciencia lo 7740 está em- 
pleado como sinónimo de ser, sin embargo, en 
cuanto que lo ¿mo se opone a lo múltiple y lo 
múltiple tiene a su vez cosas inherentes, desde 
cierto punto de vista tiene también cabida en esta 
parte. Por eso ponemos el estudio de la unidad al 
lado de la investigación de las cosas inherentes a 
la misma. Comencemos, pues, por tratar de la po- 
tencia y del acto, dando a conocer qué cosa sea la 
verdadera potencia. 

2. Decimos, pues, que la palabra Potencia, se- 
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gún lo que anteriormente hemos explicado, se 
aplica a muchas cosas; sin embargo, lo significado 
de una manera equívoca por la palabra potencia, 
cuando decimos, por ejemplo, «tal línea tiene la 
potencia de [o es equivalente a] tal otra», debemos 
dejarlo a un lado, mientras que debemos investigar 
al presente aquellas acepciones de la potencia que 
no están tomadas en un sentido puramente equí- 
voco, sino que dicen relación a un principio único 
[es decir, son análogas], pues tales acepciones 
constituyen el punto de vista desde el cual seres 
múltiples [y diversos] pueden llegar a ser el objeto 
de esta ciencia, según lo que antes hemos dicho. 

3. Ahora bien, limitándonos a alguna de las 
significaciones de la potencia, tomada en el senti- 
do dicho, puede haber dos clases de ésta. Perte- 
necen al primer grupo las potencias que ejercen 
su actividad en otras cosas, las cuales potencias, 
si alguna vez ocurre que operen sobre sí mismas, 
tienen tal propiedad como algo accidental, cual 
ocurre cuando el médico se cura a sí mismo; que 
es lo contrario de lo que sucede con la naturaleza 
y las potencias naturales, cuya actividad ha de 
ejercerse esencialmente sobre ellas mismas. El se- 
gundo grupo lo forman las potencias pasivas, a las 
cuales conviene recibir la actividad de cosas dis- 
tintas de ellas, en cuanto que son distintas, mas 
en las cuales no hay potencia alguna para ser su- 
jeto pasivo de una actividad emanada de ellas 
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mismas, sino [que esa actividad ha de proceder] 
de algo diferente, como tal, y de algo exterior a 
lo paciente. Cuando decimos, de esta clase de po- 
tencias, que no pueden ser sujeto pasivo de una 
actividad emanada de ellas mismas, sólo se quie- 
re aludir, entre las varias especies de privación, a 
la privación física, que consiste en sustraer a una 
cosa aquello que debe existir en otra, y noa la 
privación violenta, que consiste en sustraer a un 
ser lo que debe existir en este; aliora bien, en 
cuántas acepciones se toma la privación, ya que- 
da explicado anteriormente. 

4. Pero quizá haya alguien que formule la si- 
guiente pregunta: ¿Por qué razón algunas poten- 
cias, que tienen como propiedad el ser sujeto pa- 
sivo de la actividad de otras, reciben a veces esa 
actividad de sî mismas? Tal sucede, por ejemplo, 
con la salud, la cual puede provenir de la medici- 
na y de sí misma; mientras que en otras cosas no 
puede darse este caso: por ejemplo, en la casa, la 
cual no puede provenir más que del arte del alba- 
ñil. La causa de esto debe buscarse en que la exis- 
tencia de la salud es una resultante de la naturaleza 
y del arte, y por esa razón tales artes son de suyo 
prácticas, pero el éxito final se considera como pro- 
cedente de un motor que no mueve por elección; 
mientras que la existencia de la casa y de otras 
cosas por el estilo proviene enteramente del arte 
y puede reducirse a un acto de elección. 
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5. Mas porque entre las potencias activas hay 
unas que estan dotadas de alma y otras que no lo 
estan, resultando consiguientemente que unas 
obran por naturaleza y otras por apetito y elec- 
ción, de las cuales unas están dotadas de razón y 
otras no, resulta que las que carecen de razón y 
de apetito están caracterizadas por no poder pro- 
ducir de suyo más que una de las dos cosas con- 
trarias, y así el fuego quema y lo frío enfría. Y es 
que no tienen potencia más que para una de esas 
dos cosas contrarias, dando a nuestras palabras 
no tienen potencia la significación de aquella pri- 
vación que consiste en sustraer a una cosa lo que 
debe existir en otra. 

6. En cuanto a las potencias que obran por 
apetito y elección, pueden producir cualquiera de 
los contrarios; por lo cual, el conocimiento de los 
contrarios en esas artes prácticas pertenece a una 
misma ciencia; tal es, por ejemplo, el arte de la me- 
dicina, a la cual corresponde el conocimiento de 
la salud y de la enfermedad. Sin embargo, en es- 
tas artes el conocimiento de uno de los contrarios 
constituye su objeto esencial, mientras que el co- 
nocimiento del otro contrario es en ellas cosa ac- 
cidental, ya que estas artes no pretenden produ- 
cir los dos contrarios; y así, el arte de la medici- 
na, por ejemplo, conoce la enfermedad, mas no 
con el objeto de producirla, mientras que estudia 
la salud para producirla y conservarla. 


> 
7. Otra de las cosas que caracterizan a las po- 


tencias físicas es que estas cosas aplicadas a la 
parte paciente obran de una manera necesaria; y 
así el fuego, cuando se aplica a la leña, no puede 
menos de quemarla. Mas no se sigue que las cosas 
que obran por apetito y elección hayan de obrar 
necesariamente, al ser aplicadas a su sujeto pasi- 
vo, pues si tal sucediera, producirían simultánea- 
mente los dos contrarios, ya que por su naturale- 
za pueden producir ambos; o los dos contrarios 
se servirían de obstáculo mutuo, con lo cual no 
podrían obrar en manera alguna. De esto se de- 
duce que lo que decide la producción de uno de 
los dos opuestos es otra potencia, conocida con 
los nombres de apetito y elección, cuando a esa 
potencia va unida la potencia decisiva (1), según 
lo que declarado queda en el libro Del alma. 

S. Una vez determinadas las clases de poten- 
cia activa y pasiva, es evidente que la bondad y 
malicia de la acción y pasión son una consecuen- 
cia [de la bondad y malicial de ambas clases de 
potencia; de modo que la bondad de la acción y 


(1) El concepto de fotencia decisiva, significado por lo 
que Averroes llama الاجماعم‎ ëgã, que pudiéramos traducir 
por facultad de decidirse a hacer una cosa, originase de la 
teoría expuesta en este lugar. Si la potencia electiva es de 
suyo indeterminada para obrar uno de los dos contrarios, 
es evidente la necesidad de otra potencia que la decida a 
aceptar uno de ellos. V. Arist., Afet., lib. IX, e. 5.2 


— 134 — 


pasión indica un agente y paciente [buenos], pero 
no viceversa, de modo que dados un agente o pa- 
ciente [buenos], se siga una acción y pasión 
buenas. 

9. Queda, pues, demostrado cuál sea la po- 
tencia que se predica de los seres motores y mo- 
vidos; tratemos ahora del sentido que tiene la po- 
tencia por vía de anterioridad, que es el expresa- 
do por la palabra posible. Entre todas las significa- 
ciones que tiene la palabra potencia, ésta es la que 
no puede ser dada a conocer más que por la defi- 
nición de acto, ya que la potencia y el acto, a 
pesar de ser opuestos, son, con todo, relativos, y 
cada uno de los relativos sólo puede ser concebi- 
do mediante la relación que dice al otro. Pues no 
debemos procurar que todas las cosas sean defini- 
das con arreglo a una sola norma, porque no to- 
das las cosas tienen géneros y diferencias, sino 
que unas han de ser definidas por sus opuestos, 
otras por sus inteligibles, otras por razón de su ac- 
ción y pasión, y en general, por las propiedades 
que les son inherentes. 

10. A pesar de todo, no se da ese círculo vi- 
cioso que Avicena dice seguirse de la definición 
de estas cosas [relativas] mediante la otra, pues si 
bien el que cada uno de los dos relativos exista 
en la idea del otro es algo que fluye necesaria- 
mente de la naturaleza de los mismos, sin embar- 
go, no existe de tal manera que uno de ellos sea 
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anterior al otro, al modo que existen Jas causas 
de una cosa en la idea de ésta. Esto es debido a 
que ninguno de los dos relativos es causa del otro, 
sino que los dos existen simultáneamente, siendo 
esta la razón de que a la idea de uno vaya unida la 
idea del otro. Lo que afirma Avicena sólo se segui- 
ría de suponer que cada uno de los relativos exis- 
te en la idea del otro, en cuanto anterior a él en 
existencia o más conocido en cuanto al concepto, 
en cuyo caso resultaría una cosa existiendo en la 
idea de sí misma. Pero no hay tal cosa, sino que 
tanto su existencia como su conocimiento son si- 
multáneos (1). La causa de esto debe buscarse en 


(1) Para la perfecta inteligencia de la doctrina de este på- 
rrafo, debe tenerse presente el curso ordinario seguido en el 
desarrollo de la demostración. Para demostrar, por ejemplo, 
que el caballo está dotado de la facultad de nutrición, habria 
que hacer el siguiente raciocinio: está dotado de la facultad 
de nutrición porque es orgánico, es orgánico porque es animal, 
etcétera; raciocinio en el cual cada una de las propiedades va 
inciuida en la siguiente como en su causa y como en algo 
anterior y mas conocido; siguese, por tanto, que el proceso 
normal de demostración se verifica en forma rectilinea. Si, 
en vez de este procedimiento en linea recta, quisiéramos 
adoptar otro en forma circular diciendo, por ejemplo: el ca- 
ballo está dotado de nutrición porque es orgánico, es orgánico 
porque está dotado de nutrición, tendríamos la especie de de- 
mostración defectuosa, conocida con el nombre de circulo 
vicioso. 

Aplicando esta doctrina al caso presente, resulta que, al 
afirmarse que la explicación de cualquiera de dos relativos 
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que siendo [tal relación] una cosa producida por 
el alma en los seres, de modo que si no existiera 
el alma no existiría la relación, como ni tampoco 
la [relación unilateral o] atribución, si mediante 
esa relación se puede concebir uno de los sujetos 
de ésta, se obtiene por fuerza la idea del otro su- 
jeto, ya que la existencia de dicha relación tiene 
por fundamento a esos dos sujetos. | 

II. Y si esto es cierto, luego el acto consiste 
en que el ser exista en una forma distinta de la 
que tiene cuando decimos que existe en potencia; 
pero tal privación puede entenderse de dos ma- 
neras: bien como sustracción de algo que debe 
existir en una cosa en otro momento, y que ya 
ha existido, lo cual tiene lugar en las cosas que 
están, ora en acto, ora en potencia; bien como 
sustracción a una cosa de algo que debe existir 
en otra, y mediante esta [última clase de] priva- 


por el otro (por ejemplo, de lo localizado por el lugar y del 
lugar por lo localizado) implica un circulo vicioso, se parte 
del supuesto de que uno de elos ha de ser causa del otro y 
anterior a él. Mas a esto hace observar Averroes que los 
conceptos relativos son simultáneos y que, por lo tanto, cual- 
quiera de ellos puede ser explicado por el otro, sin temor de 
incurrir en círculo vicioso. Partiendo de la base de esta si- 
multaneidad, suponer, por ejemplo, que la idea de filiación 
es posterior a la idea de paternidad, es suponer que una cosa 
es anterior a si misma, o que existe en la idea de si misma 
como en algo anterior y más conocido, lo cual es absurdo. 


ción puede concebirse el acto en los seres eternos, 
Así, pues, la potencia es una disposición, una po- 
sibilidad que tiene el ser para poder existir en 
acto, sin que este concepto de potencia sea apli- 
cable a lo significado por nosotros cuando deci- 
mos que algo es infinito en potencia, como cuan- 
do decimos del movimiento y del tiempo que son 
infinitos en potencia, porque lo infinito no puede 
reducirse a acto, hasta el punto de separarse de 
la potencia; antes por el contrario, tal concepto 
{de infinito en potencia] indica que el acto está 
siempre unido a la potencia. Todo esto ha sido ya 
explicado en el libro De phisico auditu, pues mu- 
chas de las cosas allí demostradas están en los 
confines de esta ciencia. 

12. Siendo esto así y una vez demostrado qué 
cosa sea la potencia y qué cosa el acto, es eviden- 
te que ambos existen de una manera primaria en 
la substancia, y secundariamente en las demás ca- 
tegorías, que son: cantidad, cualidad, relación, en 
dónde, cuándo, hábito, acción y pasión. Y esto, 
no sólo si la pasión de una cosa procede de un 
principio intrínseco a ella, como ocurre con las co- 
sas naturales, sino también si se origina de un 
principio externo, como pasa con las potencias 
antes mencionadas; cosa que tiene también lugar 
con respecto a la acción, pues con ésta se da a 
entender todo aquello que puede producir una 
operación, bien en sí mismo, bien en otro. En 
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efecto: la potencia que tiene la sangre menstrual 
para ser hombre, es anterior a la potencia que ésta 
tiene para ser un gramático, porque la disposición 
próxima para recibir la sintaxis sólo aparece des- 
pués de la existencia de la forma humana. 

13. Ha habido antiguamente y hay en nuestra 
época algunos que niegan la existencia de una po- 
sibilidad anterior en tiempo a la cosa posible, su- 
poniendo que lo posible y el acto son cosas si- 
multáneas (1). Estos, destruyendo por completo 
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(1) Los filósofos griegos a que aqui se refiere Averroes 
son los de la escuela de Megara, llamada también eristica, 
fundada por Euclides, discípulo de Parmenides y de Sócra- 
tes. Véase a este respecto, a Aristóteles, Metafisica, lib. IX, 
capitulo 3.°— En cuanto a los pensadores musulmanes a que 
Averroes alude en este pasaje, son seguramente los herejes 
chabaries o fatalistas y los teólogos axaries, que O nega- 
ban en absoluto la libertad humana, o la reducian a un mero 
concurso pasivo, prestado a la omnipotencia divina. Vide 
Asin, Algazsel: Dogmática, moral, ascética, pag. 16 y, sobre 
todo, págs. 284-293. Averroes consagró un capitulo ente- 
ro a refutar este doble fatalismo, en su opúsculo teológico 
إلا دلة‎ calc sie دتاب الكشف‎ (edic. Müller, PAzlosaphie 
und theologie von Averroes, pågs. 104-113). 

A estos mismos pensadores musulmanes alude Averroes 
en el siguiente pasaje de su Teh2áfot (Cairo, 1.302-H.), p. 30: 
«Viene a decir [Algazel| en resumen que los axzries contes- 
tan a los filósofos lo siguiente: Esa proposición, es decir, la 
afirmación hecha por alguien de que el mundo puede ser ma- 
yor o menor [de lo que es!, resulta para nosotros absurda. 
Y es que tal tesis sólo puede concebirse desde el punto de 


la naturaleza de lo posible, se ven obligados a 
aceptar, como consecuencia, que lo posible es ne- 
cesario y lo necesario posible. Por su parte, los 
filósofos de nuestra época no admiten más posi- 
bilidad que la que existe por parte de la causa 
eficiente; pero ya enumeraremos los absurdos que 
a los tales se les siguen, cuando tratemos de los 
principios de las artes particulares, pues es este 
un principio muy importante entre los varios que 
son propios de las artes particulares; tanto, que el 
error, que acerca de él pueda haber, da origen a 
otros muchos, siendo ésta, en último resultado, 
la causa que más contribuye a inducir a sofismas. 
Esos filósofos de nuestra época niegan que el 
hombre tenga libertad y albedrío, echando por 
tierra con esa suposición todo conocimiento cien- 
tífico, así como las manifestaciones de la voluntad 
y del libre albedrío y hasta todas las artes opera- 
tivas [o prácticas]. Hay que tener en cuenta, sin 
embargo, que los tales, como ya hemos dicho al- 
guna otra vez, no son partidarios de tal doctrina 
porque les lleve a ella la fuerza del razonamiento, 
sino porque les sirve para dar solidez a teorías 


vista de los que opinan que la posibilidad es anterior a la 
reducción de una cosa al acto, es decir, anterior a la existen- 
cia de la cosa posible. Pero nosotros creemos, por el contra- 
rio, que la posibilidad existe cuando existe el acto, con el 
cual conviene [en un todo, es decir], sin que haya [por parte 
de cualquiera de los dos] exceso ni defecto.» 
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previamente establecidas como ciertas, y en cuya 
certeza han convenido consigo mismos, buscando 
la condenación de lo que a tal doctrina contradi- 
ce y la afirmación de lo que pueda favorecerla. 

14. Mas habiéndonos separado del asunto por 
nosotros tratado, volvamos a él. Decimos, pues, 
que una vez declarado qué cosa sea la potencia y 
qué cosa el acto, debemos explicar cuándo están 
en acto y cuándo no cada una de las cosas parti- 
culares, pues cualquier ser no está en potencia 
así como quiera. Es evidente que las potencias 
unas son próximas y otras remotas, y, por consi- 
guiente, los sujetos unos son próximos y otros 
remotos; ahora bien, la potencia remota no puede 
reducirse a acto, a no ser después de aparecer, 
mediante la existencia del sujeto último, la poten- 
cia próxima. Por eso, cuando decimos que una 
cosa existe en potencia en otra, y esa potencia es 
una potencia remota, lo hacemos en un sentido 
metafórico, como cuando decimos que el hombre 
está en potencia en el trigo y de una manera más 
remota en los elementos. Mas lo cierto es que el 
hombre existe realmente en potencia en la sangre 
menstrual y en el semen, siendo ésta la potencia 
próxima existente en el sujeto último [es decir, en 
el sujeto próximo]. 

15. Pero esta potencia no tiene en el sujeto 
un estado cualquiera, sino aquel estado mediante 
el cual sea posible su reducción al acto, como 
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cuando decimos que el semen no es más que el 
hombre en potencia, con tal de que caiga en la 
matriz y no le toque el aire exterior de modo que 
pueda enfriarle y corromperle. Lo mismo que pasa 
con esto, ocurre también con las disposiciones ar- 
tificiales, pues no todo enfermo está curado en po- 
tencia, sino aquel que además está en un estado 
tal que hace posible la curación. La potencia pró- 
xima necesita, por consiguiente, para poder exis- 
tir, de dos cosas, que son: existencia del sujeto 
próximo y existencia de un modo de ser, median- 
te el cual dicho sujeto esté en potencia. Una vez 
que se den estas dos condiciones, se aporten las 
causas eficientes y se remuevan los impedimentos, 
la potencia no podrá menos de reducirse al acto. 

16. Una cosa que caracteriza a la potencia 
próxima es que el ser que la saca de la potencia 
al acto, es decir, el motor de la misma, siempre 
es un motor uno en especie y en número, lo cual 
tiene lugar, de un modo especial, en las cosas na- 
turales. Así, por ejemplo, la potencia que hay en 
la sangre para que ésta se convierta en carne, sólo 
puede ser reducida a acto por un motor único, 
que es la potencia nutritiva existente en los miem- 
bros; pero la potencia que tiene el pan para con- 
vertirse en carne, necesita, para ello, de más de 
un motor, que son: la boca, el estómago, el híga- 
do y las venas; y, en un sentido más remoto, la 
potencia que existe en los elementos para conver- 
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tirse en carne necesita, para los efectos, además 
de los motores enumerados, de los cuerpos celes- 
tes. Es más: muchas de las cosas que sirven para 
la nutrición, precisan, juntamente con los moto- 
res físicos, de varios motores artificiales, como su- 
cede con el pan, a cuya elaboración contribuyen 
varias artes. 

17. Al sujeto próximo de la cosa, sujeto en 
el cual reside la potencia y que es llamado ague- 
llo de que se hace algo, se le concibe con un nom- 
bre derivado, no con el nombre mismo [o nombre 
primitivo]; esta fué la costumbre corriente entre 
los griegos, pues éstos no acostumbraban a decir 
[por ejemplo]: la caja es madera, sino de madera, 
porque la madera es, en potencia próxima, la caja. 
Mas del sujeto remoto no cabe derivar el nombre 
de la cosa; por lo cual no decían [los griegos] que 
la caja era térrea o acuosa. Sin embargo, esta ma- 
nera de dar a conocer el sujeto es desusada en 
nuestros tiempos, debido a no existir en nuestra 
lengua tal forma de designación, de la cual usa la 
lengua árabe sólo para los accidentes y diferencias, 
pues no dicen [los árabes]: algunos animales son 
racionalidad, sino racionales; de lo cual se dedu- 
ce que la forma es diferente del sujeto; tampoco 
dicen que el cuerpo es blancura, sino blanco. En 
cuanto a los géneros, los predican de las especies, 
designándolos con nombres primitivos, y así dí- 
cese: la caja es madera, el hombre es animal. 


= = 

IS. Siendo esto así y una vez demostrado que 
las cosas particulares constan de algo que está 
en potencia y de algo que está en acto, y dán- 
dose varias potencias en la mayor parte de los 
seres, es evidente que tienen varios sujetos; y 
como los sujetos, en tanto existen, en cuanto 
están en acto, síguese que en una cosa existen 
también varios actos. Mas como no se puede 
dar, en ambos extremos [potencia y acto], pro- 
ceso hasta el infinito, según se verá después y se 
ha demostrado ya en la física, es evidente que 
el sujeto último es el que existe en potencia pura 
y la causa de que de ella participen los demás su- 
jetos, ya que tal es la condición de las cosas pre- 
dicadas por vía de anterioridad y posterioridad 
respecto-al ser a quien dicen relación. Por eso, 
a lo que está en medio de ambos extremos no 
lo llamamos ni potencia pura ni acto puro. 

19. Así, por ejemplo, la materia prima es la 
causa remota de que los demás sujetos del hom- 
bre estén en potencia para ser hombre, es decir, 
la potencia para ser hombre que tienen sucesiva y 
gradualmente los elementos, el trigo, la sangre, la 
carne y, por último, cada una de las partes [o po- 
tencias] del alma. De la misma manera, el acto 
último en cada ser es la causa de que en éste 
existan las demás cosas que existen en él en acto; 
tal es, por ejemplo, la racionalidad, que es una de 
las causas de que exista la animalidad, ya que la 
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animalidad en absoluto no existe, sino que lo que 
existe es una animalidad determinada. A su vez, 
la animalidad es una de las causas de la nutrición, 
ya que no se da cuerpo dotado de nutrición en 
absoluto, sino un cuerpo dotado de nutrición de- 
terminado. En una palabra, cada uno de los dos ac- 
tos de entre éstos tiene con respecto al otro la mis- 
ma relación que dice la forma simple a la materia 
prima; de modo que así como la materia prima 
no puede existir sino mediante la forma (pues si 
existiera sin forma se daría el caso de existir lo 
que no existe), así también cualquiera de los dos 
actos, que tenga con respecto al otro esa relación, 
estará en condiciones parecidas. 

20. De esto se deduce que la potencia va ad- 
herida a la materia y es [como] la sombra, de ésta, 
aunque la potencia se tome en sentido de anterio- 
ridad y posterioridad; lo mismo que el acto, el 
cual, aun tomado en un sentido de anterioridad y 
posterioridad, es algo que va inherente a la for- 
ma y a manera de sombra de ésta. Ahora bien, 
una vez declarado que hay formas que son acto 
puro, sin mezcla alguna de potencia, es evidente 
que la causa de que las formas tengan el acto mez- 
clado debe buscarse en la potencia, de cualquier 
género que ésta sea, es decir, bien en la potencia 
de mutación substancial, bien en cualquiera de las 
demás clases de mutación. 

Proviene esto de que el acto, en esta clase de 


— 145 — 


seres [es decir, en los seres que tienen su acto 
mixtificado], existe de una manera determinada, 
mientras que en aquellos [seres que son acto puro] 
el acto existe de una manera absoluta. Pues bien; 
la cosa que en un género dado existe de una ma- 
nera absoluta, es la causa de lo que en ese género 
exista de una manera determinada, según hemos 
dicho alguna otra vez; así, por ejemplo, el fuego, 
que es lo que absolutamente puede llamarse ca- 
liente, es la causa de que exista el calor en cada 
uno de los seres. 

Esta proposición es de un uso muy frecuente 
en esta ciencia y un principio de mucha impor- 
tancia entre los principios evidentes en sí mis- 
mos; por lo cual conviene que nos ejercitemos en 
formarnos de él una idea [clara], hasta conseguir- 
lo de una manera perfecta; por eso lo puso Aris- 
tóteles como prenotando; es decir, lo colocó en 
el libro primero de su obra sobre esta ciencia (1). 

21. Queda, pues, explicado qué cosa sea la 
potencia y qué cosa el acto, cuándo está en po- 
tencia cada de las cosas particulares y cuándo 
no; así como también queda declarado de qué 
manera se relacionan las potencias unas con otras 


(1) Téngase en cuenta que los árabes dividían en 13 li- 
bros y no en 14 la Metafisica de Aristóteles. El primero for- 
maba un solo cuerpo con el segundo. Asi, pues, esta cita co- 
rresponde en las ediciones regulares de la Metafísica al 
libro IL, c. 1.2 

10 
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y los actos [unos con otros]. Conviene ahora que 
estudiemos, con respecto a los dos, cual es an- 
terior a cual; es decir, si la potencia es ante- 
rior al acto o el acto anterior a la potencia. He- 
mos dicho anteriormente que la palabra anterior 
tiene varias acepciones, entre otras, la anterior 
por razón del tiempo y anterior por razón de cau- 
salidad; acepciones ambas que son, de todas las 
que tiene la palabra anterior, las que aquí se trata 
de investigar, con respecto a la potencia y al acto. 
Decimos, pues, que los más eximios, por no decir 
todos, los filósofos antiguos anteriores a Aristóte- 
les, creían que la potencia es anterior al acto en 
tiempo y en causalidad; de aquí que algunos cre- 
yeran en la existencia del caos y en la de áto- 
mos infinitos, y otros afirmaran la existencia de un 
movimiento desordenado. La razón que les con- 
dujo a estas conclusiones, debe atribuirse a que 
no conocían más principio que el material; eso, 
además de que, al parecer, habiendo visto que las 
potencias de las cosas particulares eran anteriores 
_a éstas, desde los dos puntos de vista, a saber, del 
tiempo y de la causalidad, sacaron una conse- 
cuencia universal aplicable a las demás partes del 
mundo (1). 


22. Pero sometidos ambos a un verdadero 


(1) Respecto a las opiniones de los filósofos a que se 
alude en este párrafo, véase Arist., Met., lib. I, c. 3.” y 4 
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examen y estudiados desde el punto de vista de 
sus naturalezas [respectivas], se ve que el acto es 
anterior a la potencia, bajo esos dos aspectos [de 
tiempo y causalidad]. En efecto, según se ha visto 
en la física, toda cosa mudable tiene una causa 
tiansformadora, lo cual puede tener lugar en las 
cuatro especies de mutación; en cuanto a la po- 
tencia, de su examen se deduce que no tiene ac- 
tividad suficiente para reducirse por sí misma al 
acto, lo cual, por lo que respecta a tres clases 
de mutación, a saber, la substancial, la cuantitati- 
va y la cualitativa, es una cosa evidente, ya que 
en ellas el motor y la causa eficiente vienen de 
afuera; por lo que toca a la mutación por razón 
del lugar [el problema se presta a] cierta perple- 
jidad. Esta cuestión ha sido explicada ya en los 
libros séptimo y octavo de la obra De phisico au- 
ditu, siendo una de las cosas que de tal estudio se 
desprenden la conclusión de que el acto es ante- 
rior a la potencia, por razón de la causalidad y 
por razón del tiempo. De la naturaleza de las po- 
tencias particulares se deduce también que la po- 
tencia, aunque sea anferior en tiempo al acto, es, 
sin embargo, posterior en causalidad, pues el acto 
es la entelequia de la potencia; ahora bien, aque- 
llo, por razón de lo cual existe la potencia, tiene 
que ser causa final de la misma, ya que no es 
posible un proceso de entelequias hasta el infini- 
to, como demostraremos más tarde. 
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23. Delo expuesto se deduce que el acto es 
anterior a la potencia, en cuanto que es causa efi- 
ciente y final [de la misma]; ahora bien, la causa 
final es causa de las causas, ya que éstas sólo por 
aquélla tienen existencia. Esta clase de anteriori- 
dad es precisamente la que debemos examinar, 
puesto que la anterioridad por razón del tiempo, 
bien sea potencial, bien actual, existe, en la cosa 
que es anterior, de una manera accidental; es de- 
cir, que el que las causas de un ser sean anterio- 
res en tiempo a éste, es algo accidental que afec- 
ta a las cosas particulares sujetas a generación y 
corrupción. En efecto, si esa propiedad existiera 
de una manera esencial en las causas eficientes, 
no se daría causa alguna eterna; y no existiendo 
lo eterno, no existiría tampoco lo sujeto a genera- 
ción y corrupción, según lo demustrado en la 
ciencia física. Además, es evidente que las cau- 
sas sólo producen, de una manera esencial y pri- 
maria, la esencia de lo causado. 

24. Ahora, en cuanto a la cuestión de saber 
si tales causas han de preceder en tiempo a lo 
causado, no es una cosa evidente, como quieren 
muchos motacalimes; antes por el contrario, de 
tal suposición se siguen los absurdos antes men- 
cionados por nosotros, referentes a que, en ese 
caso, no existiría cosa alguna temporal y, con ma- 
yor razón, eterna. En efecto, resuelta' la cuestión 
en este sentido, sería posible en las causas un pro- 
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ceso hasta el infinito, y, en consecuencia, no exis- 
tiría una causa primera, y no existiendo lo prime- 
ro, no existiría lo último. Por consiguiente, de su- 
poner que las causas del conjunto del mundo son 
anteriores en tiempo a éste, del mismo modo que 
las causas de las partes generables y corruptibles 
del mundo preceden a éstas, se seguiría necesa- 
riamente que este mundo es una parte de otro 
mundo, dándose entonces un proceso hasta el in- 
finito, a no ser que se suponga que este mundo 
sólo está sujeto a corrupción en parte y no en 
todo. 

23. Por eso, los que admiten tal hipótesis 
se encuentran, no sólo con los absurdos citados, 
sino con otros muchos; todo lo cual les proviene 
de sentar como principio que la causa eficiente 
es necesariamente anterior en tiempo. De aquí 
que cuando se les interroga de qué manera la cau- 
sa eficiente del tiempo puede ser anterior al tiem- 
po, bajan la cabeza; porque, si responden que la 
causa eficiente del tiempo no precede a éste en 
tiempo, en ese caso reconocen la existencia de un 
agente que no es anterior en tiempo a su efecto. 
Mas si contestan que le precede en tiempo, se les 
puede proponer de nuevo la cuestión acerca de 
este [último] tiempo, a no ser que digan que el 
tiempo es algo que existe por sí mismo, y algo 
improducido, cosa que no quieren admitir. Pero 
todas estas cuestiones son más propias de la ter- 
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cera parte (1) de esta ciencia, por lo cual debemos 
volver a nuestro punto de partida. 

26. Decimos, pues, que la posterioridad en 
tiempo de la potencia con respecto al acto se evi- 
dencia, además, por la razón de la imposibilidad 
de que la potencia esté desprovista de acto, según 
ha sido demostrado respecto a la materia prima. 
Además, muchas cosas, en tanto tienen potencia 
para [convertirse en] otras, en cuanto que tienen 
algún acto de aquello para lo que están en poten- 
cia; así, por ejemplo, el discípulo, que es docto 
en potencia, en tanto llega al último grado de 
ciencia, en cuanto que en él hay alguna ciencia; 
de lo contrario se seguiría el error de Menón, 
registrado en el libro primero de los 4naliticos 
posteriores (2). Además, si las cosas eternas, 
que son aquellas que no tienen mezcla alguna de 
potencia, son anteriores a las cosas sujetas a co- 


(1) La tercera parte debía comprender, como ya sabe- 
mos, el contenido del libro quinto de este tratado, que no ha 
llegado hasta nosotros. Cfr. /ntroducción. 

(2) He aquí el pasaje de Aristóteles a que Averroes alu- 
de: «Quod enim aliqnis nescit num illud omnino sit, qaomodo 
hoc sciat, quod illud omnino habeat tres angulos aequales 
duobus rectis? Sed manifestum est quod hoc quidem ratione 
scit, simpliciter autem (nulla universalis ratione habita) non 
scit. Si vero non dubitatio illa in Platonis Menone accidet; 
aut enim nihil discet aliquis, aut quae jam scivit » Vid. Aris- 
tóteles, Aralyticor. Poster., lib. 1.°, c. 1.5: «An sit demon- 


stratio.» 
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rrupción, que son aquellas que tienen mezcla de 
potencia, es evidente que el acto es anterior a la 
potencia. Ahora bien, que las cosas eternas no 
tengan mezcla de potencia absoluta, es decir, de 
potencia que afecte a la substancia, cuestión es 
que ha sido ya declarada en el libro De coelo ct 
mundo (1); otro tanto puede afirmarse de la po- 
tencia para la nutrición y el crecimiento, y de la 
mutación pasiva. En cuanto a la potencia para el 
lugar y el cambiq de situación, no sólo no ha sido 
demostrada la imposibilidad de que las posean, 
sino, por el contrario, la necesidad de poseerlas. 
Sin embargo, de alguna manera ya ha sido decla- 
rado en el citado pasaje, respecto a la potencia 
para el lugar, que existe un acto anterior a ella, 
que no tiene potencia alguna. 

27. Pero esto es aplicar a estas cuestiones 
pruebas especiales, pues [es de advertir que] mu- 
chos de los problemas de esta ciencia, por no de- 
cir los más principales, se deducen, cuando hay 
que formarse ideas de ellos, de lo demostrado en 
la ciencia física, además de solucionarse en ella 
las dudas que acerca de tales problemas pueden 
ocurrir en esta ciencia. Pero es posible también 
demostrar esta cuestión de una manera general. 
Así, pues, decimos que, siempre que una cosa 


(1) Esta obra de Aristóteies es el objeto de una de las 
paráfrasis contenidas en el manuscrito árabe que traducimos. 


esté en potencia para ser otra, es decir, para ser 
otra cosa motora o movida, es posible que esta 
[última] exista o que no exista, ya que tal es la 
naturaleza de la posibilidad y potencia, mientras 
que afirmamos de una cosa que es necesaria, 
cuando ni ha dejado ni dejará de ser, ni es tam- 
poco posible en modo alguno que no exista, ni 
tiene potencia para no existir; y así, nadie puede 
creer que en el triángulo haya potencia para que 
sus ángulos sean iguales a cuatro rectos. Esto su- 
puesto, ambas naturalezas [posible y necesaria] 
son diferentes, de modo que el que dice que lo 
necesario es posible, afirma un cambio de verda- 
des, además de seguirse de su opinión la no exis- 
tencia de lo necesario. Luego si las cosas se han 
tal como nosotros afirmamos, síguese necesaria- 
mente que el acto es anterior a la potencia, desde 
todos los puntos de vista. 

28. Pero se nos ofrece aquí una duda y es la 
siguiente: ¿cómo es posible que las cosas eternas 
sean principios de las cosas corruptibles? En efec- 
to, las cosas que están siempre en acto, deben es- 
tar necesariamente en una actividad continua; de 
lo contrario, habría en ellas un modo de ser en 
potencia, y, por lo tanto, sus efectos debieran 
existir siempre, pues el motor de las cosas que 
tienen como propiedad existir en un momento 
dado y perecer en otro, debe estar sometido a las 
mismas condiciones de ellas, es decir, debe mo- 


ver [durante un tiempo] y no mover [durante otro]. 
Esta dificultad tiene, sin embargo, su solución en 
lo demostrado en la ciencia física acerca del mo- 
vimiento eterno de translación. Y es que el ser 
propio de este movimiento es algo intermedio en- 
tre el acto puro y las cosas que existen, ora en 
potencia, ora en acto, pareciéndose a las cosas 
existentes en acto, por razón de la eternidad en 
tal movimiento existente de una manera substan- 
cial y por razón de carecer de potencia para la 
corrupción, y semejándose a las cosas que exis- 
ten, ora en potencia, ora en acto, en las diversas 
posiciones adoptadas, y en general, por ser ese 
movimiento un movimiento de translación local. 

29. Considera ahora con cuánta generosidad 
obra la providencia divina, al unir unos Con otros 
estas dos clases de seres, colocando entre la po- 
tencia pura y el acto puro esta clase de potencia, 
a saber, la potencia para el lugar, hasta formar 
por ese medio un lazo de unión entre el ser eter- 
no y el ser corruptible. Por todo esto, no hay ra- 
zón para que temamos que este movimiento lle- 
gue a perecer en un momento dado, ni tampoco 
que se detenga, como creen algunos, ya que en 
su actividad motora no hay potencia alguna (1). 
Mas los que no creen en la eternidad del movi- 


(1) Esto era lo que temían Empédocles y sus discípulos. 
Vid. Arist., Met., lib. IX, e. 8.2 
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miento, no pueden dar la razón de que el Crea- 
dor, que es eterno, sea la causa eficiente del mun- 
do, después de haber pasado un tiempo en que 
no ha obrado, pues se verían obligados a admitir 
que, antes de obrar, era causa eficiente en poten- 
cia (1). Ahora bien, lo que está en potencia, sólo 
puede ser convertido en acto por un motor y, en`’? 
general, por un agente que sea anterior a él, ya 
que la conversión de la potencia en acto es una 
mutación y toda mutación proviene de una causa 
mutante, como se evidencia por la atenta consi- 
deración de los principios naturales. 

30. Una vez demostrado que el acto es ante- 
rior en causalidad a la potencia, veamos cuál de 
los dos es anterior en acto y en bondad. Deci- 
mos, pues, que el mal sólo se da en la privación 


(1) Santo Tomás da la razón diciendo que, bien que el 
efecto de la creación del mundo sea temporal, la acción 
creadora del mundo es eterna, pues siendo su entender y 
querer una misma cosa con su obrar, si el acto voluntario de 
la creación es eterno, el acto creador también lo será. Claro 
está que se trata del acto creador considerado en Dios, y no 
del acto de la creación efectiva, que se verifica en el tiempo. 
Partiendo de esta distinción, no cabe admitir con respecto a 
la acción creadora del mundo, que es eterna, un tránsito de 
la potencia al acto. «Nihil igitur prohibet (concluye el doctor 
Angélico) dicere actionem Dei ab aeterno fuisse, effectum 
autem ejus non ab aeterno, sed tunc quum ab aeterno dispo- 
suit.» Vid. Summa contra Gentes, lib. IL, c. 35, solución ala 


segunda dificultad. 


o en aquel de les contrarios en que se encuentre 
la privación de su contrario; así, por ejemplo, la 
enfermedad, si bien tiene una existencia determi- 
nada, sin embargo, en tanto es un mal, en cuanto 
es privación de la salud. Y siendo propio de la 
potencia el serlo simultáneamente para los dos 
opuestos, deja de ser, como tal potencia, bien 
puro, sino que está mezclada; por otra parte, 
llamándose la potencia bien o mal según la rela- 
ción que dice al ácto, resulta por necesidad 5 
noble éste que la potencia. Ahora bien, como la 
causa de la privación, en la cual consiste el mal, 
no es otra que la potencia, síguese que los seres, 
en los cuales no hay potencia, no tienen tampoco 
mal alguno en absoluto, ya que ni tienen priva- 
ción ni contrario. En esta clase de seres el bien, 
que no es más que la verdad, tiene una existencia 
perpetua en cualquier estado [que se los conside- 
re], es decir, que en ellos lo verdadero no se cam- 
bia en falso en un momento determinado, como 
es de rigor ocurra en las cosas que se encuen- 
tran, ora en acto, ora en potencia. En esta última 
clase, sin embargo, puede darse el bien, pues si lo 
verdadero se diera únicamente en las cosas que 
están siempre en acto, no habría demostración po- 
sible de las cosas que existen, ora en acto, ora en 
potencia; y no habiendo demostración para esas 
cosas, no tendríamos tampoco medio de demos- 
trar las cosas que existen siempre en acto, por- 
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que el conocimiento necesario arranca necesaria- 
mente de cosas necesarias, sin que podamos lle- 
gar al conocimiento de aquellos seres [siempre en 
acto], a no ser partiendo de estos [seres que están, 
ora en potencia, ora en acto]. 

31. Decimos, pues, que lo verdadero tiene que 
ser por necesidad o afirmativo o negativo; pero 
no siendo la afirmación más que la composición 
de unas cosas con otras, y la negación división 
de unas cosas de otras, si hay cosas que no son 
susceptibles de composición, en ellas la negación 
es verdadera, así como si se dan cosas siempre 
capaces de ser compuestas, o sea, que no pueden 
existir sin composición, en ellas la afirmación 
existe necesariamente de una manera constante. 
Mas si se dan cosas en que pueden ocurrir los dos 
casos a la vez, es decir, que estén unas veces se- 
paradas y otras divididas, en éstas la verdad no 
puede existir de úna manera constante. Es eviden- 
te que las dos especies [de seres] existen en la 
forma siguiente: es decir, que aquellos que son 
susceptibles, unas veces, de composición y,.otras, 
de división, no son otros que las cosas particula- 
res. En efecto, en un triángulo determinado pue- 
de existir, bien la composición, y en ese caso ten- 
drá sus ángulos iguales a dos rectos; o bien pue- 
de admitir una división, y entonces lo que era 
verdad en él se convierte en algo esencialmente 
falso; y de aquí que se diga que estas cosas, en 


las cuales lo verdadero es susceptible de tener un 
opuesto en el momento de ser verdaderas, son 
falsas en potencia. 

32. Por lo que hace a las cosas que estan 
siempre o en composición o en división, éstas no 
son otras que las cosas universales, en cuanto se 
relacionan unas con otras, procediendo de esta 
fuente lo necesario que pueda haber en las cosas 
mudables. Así por ejemplo [la idea de] los ángu- 
los iguales a dos ‘rectos entra siempre y única- 
mente en composición con [la idea de] triángulo; 
la idea de éste se compone necesariamente con la 
de figura; y de la misma manera, la racionalidad 
forma necesariamente composición con la huma- 
nidad; la humanidad, con la animalidad; la anima- 
malidad, con la nutrición; y la nutrición, con el 
cuerpo. En cambio [la idea de] ángulos iguales a 
tres rectos se encuentra dividida de [la idea de] 
triángulo; así como también la racionalidad se en- 
cuentra dividida de [la idea de] asno y de caballo; 
por lo cual, no puede haber falsedad en estas co- 
sas, a go ser por algún error, procedente de to- 
mar como susceptible de composición lo que 
debe ser dividido, o de tomar como cosa que 
puede dividirse lo que debe ser compuesto. 

33. Sin embargo, el acto, igual que su cons- 
tante perpetuidad, deben tomarse como cosas pro- 
pias de estos [universales], en cuanto son inteligi- 
bles, no en cuanto son existentes, pues de lo con- 


trario, los universales existirian separados, distin- 
ción que no se les ocurrió a los partidarios de la 
teoría de las formas. Mas si a tales universales se 
les concede una existencia fuera del entendimien- 
to, esto ha de entenderse en el sentido de que es- 
tán en potencia para tal existencia, pues si no tu- 
vieran una disposición para existir, la idea que 
ellos dan de las cosas sería falsa. De aquí el que 
la verdad designe [de una manera primaria] las 
cosas que existen siempre en acto, fuera del en- 
tendimiento, y por vía de anterioridad y de pos- 
terioridad a esos [otros seres que no están siem- 
pre en acto]; [síguese también] que el que sean 
aquéllos seres verdaderos es la causa de que lo 
sean éstos, según corresponde a las cosas que tie- 
nen un sentido de anterioridad y posterioridad, 
estribando en ésto precisamente la razón de que 
el mal, que es lo falso, esté descartado de las co- 
sas insensibles, y de que éstas participen siempre 
del bien, que es la verdad. 

34. Una vez que hemos tratado de la poten- 
cia y del acto y de las modalidades de ambos, 
debemos hablar de la «unidad y multiplicidad y de 
las modalidades de ambas. Decimos, pues, que la 
unidad tiene aquellas acepciones que antes hemos 
mencionado, y que vienen a reducirse a dos: la 
unidad numérica y la unidad que significa lo uni- 
versal, la cual se divide, como se ha dicho, en uni- 
dad específica, en unidad genérica y en otras clases 


que ya han sido enumeradas. Por su parte, la uni- 
dad numérica se aplica, en un sentido primario, 
a lo continuo, y, de una manera secundaria, y por 
vía de semejanza, a lo trabado, después a lo com- 
puesto y por último a lo ligado. También suele 
tomarse la unidad numérica como un individuo 
concreto, que no admite división en cuanto indi- 
viduo perteneciente a una especie determinada, 
como Zeid y Amrt; especie ésta la más acreedo- 
ra al nombre de “unidad. En una palabra, la uni- 
dad numérica se aplica a todo aquello que está 
esencialmente separado y aislado de otra cosa 
[separación que puede ser determinada], bien por 
una sensación, bien por hipótesis, bien por la 
cosa misma, siendo las separaciones más conoci- 
das las separaciones sensibles, y entre éstas las se- 
paraciones producidas en las cosas por los lugares 
que éstas ocupan, y después las producidas en 
ellas por sus envolturas. Las separaciones determi- 
nadas hipotéticamente son cosas conocidas y sir- 
ven para medir las longitudes y, en general, la 
cantidad continua; pero las separaciones operadas 
en los individuos por sus esencias están lejos de 
ser conocidas, y aun lo están más las separaciones 
de las cosas producidas por sus esencias inteligi- 
bles, sentido éste al que se aplica la unidad por ra- 
zón de la forma. 

35. La unidad puede también tomarse en un 
sentido real simple, en cuanto es algo que no ad- 
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mite división dentro de cada género, como, por 
ejemplo, el color blanco entre los colores, el in- 
tervalo entre dos notas en las melodías (1), y la le- 
tra, sea vocal o no, en las palabras; lo mismo ocu- 
rre con lo uno cuantitativo, que no admite di- 
visión cuantitativa. Ahora bien, en cada uno de 
estos géneros, así como existe primariamente la 
unidad, así también existe el número, siendo el 
número existente en la cantidad el estudiado por 
el matemático. De aquí se sigue que la unidad se 
dice de las diez categorías y lo mismo el número; 
pero la unidad, que es principio de la cantidad 
discreta, no es la unidad predicada, por vía de an- 
terioridad y posterioridad, de toda clase de géne- 
ros, como ni tampoco el número que existe en la 
cantidad es el número existente en cada género, 
según lo que se verá después. La definición de la 
unidad, de un modo absoluto, consiste en afirmar 
que es la medida del número, y la unidad numé- 
rica no es otra cosa que algo concreto que existe 
en el entendimiento sin admitir divisibilidad 
cuantitativa; esta unidad es sinónimo de ser, del 


(1) Parece referirse a la unidad que representa en la 
música árabe el minimum de distancia entre sonido y sonido, 
unidad que está representada en nuestra música por un se- 
mitono, mientras que en aquélla llega, según algunos, hasta 
un cuarto y aún un quinto de tono. La palabra “i2jó signiti- 
ca en los diccionarios corrientes sonido metálico, es decir, lo 
equivalente a la vez castellana tixmt/xeo. 
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que sólo se diferencia en el modo. En efecto, con- 
siderada la esencia como algo indivisible, es algo 
dotado de unidad; mas si se la considera sólo 
como yuiddidad, entonces se llama esencia y ser. 

36. Siendo todo esto tal como hemos dicho, 
desearía yo saber ahora qué cosa es la unidad 
principio del número y cuál su modo de ser; pues 
una vez que sepamos lo que es [la unidad], se nos 
hará evidente la esencia del número, ya que éste 
se origina precisamente de la repetición de la uni- 
dad. Decimos, pues, que la unidad númérica es 
aquella cosa concreta que existe en el entendi- 
miento y es indivisible en cuanto a la cantidad, 
cualidad y situación. La razón de añadir la pala- 
bra situación en esta definición obedece a que 
también el punto es indivisible, cuantitativa y 
cualitativamente, mas está dotado de situación. La 
unidad dicha es, pues, principio del número, sin 
ser número; mas las demás cosas a que se aplica 
el nombre de unidad, sólo son unas por razón de 
la propiedad numérica de esta unidad que existe 
en la cantidad, así como sólo por razón de la mul- 
tiplicidad numérica, puede abarcar la multiplici- 
dad las demás cosas múltiples. Ahora bien, que la 
unidad, principio del número, es algo que está en 
un sujeto, es cosa evidente, y por eso se dice, al 
definir la unidad, que es aquello mediante lo cual 
se dice de las cosas que son unas; pero que el 
matemático abstraiga ese concepto de su sujeto in- 
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dividual cansiderándole en abstracto, de la misma 
manera que abstrae [de sus sujetos] la línea, la super- 
ficie y el cuerpo, es también algo de suyo evidente. 

37. Aquí radica la diferencia entre el estudio 
que hace el que cultiva esta ciencia y el que ha- 
cen los matemáticos acerca de la unidad, pues 
el metafísico especula sobre la unidad, bien cuan- 
titativa, bien substancial, mientras que el mate- 
mático sólo la estudia en cuanto es cuantitativa, 
haciendo abstracción del sujeto; así como el físico 
estudia la línea y la superficie como límites del 
cuerpo, mientras que el matemático las considera 
exclusivamente como línea y superficie. La unidad, 
por lo tanto, lo mismo que la multiplicidad, son 
cosas que pueden ser estudiadas tanto por el físi- 
co como por el metafísico, si bien ese estudio 
parte de puntos de vista distintos, pues sólo así 
pueden versar ciencias diferentes acerca de una 
misma materia. 

38. Ahora bien, no apareciendo clara en la 
unidad, considerada como tal, la necesidad de te- 
ner un sujeto, y entrando sólo por esta razón den- 
tro de la categoría de cantidad, ya que la unidad 
significa una cosa concreta, incapaz de ser dividi- 
da por razón de la cantidad, cualidad y posición, 
síguese que es principio de la multiplicidad numé- 
rica, estando ésta, por lo tanto, dentro de la catego- 
ría de cantidad. Mas cuando se aplica a aquellas 
cosas de las que se afirma la unidad de una mane- 
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ra absoluta, comprende la serie de todas las unida- 
des de los diez predicamentos; por lo cual la uni- 
dad será también algo inherente a los mismos. Eso, 
en el caso de que supongamos que el sujeto de la 
unidad absoluta sean precisamente los diez pre- 
dicamentos, es decir, las unidades existentes en 
esos predicamentos ya enumerados, no de otra 
manera que la línea que estudia el matemático 
no es otra que la línea que existe en los cuerpos. 
Y es que el sujeto de la unidad numérica ha de 
ser por necesidad o algo común a todos los diez 
predicamentos, como opina Avicena, 0 una cosa 
separada, pues tal es la opinión que muchos filó- 
sofos antiguos tienen acerca de la naturaleza de la 
unidad, considerándola como un ser separado. 
Pero ya veremos. después, en la parte última de 
esta ciencia, el empeño que pone Aristóteles en 
refutar tal opinión (1). 

39. En cuanto a lo sustentado por Avicena, 
referente a que el sujeto de la unidad es una cosa 
que añade algo sobre los diez predicamentos, ya 
que lo designado por la unidad es siempre y en 
cualquier estado un accidente que existe en todos 
los predicamentos, es una opinión absurda; por- 
que sila unidad siempre y en cualquier estado 
designara cosas ajenas a la esencia de los seres a 
los cuales se aplica, no existiría una unidad subs- 


(1) V. Me. lib. X, c. 2.°, y lib. XIV, c. 3.° 
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tancial, ni en el individuo ni en lo universal, es 
decir, por razón de la forma. Lo mismo [que ocu- 
rre con respecto a la substancia], ocurre también 
con relación a los demás predicamentos, pues en 
ese caso la unidad estaría en los diez predicamen- 
tos como algo común ajeno a ellos, opinión que 
se desvanece por sí misma, como se deduce de lo 
que vengo sosteniendo. En efecto, si se supone a 
la unidad en sentido de universalidad, como sig- 
no de un accidente común a los diez predicamen- 
tos, la designación por la unidad de ese acciden- 
te existente en cada uno de ellos ha de ser por 
necesidad, o unívoca, o análoga, es decir, por vía 
de anterioridad y posterioridad, o equívoca pura. 
Es evidente que la unidad no significa las cosas 
a las cuales se aplica, de una manera equívoca, 
pues alos conceptos equívocos no les conviene 
un predicado esencial, ni tampoco definición. 
Tampoco significa la unidad los predicamentos 
de una manera unívoca, ya que es imposible que 
el predicamento de substancia y los predicamen- 
tos de accidente constituyan un género aplicable 
a ellos por univocación, pues se trata de dos co- 
sas completamente distintas. Es más; si se diera 
ese supuesto, el individuo de tal accidente debe- 
ria ser percibido por Ics sentidos, como sucede 
con los demás predicamentos accidentales, los 
cuales tienen existencia, aun prescindiendo de un 
alma [que los perciba]. : 
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40. Sólo cabe, por lo tanto, que la unidad de- 
signe los predicamentos por vía de anterioridad y 
posteridad, y en ese caso lo único que podría de- 
signar la unidad sería las esencias de los predica- 
mentos, ya que tal es la relación que dicen unos 
a otros; a no ser que los predicamentos existiesen 
en otros predicamentos, en los cuales la relación 
del accidente que estuviese en la cantidad con 
el accidente que existiese en la substancia fuera la 
misma que hay entre substancia y accidente, y en 
estos últimos existieran otros, y así hasta el infi- 
nito, lo que es absurdo. Siendo esto así, sólo cabe 
suponer que sea sujeto de la unidad absoluta la 
unidad existente en cada predicamento. Pero el 
que tenga alguna duda acerca de esta cuestión, 
dirá seguramente: ¿cómo puede pensarse que la 
unidad y el número pertenezcan a la categoría de 
cantidad, para creer en seguida que existen en 
cada una de las categorías, en cuanto que son pro- 
pias de las categorías mismas y no algo acciden- 
tal a ellas? 

41. De aquí que haya creído Avicena que el 
sujeto de la unidad debía ser necesariamente un ac- 
cidente existente en todos los predicamentos (1). 
Pero no son las cosas como él las cree, porque la 
unidad numérica tiene una naturaleza distinta de 


(1) Acerca de esta opinién de Avicena, vid. Munk, MMe- 
Zanes, pag. 359. 
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la naturaleza de las demás clases de unidad, debi- 
do a que la unidad numérica significa una cosa 
desprovista de cantidad y cualidad, es decir, una 
cosa que hace que el individuo sea tal individuo; 
porque éste sólo es individuo, mediante el con- 
cepto de indivisibilidad, en cuanto el entendimien- 
to lo abstrae de la materia y lo considera como 
algo separado. En efecto, lo uno en número y la 
unidad numérica no son más que cosas produci- 
das por el alma en los individuos existentes; de 
modo que si no existiese el alma, no existirían 
tampoco la unidad numérica y el número, a dife- 
rencia de lo que sucede en la línea y en la super- 
ficie y, en general, en la cantidad continua, por 
cuya razón está el número en gran manera desli- 
gado de la materia. Pero es que Avicena ha con- 
fundido la naturaleza de la unidad, que es princi- 
pio del número, con la unidad absoluta y común 
a todos los predicamentos; y como la unidad, 
principio del número, es accidente, creyó que lo 
era también la unidad absoluta y general. Eso, 
además de pretender que ocurre con respecto al 
número lo mismo que ocurre con respecto a la lí- 
nea y a la superficie, [opinando] que tiene [el nú- 
mero] una existencia independiente del alma, lo 
cual le obliga a suponer en los predicamentos una 
entidad que añade algo a los mismos. 

42. Siendo, pues, tal la naturaleza de la uni- 
dad numérica y del número compuesto de unida- 
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des, la medida primaria —la unidad, en nuestro 
caso —sólo corresponde por esencia al número; en 
cuanto a las medidas de los demás géneros, sólo 
existen en éstos de una manera accidental; por lo 
cual, la numeración y mensuración existe en ellos 
por razón del número. De aquí que para las 
demás clases de medida se busque lo que se 
acerca más a la unidad, es decir, que se emplean 
[como medidas] para tal género las que son indi- 
visibles o las que son -de difícil división, debién- 
dose a esto el que todos los pueblos hayan con- 
venido en medir todos los movimientos por el 
movimiento diurno, ya que éste es el de más ve- 
locidad; es decir, que midieron todos los movi- 
mientos, tomando como base el tiempo propio de 
ese movimiento, lo mismo que la quietud de las 
cosas movidas, que también tienen como medida 
el tiempo correspondiente a ese movimiento. Por 
la misma razón, procuran [tomar] para los pesos y 
medidas la cosa más pequeña que sea posible. En 
cuanto a las cosas afectadas de una medida que 
no sea cuantitativa, la medida sólo puede corres- 
ponderles de una manera accidental y por razón 
de la categoría de cantidad, como sucede, por 
ejemplo, con la mensurabilidad de la ligereza y de 
la gravedad, y la mensurabilidad de los colores 
blanco y negro. 

43. Queda, pues, demostrado por los anterio- 
res razonamientos qué cosa sea la unidad que es 
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principio del número, y cual su naturaleza, asi 
como también que el número es el conjunto de 
táles unidades, y la multiplicidad una cosa inte- 
grada por éstas. Pero es el caso que Avicena im- 
pugna la citada definición de número, diciendo: 
¿Cómo es posible que la multiplicidad constituya 
el género del número, siendo ella el número mis- 
mo? En efecto, la multiplicidad, como tal, se divi- 
de en ésta y en estotra multiplicidad, lo mismo 
que el número, el cual se divide en tales y tales 
cosas numeradas, que son las sensibles. Es esto 
un error de Avicena, porque la multiplicidad ab- 
soluta es más general que la multiplicidad numé- 
rica, de la misma manera que la unidad absoluta 
es más general que la unidad que es principio del 
número. Pero aun en el caso de que las cosas su- 
cedieran como él dice, cabría imaginar el número 
como una de las especies de cosas enumerables; 
en el cual caso, el número y las demás cosas múl- 
tiples tendrían la multiplicidad como género; [re- 
presentación o imaginación] ésta que no sería una 
creación absurda del alma, y que únicamente afec- 
taría al número en cuanto que es una operación del 
alma sobre las cosas susceptibles de ser numera- 
das. Pero impugnaba además por otro motivo la 
definición de unidad y de número, pues decía: Si 
la unidad va incluída en el número, y la unidad 
sólo puede ser concebida mediante [la idea de] 
privación de multiplicidad, existente en el núme- 
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ro, luego cada uno de los dos va incluido en la 
idea del otro, v tanto el uno como el otro es como 
un principio para la concepción [del otro]. A esto 
tengo que responder lo mismo que he contestado 
al tratar de las difiniciones de las cosas relativas, 
y que ya he dicho más arriba. 

apt. Pero habiéndonos apartado de lo que es- 
tabamos tratando, debemos volver a nuestro pun- 
to de partida. Decimos, pues, que una vez demos- 
trado que con la unidad al presente se designan 
todas las categorías, y que la unidad es sinónimo 
de ser, es evidente que el estudio de la misma por 
esta ciencia puede sólo partir de ese punto de vis- 
ta. Habiéndose, pues, atenido los filósofos anti- 
guos, por lo que respecta a la unidad, al sentido 
expresado, es decir, a que es sinónimo de ser, en 
cuanto que los dos tienen un solo sujeto, diferen- 
ciándose únicamente en cuanto al modo, sin em- 
bargo, sus opiniones, por lo que respecta a la uni- 
dad primaria que es principio del ser y causa de 
que existan y puedan ser medidos los demás se- 
res, considerados como tales seres, dividiéronse 
en dos. 

45. Los físicos más antiguos, entre los cuales 
deben contarse los que creían en la anterioridad 
de las cosas sensibles particulares con respecto a 
sus universales, al tener esa opinión y al creer 
además en la necesidad de que existiese en cada 
género una unidad primaria que fuera causa de la 
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existencia de cada una de las especies en ese gé- 
nero y causa de que las otras especies sean me- 
didas y determinadas, ya que ese género se apli- 
ca a tales especies por vía de anterioridad y pos- 
terioridad, como ocurre con los diez predicamen- 
tos, es decir, que el calor, por ejemplo, se aplica 
[primariamente] al fuego, pero a las cosas que tie- 
nen relación con el fuego, por vía de anterioridad 
y posterioridad, siendo el fuego la causa de que 
existan las demás cosas calientes y de que éstas 
sean medidas y numeradas, resultando de esto la 
imposibilidad de que las cosas calientes puedan 
ser medidas por una unidad tal como la blancura 
o el color negro, ya que la medida en cada géne- 
ro ha de ser por necesidad algo propio de ese gé- 
nero, y siendo ésta la condición de los seres como 
tales seres, es decir, el ser predicados por vía de 
anterioridad y posterioridad, [al creer todo esto, 
digo], creyeron en la necesidad de que hubiese un 
ser primario que fuese causa de que los demás 
seres existan y puedan ser numerados y conoci- 
dos, no de otra manera que la unidad es en los 
números causa de que puedan existir y ser nume- 
radas las demás especies de número. Mas como 
no conocían otras clases de causa que la material, 
pensaron que la unidad, tomada en el sentido di- 
cho, era esa causa; pero esto, siempre con arreglo 
a la diversidad de opiniones que tenían acerca de 
la causa material remota, la-que unos creían era 
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el agua, otros el fuego y otros [el átomo] infi- 
mito (1). 

46. En cuanto a los más modernos de esos. 
filósofos, cuando tuvieron conocimiento de la cau- 
sa formal (siquiera tuviesen de ella una idea in- 
exacta, ya que creían que el inteligible de una cosa 
existía fuera del entendimiento y que era más dig- 
no del nombre de ser que el sensible que le co- 
rrespondía), afirmaron que la unidad universal, 
común a todo aquello a que era aplicable la unidad, 
es la causa de que existan los demás seres a los 
que se aplica la idea de unidad, no menos que la 
causa de la mensurabilidad de éstos. 

47. A toda esta serie de conclusiones condu- 
jo la especulación a los filósofos anteriores a Aris- 
tóteles. En cuanto a éste, habiendo visto clara- 
mente la distinción entre la existencia inteligible 
y la existencia sensible de las formas, así como 
también que el inteligible no tiene existencia fue- 
ra del entendimiento, como tal inteligible, sino 
que las formas existen fuera del entendimiento en 
cuanto son sensibles, y -habiendo visto, ademas, 
que lo más general en las cosas sensibles son los 
diez predicamentos, y siendo evidente, respecto a 
los predicamentos accidentales, que en cada gé- 


(1) Para el completo conocimiento de las opiniones a 
que se alude en este párrafo y en el siguiente, vid. Aristóteles, 
Bee ID Net, 3.0 yh? 
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nero de éstos hay una cosa que es la causa de 
que existan y puedan ser numeradas las demas 
especies existentes en ese género, y asi, por ejem- 
plo, entre los colores, el blanco es la causa de que 
existan y sean medidos los demas colores, porque 
el negro puede considerarse como privación de 
blancura, más bien que como cosa existente en sí 
misma, sucediendo otro tanto con las partes del 
pie y los pies en los versos que sirven para medir 
a éstos, y con el intervalo más débil en las melo- 
días, [cuando vió claramente todo esto, digo], juz- 
gO preciso que hubiese en la categoría de subs- 
tancia alguna cosa con las propiedades dichas, 
ya que las substancias son muchas; es decir, juzgó 
necesario que entre éstas hubiese una que fuese 
causa de la existencia de las demás substancias, y 
no sólo de las substancias, sino que también de 
los demás seres (I). En efecto, los otros seres 
sólo pueden ser medidos, en cuanto existen en la 
substancia, ya que sólo mediante ésta pueden 
existir, según se ha demostrado al principio de 
esta ciencia. 

48. La unidad, en las condiciones dichas, si 
se toma como separada de la materia, es la que 
con más razón merece el nombre de zz dad, por 
ser más digna del nombre de ser; de aquí que 
esta cuestión venga a reducirse a aquella otra que, 


(1) Vid. Arist, Met., lib. X, ec. 1.2 y 2. 


desde un principio, ha sido el objeto constante de 
nuestra investigación y para cuyo pleno conoci- 
miento hemos adelantado las presentes nociones. 
Esta cuestión no consiste en otra cosa que en ave- 
riguar si existe una substancia separada que sea 
principio de la substancia sensible, o, por el con- 
trario, la substancia sensible se basta a sí misma 
para poder existir; cuestiones, estas dos, que son 
una sola en cuanto al objeto, si bien son dos en 
cuanto al modo; y por esa razón, una vez demos- 
trada la una, queda averiguada la otra. De la mis- 
ma manera, una vez demostrado que existen va- 
rias substancias separadas, es preciso también que 
exista en ellas una cosa que sea causa de que 
sean múltiples y numeradas. Todo esto queda- 
rá evidenciado en la segunda parte de esta cien- 
cia, pues la investigación que ahora hacemos 
acerca de estas cuestiones no tiene Otro carácter 
que el de prólogo con relación a aquella otra par- 
te, que puede ser considerada como fin de ésta, 
cuya nobleza ha llevado a algunos a creer que la 
ciencia divina [o metafísica] sólo versa acerca de 
los seres separados. 

49. A esto se reduce lo que hay que decir 
acerca de la unidad, considerada como sinónimo 
de ser, acerca de la manera más conveniente de 
averiguar su relación con la unidad primaria y 
acerca de las condiciones en que la unidad se 
opone a la multiplicidad. Veamos ahora en cuán- 
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tas maneras se opone a ésta. Decimos, pues, que 
la unidad puede oponerse a la multiplicidad de 
muchas maneras: una de ellas, por razón de la di- 
visibilidad e indivisibilidad, y en este sentido la 
oposición entre ambas viene a ser algo parecido a 
la que hay entre el hábito y la privación, supues- 
to que la unidad carece de la divisibilidad que 
hay en la multiplicidad. La unidad puede oponer- 
se también a la multiplicidad, por razón de las 
propiedades que caracterizan a ambas, ya que la 
unidad implica identidad, y la multiplicidad, dis- 
tinción, diferencia y oposición, si bien la distin- 
ción es de las tres la única que se opone a la uni- 
dad, considerada desde el punto de vista de la 
identidad. En efecto, todo ser ha de ser, por ne- 
cesidad, o idéntico o distinto [es decir, otro]; y 
dentro de estas [dos propiedades], ha de tener las 
diversas especies que hemos enumerado, como 
propias de lo idéntico y de lo distinto. Asi, pues, 
lo idéntico, como hemos dicho, puede afectar al 
género, a la forma y al individuo, cuando tiene 
dos nombres sinónimos o la significación de su 
nombre dice relación a la significación de su defi- 
nición. Lo idéntico, en cuanto a la especie, si se 
encuentra en la substancia, se llama semejante; si 
en la cantidad, equivalente, y si en la cualidad, 
parecido, esto, claro está, según las diversas acep- 
ciones que hemos enumerado como propias de 
la palabra parecido. De aquí se sigue que una cosa 


puede ser idéntica o distinta, semejante o dese- 
mejante, equivalente o no equivalente, parecida o 
no parecida, acepciones todas que convienen en 
que una cosa sea o idéntica o distinta, bien en un 
sentido absoluto, bien en un sentido restringi- 
do (1). 

50. En cuanto a lo diferente, no es opuesto a 
lo idéntico, de la manera misma que se opone lo 
distinto, pues lo distinto [o lo otro] no ha de ser 
por necesidad distinto en algo; pero lo diferente 
es diferente en cuanto a algo; por lo cual, la dife- 
rencia es susceptible de más y de menos, propie- 
dad que no tiene la distinción. En efecto, la dife- 
rencia lo es en algo, y el ser diferente en algo im- 
plica la conveniencia en algo con lo idéntico; por 
eso, la multiplicidad [con relación a la unidad] no 
indica una distinción pura, sino una especie de 
distinción, que es la diferencia. Aquellas cosas 
mudables que es imposible convengan en un solo 
sujeto, desde un mismo punto de vista y a un 
mismo tiempo, esas son las que reciben el nom- 
bre de opuestas, y vienen a ser de cuatro clases, 


(1) El lector se dará perfecta cuenta de que estas dife- 
rencias entre lo distinto, diferente y equivalente se hacen 
desde un punto de vista técnico y filosófico, más bien que 
desde un punto de vista lingilístico y lexicológico, es decir, 
que se refieren más bien al tecnicismo filosófico que al len- 


guaje vulgar. Téngase presente para este y otros casos aná- 
logos. 
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a saber: contrarios, hábito y privación, afirmación 
y negación y relativos. Ya se ha dicho antes cuán- 
tas acepciones tienen lo contrario y el hábito y la 
privación, si bien los verdaderos contrarios deben 
existir en un solo género y ser sumamente dife- 
rentes y distintos entre sí. 

51. Pero las cosas que son distintas en cuan- 
to al género, aunque sean diferentes entre sí, no 
son, sin embargo, susceptibles de más o menos 
diferencia, así como tampoco procede su mutua 
diferencia de ser cosas contrarias, ya que pueden 
convenir en un sujeto y algunas en más de una 
cosa. Tales son los diez predicamentos, los cuales 
son distintos en cuanto a sus géneros; pero el que 
se los califique de diferentes, es debido a no ser 
producidos unos por otros y a no tener género 
alguno común, mas no a que su mutua diferencia 
provenga de la ccntrariedad. Contrarias, por otra 
parte, son aquellas cosas que, teniendo un mismo 
género, llegan al maximum de diferencia y distin- 
ción por parte de la forma; por lo cual, no pue- 
den ambos contrarios tener un sujeto común, sino 
que la generación de uno implica necesariamente 
la corrupción del otro, siendo distintos por razón 
de esa forma, es decir, por importar la generación 
del uno la corrupción del otro, y por lo tanto, son 
completamente distintos en cuanto al ser, 

2. Ahora bien, de lo contenido en la defini- 
ción de contrarios se deduce que un contrario 


no pueda tener mas que un solo contrario, pues 
si lo mas perfecto en un género dado es aquello 
fuera de lo cual y encima de lo cual no se en- 
cuentra nada, siguese necesariamente que lo per- 
fecto en cuestión de diferencia debe ser tal, que 
no pueda haber nada más diferente que ello. Por- 
que si tuviera algún otro contrario, éste poseería, 
al existir, una contrariedad o mayor o menor que 
la del primero; si fuera menor, tendría un estado 
intermedio entre los dos contrarios y no sería un 
extremo, y si fuera mayor, lo que se supone estar 
en el límite de la contrariedad, no estaría en tal 
límite, sino en el medio. Tampoco es posible que 
tengan dos cosas un mismo grado de contrarie- 
dad con respecto a otra, cuando se trata de cosas 
entre las cuales existe el máximum de distancia, 
porque el máximum de diferencia sólo puede dar- 
se entre dos límites que tienen entre sí el máxi- 
mum de distancia; por esa razón no es posible 
que exista entre dos límites más de una línea 
recta. 

53. Como el nombre de distancia, que apare- 
ce en la definición de contrarios, se predica, prima- 
riamente y por vía de anterioridad, de la cantidad, 
siguese que la primera contrariedad es la que se da 
en el lugar, siendo ella la causa de que las demás 
clases de contrariedad existan simultáneamente en 
cuanto a la substancia y modo de ser. En efecto, a 
no ser por la magnitud, no sería posible la existen- 
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cia simultánea de dos contrarios, tales como el ca- 
lor y la frialdad y otros; por lo cual, la aparición de 
la distancia [o dimensión| en la materia prima es 
una condición [necesaria] para la existencia de los 
contrarios. Como entre los contrarios hay unos 
que son de tal naturaleza que el sujeto que los re- 
cibe no puede estar sin uno de ellos (como lo par 
y lo impar, de los cuales uno tiene que estar ne 
cesariamente en el número), y otros en los cuales 
el sujeto puede estar sin los dos (como el sujeto 
de los colores blanco y negro), resulta’ que los 
contrarios pueden ser de dos clases: unos que no 
tienen medio, y otros que lo tienen. 

34. Como la mutación, según ha sido eviden- 
ciado en la física, va siempre de un contrario a 
otro, debe haber necesariamente entre ambos un 
medio, pues el medio es lo primero en que se con- 
vierte lo mudable, al ir de un extremo a otro; por 
ejemplo: el cambio de blanco en negro no se ve- 
rifica hasta después de haber tenido lugar una 
mutación a uno de los medios que hay entre am- 
bos colores. De aquí la necesidad de que el me- 
dio y los extremos entre los cuales se halla el me- 
dio estén dentro de un mismo género, pues de lo 
contrario los medios no serían la primera cosa en 
que se verifica el cambio, ya que las cosas que se 
diferencian en género no pueden cambiarse unas 
en otras. Ahora bien, si los extremos y los me- 
dios están dentro de un mismo género, es eviden- 


te que en la composición de los medios entran de 
alguna manera los extremos, pues si no participa- 
ran de éstos y no formaran con ellos algo a ma- 
nera de composición, es decir, si los extremos 
existiesen en acto en el medio en el estado que 
tienen cuando están aislados, los’ extremos serían 
los medios mismos. 

55. Queda, pues, sentado que los medios, en 
tanto llegan a ser contrarios, en cuanto participan 
de la contrariedad propia de los extremos, y que 
aquéllos son en general cosa distinta de éstos; 
todo lo cual prueba la imposibilidad de que los 
medios sean en acto puro los extremos mismos, O 
de que aquéllos existan en acto puro en éstos úl- 
timos; de aquí la posibilidad de que los extremos 
existan simultáneamente en un sujeto, considera- 
dos en cuanto existen en el medio, y la imposibi- 
lidad de que esto suceda cuando se les considera 
como tales extremos y desde el punto de vista 
de su perfección última. La existencia de los ex- 
tremos en los medios es una cosa intermedia en- 
tre el acto puro y la potencia pura, no pudiendo 
existir el medio más que entre cosas susceptibles 
de ser mezcladas; por lo cual, no puede haber, 
[por ejemplo], término medio entre la salud y la 
enfermedad, ya que no es propio de la salud mez- 
clarse con la enfermedad. [En el caso citado), el 
sujeto receptor de ambos no puede estar sin una 
de las dos, ya que, siendo la enfermedad nociva 
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ala acción o pasión del miembro sensible y no 
siéndolo la salud, no puede haber cosa sensible 
que sea algo intermedio entre el daño y el no 
daño, si bien éste es susceptible de más y de me- 
nos. Por lo tanto, el nombre de intermedio que 
Galeno aplica a un estado que no es ni salud ni 
enfermedad, es una especie de metáfora, pues tal' 
estado ha de de ser necesariamente o de salud o 
de enfermedad, aunque no sea ni completa enfer- 
medad ni completa salud. 

56. Por tal razón, todo lo que respecto a los 
medios se exprese por medio de la negación de 
los extremos, debe entenderse como verdadero 
medio, es decir, que cuando decimos, por ejem- 
plo, que el color ceniciento no es ni blanco ni ne- 
gro, se quiere significar una esencia que carece de 
algo que tienen los dos extremos, que se hallan 
dentro de un mismo género, y que participa, por 
vía de mezcla, de algo de dichos extremos. Pero 
lo expresado por la negación de los extremos, en 
cuanto que ni éstos ni el medio están dentro de 
un mismo género, no puede ser un medio, como 
sucede cuando decimos que la piedra ni habla ni 
es muda, y que Dios ni está dentro del mundo 
Mi muera de ell 

57. Esta misma particularidad es la que hace 
que los contrarios se diferencien de las demás es- 
pecies de oposición, ya.que en ninguna de éstas 
se da un verdadero medio. En efecto; por lo que 
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hace a la afirmación y negación, es evidente; por 
lo que hace a la privación, en cuanto equivale a la 
negación, se somete a las mismas condiciones que 
la negación, siendo esta especie de privación la 
que se opone al ser; y en este sentido decimos 
que el ser se origina del no ser. Entre [los dos 
opuestos de] las demás especies de privación, es 
posible imaginar un término medio, aunque no 
verdadero; tal sucede cuando decimos que el em- 
brión ni ve ni es ciego, y que la piedra ni habla 
ni es muda, como hemos dicho antes. En cuanto 
a los relativos, no les conviene, como tales relati- 
vos, tener un medio, ya que no es propio de ellos 
existir dentro de un mismo género; tal ocurre con 
el agente y el paciente, de los cuales uno puede 
ERE O 1 eenero, y el otro en otro. O en 
cuanto la relación puede estar afectada de contra- 
riedad, desde ese punto de vista le conviene tener 
un medio, si bien por razón de la contrariedad y 
no por razón de la relación; tal ocurre con el tér- 
mino medio entre lo grande y lo pequeño, entre 
lo superior y lo inferior. 

38. De esto se deduce, pues, que estas cuatro 
clases de oposición son distintas entre sí, aunque 
es evidente que la privación y el hábito son como 
los fundamentos de los contrarios y de los cosas 
afirmativas y negativas. Porque partiendo la gene- 
ración, ya de la privación de la forma, ya de la 
forma contraria, y siendo propio de la forma con- 
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traria estar privada del contrario engendrado, aun- 
que tenga cierta contrariedad, puesto que lo ge- 
nerable ha de ir por necesidad precedido de la 
privación, se sigue necesariamente que ésta va 
aneja a las cosas contrarias, a las que es anterior 
por naturaleza. Además, uno de los dos contrarios 
debe ser menos perfecto que el otro, ya que la 
imperfección es privación de perfección; así ocu- 
rre, por ejemplo, en lo caliente y lo frío, lo húmedo 
y lo seco. Por lo que respecta a la negación, es evi- 
dente que no hay diferencia entre ella y esta espe- 
cie de privación, es decir, la privación en general. 

59. Siendo, como hemos dicho, los contrarios 
distintos en la forma y unos en el género, convie- 
ne que averigiiemos ahora si todo lo que es con- 
trario es o no distinto en cuanto a la forma. He- 
mos de decir que siempre que los contrarios va- 
yan ligados a la forma de la cosa, son diferentes 
en cuanto a la forma; así, por ejemplo, lo sujeto a 
generación y corrupción y lo eterno no pueden 
existir con una misma forma, pues de lo contrario 
sería posible la existencia de hombres eternos. 
Pero aquellos otros contrarios que existen en una 
cosa por razón de la materia, no hay inconvenien- 
te en que existan dentro de una misma forma, 
como el ser macho y el ser hembra, que se dan 
dentro de una misma especie, como lo están tam- 
bién lo blanco y lo negro. 

60. De lo dicho se deduce cuáles sean las pro- 
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piedades de la unidad y de la multiplicidad y 
cómo ambas pertenecen al primer género de opo- 
sición. Veamos ahora en qué sentido les es pro- 
pia tal oposición, ya que si no existiera la unidad, 
no existiría la multiplicidad; y no existiendo ésta, 
no habría, en modo alguno, oposición. Decimos, 
pues, que no es posible que lo uno se oponga a 
lo múltiple por vía de contrariedad, puesto que lo 
único que es contrarie a lo múltiple es lo poco; 
ahora bien, lo uno no es poco, porque lo poco es 
propio de lo divisible, y lo uno sólo podría ser 
poco por razón de ser divisible, mas no por ra- 
zón de ser uno. Además, si lo uno fuera poco, el 
dos sería múltiple, ya que lo poco y lo múltiple 
son cosas relativas; además, según eso, la unidad 
sería una cierta multiplicidad; todo lo cual es ab- 
surdo (1). Por otra parte, lo contrario, como se 
ha visto, sólo puede tener un contrario, y ambos 
están dentro de un solo género; condiciones que 
no se dan en la unidad y multiplicidad. 


(1) Lo contrario de lo mucho es lo poco; si, pues, lo uno 
fuera contrario de lo mucho, lo sería, no por razón de ser 
uno, sino por razón de ser poco. De aqui resultarian los si- 
guientes absurdos: 1.” Lo uno, que envuelve en si la idea de 
indivisibilidad, se convertiría, por el hecho de equivaler a lo 
poco, en divisible. 2.9 Lo uno implicaría cierta multiplicidad 
originada por esa divisibilidad hipotética, Además, si lo uno 
fuera poco, el dos, que, como dice Aristóteles (Jetaf., lib. X, 
c. 6.°), es «el pequeño nimero», sería mucho. 
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61. En cuanto a saber si la oposición entre 
ambos es oposición de privación y hábito, cues- 
tión es que merece ser estudiada. En efecto: des - 
de el momento que la unidad es indivisible y la 
multiplicidad divisible, vemos que la unidad está 
privada de la divisibilidad, la cual existe en la mul- 
tiplicidad. Muchos filósofos antiguos han visto la 
cuestión al revés, es decir, consideraban a la mul- 
tiplicidad como privación de unidad; al parecer, 
lo que les indujo a convenir en tal opinión fué la 
observación de que la privación es, en cualquier 
aspecto que se la mire, una cosa menos noble que 
el hábito, que lo es más, siendo este [último] el 
estado en que la unidad se halla con respecto a la 
multiplicidad, ya que la unidad es la causa de la 
existencia de ésta. Sin embargo, es, como hemos 
dicho, cosa más evidente aún que la unidad es 
privación de multiplicidad, pues muchas privacio- 
nes hay que son más nobles que las cosas de con- 
dición poco noble; por eso, en ciertas ocasiones, 
el no ver, por ejemplo, es mejor que el ver. 

62. Sin embargo, de suponer que la oposición 
entre ambas ocurre de la manera dicha se sigue 
un absurdo de la peor especie, consistente en que 
el hábito tendría como fundamento a la privación, 
ya que la unidad y multiplicidad están en esa re- 
lación [de fundamento y cosa fundada]. De aquí, 
el que creamos más aceptable la opinión de que 
su oposición se verifica por vía de relación. En 
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efecto: es propio de la unidad el medir, y de la 
multiplicidad el ser medida; pues bien, el medir 
y el ser medido son cosas relativas. Sin embargo, 
esta relación no radica en la substancia de la uni- 
dad, sino que es algo accidental a ella, y por eso 
la relación de la unidad a la multiplicidad no tie- 
ne la misma acepción que la relación en virtud de 
la cual se dice que unas cosas son relativas a otras. 
Pasa, en el caso presente, lo que pasa con la cau- 
sa y lo causado; porque el fuego, [por ejemplo], 
es causa de las cosas ígneas; pero su razón de ser 
fuego es distinta de su razón de ser causa; por lo 
cual, en cuanto que es fuego, está comprendido 
en la categoría de substancia, y en cuanto es cau- 
sa, en la categoría de relación; cosas todas que 
son de suyo evidentes. Del mismo modo, la pala- 
bra multiplicidad parece ser aplicable a ésta, no 
desde el punto de vista mencionado, [es decir, 
desde el punto de vista del hábito y la privación), 
aunque en éste sefunde precisamente, sinoen cuan- 
to dice relación a lo poco; por lo cual, la relación 
existente entre la unidad y la multiplicidad co- 
rresponde a la multiplicidad, en cuanto puede ser 
medida, y a la unidad, en cuanto puede medir. 
Cabe también que supongamos que la unidad se 
opone a la multiplicidad, de los dos modos a la 
vez, si bien bajo distintos aspectos; en ese caso, 
la unidad será fundamento de la multiplicidad, no 
en cuanto le conviene ser privación de multiplici- 
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dad, sino en cuanto que es principio de ella; y en 
ese sentido, la oposición entre ambas tendrá carác- 
ter de relación. Pero, además, en cuanto le convie- 
ne a la unidad estar privada de aquello que exis- 
te en la multiplicidad, es decir, de la divisibilidad, 
la unidad se opone a la multiplicidad, por vía de 
hábito y privación. 

63. Pero puede ser que alguien tormule la si- 
guiente pregunta: si una cosa no tiene más que un 
solo contrario, entonces ¿en qué sentido se opone 
lo igual a lo grande y a lo pequeño? Porque, desde 
luego, lo igual no puede ser contrario” de ambos, 
puesto que lo contrario no puede tener más que 
un solo contrario. Además, lo igual radica en el 
término medio entre lo grande y lo pequeño; 
ahora bien, lo contrario no puede ser lo interme- 
dio, sino que lo intermedio debe estar entre los 
dos contrarios. Dificultad es ésta que se resuelve 
diciendo que lo igual se opone a lo grande y a lo 
pequeño, en cuanto son desiguales. 

64. Una vez que hemos tratado de la unidad 
y de la multiplicidad, así como de las propieda- 
des de ambas, conviene que hagamos ahora una 
investigación acerca de la finitud de las cuatro 
causas, que son: la material, la formal, la eficiente 
y la final, pues es de utilidad para la cuestión que 
venimos tratando, es desir, para la cuestión acer- 
ca de los principios de la substancia, y para mu- 
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chas de las cuestiones anteriores, De aqui, el que 


— 187 — 


Aristóteles la haya puesto en lugar preferente, en 
el primero de los libros [de su obra] acerca de 
esta ciencia (1), libro que es el marcado con el 
alif minúsculo (2); conseguido este objeto, se 
dará fin, si Dios quiere, a la primera parte de 
esta ciencia. Decimos, pues, que, dados más de 
dos efectos, es decir, tres o más, y suponiéndolos 
infinitos en número, veremos que pueden clasifi- 
carse en tres categorías [y ser] primero, medio y 
último, cada uno con una propiedad característi- 
ca Al último le caracteriza el no ser causa de 
ninguno. Al medio, el ser causa y efecto: cau- 
sa del último y efecto del primero, lo que tiene 
lugar igualmente, sea uno o múltiple el medio, 
finito O infinito, ya que este modo de ser le co- 
rresponde al medio por ser medio y no por ser 
un medio de tal o tal forma, es decir, finito o in- 
finito. El primero está caracterizado por la pro- 


(1) En efecto, a este asunto dedica el filósofo griego el 
capitulo 2.° del lib. II de la Metafisica. 

(2) Esto parece indicar que la división en capítulos o pá- 
rrafos de las versiones árabes de la Metafisica de Aristóte- 
jes estaba designada por las letras del alfabeto. Claro que en 
el árabe no existe la división en letras mayúsculas y minús- 
culas, pero nada quita que, quizá tomándolo de las versiones 
griegas, hayan adoptado los traductores árabes un sistema 
de numeración de las partes del libro, sistema en el cual pa- 
recen haberse adoptado letras de un tamaño mayor o menor, 
según la importancia de la parte numerada. 
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piedad de no ser más que causa, y no efecto de 
cosa alguna, en cuanto que es causa. Este existe 
como opuesto al último, y el medio, como una 
mezcla de ambos extremos; todo esto es evidente 
en si mismo. 

63. Ahora bien, al atribuir a un efecto último 
determinado una serie infinita de causas, supone- 
mos la existencia de un número infinito de me- 
dios; mas los medios, como tales medios, sean, 
como hemos dicho, infinitos o no, necesitan, por 
ser efectos, de una causa primera, pues de lo con- 
trario, podría darse el caso de que hubiera un efec- 
to sin causa. Pero si suponemos que tales medios 
son infinitos [en número], incurrimos en una con- 
tradicción, pues tales medios han de reconocer 
necesariamente una causa primera; ahora bien, si 
los suponemos infinitos en número, no pueden 
tener una causa primera; eso, además del absur- 
do que supone el que exista un medio sin extre- 
mos. Pasa con la anterior hipótesis lo que ocurre 
con aquellas que implican una contradicción; tal 
es, por ejemplo, la del que supone la existencia 
de un infinito en acto. Pero, según se ha demos- 
trado en el libro de la Sofística, esto es un princi- 
pio para echar por tierra tal hipótesis. 

66. Esta demostración, si bien es propia del 
agente motor, puede, sia embargo, considerarse 
como general para dar a conocer lo finito de las 
cuatro clases de causa. Con todo, lo mejor es que 
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la demostración se haga en cada una de las cau- 
sas restantes, empleando para ello algo que les 
sea propio; y así empezaremos a hacerlo por la 
causa material. Decimos, pues, que el que una 
cosa se produzca de otra, puede tomarse en dos 
sentidos; uno cuando se dice, por ejemplo, que el 
agua se engendra del aire, y el aire del agua, lo 
blanco de lo negro y lo negro de lo blanco. De 
esto se deduce que esta acepción indica realmen- 
te un sentido de posterioridad, ya que aquella 
cosa de la cual se engendra algo, es, en realidad, 
el sujeto del agua y del aire, de lo blanco y de lo 
negro, mas no la forma del agua y del aire, ni el 
mismo color blanco y negro. Antes bien, todo 
esto se toma en el sentido de que la forma del 
agua desaparece del sujeto, sustituyéndola la for- 
ma del aire, péro sin que se dé en este caso prio- 
ridad de aquello de lo que se engendra una cosa 
respecto de lo engendrado, ni proceso esencial 
hasta el infinito, ya que no es posible concebir la 
forma del agua como anterior a la forma del aire, 
ni la forma del aire como anterior a la forma del 
agua, sino como existentes ambas en un mismo 
plano. Asi, pues, ambas cosas tienen un mismo 
sujeto, estando cada una de ellas en potencia y en 
disposición de ser la otra en idéntica proporción; 
por lo cual, en cosas como éstas, puede verificar- 
se la generación en forma circular. 

67. La segunda de las acepciones en que se 
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toma la expresión: tal cosa se engendra de tal otra, 
se refiere a que la existencia en acto de aquella 
cosa de la cual se engendra otra consista precisa- 
mente en estar en disposición de recibir la perfec- 
ción de otra idea, de otra forma; de manera que 
el modo de ser de esa cosa, considerada como su- 
jeto, sea tal que pueda ser movido a recibir una 
perfección por parte de esa idea [o forma] últi- 
ma, siempre que no haya algo que lo impida. Pue- 
den citarse como ejemplo la potencia nutritiva del 
feto, la cual está en disposición de recibir la ani- 
malidad, así como la animalidad está en disposi- 
ción de recibir la racionalidad, pues de cada una 
de estas [potencias] se puede hacer tal afirmación, 
diciendo, por ejemplo que de la potencia nutriti- 
tiva se engendra la animalidad, y de la animali- 
dad la racionalidad; no de otra manera que deci- 
mos que del niño se engendra el hombre. 

68. Esta acepción [de la generación] es la que 
permite concebir en la cosa engendrada más de 
un sujeto en acto, estando caracterizada esta clase, 
a diferencia de la primera, por la propiedad de 
que en ella la idea [o forma] última no está en po- 
tencia para ser el sujeto y convertirse en él, por- 
que si es verdad que los principios están en dis- 
posición de recibir los fines, los fines no están en 
disposición de recibir los principios. Ahora bien, 
es evidente que tampoco esta especie de sujetos 
puede llegar hasta el infinito, pues si tal sucedie- 
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ra, se daria el caso de existir en acto cosas infini- 
tas en una cosa finita, ora existan en acto puro 
en la cosa los sujetos, como existen en la potencia 
nutritiva los sujetos relativos al feto; ora tengan 
una existencia intermedia entre la potencia y el 
acto, como existen los elementos en los cuerpos 
de partes homogéneas. Además, según se ha de- 
mostrado en la física, hay un sujeto esencialmente 
informe, el cual no puede tener a su vez un suje- 
to, pues entonces estaría dotado de forma; si, pues, 
el sujeto primero y la forma última son los que 
constituyen los extremos finitos de cada ser 
sensible, luego lo que hay entre ambos ha de ser 
por necesidad algo finito, pues es imposible que 
existan cosas finitas en cuanto a los extremos e 
infinitas en cuanto a los medios, ya que tal hipó- 
tesis implica una contradicción, pues lo que es fini- 
to, lo es desde todos los puntos de vista, no finito 
desde uno e infinito desde otro, cosa que se verá 
clara en cuanto se reflexione algo. 

69. Porlo que hace a la causa final, es asimis- 
mo evidente de suyo que no puede darse en ella 
un proceso hasta el infinito, pues es esta una tesis 
que vuelve a surgir en cuanto se niega (1). En 


(1) Hace nuestro autor referencia al fenómeno lógico que 
tiene lugar cuando la negación de una afirmación implica y 
supone dicha afirmación. A esto hace referepcia Santo To- 
más (Summa contra Gentes, lib. Il, c. 33) al emplear las pa- 
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efecto, si el movimiento y la velocidad pudieran 
llegar hasta el infinito, y el proceso hasta el infinito 
no fuera un procedimiento contradictorio, no ha- 
bria cosa hacia la cual tendieran el movimiento y 
la velocidad, en cuyo caso serían éstas inútiles y 
vanas. Este absurdo se seguiría, no sólo en aque- 
llas cosas en las cuales la existencia del fin es la 
consecuencia del movimiento, sino también en 
aquellas otras que tienen un fin, en cuanto que son 
seres que no están sujetos a mutación, como lo 
son las cosas que no están en la materia. 

70. También es cosa manifiesta la imposibili- 
dad de que, por parte de la causa formal, se dé 
un proceso hasta el. infinito. Por lo que hace a la 
forma material, existente en cada una de las par- 
tes del universo, es desde luego evidente [que no 
se da un número infinito de causas] atendida la ra- 
zón que demuestra lo finito [del número] de suje- 
tos, pues no es posible que en una cosa finita exis- 
tan infinitas formas, como no es posible que en 
esa cosa existan infinitos sujetos. Esta misma ver- 


labras: «ad negationem alicujus, sequitur ejus positio». Asi, 
por ejemplo, la negación de la eternidad del tiempo supone, 
según los partidarios de la misma, la afirmación de tal eter- 
nidad. Decir que el tiempo empezó equivale a afirmar que 
antes del tiempo no ha habido tiempo y, por consiguiente, 
que ha habido un tiempo en que no ha existido el tiempo. 
Por lo demás, ya veremos más adelante la solución de esta 


dificultad. 
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dad se manifiesta claramente en cuanto al conjun- 
to del mundo, porque, sirviendo sus partes sim- 
ples de formas, unas para otras, según se ha visto 
en la física, no es posible que tales partes simples, 
en cuanto que unas son perfección de otras, lle- 
guen hasta el infinito, como tampoco lo es que 
las perfecciones puedan llegar hasta el infinito. 
La tierra, por ejemplo, existe precisamente por 
causa del agua, cl agua por causa del aire, el aire 
por causa del fuego y el fuego por causa de la cs- 
tera, sin que se dé en esta serie un proceso hasta 
cl infinito. De la misma manera, cuando supone- 
mos la existencia de formas inmateriales que son 
perfecciones unas de otras, el número finito de 
las mismas puede demostrarse de la manera di- 
cha, es decir, de la misma manera que se ha de- 
mostrado la finitud [numérica] de las causas 
finales. 

7I. Se deduce, pues, de las razones dichas, 
que las cuatro causas son finitas [en número] y 
que existe una materia última, un agente último. 
una forma última y un fin último. Ahora, en cuai- 
to a saber si en cada una de ellas existe una O va- 
rias causas últimas, es cuestión que cabe estudiar 
aquí. Por lo que hace a la materia prima es, se- 
gún se ha demostrado en la física, una sola, estan- 
do sujeta a generación y corrupción, por lo cual 
los cuerpos simples pueden cambiarse unos en 


otros. 
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72. En cuanto a la causa eficiente última, si 
hubiera más de una, la palabra eficiente se predi- 
caría de ellas, o por vía de univocación, o por vía 
de relación con una idea común. Ahora bien, si 
la palabra agente se predicara de ellas por vía de 
univocación, se daría un género en el cual convi- 
nieran, con lo cual resultaría dotada de materia la 
causa eficiente última, suposición cuyo absurdo 
ha sido evidenciado ya en la ciencia física; y al re- 
ferirme al agente [ultimo], entiendo por éste el 
motor último. Mas si se dijere que el nombre de 
agente [o causa eficiente] désigna a esos varios 
agentes en cuanto que dicen relación a una misma 
cosa (ya tenga un mismo o varios grados esta re- 
lación que dicen a esa cosa), en ese caso el ser al 
que dicen relación será el agente primero, en vir- 
tud del cual son agentes cada uno de ellos, siendo 
éstos, por lo tanto, efectos, y ninguno de ellos 
agente último. De aquí la necesidad de que el 
agente último sea uno solo, prueba ésta que sirve 
también para demostrar, con respecto a las causas 
formal y final, la misma proposición, es decir, 
que la última, en cada una de esas dos series de 
causas, no puede ser más que una en número. 

73. De lo dicho se deduce que existen cuatro 
causas últimas; veamos ahora si en cada una de 
ellas se encuentran todas o parte de las demás 
causas. Respecto a la materia prima, ya se ha de- 
mostrado en la física que no está dotada de for- 


ma, por lo cual no pueda tener una causa éficien- 
te, ya que ésta da al paciente la forma precisa- 
mente. Sin embargo, ha de tener necesariamen- 
te un fin, el cual no es otro que la forma, pues 
de lo contrario existiría lo que de suyo no puede 
existir. 

74. En cuanto a la causa eficiente última, por 
razón de ser necesariamente eterna, debe ser in- 
material, si bien es preciso que esté dotada de 
forma. Mas, en cuanto a saber si tiene una causa 
final, cuestión es que debe ser estudiada. Ahora 
bien, si suponemos que la causa eficiente última 
tiene una causa final, síguese necesariamente que 
es un efecto de ésta, ya que el fin es más noble 
que el agente; mas como esa causa eficiente no 
está en la materia, síguese que la causa única de 
su existencia es la causa final. Por otra parte, como 
hemos supuesto que el agente último es causa efi- 
ciente de su fin, síguese que él es causa de su fin, 
con lo cual será causa de sí mismo; inconveniente 
que no se sigue en las cosas materiales, en las cua- 
les el agente sólo es causa del fin, en cuanto que 
éste es engendrado, o en cuanto que está en la 
materia, mientras que el fin es causa del agente, 
en cuanto que el fin es tal fin. Siendo, pues, esa 
[solución] imposible, sólo cabe aceptar que la 
causa final del agente sea el agente mismo, así 
como el fin del maestro al enseñar es sólo di- 
fundir el bien, y el fin del legislador el mover 
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al hombre a la virtud, sin que con ello adquiera 
él la virtud. 

75. Respecto a la causa formal primera, es 
también evidente que no tiene causa eficiente, 
pues si la tuviera, no sería la última causa formal, 
porque existiría antes una causa formal en la cau- 
sa eficiente. Más lejos está aún de estar dotada de 
materia la forma última; luego, si no tiene ma- 
teria, la forma última y el agente último son 
una misma cosa, en cuanto al sujeto, pues si su- 
pusiéramos que son dos en número, se seguiría 
que la causa formal última era un efecto del agen- 
te, o el agente un efecto de ésta, en cuanto que 
está dotado de forma; en el cual caso no sería 
agente primero. Tampoco puede tener una causa 
final la causa formal última, porque la causa final 
tiene forma; y en tal caso ésta sería anterior a 
aquélla, y, por consiguiente, no sería causa formal 
última; síguese, pues, que la causa final última se 
tiene a sí misma por fin. 

De aquí, que no sea posible suponer que el fin 
último es otra cosa que el agente primero o que 
la forma primera, pues, según se demuestra en 
este razonamiento, la forma primera y el agente 
primero son una misma cosa, en cuanto al sujeto, 
no pudiendo ser tampoco, según lo que venimos 
diciendo, algo distinto de siemismo. 

76. Dedúcese, pues, de lo dicho que todas las 
cosas se reducen a una sola causa, que es [a la 
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vez] causa final, eficiente y formal, cuestión que 
demostraremos después de una manera más parti- 
cular. 

77. Aqui termina el tratado tercero, con cuyo 
tin coincide el de la primera parte de esta ciencia. 


LIBRO CUARTO 


1. n lo anteriormente expuesto queda dicho 
que el ser se predica de todas las diez categorias, 
de la substancia por via de anterioridad y por 
via de posterioridad de los denxis predicamentos, 
y que la substancia es causa de que existan las 
restantes categorías. En el mismo lugar se ha di- 
cho también que la substancia sensible se divide en 
materia y forma, las cuales son a su vez substan- 
cias, por constar de ambas la substancia, en cuan- 
to a su existencia, y ser ellas el fundamento de la 
substancia, la cual es, a su vez, fundamento de los 
demás predicamentos. También queda dicho que 
los universales e inteligibles de estos seres no tie- 
nen existencia, fuera del alma, así como que los 
universales no son causa de que existan las cosas 
particulares sensibles, a ellos correspondientes. 
sino que la forma particular y la materia particu- 
lar son las causas únicas de que exista la substan- 
cia concreta. Y se ha dicho, por último, que el 
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individuo sólo puede ser producido por otro indi- 
viduo de igual o parecida especie, mientras que 
la forma universal y la materia universal no están 
sujetas a generación y corrupción. Estas son, en 
total, las conclusiones a que se ha podido llegar 
en las anteriores lucubraciones acerca del cono- 
cimiento de los principios del ser. 

2. Pero estudiando esta ciencia el modo de 
reducir el ser a sus causas primeras más remotas, 
conviene que veamos si tales principios, a saber, 
la materia y la forma, cuya existencia en la subs- 
tancia sensible ha sido ya demostrada, bastan para 
producir la substancia sensible, o hay, más bien, 
una substancia separada, siempre en acto, que sea 
causa de que exista la sensible, y, caso de que exis- 
ta, cuál es su modo de ser, en cuántas maneras se 
dice que es principio de la substancia sensible y, 
por ultimo, si, a semejanza de lo que pasa con las 
materias, las cuales, según se ha visto en la física, 
se reducen a una materia primera que existe en el 
ser, también las formas pueden ser reducidas a 
una forma primera, existente en la materia, o son 
más bien reductibles a una forma separada, cues- 
tión que puede establecerse también acerca de la 
causa final primera y de la causa eficiente pri- 
mera. 5 

3. El método más apropiado para llegar a re- 
solver el problema consiste en establecer aquí, a 
manera de prenotandos, lo que se ha demostrado 
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en la físicatacerca de la existencia de motores in- 
materiales. Conviene, pues, que, siguiendo la cos- 
tumbre de los filósofos, traigamos a colación tal 
doctrina, por vía de resumen y no porque sea 
propio de esta ciencia el demostrar esa tesis. De- 
cimos, pues, que, según se lia visto en la ciencia 
física, todo ser movido tiene un motor; ahora bien, 
la cosa movida, en tanto es movida, en cuanto 
que está en potencia; y el motor, en tanto mueve, 
en cuanto que está en acto; si, pues, el motor mue- 
ve unas veces y otras veces no, será un ser movido, 
desde cierto punto de vista, puesto que, cuando no 
mueve, está en potencia para mover. Por eso, si su- 
ponemos que el motor último del mundo unas ve- 
ces mueve y otras no, síguese necesariamente que 
existe un motor anterior a él; y en tal caso, no 
será aquél el motor primero. Si a este otro motor 
le suponemos moviendo unas veces y no movien- 
do otras, necesariamente ha de ocurrir con óste lo 
que ha ocurrido con el primero; por lo que, nece- 
sariamente, o se dará un proceso hasta el infinito, 
o hay que dar por supuesta la existencia de un 
motor absolutamente inmóvil, que no pueda ser 
movido ni esencial ni accidentalmente. Por consi- 
guiente, el motor último ha de ser eterno, lo mis- 
mo que lo movido por él; porque si eso [movido] 
estuviera, en un momento dado, en potencia para 
ser movido por él, habría otro motor anterior al 
motor eterno. Por eso, el motor, cuya existencia 
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se ha demostrado en el libro décimosexto del Lr 
animalibus (1), no tiene virtualidad suficiente para 
mover sin el concurso del motor universal. De- 
mostrada, pues, la existencia de un movimiento 
eterno y no siendo posible que exista más movi- 
miento eterno que el circular de translación, según 
se ha evidenciado en la física, síguese de una ma- 
nera manifiesta que hay un movimiento de trans- 
lación eterno; pero como no se conoce más ser que ` 
esté en estas condiciones que el cuerpo celeste, sí- 
guese que el movimiento de este cuerpo es el mo- 
vimiento eterno, y el motor de ese cuerpo el mo- 
tor eterno cuya existencia se está demostrando. 

4. La existencia de un movimiento continuo, 
eterno por razón del tiempo, es cosa no menos 
evidente. En efecto: el tiempo, según se ha visto, 
es algo indisolublemente unido al movimiento y 
algo que no puede ser producido por agente al- 
guno, por muy poderoso que se le suponga, pues 
si suponemos que el tiempo ha sido creado, es que 
ha existido después de no haber sido nada, antes 


(1) Los árabes reunieron bajo esta denominación común 
las tres obras que Aristóteles compuso sobre el indicedo 
asunto. Son éstas diez libros sobre la Historia de los anima- 
les (de la cual no queda comentario de Averroes), cuatro so- 
bre las Partes de los animales y cinco sobre la Generación de 
dos animales, en total, 19. Así, pues, el libro citado por nues- 
tro autor corresponde al libro segundo de la obra citada en 
último lugar. 
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que existiese; nas como los conceptos de antes y 
después se refieren a partes del tiempo (1), resulta 
que el tiempo existiría antes de existir. Además, si 
el tiempo fuera engendrado, existiría un momento 
dado, antes del cual no habría existido tiempo pa- 
sado, siendo así que es imposible concebir un 
momento dado en acto y presente, al cual no pre- 
ceda un tiempo pasado; cosa menos concebible 
aún, si se considera el tiempo en su naturaleza ín- 
tima. El error en la presente materia sólo puede 
proceder de tomar el tiempo por la cosa que re- 
presenta el tiempo, es decir, por la línea. En efec- 
to, la línea, en cuanto que tiene una posición y 
existe en acto, debe ser necesariamente finita; lue- 
go, a fortiori, es posible concebirla como finita. 
Ahora bien, si consideramos el tiempo desde este 
punto de vista, es decir, como una línea recta, es 


(1) Véase cómo refuta Santo Tomás esta doctrina acerca 
de la eternidad del tiempo: «Prius, quod dicimus antequam 
tempus esset, non ponit aliquam temporis partem in re, sed 
solum in imaginatione: quum enim dicimus: tempus habet 
esse post non esse, intelligimus quod non fuit aliqua pars 
temporis ante hoc rec signatum.» En una palabra: ese antes 
que se dice preceder a la existencia del tiempo y el artes pro- 
pio del tiempo, tienen un sentido completamente distinto; 
en efecto, y para valerme de uha fórmula lógica muy fami- 
liar a nuestro autor, son términos eguivocos, ya que el pri- 
mero es puramente imaginativo, mientras que el segundo er 
una parte real del tiempo. Vid. Summa contra Gentiles, li- 
bro 2.2% c. 36. 
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imposible que sea infinito. Este sofisma está com- 
prendido dentro del lugar sofistico, llamado de 
translación y mutación, cuyo significado ha sido 
ampliamente expuesto por Abunásar {Alfarabi], 
al tratar de los seres mudables. 

5. Así, pues, habiéndose demostrado que el 
tiempo es continuo y eterno, síguese que va uni- 
do al movimiento eterno continuo y uno, ya que 
el movimiento realmente uno es el continuo; aho- 
ra bien, si existe un movimiento eterno, existe ne- 
cesariamente un motor eterno único, pues si fuera 
múltiple el movimiento no sería uno y continuo. 
Que el motor a que nos referimos es un motor 
inmaterial, cosa es que se evidencia consideran: 
do que su actividad motriz se verifica en el tiem- 
po y es infinita, mientras que el motor material 
es necesariamente cuantitativo, es decir, o es cuer- 
po o está en un cuerpo. Ahora bien, toda potencia 
existente en el ser cuantitativo está dotada de la 
divisibilidad propia de la cantidad y acompaña a 
ésta en su finitud o infinitud, segun se ha visto en 
la física, y esto, bien se suponga a la aludida po- 
tencia como esparcida e impresa en el cuerpo, 
como sucede con el calor respecto del fuego y 
con el frío respecto del agua, o bien se la supon- 
ga como ligada, de una” manera cualquiera, con la 
materia, con tal que esa unión sea algo necesaria 
para la existencia de la misma, como sucede con 
el alma. Mas como la forma material no puede te- 


= 20 س 


ner una cantidad infinita, según se ha demostrado 
en la física, se sigue necesariamente que no existe 
una potencia material, infinita en actividad mo- 
triz; pero todo esto ha sido ya declarado en la 
Fisica, de donde puede tomarse tal doctrina. 

Esta cuestión referente a este motor és‏ كن 
susceptible de ser probada de otra manera. Deci-‏ 
mos, pues, que, concebido como material, el mo-‏ 
tor primero, por causa del cual se mueve el cuer‏ 
po celeste, resultaría existiendo en un sujeto dis-‏ 
tinto y exterior al sujeto movido por él (1), y, en‏ 
tal caso, ese [supuesto] cuerpo o movería al cuerpo‏ 
celeste mediante una imaginación y concepción‏ 
de aquél por éste, como hace el animal, o le mo-‏ 
vería mediante una potencia física, como [cuando‏ 
es movida una cosa] en el lugar, lo cual es tam-‏ 
bién evidentemente imposible. Supongamos ahora‏ 
que el movimiento de ese cuerpo celeste sólo se‏ 
debe a un deseo [o tendencia] a la inclinación.‏ 
pues de seguro habrá alguien que invoque es-‏ 
ta opinión. Opinión que no basta a refutar lo di-‏ 
cho por Avicena, respecto a que el movimiento‏ 
de inclinación va desde un estado no natural a un‏ 


(1) No hay que conlundir el motor de un astro o planeta 
con el alma de éste. Las inteligencias o principios separados 
al comunicar el movimiento a los planetas producen en ellos 
las almas o formas. Por lo tanto, las inteligencias son con re- 


lación a los cuerpes celestes motores extrinsecos. 
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estado natural; porque esta propiedad sólo se da 
en la inclinación correspondiente a aquellos cuer- 
pos cuyo movimiento es rectilíneo, y en los cua- 
les, por consiguiente, la quietud es algo como na- 
tural, y el movimiento, algo a modo de accidente. 
Pero la inclinación en este cuerpo [celeste] es, 
como ya se ha demostrado, de todo punto homo- 
génea, puesto que se desenvuelve alrededor de un 
punto medio; y de aquí el que se diga que no es 
posible en ella la quietud, siendo ésta una de las 
cosas que fomentan la creencia de que es causa 
del movimiento del cuerpo celeste; mas cuando 
afirmemos la imposibilidad de que tal cuerpo sea 
inanimado, se verá lo absurdo de esa opinión. 

7. Ahora bien, ¿de dónde nos consta que el 
cuerpo celeste está animado? De lo mismo que 
venimos diciendo. En efecto; es de suyo evidente 
que este cuerpo está en continuo movimiento y, 
por lo tanto, es preciso que apetezca o el movi- 
miento mismo, o algo unido necesariamente al 
movimiento, a saber, la providencia de las cosas 
terrenas, O las dos cosas a la vez, pues es eviden- 
te que no apetece el fin del movimiento, pues si 
lo apeteciera podría estar en reposo. Ahora bien, 
todo aquello que apetece el movimiento mismo O 
algo necesariamente unido al movimiento, debe 
estar dotado de alma y de apetito originado de un 
conocimiento, porque el movimiento es una ope- 
ración del alma; tanto, que si no existiera el alma, 
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no existiría más que el ser movido. Confírmase 
esta doctrina con lo que dice Alejandro [de Afro- 
disia], a saber, que no es posible sea inanimado 
aquello que es más noble que lo animado; ahora 
bien, la razón de que el cuerpo celeste sca más 
noble que lo animado está en que aquél gobierna 
el ser animado y es anterior a él con anterioridad 
de naturaleza; además, el cuerpo celeste es eter- 
no, y lo eterno es más noble que lo no eterno. 
Sin embargo, es evidente que el cuerpo celeste 
conoce lo que existe aqui abajo, pues de lo con- 
trario no tendría de las cosas que aquí existen la 
providencia que hemos mencionado y que ha 
dado lugar a que los sabios se hayan formado del 
cuerpo celeste una gran idea y le hayan conside- 
rado como un dios. 

d 50 pues, el cuerpo celeste esta animado, 
sólo podrá moverse o por razón de la sensación, o 
por razón de la imaginación, o por razón del cono- 
cimiento intelectual. Pero es imposible que el 
cuerpo celeste tenga sentidos, pues los sentidos 
han sido dados al animal para [la conservación de] 
su salud, y este cuerpo, como se ha demostrado, 
es eterno. Lo mismo sucede con la imaginación, 
pues ésta también ha sido dada a los animales 
para [la conservación de] su salud, además de que 
no puede existir imaginación sin sentidos, y de 
que, si el movimiento del cuerpo celeste tuviese 
su origen en los sentidos o en la imaginación, ese 
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movimiento no seria uno y continuo. Por lo tanto, 
no nos queda más recurso que admitir que el 
movimiento aludido procede del deseo originado 
del conocimiento intelectual; sólo que, si creemos 
corpóreo a ese ser conocido, del mismo modo 
que sueles tú llamar [corpóreas] a las cosas exis- 
tentes aquí, es decir, debajo de la esfera de la 
luna, resultará que lo menos noble es comple- 
mento de lo más noble, lo cual es imposible. Pero 
además no es posible suponer que la causa de su 
movimiento sea su conocimiento de otro cuerpo 
celeste más noble que él, porque al asignar la 
causa de su movimiento a este último, tocaríamos 
las mismas consecuencias que se derivaron al 
asignársela al anterior, con lo cual se daría nece- 
sariamente un proceso hasta el infinito. 

9. Asi, pues, si este cuerpo celeste no puede 
moverse en dirección a atro cuerpo, bien sea éste 
superior, bien inferior a él, no hay más remedio 
que suponerlo movido por un ser, objeto de su 
deseo, más noble que él, ser que no es otro que 
aquel cuya existencia es el bien absoluto, puesto 
que lo deseado es el bien. Mas es preciso que ese 
bien, deseado por el cuerpo celeste, sea la más ex- 
celente de las cosas deseadas y el más perfecto de 
los bienes, y, además, que ese movimiento anímico 
sea ayudado por la inclinación que el cuerpo ce- 
leste tiene por naturaleza, porque no hay ninguna 
repugnancia entre la inclinación propia de 


cuerpo y su movimiento anímico, según se ha de- 
mostrado en la física. Esta es una de las pruebas 
que sirven para demostrar que el motor es inma- 
terial; sin embargo, el procedimiento más propio 
y fundamental es el que hemos seguido en pri- 
mer lugar, procedimiento que es el empleado por 
Aristóteles; y por esta razón nos ha parecido me- 
jor el dar cabida aquí a todas esas cosas, tomán- 
dolas del que se dedica al [estudio de] la física. 

10. Así, pues, lo que ahora debemos estudiar 
aquí respecto a los principios dichos, considera- 
dos desde ese punto de vida, es decir, en cuanto 
son inmateriales, es la cuestión de saber cuál es 
el modo de ser de los mismos, cual es su núme- 
ro y qué clase de relación guardan con respec- 
to a la substancia sensible, o, lo que es lo mismo, 
en cuántos sentidos son principios de ésta. va 
que la palabra principio es aplicable a muchas 
cosas. 

Debemos además estudiar la manera que tie- 
nen dichos principios de relacionarse unos con 
otros, en cuanto a la existencia. es decir, si son 
unos anteriores a otros, o son más bien indepen- 
dientes, de modo que no sean unos causas de 
otros, o, en el caso de que sean unos causas de 
otros, de cuántas maneras lo son; de qué modo 
se conocen las cosas comunes a todos ellos, cómo 
convienen y cómo se diferencian, en cuanto que, 
dentro de lo que les es común, se exceden unos 
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de otros; esto, claro está, en el caso de que sean 
unos causas de otros, y entendiendo por cosas 
comunes a ellos las siguientes: el entendimiento, 
el percibirse a sí mismo, la substancia, el ser vi- 
viente, el ser uno y otras cosas por el estilo, pro- 
pias de cada uno de ellos, las cuales serán expli- 
cadas después. Debemos, en una palabra, em- 
plear en esta parte el mismo método de investi- 
gación usado en la parte anterior; de manera que, 
así como en la primera parte se trató de la rela- 
ción mutua de los seres, en cuanto que son tales 
seres y de la relación de las cosas que desempeñan 
las funciones de cosas inherentes, así también de- 
bemos estudiar en esta otra esta especie de ser, 
para tratar después de la relación que el ser sen- 
sible y las cosas a él inherentes dicen respecto a 
este ser inteligible; hecho lo cual, habremos dado 
una noción completa de los seres, considerados 
como tales seres, y de sus causas últimas. Esta 
parte de nuestro estudio abarca el contenido del 
libro que, entre los que Aristóteles escribió acer- 
ca de esta ciencia, va señalado con la letra Jaz 
[es decir, del libro duodécimo], habiéndose visto, 
por lo que hemos dicho, que el conocimiento de 
esta parte es a manera de complemento y perféc- 
ción de esta ciencia. 

II. De lo dicho se deduce cuál sea el objeto 
de nuestra investigación acerca de esta parte de la' 
metafísica, y cuáles las cuestiones que comprende; 
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comencemos, pues, por [dar a conocer] cada una 
de ellas. Decimos, pues, que los principios a que 
nos referimos son mas de uno, como se ha visto 
en la ciencia matemático-astronómica, puesto que 
el motor, cuya existencia hemos demostrado an- 
tes, no tiene nada que ver con el motor cuya exis- 
tencia se prueba en el libro décimosexto de la 
obra De ayimalibus, ya que el primero es anterior 
en naturaleza al segundo, porque el segundo ne- 
cesita del primero para ejercer su actividad mo- 
triz; de modo que, si aquél no suministrase a éste 
sujetos sobre los cuales pudiera obrar, no podría 
tener operación alguna, según se ha demostrado en 
la ciencia física, mientras que el primero no nece- 
sita del segundo para ejercer su actividad motriz. 

12. Además, los sentidos perciben, con res- 
pecto a la presente cuestión, movimientos múlti- 
ples en el cuerpo celeste, que parecen ser partes 
del ser afectado de'un movimiento mayor, así 
como las esferas de tales movimientos [fracciona- 
rios] parecen ser partes, o algo así como partes, 
de una esfera mayor. Estas [esferas particulares], 
son, como se ha demostrado en la física, de una 
misma substancia y no tienen contrario; por lo 
cual, todas ellas son eternas; eso, prescindiendo 
de la consideración de que las partes de lo eterno 
son eternas; luego si esas esferas que forman par- 
te del cuerpo [celeste] mayor son eternas, los mo- 
tores de tales esferas también lo serán, estando, 
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por tanto, comprendidos en el género del motor 
universal, 

13. Por lo que respecta al número de movi- 
mientos y de cuerpos movidos en virtud de ellos, 
cuestión es que debemos tomar de la ciencia as- 
tronómico-matemática, exponiendo acerca de la 
cuestión la doctrina más común en nuestros tiem- 
pos, o sea, aquella en la cual no discrepan los cul- 
tivadores de esta ciencia, desde Ptolomeo acá, y 
reservando para los que a esa ciencia se dedican 
aquella otra que es entre ellos objeto de contro- 
versia. En efecto, de mucho de lo referente a tales 
movimientos no puede uno darse cuenta, más que 
empleando para conseguirlo proposiciones comu- 
nes [o probables], ya que para enterarse de gran 
parte de lo que se refiere a ellos, se requiere un 
tiempo tan largo, que excede en muchas veces a 
la vida del hombre; y al hablar de proposiciones 
comunes en una ciencia, entiendo por éstas aque- 
llas que no son obieto de discrepancia por parte 
de los cultivadores de esa ciencia; por lo cual nos 
decidimos a presentar aquí tales opiniones. 

14. Decimos, pues, que en lo que todos con- 
vienen respecto a los movimientos de los cuerpos 
celestes, es en que su número llega a treinta y 
ocho (1), a saber: cinco para cada uno de los tres 


(1) Sumados todos los aqui enumerados como pertene- 


cientes a cada astro, resultan 37. Quizá el que falta corres- 
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planetas superiores (1), que son Saturno, Júpiter y 
Marte; cinco para la Luna; ocho para Mercurio; 
siete para Venus; uno para el Sol, en cuanto se le 
considera en una esfera excéntrica y no en el epi- 
ciclo (2); y uno para la esfera circundante univer- 
sal, que es la esfera de las estrellas [fijas]. 

15. En cuanto a la existencia de una novena 
estera, es objeto de duda, pues Ptolomeo creyó que 
había en la esfera del Zodíaco un movimiento len- 
to, distinto del diurno, movimiento que verificaba 
su revolución en miles de años, mientras que a 
otros les pareció que tal movimiento no era otro 


ponda a la novena esfera, cuya existencia era objeto de dis- 
cusión entre los antiguos astrónomos. 

it) El planeta كدوكبه‎ en el sistema astronómico de los 
griegos figuraba como fijo en un círculo o esfera (SJS) que 
era la.que giraba. «Reliquum est circulos quidem moveri, as- 
tra autem quiescere et infixa circulis ferri.» Arist., De Cielo et 
Manado. Edit. Junctas, t- V, lib. 2.°, e. 2.°, f. 129. 

(2) Véase cómo define Alfonso de Veracruz en la pági- 
na 119 de su Phisica Speculatio (Salamanca, 1569) los excén- 
tricos y epiciclos: «Apud astrulogos circulus eccentricus di- 
citur qui, dividens celum et terram in duas partes zquales, 
habet tamen centrum suum extra centrum terra, et epiciclus 
est circulus parvulus positus in circunferentia deferentis, per 
cujus circunferentiam movetur corpus planete et defertur.» 
La teoría de los excéntricos y epiciclos es debida a Ptolomeo. 
Averroes se pronuncia contra ella en varios pasajes de sus 
obras y en especial en su Comentario magno a la Metafisica. 
Vid. edición apud Junctas, t. VIII, f. 329 v. 
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que el de avance y retroceso. Sustentaba tal opi- 
nión un personaje llamado Azarcala (1), natural 
de esta nuestra tierra de España, cuyos secuaces 
formaron con esa base un sistema astronómico del 
cual fluía necesariamente la existencia de ese mo- 
vimiento. Lo que les decidió a sustentar esta opi- 
nión fué el haber observado en el Sol idas y veni- 
das a un punto determinado del Zodíaco, en las 
cuales encontraron algo [de particular y] distinto. 
Según otros, esta distinción [y particularidad] era 
debida al aumento de uno o varios movimientos 
en la esfera del Sol, mientras que otros la atri- 
buían [simplemente] ora a un defecto [de cons- 
trucción] en los instrumentos [de observación], ora 
a impotencia de los instrumentos mismos para 
apreciar estos fenómenos en su verdadera natura- 
leza. 

16. En mi concepto, no es cierto que exista 
una novena esfera sin estrellas, porque la esfera 
sólo existe por causa del astro, que es la más 
noble de sus partes [integrantes], por lo que, 
cuanto más se multipliquen en la esfera las estre- 
llas, tanto más noble será ésta; cosa que ya ha 
evidenciado Arístoteles. Ahora bien, la esfera que 
tiene el movimiento mayor es la más noble de to- 


(1) Astrónomo hispano-árabe que floreció en la segunda 
mitad del siglo x1. Vid. Munk. Melanges’ «Note sur Alpetra- 
gius», p. 518. 
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das las esferas, por cuya razón creemos falsa la 
afirmación de que carezca de estrellas; antes,,a mi 
modo de ver, esto es imposible; de aquí la conve- 
niencia de que se examine atentamente la cuestión, 
cuando se investigue la causa de dicho movimiento. 

17. Mas habiéndonos apartado de lo que está- 
bamos diciendo, debemos volver a nuestro punto 
de partida. Decimos, pues, que una vez determi- 
nado el número de movimientos, queda necesaria- 
mente determinado un número igual de motores, 
porque cada movimiento no puede originarse sino 
de un deseo correspondiente, y a su vez este de- 
seo, propio del movimiento, tiene como objeto un 
ser deseado propio. Todo esto [que se refiere al 
número de motores, ha de entenderse] en el su- 
puesto de que el motor de todas las esferas en el 
movimiento diurno sea uno solo, porque si supo- 
nemos que cada una de las esferas en ese movi- 
miento diurno tiene un motor propio, entonces el 
número de motores asciende a cuarenta y cinco. 

IS. A primera vista parece ser que ésta era la 
opinión de Aristóteles; pero Alejandro [de Afro- 
disia] (1) evidenció la opinión contraria en su fa- 


(1) Era uno de los comentaristas de Aristóteles más en 
boga entre los musulmanes. El número 794 de la Bibliotheca 
arabico-hispana escurialensis, de Casiri, se refiere a un tomo 
de dicha Biblioteca, en que se incluyen varios tratados filosó- 
ficos de este autor; entre ellos parece hallarse el opúsculo de 
que aqui se trata. 
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moso tratado De los principios «del todo, en el cual 
afirma ser uno solo el motor de todas lás esferas 
en su movimiento diurno. Ahora, en cuanto-a sa- 
ber cuál de las-dos opiniones es la más conve- 
niente: y adecuada, es problema: que da lugar a 
una investigación, porque si suponemos que cada 
uno de los siete planetas tiene una esfera propia 
eu la cual se mueve con el movimiento dicho, o 
sea, el diurno, según es opinión corriente entre 
los matemáticos, en ese caso lo más racional es 
atribuír a cada uno de esos planetas que tienen 
ese movimiento, es decir, el diurno, un motor par- 
ticular, pues de lo contrario la naturaleza habría 
obrado en vano, porque la suposición, por nues- 
tra parte, de una esfera a la que no correspondie- 
se un movimiento propio, sería una cosa inútil. 
19. Sin embargo, admitido este supuesto, el 
movimiento diurno no sería en realidad uno, pues- 
to que no procede de un motor único; pero aun 
conviniendo en que tal movimiento fuese único 
por razón del tiempo y múltiple en sí mismo por 
razón de las diversas distancias y de los diversos 
motores, sería, conforme a esta hipótesis, uno ac- 
cidentalmente, porque sólo a las partes de la es- 
fera celeste conviene el ser cosas movidas con di- 
ferente velocidad y lentitud, teniendo unos mis- 
mos movimientos en cuanto a la esencia y en 
cuanto. al tiempo; ahora bien, lo que es acciden- 
tal, si no puede tener lugar en las cosas nunca o 


ey حت‎ 


por lo menos en el mayor número de tos casos, 
con mucha mayor razón no podrá existir en los 
cuerpos celestes. 

20. Por lo tanto, un movimiento, esencialmen- 
te uno, corresponde sólo a un ser movido único; 
y un ser movido único lo es sólo por un motor 
único. Por lo cual, lo que se impone es considerar 
a todo el conjunto de las esferas como un solo ani- 
mal (1) de figura redonda, cuya parte convexa está 
constituída por la parte convexa de la esfera es- 
trellada, y su parte cóncava por la concavidad que 
está en contacto con la masa.esférica del fuego. El 
movimiento único que este animal tiene es univer- 
sal, y los movimientos que tiene en cada uno de los 
planetas son movimientos particulares, siendo su 
movimiento máximo análogo al movimiento local 
de translación, [propio] del animal; y sus movi- 
mientos particulares, parecidos a los movimientos 
[propios] de los miembros del animal. De aquí, el 
que estos movimientos [particulares| no necesiten 
de centros, sobre los cuales giren, como los nece- 
sita la tierra para su movimiento máximo, pues la 
mayoría de esos movimientos, según se ha visto en 
las matemáticas, tienen sus centros fuera del centro 


a 

(1) La fied 5 considerar al mundo como un gran ser 
animado encuéntrase también en Platón: «Plato in Timeo et 
alibi: Dicendum est hunc mundum animal esse» (Alfonso de 
Veracruz, op. cit., p. 210). 
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del mundo y no guardan con relación a la tierra una 
distancia uniforme. Por esa razón, no es necesario 
que supongamos un gran número. de esferas, se- 
paradas unas de otras, cuyo centro y cuyos polos 
sean el centro y los polos del mundo; antes por el 
contrario, debemos imaginar que existen, entre las 
esferas propias de cada astro, cuerpos que, al pa- 
recer, no están separados unos de otros y que ca- 
recen de un movimiento esencial, teniendo sólo un 
movimiento que les corresponde en cuanto que 
son partes de un todo; y [en fin] que sobre estos 
cuerpos se mueven los planetas en su movimiento 
diurno. 

21. Hipótesis es ésta, de la cual no se sigue 
absurdo alguno, porque lo que obligó a los mate- 
máticos a atribuír a cada uno de los siete planetas 
una esfera, distinta de las esferas propias de sus 
movimientos, en la cual se moviesen con movi- 
miento diurno, fué el haber creído un inconve- 
niente el que un ser que está afectado de dos mo- 
vimientos distintos fuese movido con arreglo a 
una misma medida. Pues bien; este mismo prin- 
cipio entra a informar la hipótesis que hemos 
ideado, pues los movimientos propios de es- 
tas esferas están regulados por sus esferas propias, 
mientras que el movimiento común les correspon- 
de en cuanto que son partes del cuerpo mayor; y 
esto, no porque a estas partes corresponda un mo- 
vimiento de una manera esencial, sino en cuanto 
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que son tales partes. En cuanto a la cuestión de 
cómo procuran esas partes seguirse unas a Otras 
en su origen de un solo motor, estando separadas, 
y cómo no se sirven de mutuo obstáculo, ya ha 
sido tratada en el libro De caldo et mundo. 

22. Por lo que respeta a saber si podemos su- 
poner a los motores en número menor del señala- 
do, según opinan algunos, dando a cada esfera un 
motor único, de modo que lo primero por él mo- 
vido sea el planeta, del cual emanan después po- 
tencias que dan origen a los demás movimientos, 
que son propios de dicho planeta y que sólo por 
causa de él existen, es cosa imposible, por lo que 
se deduce de lo que hemos dicho antes y de lo 
que seguirá después. En efecto; una vez sentado 
que el movimiento pasivo en las citadas esferas se 
origina de un conocimiento que tiene por objeto 
cosas que no están en la materia, es evidente que 
los demás movimientos existentes en cada uno de 
los planetas no pueden originarse de un conoci- 
miento que tenga por objeto el planeta, ni de un 
apetito que al planeta tenga por fin, como se de- 
duce de lo dicho. Por otra parte, no se dan casos 
de potencias que, fluyendo de los planetas, vayan 
a parar a las partes de los mismos, porque los 
planetas, de las diversas especies de alma, sólo po- 
seen aquella que está constituída por el conoci- 
miento intelectual. 

23. Respeeto a la cuestión de saber si el nú- 
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mero de esas substancias puede ser mayor que el 
número de los movimientos celestes, no hay en 
ello inconveniente alguno; sin embargo, en el su- 
puesto de que haya algún principio más de los 
enumerados, ese principio debe tener necesaria- 
mente una Operación propia, bien sea principio de 
uno o de todos los otros principios (como vere- 
mos después, respecto al principio primero), bien 
lo sea de alguno de los seres sublunares, del enten- 
dimiento agente, por ejemplo. En efecto, es impo- 
sible que alguno de esos principios tan nobles 
no tenga una operación propia, puesto que de la 
esencia del fuego [por ejemplo] no puede menos 
de proceder la acción de quemar; y es que tales 
principios son activos por naturaleza, como el sol, 
por ejemplo, que naturalmente ilumina. Ade- 
más, si existiera algún principio sin operación, la 
naturaleza habría obrado algo en vano, y eso no 
sólo cuando el objeto primario de la existencia de 
ese algo no fueran las operaciones del mismo, sino 
aun cuando fuesen su objeto secundario, como ex- 
plicaremos después; porque la razón, en ambos 
casos, es idéntica; es decir, en ambos casos no 
debe existir un principio que sea inútil. De aquí, 
la conveniencia de que decidamos la cuestión en 
el sentido de que el número de tales principios es 
finito y de que es imposible la existencia de 
principios que no sean activos. 

24. Una vez demostrado lo referente a la exis- 


tencia de tales principios, veamos cual es su modo 
de ser, en qué sentido son motores y en cuántas 
maneras son principios de los cuerpos celestes y 
divinos. El procedimiento para hacernos cargo del 
asunto consiste en dar cabida en este lugar a doc- 
trinas demostradas en la ciencia del alma, pues 
muchos de los principios aquí empleados están to- 
mados de esa ciencia, sin que haya otro camino 
que conduzca al conocimiento de lo que es carac- 
Meristico de este género de existencia, que el 
conocimiento de la mencionada ciencia, y de 
aquí el que se diga en el Código divino (1): «Có- 
nócete a ti mismo y conocerás a tu Criador.» De- 
cimos, pues, que, según se ha demostrado en la 
citada ciencia, las formas tienen dos clases de ser, 
que son: ser sensible o parecido al sensible, que 
es el ser que es propio de las mismas en cuanto 
están en la materia, y ser inteligible, que es aquel 
que les conviene en cuanto están abstraídas de la 
materia. Por lo tanto, si se dan formas a las cuales 
convenga una existencia en cuanto que no están 
en la materia, las tales deben ser necesariamente 
inteligencias separadas, puesto que en las formas, 


(1) Averroes se refiere aqui, no al 4/coráx, sino a la Co- 
lección de tradiciones de Mahoma, en la cual se contiene esta 
sentencia profética: «El que se conoce a sí mismo, conoce a 
su Señor.» Cfr. Asin, Algazel, Dogmatica, Moral y Ascética, 


página 723. 
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como tales formas, no se da un tercer modo de 
ser. 

25. (Queda, pues, demostrado que los referi- 
dos movimientos sólo existen en cuanto que [pro - 
vienen de] inteligencias; veamos ahora de qué ma- 
nera mueven a los cuerpos celestes, lo cual se ve- 
rifica mediante un conocimiento intelectual, al cual 
sigue un apetito, en una forma parecida a como 
mueve al amante la forma de lo amado. Esto su- 
puesto, síguese que los cuerpos celestes están nece- 
sariamente dotados de inteligencia, ya que son [in- 
telectualmente] cognoscitivos;esta clase de demos- 
tración es la conocida con el nombre de demos- 
tración causae et esse (1) [o propter quid ct quia). 
Mas porque el movimiento coexiste con un deseo, 
síguese que están también dotados de apetito ra- 
cional. 


26. Sin embargo, de todas las especies de 


(1) Véase la diferencia entre estas dos clases de demos- 
tración, explicada por el mismo Averroes: «Et dicimus quod 
oportet neccessario in bac specie sillogismi, cum hoc quod eat 
utilis scientiis veris, quod tradat cum hoc causam, adeo quod 
medius terminus in ea sit causa duarum rerum simul, hoc est 
cognitionis rei et causa ret, contra id quod est dispositio de- 
monstrationis inventionis (esse*, quia medius terminus ibi est 
causa cognitionis nostre de conclusione tantum.» Cfr. edi- 
ción apud Junctas, t. I, f. 56, De demonstratione, Ambas cla- 
ses de demostración son conocidas también con los nombres 
de demonstratio guia (cause) y demonstratio quod (esse). 
Vid. supra, lib, 1.°, n. 17 (= pag. 16, nota). 
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alma, no tienen más que la apuntada, [es decir, la 
intelectual]; pues no ‘es posible que los cuerpos 
celestes tengan sentidos, ya que los sentidos sólo 
han sido dados al animal para su conservación, en 
tanto que los cuerpos celestes son eternos. Tam- 
poco tienen éstos potencias imuginativas, como 
cree Avicena, porque las potencias imaginativas, 
según se ha demostrado en la ciencia del alma, no 
pueden existir sin sentidos, ya que el objeto de 
tales potencias es hacer que el animal se mueva 
por sensaciones ya pasadas, lo cual en la mayoría 
de los casos obedece a una razón de conservación. 
Además, si las cosas en los cuerpos celestes se 
hubiesen de la manera que dice Avicena, es decir, 
representándose éstos imaginativamente las diver- 
sas posiciones que adoptan, el movimiento propio 
de los mismos carecería de unidad y continuidad, 
debido a la sucesión de las diversas cosas imagi- 
nadas y de las diversas modificaciones de las mis- 
mas. En ese caso, las varias posiciones de los cuer- 
pos celestes serían algo accidental en éstos y esta- 
rían motivadas por la relación de unas a otras, no 
siendo, [por ejemplo], la inclinación existente en 
el movimiento del sol más que la resultante de la 
posición de la estera del mismo con relación a la 
esfera mayor. 

27. Luego, si esos cuerpos celestes no pueden 
tener imaginación, tampoco pueden tener movi- 
mientos particulares, sino que su movimiento es 
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uno y continuo, en el sentido que venimos dicien- 
do; porque, al representarse el bien en cuyo cono- 
cimiento intelectual estriba su perfección, desean 
asimilarse a aquél en la perfección, adquiriendo 
para su ser el estado. más excelente de que son 
capaces: y como ser movido es mejor que estar 
en reposo, ya que el movimiento es una especie 
de vida para los seres naturales, de ahí que estén 
en continuo movimiento. 

28. Y no es que el conocimiento en los cuer- 
pos celestes esté motivado precisamente por el 
movimiento, pues si esto sucediera, se daría el 
caso de que lo superior existiera por causa de lo 
inferior; sino que su movimiento es una conse- 
cuencia necesaria de dicha perfección y algo que 
sigue a ésta, como sigue la acción de quemar a la 
forma del fuego. Ahora bien; así como para nos- 
otros, una vez adquirida la perfección última, lo 
mejor es que la comuniquemos a los demás, en la 
medida de que éstos son capaces (sin que de ello 
se siga que nuestra perfección exista por razón de 
los otros), así también los cuerpos celestes se ha- 
llan en el mismo caso con relación a las cosas que 
les son inferiores, como demostraremos después. 

20. Queda, pues, demostrado por este razona- 
miento cuál es el modo de ser de estos motores y 
en qué sentido se ejerce su actividad motriz; de lo 
cual se deduce que, no sólo son motores de los 
cuerpos celestes, sino que, además, les dan las for- 
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mas, en virtud de las cuales son lo que son; de 
modo que, quitados [los motores], los cuerpos cir- 
culares carecerían de formas, de la misma manera 
que, quitado el entendimiento en acto, no existiría 
en nosotros la perfección última. Por esa razón, los 
dichos motores son en cierto sentido causas efi- 
cientes de los cuerpos celestes, ya que la causa 
eficiente es la que produce la substancia de la cosa, 
bien sea continua, bien sea intermitente la acción 
de dicha causa; si bien lo mejor es que sea conti- 
nua. Desde otro punto de vista, dichos motores 
son también causa formal de los cuerpos celestes, 
pues las formas de éstos no constituídas por otra 
cosa que por la idea que puedan tener de aqué- 
llos, así como por razón de estar, según hemos di- 
cho, movidos, mediante un apetito, los cuerpos ce- 
lestes por los motores, éstos son también causas 
finales de los primeros. 

30. Por lo tanto, los referidos principios son 
para el ser sensible, como su causa formal, eficien- 
te y final; por lo que la necesidad de que el ser 
sensible proceda de ellos no ha de interpretarse 
en el sentido de que existan por causa de éste, sino 
en el sentido de que éste existe por causa de ellos, 
según se ha demostrado en esta ciencia. Por con- 
siguiente, sólo cabe suponer que el origen de los 
cuerpos celestes obedece [con relación a los cita- 
dos principios] a una razón secundaria, entendién- 
dose en el mismo sentido que cuando decimos, 


15 
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por ejemplo, del legislador que comunica la virtud 
a los hombres, mas no con el objeto de adquirir él 
mismo la virtud. En efecto; es evidente que hay 
dos clases de seres: unos destinados a servir a 
otros, en cuanto que éstos son causas finales de los 
primeros; y otros que complementan y perfeccio- 
nan a los demás, en cuanto que rigen a éstos y no 
precisamente porque existan por razón de éstos; 
estas dos clases de seres existen en los hábitos y 
en las artes liberales. 

31. Queda, pues, demostrado respecto a estos 
seres separados, en cuántos sentidos sean princi- 
pio de la substancia sensible y la manera que tie- 
nen de relacionarse con ésta; conviene ahora ave- 
riguar cómo se verifica la relación mutua entre los 
dichos principios y si tienen un mismo grado de 
existencia, de modo que el mundo tenga muchos 
principios, o son más bien efectos unos de otros, 
reduciéndose todos ellos a un principio único, que 
sea el primero en su género y anterior a todos 
ellos, de modo que los demás en tanto sean prin- 
cipios en cuanto participen de él; y en este último 
caso, en qué sentido unos son principios de otros, 
y el primero, principio de todos ellos. 

32. Decimos, pues, que, si se estudian atenta- 
mente dichos principios, se verá que unos exceden 
a otros en nobleza, pues es evidente que el motor 
del movimiento diurno es más noble que todos 
los demás, ya que éstos son movidos accidental- 
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mente por él, sin que él sea movido por ellos; ade- 
mas de que, por tener un movimiento de mayor 
velocidad y mover un cuerpo de mayor volumen, 
es necesariamente más noble. Estudiada la cues- 
tión en los demás principios, se verá que se exce- 
den unos a otros en el sentido dicho; ahora bien, 
las cosas que exceden a otras en excelencia, si este 
exceso no es específico, es decir, si no las exceden 
hasta el punto de constituír diversas especies que 
sean más nobles unas que otras, la diferencia que 
entre ellas exista sólo procede de ser unas ante- 
riores a otras, dentro de una misma cosa común a 
todas ellas, siendo, por consiguiente, las cosas que 
están en estas condiciones, efectos unas de otras, 
y la anterior a ellas, en el sentido dicho, la causa 
última de las mismas y el principio de su existencia. 

33. Siendo esto así y una vez demostrado que 
el más noble de los citados motores es el que ori- 
gina el movimiento diurno, síguese que este mo- 
tor es la causa última de todos ellos; verdad que 
se deduce también de la consideración de que los 
demás seres movidos participan del movimiento 
dle ese motor, y son movidos por éste. Por consi- 
guiente, si los cuerpos celestes convienen en re- 
presentarse intelectualmente el motor del movi- 
miento diurno, luego a cada uno de ellos le corres- 
ponde un conocimiento general o común y un co- 
nocimiento particular; general, en cuanto que to- 
dos se representan al citado motor; particular, en 
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cuanto que cada uno de ellos conoce a cada uno 
de los motores. 

34. Pero esa generalidad [propia del conoci- 
miento] no dice relación de género [al conocimien- 
toj que es propio de cada uno de ellos, puesto que 
las cosas conocidas no están en la materia, sino que 
tal relación lo es de cosas que se relacionan con 
otra única que es anterior a ellas y la causa de que 
existan. Además, lo general es anterior a lo parti- 
cular; tanto, que, suprimido lo general, quedaría 
suprimido lo particular; ahora bien, no siendo po- 
sible que el conocimiento general sea anterior, con 
anterioridad genérica, síguese que la anterioridad 
propia del mismo, respecto a las demás cosas co- 
nocidas, es una anterioridad de causalidad. 

35. Esto mismo es evidente respecto de los va- 
rios movimientos existentes en cada uno de los pla- 
netas, pues siendo cosa manifiesta que tales movi- 
mientos sólo existen por razón del movimiento [pro- 
pio] del planeta, síguese necesariamente que los 
motores que tienen esos movimientos también exis- 
ten por causa del movimiento del planeta; porque 
de lo contrario, el movimiento del planeta proce- 
dería de dichos motores de una manera accidental. 

Si es, pues, cierto lo que suponemos, luego los 
motores de todo planeta que tenga varios movi- 
mientos son efectos del motor [propio] del planeta, 
y los motores de los siete planetas, efectos del 
motor de la esfera mayor. 
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Estas son en total las conclusiones a que por 
este razonamiento se llega en la cuestión referente 
a formarse idea de la existencia de un primer prin- 
cipio dentro de este género; quizá más tarde, cuan- 
do examinemos las propiedades que caracterizan 
a cada uno de dichos principios, se vea que este 
motor [de la esfera mayor] no es suficiente para 
constituír un primer principio. 

36. También puede evidenciarse de una ma- 
nera más general que la anteriormente empleada, 
que dichos seres separados se reducen necesaria- 
mente a un primer principio, sin que puedan ser 
independientes unos de otros de modo que no 
haya entre ellos dependencia de causa y efecto. 
Y a la verdad, la palabra principio sólo puede pre- 
dicarse de los seres separados, o de una manera 
unívoca, o de una manera equívoca, o por vía de 
orden y relación, manera que es propia de los 
nombres llamados axdlogos. Ahora bién; es impo- 
sible que se predique de ellos univocamente, por- 
que los nombres unívocos sólo pueden ser múl- 
tiples por razón de la materia, siendo así que los 
seres separados son inmateriales. Tampoco es po- 
sible que de éstos se predique equívocamente la 
palabra principio, porque, como queda probado, 
pertenecen a un mismo género (1). Por lo tanto, 


(1) En esta frase no se toma la palabra género en su 
acepción rigurosa, sino en un sentido algo más amplio que 
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sólo cabe suponer que dicha palabra se aplica a 
los seres separados, por vía de anterioridad y pos- 
terioridad. Pero las cosas predicadas por vía de 
anterioridad y posterioridad están relacionadas 
con una sola, que es causa de que esa idea pueda 
existir en las demás; y así, por ejemplo, la palabra 
calor sólo se aplica a las cosas calientes, por razón 
de la relación que tienen con el fuego, el cual es la 
causa de que el calor exista en las otras cosas ca- 
lientes. 

37. De aquí se sigue que tales principios se 
reducen a uno solo, si bien esto no se deduce de 
este argumento de una manera tan propia como 
se deduce de la prueba anterior [en la cual se de- 
muestra la reducción de todos los principios a uno 
primero], bien sea uno o bien sean varios los gra- 
dos de relación que guardan respecto a él; cosa 
que no prueba este razonamiento, como lo prueba 
el anterior respecto a algunos de esos principios. 
١ La misma verdad se verá de una manera clara, si 
nos fijamos en que las operaciones procedentes de 


en el caso anterior, pues de lo contrario habría contradic - 
ción entre estas palabras y las que le preceden Los motores 
no tienen un mismo género, porque, siendo el género expre- 
sión y signo de la materia, los motores son inmateriales; sin 
embargo, tienen algo de común y genérico, en el sentido que 
nuestro autor explica después, es decir, en cuanto se refieren 
a un tipo primitivo y anterior, fenómeno al que los lógicos 
dan el nombre ع0‎ 
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los movimientos de los cuerpos celestes contribu- 
yen a la existencia y conservación de cada uno de 
los seres entre nosotros existentes, hasta el punto 
de que, si suprimiéramos alguno de los citados 
movimientos, perecería la existencia de los seres 
y desaparecería el orden que hay en ellos. Por esa 
razón observamos que la luna y los planetas pres- 
tan con sus movimientos y con sus diversas in- 
fluencias (1) una especie de ayuda al Sol, puesto 
que, respecto a proximidad y alejamiento guardan 
con él distancias determinadas, ya que, guardando 
determinados grados de proximidad y distancia, 
los vemos hacer siempre marchas de una velocidad 
y lentitud fijas, según se ha demostrado en la 
ciencia astronómico-matemática; ahora bien, tal 
operación no puede convenir a los tales cuerpos 
celestes de una manera accidental. 

38. Así, pues, dichos cuerpos celestes en sus 
movimientos tienden necesariamente a un fin; mas 
como no existen precisamente por causa de las 
cosas aquí abajo existentes, ese fin que les es co- 
mún es la causa de su armonía y de la ayuda que 
prestan a cada una de las cosas entre nosotros 
existentes. Y a la verdad, cuando una cosa es el 


(1) Conócese con el nombre de sälä o ¿nyluencias a 
toda clase de actividades planetarias. Refierese asimismo a 
la idea expresada por nosotros con la palabra meteoros, por 
creerse a éstos efecto único de dichas actividades. 
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efecto de varios motores, la existencia esencial de 
la misma sólo puede resultar de que tales moto- 
res convengan en un solo fin, y aesto alude Dios 
cuando dice: «Si en ambos [es decir, cielo y tie- 
rra] hubiera más dioses que [el verdadero] Dios, 
los dos perecerían seguramente» (1). En resu- 
men, el mundo sólo en virtud de un principio úni- 
co llega a tener unidad, pues de lo contrario la 
unidad existente en el mundo sería una cosa acci- 
dental, o más bien el mundo no podría existir. 

39. Pasa en una palabra con el mundo, lo que 
pasa con una ciudad bien ordenada, pues aunque 
en ésta haya muchos mandos, todos se reducen a 
uno solo y tienden a un solo objeto, pues de lo 
contrario no habría en ella unidad; ahora bien, 
así como debido a esto puede conservarse la ciu- 
dad, así también puede conservarse el mundo. Por 
eso, las ciudades en que impera el régimen domés- 
tico marchan rápidamente hacia su ruina, porque 
en ellas la unidad es algo accidental (2). 


(1) La palabra ambos se refiere al cielo y a la tierra. Es 
un pasaje tomado del .4/corár, XXI, 22, que todos los teólo 
gos musulmanes citan como prueba de la unicidad de Dios. 
Cfr. Lud. Marracio, Prodromus ad refutationem Alcorant, 
pars tertia, p. 33. Patavii, 1698. 

(2) Refiérese este pasaje a los inconvenientes que ofre- 
cerían las sociedades en las cuales fuese único y supremo 
el poder de la familia o de la tribu. Asi, pues, Averroes, si- 
guiendo la tradición aristotélica corriente en la materia, cree 


40. Queda, pues, demostrado qué clase de ser 
corresponde a tales principios y qué relación guar- 
dan con el mundo sensible y entre sí; véamos aho- 
ra las propiedades que les caracterizan; para lo 
cual debemos proceder a investigar esta cuestión 
teniendo presente lo demostrado en la ciencia del 
alma. Decimos, pues, que, por lo que respecta a 
saber si los dichos principios se entienden a sí 
mismos, {la afirmativa] es cosa evidente, si consi- 
deramos que teniendo nuestro entendimiento la 
facultad expresada, es decir, pudiendo al entender 
las cosas inteligibles, volver [sobre sí mismo] para 
entender su propia esencia, ya que su esencia son 
los inteligibles mismos, siendo por lo tanto en ese 
momento una misma cosa la inteligencia y lo in- 
teligible, con mucha más razón habrá de verificar- 
se este fenómeno en estas inteligencias separadas. 
En efecto, si a nuestro entendimiento le conviene 
tal propiedad por razón de no estar impreso en la 
materia (a pesar de estar con ella ligado), con 
mucha más razón le convendrá a las inteligencias 
separadas, que no tienen dependencia alguna de 
la materia. Por consiguiente, en ellas la inteligen- 


que la dirección de las multitudes no debe encomendarse a 
las diversas familias, en un régimen puramente económico O 
doméstico, sino que debe entregarse a un organismo directivo 
superior y constituír así la sociedad política que es el ideal 
de las sociedades. 
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cia y lo inteligible tienen que alcanzar un mayor 
grado de unión que en nosotros, porque nuestro 
entendimiento, aunque sea una misma cosa con lo 
inteligible, sin embargo, hay alguna diferencia, por 
razón de su relación con la materia. 

41. Una vez demostrado que cada una de esas 
inteligencias se conoce a sí misma, veamos si es O 
no posible que cada una de ellas entienda a algún 
ser que esté fuera de su esencia. Decimos, pues, 
que, según se ha visto en el libro De anima, lo in- 
teligible es perfección y forma del inteligente; lue- 
go cuando afirmamos que alguna de esas inteli- 
gencias conoce algo distinto de ella, en tanto lo 
entiende en cuanto procura perfeccionarse con esa 
cosa distinta, siendo por consiguiente ésta anterior 
a dicha inteligencia y causa de su existencia. De 
la misma manera, si suponemos que alguno de esos 
principios es efecto de otro, en ese caso, el efecto 
ha de conocer necesariamente a su causa. De mo- 
do que ambas proposiciones son mutuamente con- 
vertibles, es decir, el principio que conoce a otro, 
es efecto de este último; y [viceversa], el principio 
que es efecto de otro principio conoce a este 
otro principio, pues no es posible que lo causado 
se conozca a sí mismo, sin conocer también aque- 
llo que constituye el fundamento de su esencia. 

42. Queda, pues, demostrado que todo prin- 
cipio que se conoce a sí mismo, ha de ser necesa- 
riamente un efecto que conozca a su causa; de lo 


cual se deduce que algunos principios son causas 
de otros, en cuanto que son forma, agente y fin 
de los mismos, según se ha visto por la relación 
que guardan con los cuerpos celestes; en efecto, 
ambas relaciones [de causalidad y conocimiento] 
vienen a ser una sola. Pero la causa en dichos prin- 
cipios tampoco existe precisamente por razón del 
efecto, ya que no es posible que lo más noble exis- 
ta por causa de lo menos noble, sino que la pro- 
ducción del efecto por. la causa en dichos princi- 
pios es algo que sigue a la perfección de la causa, 
como la acción de quemar es algo que fluye de la 
substancia del fuego. Siendo esto así, síguese con 
toda evidencia la imposibilidad de que en ellos la 
causa conozca a su efecto, pues de lo contrario, 
sería posible la conversión de la causa en el eféc- 
to, y lo más noble buscaría su perfección en lo 
menos noble, lo cual es imposible. De aquí se si- 
gue con toda claridad que, dado un primer princi- 
pio que no sea efecto de cosa alguna, como ha sido 
demostrado anteriormente, ese principio no puede 
conocerse más que a sí mismo, sin que pueda co- 
nocer a sus efectos. Propiedad es ésta que no es 
privativa del primer principio, sino que es gene- 
ral a todos ellos, incluso a los cuerpos celestes, 
pues, según podemos observar, éstos no conocen 
las cosas que les son inferiores, desde el punto de 
vista de su existencia; pues si esto sucediera, lo 
más noble podría ser perfeccionado por lo menos 
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noble, y las ideas de esos principios estarían suje- 
tas a generación y corrupción, como sucede con 
los inteligibles humanos. 

43. Esto supuesto, aunque cada uno de los 
principios separados esté dotado de unidad, en el 
sentido de que en él el inteligente y lo inteligible 
sean una misma cosa, sin embargo, tienen en esto 
diversos grados, siendo el más acreedor a esa uni- 
dad el primer principio; después, el que le sigue; 
luego, el que sigue a este último. En una palabra, 
cuanto mayor número de principios necesite uno 
de éstos para entenderse a sí mismo, tanto me- 
nos simple será, siendo, en cierto modo, múltiple; 
y viceversa, cuanto menor número de principios 
necesite para conocerse a sí mismo, tanto más sim- 
ple será, hasta el punto de que el primer ser sim- 
ple sea realmente aquel que para entenderse a sí 
mismo no necesita de cosa alguna fuera de sí. 

44. Estas son las conclusiones a que nos con- 
duce la fuerza del razonamiento en lo relativo al 
conocimiento propio de tales principios. Sin em- 
bargo, esta doctrina lleva consigo gran número de 
consecuencias inaceptables y de dificultades, una 
de las cuales estriba en que, según eso, los prin- 
cipios no conocerían las cosas de las cuales son 
principios, en cuyo caso las cosas se originarían de 
éstos, de una manera parecida a como se originan 
unas de otras las cosas naturales, es decir, como 
procede, por ejemplo, del fuego la acción de que- 


mar y de la nieve la acción de enfriar. En su conse- 
cuencia, los seres no se originarían de esos prin- 
cipios de una manera consciente, siendo absurdo 
que proceda de un agente cognoscitivo, en cuan- 
to tal, una cosa que éste no conozca; a esto alude 
Dios cuando dice (1): «¿Cómo no ha de conocer a 
quien ha creado, siendo Él el inteligente y el sabio 
[por excelencia]?» Además, siendo la ignorancia 
una imperfección, el ser completamente perfecto 
no puede tener imperfección alguna. Esta es la 
más fuerte de las dificultades inherentes a esta 
cuestión, dificultad que vamos a resolver. 

45. Decimos, pues, que comunicando el agen- 
te al paciente una cosa parecida a la que tiene en 
su substancia, y siendo [por otra parte] necesa- 
rio que el paciente sea algo distinto del agente y 
segundo en número con relación a éste, hay que 
admitir por necesidad uno de estos dos casos: 0 
que la distinción entre ambos esté determinada 
por la materia (lo cual ocurrirá por fuerza cuando 
el paciente sea específicamente igual al agente, 
sin que entre ellos haya diferencia en cuanto a la 
forma), o que la distinción entre ambos estribe en 
una diferencia dentro de la misma especie, lo cual 
se verificará cuando el agente sea, dentro de esa 
especie, más noble que el paciente, pues no se da 
el caso de que el paciente sea por su esencia más 


(1) Alcorán, LXVIL, 14. 
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noble que el agente, ya que la esencia de aquél 
proviene precisamente de éste. 

46. Esto sentado, siguese que, en los princi- 
pios inmateriales, el agente y la causa, en tanto se 
diferencian del paciente y del efecto, en cuanto 
que, teniendo ambos una misma especie, difieren 
en cuanto a la nobleza, aunque no de una manera 
especifica. Ahora bien, como nuestro entendimien- 
to en acto está constituído por la concepción de 
la gradación y orden existentes en cada una de 
las partes integrantes del mundo y por el cono- 
cimiento de cada uno de los seres que en él 
existen por sus causas remotas y próximas hasta 
abarcar el conjunto del mismo, síguese necesaria- 
mente que la esencia de aquel entendimiento que 
es causa eficiente de nuestro entendimiento en 
acto no puede desconocer las mencionadas cosas; 
de donde se sigue la afirmación de que el enten- 
dimiento agente entiende las cosas que hay aquí 
abajo. Sin embargo, tiene que conocerlas de una 
manera más excelente; pues, de lo contrario, no 
habría diferencia alguna entre él y nosotros; lo 
cual no puede menos de suceder, ya que, según 
se ha demostrado, nuestro entendimrento en acto 
está sujeto a generación y corrupción, por estar 
mezclado con la materia, mientras que lo por él 
entendido es eterno e inmaterial. En efecto, debi- 
do a su imperfección, el entendimiento en nos- 
otros existente necesita, para entender, de los sen- 


— 239 — 


tidos; porque si suprimimos la cosa sentida, su- 
primimos la idea de la misma; del mismo modo 
que, faltandonos la sensación de una cosa, nos 
falta la idea de ésta, sin que nos sea posible ad- 
quirirla más que por via de testimonio. [A eso 
se debe] también el que existan en el entendimien- 
to agente cosas, cuyas causas son desconocidas 
para nosotros, lo cual nos da la clave para señalar 
las causas de los sueños y de las advertencias en 
ellos recibidas (1); ahora bien, la imperfección a 


(1) Los peripatéticos árabes, siguiendo la tradición aris- 
totélica, consideraban el sueño verdadero o bueno (edfvoverpia) 
como un estado propicio para la comunicación con Dios, la 
cual adoptaba las tres fases de profetismo, adivinación y 
simple advertencia. «Et post hoc (dice nuestro autor', con- 
siderandum est de natura somniorum et quod est sui generis 
de comprehensionibus divinis, quod non acquiruntur per ac- 
quisitionem hominis. Dicamus igitur quod istarom compre- 
hensionnm quedam dicuntur somnia et quedam divinationes 
et quedam prophetiz.» (Coment. al tratado De divinatione 
per somnum, apud Junctas, t. VI, f. 37.) 

Acerca de la simple advertencia he aqui lo que dice Mai- 
mónides, traducido por Munk: «Quand on dit «Dieu vint au- 
prés d'un tel dans un songe de la nuit» il ne s'agit point la 
de prophetie et cette personne n'est pas prophète. En effet, 
on veut dire seulement, qu'il est venu 4 cette personne un 
avertissement de la part de Dieu, et on nous declare ensuite 
que cet avertissement se fit au moyen d'un songe» (Guide des 
égarés, If, 316-317). Averroes mismo, en su famosa pistola 
ad amicum, traducida al latin por Ramón Marti, se expresa 


de esta manera: “io أن المشائيف‎ go أف‎ So وكيف‎ 
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que nos referimos, existe en nosotros sólo por ra- 
z6n de la materia. 

47. Por la misma razón ocurre también que 
la idea del entendimiento que es causa eficiente 
del entendimiento agente, no es otra cosa que la 
idea de éste, ya que tanto el entendimiento pro- 
ductor como el producido son especificamente 
una misma cosa, sin otra diferencia que aquél 
existe de una manera mas noble. Esto ocurre tam- 
bién [con respecto a los otros principios); de modo 
que el principio primero entiende el ser, de una 
manera más noble, desde todos los puntos de vista 
en que pueden excederse [unas a otras] las inteli- 
gencias libres de la materia, ya que, no distin- 
guiéndose específicamente la idea del primer prin- 
cipio de las ideas del hombre, con mucha menos 
razón se diferenciará de las ideas de los demás 
seres separados; si bien, en cuanto a nobleza, está 


الحكماء يروف انف العلم ]393 Y‏ يحيك Shijak‏ وهی 
دروف )33 سبب الانذار فى المذاماق والوحى pig‏ ذلك مف 
«¿Cómo es posible que alguien se figure‏ .أذواع الالهامات 
que los filósofos peripatéticos hayan creido que la ciencia‏ 
eterna de Dios no comprende las cosas particulares, siendo‏ 
asi que Opinan que Él es la causa de la advertencia que se da‏ 
en los sueños, de la revelación y de las demás clases de ins-‏ 
piración?» Vid. el texto árabe y traducción latina citada, al fin‏ 
del estudio de Asin, Æ? averroismo teológico de Santo Tomás‏ 
de Aquino, en el Homenaje a D. Francisco Codera (Zaragoza,‏ 


Escar, 1904), página 331. 
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muy por encima del entendimiento humano, sien- 
do la cosa que más se acerca a él la inteligencia 
que le sigue, y así sucesiva y gradualmente, hasta 
llegar al entendimiento humano. 

` 48. Ahora bien; así como el objeto propio de 
nuestro conocimiento son las cosas materiales, de 
modo que, si conocemos esos principios, los co- 
nocemos por relación |o analogía] (aunque este co- 
nocimiento de los principios admita diversos gra- 
dos, ya que la cosa mas próxima a nuestra subs- 
tancia es el entendimiento agente, lo cual ha hecho 
creer a algunos que podemos conocerle en su esen- 
cia íntima, hasta el punto de llegar a ser una misma 
cosa con él y convertirse el efecto en la causa mis- 
ma), así también el objeto del conocimiento del en- 
tendimiento agente no es otro que su propia esen- 
cia, y si conoce sus principios, los conoce por rela- 
ción, ocurriendo lo mismo con el tercero y con el 
cuarto, y así sucesivamente hasta llegar al primer 
principio. Por su parte, al primer principio carac- 
terízale el no entender cosa alguna por relación; 
por lo cual, no puede entender inteligible alguno 
que implique en él imperfección, sino que su enten- 
dimiento es el más noble de los entendimientos, 
porque su esencia es la más noble de las esencias; 
por lo cual, no caben dentro de su esencia diver- 
sos grados de nobleza, sino que es noble en abso- 
luto y sin comparación. Porque si en esos princi- 
pios lo que el efecto entiende de su causa fuera 
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igual a lo que la causa entiende de si misma, no 
habria diferencia alguna entre la causa y lo cau- 
sado, ni se daria en estos principios separados 
multiplicidad alguna. 

49. De lo dicho se deduce en qué sentido 
cabe afirmar, de dichos principios, que entienden 
todas las cosas (cuestión que es común a todos 
ellos, aun a los cuerpos celestes) y en qué otro se 
dice, de esos principios, que no entienden las co- 
sas inferiores a ellos; con lo cual, quedan resuel- 
tas las dificultades anteriormente apuntadas. Y en 
efecto: en el sentido expuesto, se puede afirmar 
que conocen el ser que emana de ellos, ya que 
todo aquello que procede de algo cognoscente y 
en cuanto tal, ha de ser, como hemos dicho, nece- 
sariamente conocido; de lo contrario, tal emana- 
ción sería igual a como proceden las cosas natu- 
rales unas de otras. A la primera afirmación se 
atienen los que dicen que Dios conoce las cosas; 
mientras que a la segunda se aferran los que su- 
ponen que Él no conoce lo que le es inferior, sin 
darse cuenta de las varias acepciones de la pala- 
bra conocer, pues habiéndola tomado como signi- 
ficativa de una misma cosa, se les seguían en con- 
secuencia dos afirmaciones contradictorias, como 
se sigue en aquellas locuciones que se toman s7m- 
pliciter y secundum quid (1). 


'1) Dice relación al lugar sofístico, así llamado por los 


30. Asimismo se resuelve, con estas razones, 
la dificultad anteriormente expresada. En efecto, 
no es imperfección el conocer una cosa de una 
manera más cabal y no conocerla de una mane- 
ra más imperfecta; la imperfección consiste preci- 
samente en otra cosa [muy] distinta, pues el que 
no puede tener de una cosa una visión imperfecta, 
pero la vé de una manera perfecta, en realidad 
para él esto no es una imperfección. Y todo esto 
que decimos es cosa evidente en el sistema de 
Aristóteles y sus discípulos, O se sigue necesaria- 
mente de dicho sistema; pues han demostrado 
claramente que el entendimiento agente conoce lo 
que hay en este mundo, es decir, lo que es inferior 
a él. Lo mismo sucede con las inteligencias de los 
cuerpos celestes, pues según se ha visto por lo que 
hemos dicho, no hay distinción entre la posibili- 
dad de que tal [propiedad] exista en el entendi- 
miento agente y la de que exista en los principios 
superiores a él, ya que [todos] ellos no pueden en- 
tender cosa alguna que no constituya con ellos una 
sola substancia, a no ser en la forma expresada. 


= 


31. Por lo dicho, hemos visto la manera que 


esculásticos, y que se da cuando a palabras que deben te- 
ner un sentido reiativo se las toma de una manera absoluta 
o viceversa. La palabra árabe Lodo que designa dicho lu- 
gar sofistico, significa lingiiísticamente palabra sin puntos 
«diacriticos, y pudiera traducirse por palabra de significación 
ambigua, indefinida, vacilante. 
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tienen tales principios de entenderse a sí mis- 
mos y a las cosas exteriores a su esencia. Ahora» 
en cuanto a que dichos principios sean substancias, 
cosa es de la que no cabe dudar, porque los prin- 
cipios de las substancias han de ser por necesidad 
substancias. Además, si la palabra substancia se 
aplica a cosas inmateriales, lo que con más razón 
merece el nombre de substancia es el principio 
primero entre ellos, ya que la substancia del mis- 
mo es causa de las substancias de los demás. 

32. Es también evidente que dichos princi- 
pios están esencialmente dotados de vida, de goce 
y de felicidad, teniendo el primero de ellos una 
vida, más perfecta que la cual no hay ninguna; 
como ni tampoco goce mayor que el suyo; y esto, 
debido a que su felicidad no proviene más que de 
su misma esencia, mientras que los demás por él 
tienen felicidad y goce. Y en efecto, si entre nos- 
otros la palabra vida se aplica al último grado de 
percepción que es la percepción de los sentidos. 
con cuánta mayor razón ha de aplicarse a seres 
que, dotados de una percepción nobilisima, tie- 
nen un objeto de percepción nobilísimo. De la 
misma manera, la felicidad, siendo [a modo del 
una sombra que sigue a la percepción, y tenien- 
do los mismos grados de excelencia que los seres 
dotados de conocimiento (ya se les considere a 
éstos en sí mismos, ya con relación a la duración 
de su percepción), con mucha más razón estos 
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principios han de estar realmente dotados de goce, 
por razón de su facultad cognoscitiva. Puesto que 
cada uno de ellos, excepto el primero, tiene goce 
y es feliz por sí mismo y por el primer principio, 
mientras éste goza y es feliz por sólo su esencia, 
y como su conocimiento es el mejor de los cono- 
cimientos, su goce es el mayor de los goces; y 
aunque conviene con los demás principios en es- 
tar en perpetuo goce, tal perpetuidad y goce es 
originada en ellos por dicho primer principio. Asi- 
mismo, todos los conceptos que les son comunes 
les son aplicables, al primer principio por su esen- 
cia [misma] y a los demás por razón del primer 
principio. 

33. Habiendo quedado evidenciada en los ra- 
zonamientos anteriores la conveniencia de investi- 
gar entre las substancias una primera que sea cau- 
sa de la multiplicidad en ellas existente (ya que en 
toda multiplicidad, según lo demostrado en ese lu- 
gar, debe haber necesariamente una unidad), es 
preciso que también en estas substancias haya una 
primera, que sea causa de la multiplicidad y del 
número en ellas existente. Es ésta una de [las ra- 
zones] que demuestran la necesidad de que entre 
estos principios haya uno que sea anterior a ellos 
en naturaleza, en cuanto que tales principios son 
múltiples y difieren en excelencia, dentro de la es- 
pecie. Ahora bien, siendo lo uno en cada género 
aquello que es indivisible y aquello que la di- 
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visibilidad existente en ese género no puede ha- 
cer multiple, y existiendo, [por otra parte], la 
multiplicidad en cada uno de estos principios 
separados en cuanto que por su esencia les con- 
viene entender lo múltiple, según se ha visto 
por los razonamientos anteriores, síguese necesa- 
riamente que lo uno en esta [cuestión] es incapaz 
de divisibilidad, debido a que [ese ser uno] en- 
tiende su propia esencia. En su consecuencia 
[este uno] no entiende más que una sola cosa 
simple, que es su esencia, sin que pueda entender 
multiplicidad alguna, ni en su esencia, ni fuera de 
su esencia. Él es uno y simple, por razón de subs- 
tancia, mientras que los otros principios sólo lle- 
gan a tener unidad por él. Ahora bien, como el con- 
cepto de unidad en cada uno de estos seres separa- 
dos estriba precisamente en que su objeto inteligi- 
ble sea uno (debido a que los múltiples inteligibles, 
con los cuales se identifican tales seres, se redu- 
cen a uno solo), síguese que la idea de unidad sólo 
existe realmente en el primer principio, después 
en el que le sigue, luego en el que sigue a éste en 
orden, hasta el punto de que la inteligencia con 
mayor número de inteligibles sea el entendimien- 
to existente en nosotros. Este es, pues, el ser uno, 
objeto constante de nuestras investigaciones en 
lucubraciones anteriores, es decir, el ser uno en 
cuanto a la substancia, del cual reciben su unidad 
las demás substancias. 
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54. Declaradas ya las propiedades que carac- 
terizan al primero y a cada uno de los seres sepa- 
rados, conviene examinar,el orden [que guardan] 
con relación al primer principio, hasta llegar al 
último grado del ser sensible, constituído por los 
elementos simples y la materia prima. Decimos, 
pues, que de las razones anteriores se deduce que 
el más excelente de estos motores es el motor de 
la esfera estrellada, que es la causa primera de los 
mismos, siendo esto todo cuanto se deduce de di- 
chas afirmaciones. Sólo que, comparadas esas pro- 
piedades del primer principio (consistentes en ser 
uno, simple e incapaz en absoluto por su esencia 
de entender lo múltiple) con la operación del ci- 
tado motor, no le cuadran a éste las mencionadas 
propiedades, pues de este motor ha de emanar 
por necesidad más de una forma, ya que él es el 
que proporciona la forma de la esfera estrellada y 
la existencia al motor de la esfera que le sigue en 
orden. Ahora-bien, de lo uno y simple no pudien- 
do seguirse más que un ser uno y simple, ¿cómo 
puede seguirse algo múltiple con diversos grados 
de excelencia? Y en efecto, siendo el motor más 
excelente que la forma de la esfera, la esencia 
de la cual emanan esos dos seres, por necesi- 
dad ha de constar de partes, más nobles unas que 
otras. Pero si tal es la condición de esta esencia, 
es decir, la del motor de la esfera estrellada, ella 
será [a su vez] efecto necesariamente, y tendrá una 
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causa, que lo sea de su existencia, siendo a este 
principio al que convienen y cuadran las referidas 
propiedades, es decir, Qios (sea bendito y ensal- 
zado), porque introducir otro principio anterior a 
éste seria necesariamente superfluo, y en la natu- 
raleza no hay nada superfluo. 

55. En cuanto a [saber] el orden en que se 
hallan estos principios, con relación al primero, 
es cosa evidente la conveniencia de que sea [gra- 
dación] de proximidad y que el más próximo a 
este [primer principio] sea el que tenga un inteli- 
gible más simple y el que sea más noble; mas no 
conociéndose motor alguno más noble que el mo- 
tor universal, necesariamente ha de ser éste la 
primera cosa que emana del [primer principio]. 
En cuanto al orden [de los principios] que le si- 
guen, debe ser objeto de una investigación, pues, 
según hemos dicho, conviene que se ponga en pri- 
mer lugar el más noble; ahora bien, lo más noble 
o la nobleza en la presente [cuestión] sólo pode- 
mos observarla en una de las cuatro cosas siguien- 
tes: o bien en la celeridad del movimiento, o en 
la magnitud y modo de ser periférico del cuerpo 
movido, o en la magnitud y variedad de los as- 
tros, 0, en cuarto lugar, por los muchos o pocos 
movimientos que complementan el movimiento 
del astro. Y es que en todo motor, que necesite 
de algún otro más que él para mover a un astro, 
existe necesaria y realmente una imperfección con. 


— 249 — 


respecto a aquel que necesita menos movimien- 
tos, y a aquel que no tiene necesidad alguna de 
más que de su propio movimiento. Ahora bien, 
es evidente que al motor de la esfera estrellada le 
conviene tal nobleza, de todas esas [cuatro] mane- 
ras; es decir, que su movimiento es el más veloz 
de los movimientos; su cuerpo, el más volumino- 
so de todos los cuerpos; y [por fin] mueve a mu- 
chas estrellas con un movimiento único, a diferen- 
cia de lo que sucede con los demás astros. 

36. En lo que toca a la colocación de tales 
principios después del [último enumerado], pa- 
rece, según lo dicho, que no están a nuestro al- 
cance principios más sólidos que los suministra- 
dos por el procedimiento de razones «dle congruen- 
cia, es decir, presentando la cuestión, según cos- 
tumbre de los comentaristas, de modo que el 
que sigue en orden a este [último principio enu- 
merado] sea el motor de la esfera de Saturno, y 
así [sucesivamente] siguiendo el orden de las es- 
feras, conforme a lo expuesto en la ciencia mate- 
mática. La razón de que hayamos dicho que no 
disponemos en este asunto de métodos apodícti- 
cos, nace de que, suponiendo motivada en estos 
motores la nobleza por la posición de unas esfe- 
ras con respecto a otras, no hay concordancia 
entre esas [cuatro] cosas que producen la nobleza; 
y así, siendo lo circundante más noble que lo por 
él circundado, en cuanto que aquél le sirve a éste 


— 250 = 


de forma, con todo no existe en lo circundante 
la nobleza que proviene de la velocidad del movi- 
miento y del mayor o menor número de éstos, asi 
como [la derivada] del mayor o menor volumen 
del astro. Y en efecto, vemos que las esferas infe- 
riores, por ejemplo, la luna y el sol, son más ve- 
loces en movimiento. Á no ser que verdadera- 
mente haya quien diga que esta [mayor] veloci- 
dad no es tal en sí misma, sino únicamente con 
relación a la distancia. Del mismo modo, se ve 
que el sol es de mayor volumen y tiene menos 
movimientos. Debido a todo esto, no podemos, 
de una manera decisiva, darnos cuenta del orden 
de estos [principios]. 

57. Mas quizá alguno pregunte y diga: si su- 
ponemos, según el orden adoptado por vosotros, 
que emana, por ejemplo, del motor de Saturno el 
alma de este [planeta] y el motor de la esfera si- 
guiente a éste, como el movimiento de la esfera 
de Saturno es más de uno, lo que del citado mo- 
tor dimane ha de ser varios y ascenderán eviden- 
temente a seis: uno, el motor de la esfera siguien- 
te, más los cinco que integran el movimiento de 
Saturno. Pero, según vuestra hipótesis, no debie- 
ran emanar del citado motor más que tres seres, 
ya que está en tercer lugar con relación al prime- 
ro, porque la multiplicidad existente en el acto 
del motor es una consecuencia necesaria de la 
multiplicidad existente en la substancia, así como 
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de una sola esencia no se puede seguir más que 
un solo acto. |A esto] replicamos: esta [conse- 
cuencia] únicamente se deduciría, si afirmáramos 
que la emanación de tales seres del tercer motor 
se efectúa emanando en un mismo grado. Mas lo 
que nosotros decimos es que de ese motor que 
está en tercer lugar, a saber, el motor de la esfera 
de Saturno, emanan de una manera primaria 
nada más que tres seres: uno, el motor de la |es- 
fera] que sigue a ese [planeta]; otro, el alma de la 
esfera; y otro, uno de los motores que imprimen 
movimiento a la esfera. De este motor [citado en 
tercer lugar] emana el motor de los otros tres res- 
tantes motores de Júpiter, de una manera gradual, 
a su vez, es decir, emanando el segundo del pri- 
mero y el tercero del segundo. 

58. Y si se replicase que, según esto, los 
motores emanados, por ejemplo, del sol y de la 
luna (una vez que en la esencia de ambos lo múl- 
tiple existe en mayor proporción que en los 
otros principios), estarían en relación con la mul- 
tiplicidad existente en la esencia de esos dos [pla- 
netas], y, en su consecuencia, tendría la luna, por 
ejemplo, nueve movimientos, y el sol (suponién- 
dole en la cuarta esfera) cinco, u ocho, si se le su- 
pone más arriba de la luna y debajo de Venus y 
de Mercurio, según los diversos pareceres que en 
esta cuestión hay entre los matemáticos, contes- 
taríamos: o bien que la multiplicidad proviniente 


de cada uno de ellos no ha de ser otra necesaria- 
mente que aquella en que se divide la esencia (lo 
cual es cierto; y, debido a esto, de lo uno no pro- 
cede más que una sola cosa, sin que sea posible 
que emanen dos; ni que dimanen tres de la esen- 
cia [de un principio], en cuanto que ésta se divide 
en dos; como ni tampoco [es posible], en cuanto 
que se divide en tres, que procedan de ella cua- 
tro); o bien que lo emanado de la esencia múltiple 
sea necesaria e irremisiblemente [igual] en número 
a aquello en que se divide la esencia en sí misma; 
lo cual no es cosa evidente, pues lo único que 
según las precedentes [observaciones] no es facti- 
ble, es que alguno de estos principios carezca de. 
operación; ahora, en cuanto a que las acciones de 
cada uno de ellos sean [iguales] al número de aque- 
llas cosas en que se divide su esencia, cosa es que 
quizá no se siga de una manera necesaria. Así la 
cuestión se reduce a la excelencia en nobleza [de 
unos principios sobre otros], de modo que el prin- 
cipio que, perteneciendo a aquellos cuya esencia 
es divisible [o múltiple], sea más noble, tendrá 
operaciones iguales [al número de cosas en que se 
divida] su esencia; mientras que en aquel qué 
menos perfecto sea, lo múltiple de sus operacio- 
nes será inferior a lo múltiple de su esencia. 

59. Pero de esto, de ninguna manera se se- 
guiría el absurdo consiguiente a lá emanación de 
una esencia única de operaciones múltiples, o a la 
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procesion de una substancia multiple de una mul- 
tiplicidad mas perfecta que la existente en la 
esencia de la causa. Conviene, pues, que se tenga 
especial cuidado con el orden de estas substan- 
cias, en cuanto se originan unas de otras; de lo 
contrario, incurriríamos en el absurdo que se 
debe evitar, consistente en [afirmar] que de lo uno 
no emana lo uno. Esta opinión ha sido originada 
por la conversión [de proposiciones no converti- 
bles}; porque, siendo cierto que de lo uno no se 
origina más que lo uno, se creyó que esta propo- 
sición era convertible, y que una operación pre- 
cisamente ha de emanar de una cosa, o que dos 
operaciones precisamente deben originarse de dos 
cosas. Mas lo cierto es que de una cosa no pue- 
de originarse más que una sola cosa, y de dos, 
dos cosas o menos; pero que de dos cosas deban 
emanar irremisiblemente otras dos, no se sigue 
necesariamente. 

00. La opinión [rechazada] es la de los moder- 
nos tilósofos del islam, como Abunásar [Alfara- 
bi] y otros, y se cree ser asimismo la de Temistio 
Platón, entre los antiguos, siendo [la razon] men- 
cionada la más fuerte de las pruebas en que se 
tundan para afirmar tal sentencia. Sin embargo, es 
defectuosa, porque nuestra aserción de que de lo 
uno no emana más que lo uno, es verdadera con re- 
lación a la causa eficiente, como tal, mas no en 
cuanto es causa formal y final, ya que éstas se di- 
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cen también eficientes, por semejanza. La cuestión 
que propiamente cabe investigar aquí versa acer- 
ca de si es posible concebir, en algo único y sim- 
ple, más de una cosa, y que varias cosas reciban 
su complemento de una sola; si esto es imposible, 
lo que se cuestiona será cierto; si es posible, no 
lo será. 

61. Pero, habiendo ya tratado de esto en otros 
lugares, establezcamos lo referente al orden [de 
los principios], en la siguiente forma: del primer 
principio emana el motor de la esfera estrellada; 
de éste, la forma dela esfera estrellada y el motor 
de la esfera de Saturno; del motor de la esfera de 
Saturno, el alma de este planeta, el motor de la 
esfera de Júpiter y uno de los motores que pro- 
ducen el movimiento de la esfera de Saturno, mo- 
tor del cual emanan los tres motores restantes 
[que producen], a su vez, de una manera ordena- 
da los movimientos del citado planeta. Del motor 
de la esfera de Júpiter, proceden asimismo otras 
tres cosas, [a saber]: el motor de la esfera de Mar- 
te, el alma de la esfera de Jupiter y, en tercer lu- 
gar, un motor, del cual proceden los demás mo- 
tores que contribuyen a producir los movimien- 
tos propios de este [planeta, emanando] ordena- 
damente el segundo del primero, el tercero del 
segundo y el cuarto del tercero. De la misma ma- 
nera se cree que las cosas ocurren en todos [los 
demás principios), si bien la [prueba de la] or- 
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denación [de los mismos] no es decisiva, sino [mo- 
tivada por] una razón de congruencia. 

62. No hay inconveniente en opinar que el 
motor del Sol procede del motor de la esfera es- 
trellada y que de aquél proceda luego el motor 
de Saturno, y así sucesivamente por este orden, 
hasta [llegar] al motor de la luna. Abona esta co- 
locación [de principios] a que nos referimos lo 
que observamos en la marcha de los planetas, 
comparada con el Sol, con respecto al cual guar- 
dan siempre distancias determinadas, en veloci- 
dad y retardación, [lo cual sucede] especiamente 
en Venus y en Mercurio, pues los movimientos de 
las esferas que transportan e esos dos [planetas] 
son iguales al movimiento del Sol. Asimismo ve- 
mos que la luna tiene en su conjunción, oposición 
y cuartos, una revolución igual (a la del Sol], cosa 
que también se da, a fe mía, en los tres [planetas] 
superiores (1). Por eso no es, según lo dicho, im- 
probable que el Sol sea el más noble entre ellos y 
que tenga por motor a aquel que sigue en orden 
al motor de las estrellas fijas. En general, no es- 
tán a nuestra disposición, como hemos dicho, 
principios mediante los cuales nos demos cuenta 
de la colocación [de estos seres] de una manera 


(ıı Como se ha visto, se da el nombre de planetas supe- 
riores a los tres suprasolares, a saber: Saturno, Júpiter y 
Marte. 
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concluyente. E] entendimiento agente emana del 
ultimo de estos motores, motor que hemos de 
considerar como moviendo la esfera de la luna. 
63. En cuanto a los elementos [o cuerpos sim- 
ples], son necesariamente producto del movimien- 
to mayor, cosa que ha sido evidenciada en el libro 
De clo et mundo, en el cual se ha dicho que el 
movimiento, de suyo, produce calor, de cuya exis- 
tencia se sigue la ligereza, que es la forma del fue- 
go, mientras que de la falta de movimiento se si- 
gue lo contrario, es decir, la gravedad, por lo cual 
el fuego está adherido a la concavidad del cuerpo 
circular, mientras que la tierra está fija en el me- 
dio [del mundo), a causa de su alejamiento [de la 
influencia] del movimiento del [motor] circundan- 
te. Los cuerpos simples que están entre el fuego 
y la tierra, a saber, el agua y el aire, participan de 
los dos modos de ser, es decir, que son pesados 
y ligeros: pesados, con relación a lo que está en- 
cima de ellos, y ligeros, con relación a lo que está 
debajo. 
04. En una palabra, siendo debida la existen- 
cia de los cuerpos simples, precisamente a la ra- 
zón de ser mutuamente contrarios, y no recono- 
ciendo más causa eficiente tal contrariedad que 
el movimiento del cuerpo circular, resulta ser éste 
por necesidad la causa eficiente y conservadora 
de los mismos. Mas no tiene sólo con relación i 
ellos este doble aspecto, sino que además es para 


ellos a modo de forma, siendo éstos, a su vez, los 
que con relación a él constituyen la materia. Y es 
que el [elemento] inferior busca su perfección en 
el superior, y todos ellos su complemento final 
en el cuerpo circular. cosa ya demostrada en Jel 
libro] De carlo et mundo. Además, el cuerpo re- 
dondo, en cuanto circular, necesita de un cuerpo 
en torno del cual circule, que es [el que constitu- 
زعم‎ el centro; ahora bien, la tierra es la que tiene 
tal propiedad con relación al cuerpo circular. Mas 
como, una vez existente la tierra, han de existir los 
demás elementos, dedúcese, en consecuencia ne- 
cesaria, la existencia de los elementos de la exis- 
tencia del cuerpo celeste, de un modo parecido a 
cómo se sigue, de una manera necesaria, [la exis- 
tencia de] adobes y ladrillos, de la forma de la 
casa, Luego, si las cosas se han de la manera di- 
cha, [el cuerpo celeste] produce la existencia de 
los elementos como causa conservadora, eficiente, 
formal y final [de los mismos]. 

05. Por lo que respecta a [los cuerpos com- 
puestos de] partes homogéneas, en la ciencia fisi- 
ca se ha visto que no es necesario atribuir sus cau- 
sas próximas a algo que no sean los elementos v 
los movimientos de los cuerpos celestes. Del mis- 
mo modo, algunos de los cuerpos combinados [de 
los cuatros elementos] únicamente llegan a ser ani- 
mados, en opinión de Aristóteles, por influjo de los 
cuerpos celestes. Por eso dice que el hombre es en- 
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gendrado por el hombre y por el sol, la causa de 
esto, según él, es que el individuo sólo puede ser 
producido por otro individuo como él; y como 
[por otra parte] aquellos [cuerpos celestes] son 
cuerpos vivientes, comunican la vida a lo que hay 
aquí [en la tierra], pues no es posible que ponga 
en movimiento a la materia, para adquirir la per- 
fección alma, cosa alguna que no sea un cuerpo 
que por naturaleza tenga [la propiedad] de ser ani- 
mado, porque una cosa no puede comunicar más 
que aquello que existe en su substancia. Aristóte- 
les no da entrada en la ciencia física a principio 
[alguno] que sea separado, a no ser [cuando se 
trata del] entendimiento humano y de los movi- 
mientos de los euerpos celestes: con respecto al 
entendimiento humano, a causa del entendimiento 
material, por no estar mezclado ni tener una mate- 
ria [tal] que necesite ser movida por algún cuerpo; 
y por lo que toca a los cuerpos celestes, en aten- 
ción a que sus potencias son infinitas. 

06. Siendo esto tal como se ha explicado, la 
fuerza de los razonamientos en la ciencia física 
nos ha llevado a admitir un principio exterior en 
los animales y en las plantas, pues en ellos apare- 
cen potencias, con actos definidos, que obran por 
un fin; tal es, por ejemplo, el alma nutritiva. Por 
esa razón, no es posible atribuirlas a los elemen- 
tos; como ni tampoco cabe atribuír su existencia a 
un individuo generador, ya que éste sólo da a se- 


mejantes Cosas, O la materia receptora, o el ins- 
trumento, como son, por ejemplo, el esperma y la 
sangre menstrual. 

67. Todo esto ya ha sido explicado en la cien- 
cia física; mas, considerada la cuestión desde [el 
punto de vista de] esta ciencia, se ve que la ma- 
nera de hacerse inteligibles estos seres no es ema- 
nando de la forma material e individual, en cuan- 
to individual; pues, si fuera propio de las formas 
materiales, como tales, el producir las formas en 
las materias, tal propiedad no se daría en las for- 
mas separadas. Mas, habiéndose demostrado que 
las formas separadas producen las formas en las 
materias, siguese necesariamente que las formas 
materiales no las pro:lucen. Esta misma [conclu- 
sión] se deduce necesariamente, si se considera 
que el ser material individual no puede producir 
más que algo individual como él; ahora bien, por 
lo que toca a la forma inteligible producida, es 
evidente que no es algo individual; de aquí la ne- 
cesidad de que sea el entendimiento agente el que 
dé las formas a los cuerpos simples y a otros, 
pues el generador esencial del individuo es otro 
individuo, igual a él; por eso dice Aristóteles que 
el hombre sólo es engendrado por el hombre y 
por el sol. El individuo resulta engendrado de una 
manera esencial, mientras que la forma lo es de un 
modo accidental; por ello resulta evidente, en esta 
cuestión, que el generador de la forma no es el 
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individuo; y, en su consecuencia, un hombre de- 
terminado producido esencialmente es engendra- 
do tan sólo por este sol y por otro hombre deter- 
minado; mas, lo en él producido de una manera 
accidental (es decir, la humanidad), sólo es engen- 
grado por la humanidad, abstraída de la materia. 
Esta es la diferencia que separa la doctrina de 
Aristóteles de la de Platón, acerca de la eficiencia 
de las formas; y [colocándose] en el punto de vista 
de aquella [primera opinión], desaparecen las de- 
más dificultades. 

08. Habiéndose las cosas tal como han sido 
expuestas, y una vez demostrado que los cuerpos 
celestes son causa de la existencia de los elemen- 
tos, y de cuántas maneras lo son, [síguese que] las 
formas de éstos [cuerpos celestes] son causa próxi- 
ma de la existencia de la materia prima común a 
ellos, es decir, causa formal y final tan sólo, ya que 
como causas de la materia prima no es posible con- 
cebir más que esas dos; porque la causa eficiente 
produce alguna cosa, en tanto en cuanto comunica 
a ésta su substancia, por la cual ésta es lo que es, 
lo que constituye su forma. Pero la materia prima 
no tiene forma, para que tenga agente, ni tampoco 
cabe imaginar en ella otra materia, ya que ella es la 
primera. 

60. Cabe también concebir la materia como 
causada, de otra manera, a saber, en Cuanto que, 
siendo la [palabra] materia predicable de ella mis- 
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ma y de las materias de los cuerpos celestes, por 
el procedimiento [llamado] de anterioridad y pos- 
terioridad, y siendo, en las cosas orientadas en tal 
sentido, lo anterior causa de la existencia de lo 
posterior, síguese que también, por esta razón, la 
materia de los cuerpos celestes es causa de que 
exista la aludida materia, mientras que la causa 
de que existan las materias de los cuerpos celes- 
les son únicamente las formas de éstos. La nece- 
sidad de este orden en los cuerpos celestes debe 
entenderse en el sentido de que de los [seres] se- 
parados, en cuanto tienen un modo de ser común, 
irremisiblemente ha de proceder otra clase de en- 
tes, algunos de los cuales no tienen formas tales 
que puedan existir sin un sujeto; de donde se si- 
gue necesariamente la existencia de un sujeto; con 
lo que la existencia de tales formas en las mate- 
rias estará motivada por una necesidad. 

7O. En cuanto a la existencia, por sí mismas, 
de estas formas, es decir, de las almas de los cuer- 
pos celestes, obedece a [una razón de] mejoría, 
pues el que existan es mejor que el que no exis- 
tan. Con esta [teoría] se resuelven las dificultades 
que pudieran ocurrir acerca de la existencia de las 
formas que hay aquí [en el mundo sublunar]. Pues 
de seguro habrá alguien que diga: si [tales formas] 
existen de una manera más noble en las esencias 
separadas, ¿cómo es que existen después enen es- 
tado de mayor inferioridad? A no ser que replique 
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alguno que la providencia en estas cosas existe 
por razón de la materia; con lo cual lo más no- 
ble existiría por causa de lo menos noble. Lo que 
tenemos que responder a esto es que la existencia 
de tales [formas] en el citado estado de inferiori- 
dad, es necesariamente una existencia secundaria, 
en Cuanto que tal modo de existir es mejor que 
el no existir [de ninguna manera]. Por eso tienen 
un [modo de] ser menos perfecto, ya que lo me- 
nos perfecto representa una mejoría con relación a 
la nada. Pero el que tengan una existencia imper- 
fecta y sean formas existentes en las materias, esta 
motivado por algo necesario, ya que no pueden 
existir de una manera más perfecta. Ahora bien, 
así como lo mejor para nosotros, después de ha- 
ber adquirido nuestra perfección última, es que la 
comuniquemos a otro, en la proporción de que 
éste es capaz, así también ocurre en los principios 
separados, cuando de ellos proceden las almas de 
los cuerpos celestes. 

71. Por su parte, la existencia de las formas 
de los cuatro cuerpos o elementos obedece a una 
necesidad proviniente de la existencia de las for- 
mas de los cuerpos celestes; además, el que tales 
formas existan en la materia es debido a una ra- 
zon de necesidad. Parece, por lo tanto, reunirse en 
ellas una doble necesidad: una, en cuanto que 
existen; y Otra, en cuanto que están en la mate- 
ria. Esta doble necesidad está causada por la exis- 
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tencia de Jos cuerpos circulares, debiéndose la ne- 
cesidad de que existan [los elementos], a la exis- 
cia de aquellos [cuerpos circulares]; y la de que 
estén en la materia, a la existencia de aquéllos en 
un sujeto. 

72. En cuanto a las formas resultantes de la 
mezcla y combinación de los elementos (cuales 
son las formas de plantas y animales y la forma 
del hombre), el que existan en sí mismas es por 
razón del alma racional, mientras que la existen- 
cia de ésta está a su vez subordinada a algo más no- 
ble, a saber, la nobleza existente en los cuerpos ce- 
lestes. Por eso, vemos que lo que en la tierra está 
en lugar más cercano a los cuerpos celestes, es el 
hombre, que es algo intermedio entre el ser eter- 
no y el [ser] generable y corruptible. La existencia 
del alma racional en la materia obedece también 
a una necesidad, pues entre el alma racional y las 
tormas inferiores hay la misma relación que entre 
aquélla y el entendimiento adquirido. Ahora bien, 
la relación del alma sensitiva con la racional es 
relación de materia, lo mismo que la relación [que 
dice] el alma nutritiva a la sensitiva, y la relación 
de [los seres de] partes homogéneas al alma nutri- 
tiva [que] es también relación de materia a forma. 
Esta misma relación existe entre las formas de los 
[seres] de partes homogéneas y los elementos 
[existentes en el cuerpo] del hombre, pues el-hom- 
bre es el lazo de unión entre el ser sensible y el 
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ser inteligible. Por eso Dios dió un complemento 
a ese ser, que, por su distancia de la divinidad, lle- 
va inherente la imperfección. 

73. En cuanto a la cuestión de por qué existe 
más de una especie de almas vegetativas y sen- 
sitivas, parece ser debido, en su mayor parte, a 
{una razón de] mejoría. En algunos [de esos seres], 
parece verse claro que existen en consideración al 
hombre, o unos por causa de otros; mientras que 
en otros no se ve clara esa [razón]; tales son, [por 
ejempo], los animales enemigos del hombre y las 
plantas venenosas. Por eso, como se verá después, 
el daño que se causan dichos seres unos a otros 
es debido, las más de las veces, a algo acciden- 
tal y a la necesidad de la materia. Tal sucede con 
las víboras y otros [animales que son] carniceros, 
con respecto a los cuales es evidente que causan 
daño a aquellas cosas que, si no son más nobles 
que ellas, tampoco les son inferiores; cosa que no 
puede ser debida más que a una necesidad. Que- 
da, pues, demostrado, por lo dicho, cómo se ori- 
ginan necesariamente unos seres de otros, así 
como su mutua relación, en cuanto al complemen- 
to; y que los complementos de todos ellos deben 
atribuirse a la perfección primera, así como tam- 
bién sus existencias reconocen como causa la exis- 
tencia primera. 

74. Ahora conviene que examinemos lo refe- 
rente a la providencia de lo aquí existente, es de- 


cir, de lo que hay bajo la esfera de la luna, discu- 
rriendo en esto con arreglo a los principios ante- 
riores. Decimos, pues, que la existencia de las co- 
sas que estan sobre la faz de la tierra y su conser- 
vación en especies, es necesariamente algo inten- 
tentado de propósito, que no puede ser producto 
de la casualidad, como creían muchos de los anti- 
guos, cosa que se hace evidente, cuando uno se 
persuade de lo bien que se armonizan los mo- 
vimientos de los cuerpos celestes con la existencia 
y conservación de los seres que existen aquí [en 
la tierra]. En donde se ve esto más claramente es 
en el sol, y, después, en la luna. Con respecto al 
sol, es evidente que, si tuviera mayor volumen del 
que tiene, u ocupara un lugar más cercano [a nos- 
otros], perecerían las [diversas] especies de plantas 
y animales a causa del excesivo calor. A su vez, si 
fuera de menor volumen o estuviera más lejano, 
también perecerían a causa de lo intenso del frío; 
cosa que puede comprobarse por [la consideración 
de que] aquello mediante lo cual el sol produce la 
ignición, son sus movimientos y también por los 
lugares [de la tierra] que a causa de la fuerza del 
calor o del frío son inhabitables. 

75. También se ve de una manera clara la pro- 
videncia, en la esfera inclinante del mismo [soll], 
pues sí no tuviera esfera inclinante, no habría ni 
verano, ni invierno, ni primavera, ni otoño, siendo 
evidente que tales estaciones son necesarias para 
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la existencia de las [diversas] especies de plantas 
y animales. Que hay providencia en la existencia 
del movimiento diurno, cosa es en gran manera 
evidente, pues si éste no existiera, no habría no- 
ches ni días, y la mitad del año sería día y la otra 
mitad noche; en el cual caso, los seres perecerían, 
o de calor durante el día, o de frío durante la 
noche. 

76. En cuanto a la luna, también es evidente 
su influencia en la producción de la lluvia y en el 
madurar de los frutos; así como [es también evi-* 
dente] que, si fuera de mayor o menor volumen 
del que es, o estuviera mas lejos o más cerca, © 
su luz no fuera participada del sol, no produciría 
las mencionadas acciones. Asimismo, si no tuviera 
esfera inclinante, no podría producir diversas ope- 
raciones en diversos tiempos. Por eso, debido a esa 
[esfera], son cálidas las noches en tiempo de frío y 
frescas en tiempo de calor. Lo cálido de tales [no- 
ches] en tiempo de frío, proviene de que la posi- 
ción de la misma [luna] con respecto a nosotros es 
entonces igual a la situación del sol en tiempo de 
calor, ya que, debido a tener la esfera de la luna una 
mayor inclinación, está ésta más cercana al zenit. 
En tiempo de calor, suceden las cosas al revés, es 
decir: la aparición y ocultación de la luna se veri- 
fica por la parte del mediodía, pues siempre apa- 
rece precisamente por la parte opuesta al sol; de 
modo que, cuando el sol está en el mediodía. apa- 
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rece [la luna] por el norte y se oculta por el me- 
diodia, mientras que, cuando el sol esta en el nor- 
te (1), suceden las cosas viceversa, es decir, que 
aparece por el mediodía y se oculta por el norte. 
Debido a eso, [la luna] llega entonces a producir 
frío, pues en ese tiempo es cuando derrama sus 
rayos por la parte del mediodía. Además, el que 
en ella aparezcan revoluciones uniformes con dis- 
tancias fijas respecto al sol, no debe atribuirse a 
que no tenga providencia de lo que hay aquí [en 
la tierra]. 

77. Lo mismo que hemos dicho del sol y de 
la luna, debemos opinar con respecto a los demás 
astros, a sus esferas y a sus revoluciones con dis- 
tancias fijas en relación al sol. Por eso dice Aris- 
tóteles que la revolución de los astros es la revo- 
lución del sol, debiéndose [la razón] de esta afir- 
mación a que [dichos astros] siguen el movimiento 
del sol, al que tienden a imitar. Por nuestra parte, 
aunque no percibamos? distintamente muchos ras- 
tros de los movimientos de los mismos [planetas] 
ni sus excentricidades, así como ni tampoco su mo- 
vimiento directo ni su retrogradación, sin embar- 
go, afirmamos de una manera categórica que to- 
das esas cosas están motivadas por la providencia 


(1) No sabemos que interpretación dar a esta afirmación 
de Averroes, que parecerá a los astrónomos y aun al simple 
observador de todo punto inexacta. 
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de lo existente aqui [en la tierra]. La dificultad, 
para nosotros, de percibir esos [movimientos] pro- 
viene de la necesidad de largas experiencias, a que 
es imposible llegar en [toda] la vida humana. Por 
eso debemos tomar esas [observaciones] de los 
doctos en la ciencia astronómica, en tanto en 
cuanto se juzguen posibles sus afirmaciones sobre 
las actividades de dichos planetas. [Y al decir po- 
sibles] me refiero, no sólo a la posibilidad de que 
se llegue a tales [conclusiones] después de una lar- 
ga observación, sino que también a la posibilidad 
de que los planetas tengan tales operaciones. Mas, 
a causa de la excelencia de estos cuerpos celestes, 
no creemos, como hemos dicho en otras ocasio- 
nes, que su providencia de las cosas que les son 
inferiores sea para ellos el fin primario, pues de lo 
contrario los seres eternos servirían de medio 
para los seres mortales, y lo superior existiría por 
razón de lo inferior. Sin embargo, por el hecho 
mismo de tener providencia de esas cosas, en la 
forma indicada, no podemos afirmar de dichos 
[planetas] que ignoren las cosas aquí existentes, 
ya que las operaciones de un ser dotado de cono- 
cimiento, como tal, han de ser conocidas para él, 
si bien este conocimiento [debe entenderse] en el 
sentido ya explicado. 

78. Como esta serie ordenada de movimientos 
existe participada en los planetas, en tanto en 
cuanto entienden la esencia de sus principios, a la 
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vez que éstos la participan del primer principio, 
que es Dios (sea ensalzado), síguese que la pro- 
videncia primera que existe en nosotros es la de 
Dios (sea bendito y ensalzado), quien es causa de 
todo] lo que habita en la tierra. Todo bien puro, 
que aquí exista, procede de El y es querido por su 
voluntad; en cuanto a los males, como son [por 
ejemplo] la corrupción, la decrepitud, las enferme- 
dades y otras [cosas por el estilo], están motivados 
por la necesidad de la materia. La razón de que 
esto sea así estriba en que, en cuanto a la exis- 
tencia de estos [males], no cabe más que uno de 
estos dos casos: o que no existan esas cosas a las 
cuales va inherente el mal (lo que sería un mal 
mayor), o que existan en ese estado, ya que no 
son capaces de una existencia mejor. La utilidad 
del fuego, por ejemplo, es indiscutible; y [sólo] de 
una manera accidental ocurre que destruya mi- 
chos animales y plantas. Sin embargo, fíjate, en 
[cuanto a] la providencia de los animales, cómo se 
les ha dado el sentido del tacto, sin el cual no 
serían de suyo susceptibles de que [la providencia] 
los librase de los seres sensibles que los destruyen. 
Del mismo modo ha sido dado a cada una de las 
especies de animales [todo] aquello que [tienda a] 
preservar su existencia de seres que [puedan] des- 
truirlos; lo cual es una prueba evidente de la exis- 
tencia de una providencia sobre las cosas que hay 
aquí [en la tierra] Por eso, si examinas atentamente 
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lo referente a la mayor parte de los animales, 
verás que no es posible que existan, sin que se den 
aquellas cosas que [puedan] conservar su existencia. 
Donde se ve esto más claramente es en el hombre. 
pues éste, a no ser por el entendimiento, no po- 
dría existir todo el tiempo [que le corresponde]. 
De aquí el que, en nuestro sentir, dichos prin- 
cipios conozcan, en la forma que lo hacen, los 
males aquí existentes, y que llegue a darnos su 
providencia, no sólo la existencia, sino que tam- 
bién [todo] aquello que [tienda] a preservar nuestra 
existencia de lo que puede destruirla. 

79. Alejandro piensa que la afirmación de los 
que dicen que la providencia se extiende a todas 
las cosas particulares, como creen los del Pórti- 
co, es también de todo punto errónea. En efec- 
to, si la providencia en dichos [principios] se 
origina de que están dotados de conocimiento 
(según se ha dicho antes), no pueden tener cono- 
cimientos particulares nuevamente adquiridos, 
sobre todo siendo [tales principios] infinitos. Ade- 
más, tal afirmación hace necesariamente injusta a 
la divinidad, pues si ésta llegara hasta regir [o go- 
bernar] individuo por individuo, ¿cómo, a pesar de 
tal gobierno, [pueden] ser afectados de males? [Y al 
hablar de males], me refiero a aquellas especies 
[de mal] que pueden no sobrevenir al individuo; 
pues, en cuanto a los males necesarios, quizá no 
haya nadie que niegue que el hecho de que afecten 


al individuo proviene de parte de Dios. Por su 
lado, los que tienen tal opinión con respecto a la 
providencia, creen que todas las cosas son posi- 
bles para Dios; de lo cual se sigue necesariamente 
que le hacen injusto. Además, es en gran manera 
evidente, que todas las cosas no son posibles, pues 
no es posible que lo corruptible |por ejemplo] 
sea eterno, ni tampoco que lo eterno sea corrup- 
tible; como no lo es que los ángulos de un trián- 
gulo sean iguales a cuatro rectos, o que los colores 
lleguen a ser objeto «lel oído; tales afirmaciones 
son en extremo perjudiciales a la ciencia humana. 

850. En cuanto a los que creen alegar una prue- 
ba en favor de tal [opinión, diciendo] que las ac- 
ciones de Dios no pueden ser calificadas de injus- 
tas, antes el bien y el mal guardan con respecto a 
El una misma relación, esos tales afirman una cosa 
completamente extraña a la naturaleza humana y 
en pugna con la naturaleza del ser que cs extre- 
madamente bueno; según eso, no habría nada que 
fuese bueno en si mismo, sino por suposición; ni 
tampoco mal por esencia; pudiendo cambiarse el 
bien en mal y el mal en bien; con lo cual, nada 
habría que fuera absolutamente verdadero; hasta 
el punto de que ensalzar y adorar al [Ser] primero 
fuese un bien, sólo por suposición, siendo posible 
que todo bien consistiese en abandonar su culto. 
y en apartarse de la creencia de que debe ser hon- 
rado: sentencias todas estas semejantes a las de 
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Protagoras (1). Mas ya acabaremos de hacer pa- 
tente la enormidad que envuelven [tales opiniones] 
en el tratado que, Dios mediante, seguirá a éste. 
81. Aquí termina la disertación sobre la se- 
gunda parte de esta ciencia, correspondiente al 
tratado cuarto de este nuestro libro. 
Alabanza a Dios, Señor de los mundos, y salud 


a los siervos que ha elegido. 


FIN 


(1 Pretendia este famoso sofista, contemporáneo de Só- 
crates, que el hombre es la medida de todas las cosas. Según 
esa teoría, puede darse el caso de que una cosa sea al mismo 
tiempo buena y mala, verdadera y falsa, según la diversa 
idea que de ella se forme cada hombre. Véase la refutación 
de esta doctrina en varios pasajes de la Metafisica de Aris- 
tóteles, especialmente en el lib. IV, c. 5. 

Los filósofos a los que Averroes atribuye estas sentencias 


eran, sin duda, Jos motacálimes, Cir. Asin, Algazel, pag. 271- 
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tafísica estudia las causas formal y final y la eficien- 
te, en cierto sentido.—7. Estudia el conocimiento 
de las causas últimas de los seres. Distinción entre 
causa eficiente y motor.—38. El estudio de las 
causas material y motriz pertenece a la Física. 
Error de Avicena.—9. La Metafísica toma su ma- 
_ teria de la Física.— 10. La doctrina sobre la Meta- 
tísica se puede reducir a tres grandes partes. Par- 
te primera. 

11. Parte segunda que versa acerca de los prin- 

$ 
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cipios de la substancia. — 12. Parte tercera. Estudia 
las materias de las ciencias particulares.—13. Par- 
tes esenciales de esta ciencia son las dos prime- 
ras. La tercera es de mero complemento. —14. 
Libros o tratados en que se divide esta obra. — 15. 
Utilidad de la Metafísica.—16. Puesto que ocupa 
en la enciclopedia.—17. Clases de pruebas utiliza- 
das en esta ciencia. — 18. Entrada en materia. — 
19. El ser. Sus diversas significaciones.—20. El 
ser accidental. 

21. Etimología de la palabra mauchud (ser) y 
verdadera acepción de la misma. Resolución de 
una duda. —22. Error de Avicena sobre la natura- 
leza del ser. Refutaci6n. —23. /leidad o seidad. — 
24.-Substancia.—25. Qué cosas merecen el nom- 
bre de substancia, según las diversas escuelas filo- 
sóficas.—26. Punto esencial en que todas coinci- 
den.—27. Accidente. Sus clases.—28. Cantidad.— 
29. Cualidad. Relación.—30. Distinción entre re- 
lación mutua y relación sencilla. 

31. Esencia. —32. Lo que es por esencia. —33. 
Cosa.—34. La unidad y lo uno. Uno continuo 
esencial y accidental. Otras divisiones.—35. Lo 
uno formal. Concepto vulgar de la unidad. —36. : 
Génesis de la idea de unidad.—37. Sentido de la ` 
unidad en esta:ciencia. —38. El concepto metafisi- 
co de unidad se funda en un aislamiento-o separa- 
ción esencial y no accidental.—39. Opinión de 
Avicena sobre el carácter accidental de. la unidad. 
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Su refutación. —40. Lo uno numérico en esta 
ciencia. 

41. Cinco modos de lo uno formal.—-42. La uni- 
dad como sinónimo de ser.— 43. División y sub- 
división de lo uno numérico. —44. Identidad. —45. 
Diferencia entre semejante, parecido y equivalente. 
46. Oposición. Acepción metafísica de la contra- 
riedad o modo de ser contrario.—47. Sentido de 
la privación. —48. Lo otro o lo distinto.— 49. Con- 
cepto de potencia. —50. Otras acepciones de la 
palabra potencia.. 

51. Sentido de la frase: «las partes de la cosa es- 
tán en potencia en la cosa». Potencia con obstácu- 
los y sin ellos. —52. Ser en acto.—53. Lo perfec- 
to.—54. Otras acepciones de lo perfecto.—55. El 
todo.—56. Las partes. —57. Lo imperfecto.—58. 
Anterior y posterior.— 59. Causa.—60. Materia. 

61. Forma.—62. Principio.—63.—Flemento.— 
64. Necesidad.—65. Naturaleza.—66. Conclusión. 


LIBRO SEGUNDO 


t. La idea de ser no es aplicable de una mane- 
ra equivoca a los predicamentos o categorías.—2. 
Ni tampoco de una manera unívoca.— 3. Sino de 
una manera analógica. —4. Relación mutua de las 
categorías. —5. Clases de demostración aplicables a 
estas cuestiones.—6. Predicados universales esen- 
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ciales y accidentales.—7. Noción de la categoria de 
substancia. El accidente. Las categorias accidenta- 
les. En dónde. Posición. Habito.—8. Examen de 
las categorías, cantidad, cualidad, relación y cuán- 
do, en cuanto a su dependencia de la substancia. — 
O. Cantidad continua y discreta.—10. Las tres di- 
mensiones no dan del individuo de substancia más 
noción que la que puede dar un accidente. 

11. La materia prima no existe separada de la 
cantidad y de la forma.—12. El tiempo está en un 
sujeto que es el cuerpo celeste.—13. El número 
representa algo ajeno a la esencia de las cosas. Es, 
pues, accidente. Resumen de todo lo tratado: los 
predicamentos accidentales no pueden existir sin 
la substancia.—14. Algunos predicamentos exis- 
ten en la substancia mediante otros.—15. Investi- 
gación de los elementos de la substancia sensi- 
ble. —16. Opiniones de los antiguos acerca de los 
elementos de la substancia.—17. Su discusión y 
refutación corresponde a la física, pero también 
pueden ser examinadas en esta ciencia.— 18. Pre- 
dicados esenciales y accidentales, como expresión 
de los elementos que integran la substancia.— 19. 
El predicado accidental no da a conocer la esen- 
cia de la substancia.-—20. Consideración de las 
partes de la substancia como cosas sensibles y 
como cosas inteligibles. 

21. La definición conviene primariamente a la 
substancia y secundariamente a los accidentes. En 


la definición de accidentes va incluído de alguna 
manera el concepto de substancia. Cuándo va in- 
cluido en potencia próxima.—22. Cuándo va in- 
cluído en acto.—23. Los predicados esenciales 
son la misma cosa singular, en cuanto dan a cono- 
cer esa cosa. —24. Los predicados accidentales no 
son la misma cosa singular. —25. Los partidarios 
de los universales separados se ven incapacitados 
para afirmar que el predicado esencial es la cosa 
misma singular.—26. Los universales separados 
son insuficientes para influír en la existencia de la 
cosa sensible. Lo que produce el ser es otro ser 
igual o parecido a él en la forma. —27. Resolución 
de una dificultad. — 28. Doctrina acerca de la ge- 
neración espontánea en el concepto aristotélico.— 
29. Doctrina relativa a la producción del fuego.— 
30. La doctrina de la identidad entre el generante 
y lo engendrado es más aplicable aún a las cosas 
artificiales que a las naturales. 

31. Datos que demuestran la existencia de for- 
mas separadas como causas de que la substancia 
sensible se haga inteligible.—32. El término de la 
generación no es ni la materia sola ni la forma 
sola, sino el compuesto de ambas.—33. La forma 
es término de la generación sólo en cuanto entra 
en el compuesto.—34. Otro tanto puede decirse 
de la materia.—35. Conclusión: no es necesario 
recurrir a los universales separados para explicar 
la producción de las cosas sensibles.—36. Inter- 
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vención de las formas de los cuerpos celestes en 
‘la formación de los seres sensibles, según doc- 
trina de Aristóteles.—37. Verdadero sentido de 
esta doctrina. — 38. Los universales separados no 
pueden explicar la producción del ser sensible ni 
dar noción del mismo.— 39. Aristóteles admite 
cierta influencia de las formas de los cuerpos ce- 
lestes en los seres sensibles, pero rechaza la in- 
fluencia exagerada que les otorga Platón.— 40. 
¿Pueden existir fuera del alma universales separa- 
dos? Respuesta negativa. 

41. Refutación razonada de la teoría de los 
universales separados.—42. Otros absurdos que 
se siguen de esa teoría.—43. Todos estos absur- 
dos no se siguen, considerando al universal como 
existente en el entendimiento.— 44. Propónese 
una dificultad basada en la noción de verdad. — 
45. Resolución de la dificultad. Doctrina sobre la 
abstracción.—46. Desarrollo de esta doctrina.— 
47. Diferencia entre la abstracción y la falsedad.— 
48. Resolución de otra dificultad.—49. ¿Cuál es la 
substancia de las cosas sensibles? Los seres sensi- 
bles se componen de varias cosas.—50. Los seres 
sensibles, aunque unos en acto, son múltiples en 
potencia. | 

51. Hay en el compuesto una cosa distinta de 
todos los componentes, en virtud de la cual el 
compuesto es lo que es.—52. Esta cosa distinta es 
la forma. La forma general está representada en la 
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definición por el. género, y la particular por la di- 
ferencia.—53. Clave para la resolución: de dificul- 
tades. Diferencia entre la idea de una cosa y la 
realidad objetiva de la misma. —54. A la forma 
general representada por el género corresponde la 
-materia sensible y a la forma especial la forma sen- 
-sible.—55. La materia:es potencia, la forma es ac- 
to, y el sujeto sensible el compuesto de ambos. — 
56. Tres fuentes de diferencia para las cosas: figu- 
ra, situación y orden.—57. Las diferencias esen- 
ciales de las cosas son múltiples.—58. Las mejores 
definiciones son las que expresan la materia y la 
forma de las cosas. —59. En las cosas en que no 
aparece la materia hay algo que la suple. Materia 
hipotética o mental.—60. El nombre de substan- 
cia, aunque a veces indica la forma, significa más 
bien el compuesto de materia y forma. 

61. Ser sensible y' ser inteligible. Diferencia y 
relación entre ambos.—62. El ser inteligible no 
puede entrar a formar parte del sensible. —63. Las 
definiciones sólo son aplicables a. los compues- 
tos. —64. Diferentes especies de materia. Diferen- 
cia entre materia y sujeto. —05. Seres de: materia 
mutuamente convertible y seres de materia incon- 
vertible. —66. Las cosas no sólo se diferencian 
por la forma, sino también por la materia y por 
otras cosas. —67. La materia existe en potencia y 
la forma en acto en el compuesto. —68. Los géne- 
ros son representativos de las materias.—69. De 
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las materias representadas por los géneros unas 
son sensibles y otras hipotéticas.—70. Las partes 
de lo definido que provienen de la forma gene- 
ral y de la forma particular son anteriores a lo de- 
finido. 

71. Las partes de lo definido que proceden de 
a cantidad son posteriores a lo definido.—72. La 
dificultad de conciliar lo wo de la definición con 
las partes de que consta no puede ser resuelta por 
los partidarios de la teoría de las formas separa- 
das. —73. ¿Cuál es el género más universal que se 
encuentra en la substancia? Opiniones de los anti- 
guos acerca de la manera más rudimentaria de in- 
formación de la materia por la forma. —74. Opinión 
de los que creen que la forma más elemental de 
substancia es la materia prima, informada por las 
tres dimensiones.—75. Incompatiblidad de esta 
opinión con la condición de accidente, propia de 
las tres dimensiones. —76. Las dimensiones sólo 
existen en potencia en la materia prima.—77. Pero 
esas dimensiones en potencia no son substancia; 
de lo contrario, al convertirse en acto, sería subs- 
tancia y no cantidad.—78. Crítica de la segunda 
opinión. Las dimensiones están en la materia pri- 
ma, mediante una forma que no se distingue de la 
general de los elementos.—79. Forma de corporei- 
dad, común a los cuerpos simples.—80. La pala- 
bra cuerpo tiene distinta acepción, según se apli- 
que a los cuerpos celestes o a los sensibles.—8T.:: 
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El cuerpo matemático es distinto del cuerpo físi- 
co. —82. Conclusión. 


LIBRO TERCERO 


1. Modalidades del ser.—2. Multiplicidad de 
acepciones de la palabra potencia.—3. Potencias 
activas y pasivas. —4. Potencias mixtas de acción 
y pasión. —5. Potencias físicas y voluntarias.— 
6. Las potencias voluntarias pueden obrar cual- 
quiera de los dos contrarios. —7. Las potencias na- 
turales o físicas obran de una manera necesaria.— 
8. Una acción o pasión buena denota un agente o 
paciente bueno, mas no viceversa.—9. Acto y po- 
tencia son, como relativos, simultáneos y defini- 
bles el uno por el otro.—10. Y en esto no hay 
círculo alguno vicioso, como cree Avicena. 

II, El acto es privación de potencia, privación 
que puede ser temporal o esencial. La potencia es 
disposición para estar en acto.—12. El acto y la 
potencia afectan primeramente a la substancia y 
secundariamente a los demás predicamentos. Con- 
cepto de pasión.—13. Filósofos antiguos y moder- 
nos que niegan la anterioridad de la posibilidad 
respecto del acto. - 14. La potencia remota no es 
reducida a acto, sino después de haber aparecido 
la potencia próxima.—15. Para que un sujeto esté 
en potencia, debe hallarse en determinadas cir- 
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cunstancias. —16. La potencia préxima-es reduci- 
da a acto por un solo motor.—17. Lo engendrado 
del sujeto próximo se designa con un nombre de- 
rivado de la potencia próxima. —18. Los seres que 
constan de poténcias' pradifdlmente progresivas 
tienen varios sujetos y, por tanto, varios actos. En 
ellos la potencia última es: causaide-las:otras' po- 
tencias, y el acto último causa de los demas ac- 
tos. —19. Ejemplos que confirman la doctrina del 
párrafo anterior.—20. La potencia. va afecta a Ja 
materia y el acto a la forma. 

21. ¿Es el acto anterior a la potencia? Opiniones 
de los antiguos.——22. En general el acto es ante- 
rior a la potencia en causalidad y acto.—23. Res- 
pecto a las causas agente y final, es anterior a la 
potencia en causalidad, que es la prioridad esen- 
cial.—24. No es necesario que tales causas hayan 
de preceder en tiempo al efecto, pues se daría un 
proceso indefinido de causas. —25. Inconvenientes 
que se seguirían de lo contrario.—26. Razones 
que demuestran que la potencia no puede ser an- 
terior en tiempo al: acto. — 27. Prueba general 
tomada de la naturaleza de lo posible. — 28. 
Los seres eternos que son acto puro deben estar 
en perpetua actividad y sus efectos existir des- 
de siempre. ¿Cómo pueden, pues, existir cosas, 
ora en potencia, ora en acto? — 29. Concatena 
ción gradual de los seres, como manifestación 
de la. providencia. — 30. Una cosa es tanto me- 


jor, cuanto menos tenga de-privaciédn y de po- 
tencia. 

31. Las cosas que están siempre en composi- 
ción son siempre verdaderas y las que se hallan 
en perpetua división son siempre falsas.— 32. Las 
cosas que están en perpetua composición y en 
perpetua división, son los universales.—33. Pero 
el existir siempre en acto los universales ha de en- 
tenderse desde el punto de vista de las ideas y 
no desde el punto de vista del ser.—34. Concepto 
de la unidad y sus divisiones. —35. La unidad 
simple e indivisible en cada género.—36. La uni- 
dad principio del número.—37. La unidad, desde 
el punto de vista matemático y desde el punto de 
vista físico.—38. La multiplicidad que tiene por 
base la unidad numérica va incluída en la canti- 
dad. La multiplicidad, cuya base es la unidad ab- 
soluta, es una de las modalidades de las catego- 
rías. —39. El error de Avicena consiste en creer a 
toda unidad accidente. Refutación de esta opi- 
nión. —40. La unidad universal se predica analógi- 
camente de los diez predicamentos. 

41. Origen del error de Avicena. Diversa natu- 
_raleza de la unidad numérica y de la unidad abso- 
luta.—42. La representación primaria y esencial 
del número es la unidad.—43. Dificultad propues- 
ta por Avicena. Diferencia entre la multiplicidad 
numérica y la multiplicidad absoluta, como clave 
para la resolución de esa dificultad.— 44. Diversas 
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opiniones de los antiguos acerca de la unidad con- 
siderada como sinónimo de ser. —45.-Los filósofos 
más antiguos pusieron como principio de los seres 
la causa material, única que conocian.—46. Los 
más modernos señalaron ya una causa formal, si 
bien la tomaron como idea separada.—47. Doc- 
trina de Aristóteles sobre la cuestión. — 48. ¿Hay 
una substancia separada, principio de la sensible, 
o ésta se basta a sí sola para existir —49. Diver- 
sas maneras de oponerse la unidad a la multiplici - 
dad.—50. Lo diferente y lo distinto. Cuatro cla- 
ses de oposición. 

51. Los contrarios y su distinción de la diferen- 
cia.—52. Un contrario sólo puede tener otro con- 
trario.—53. El fundamento primario de los con- 
trarios.—54. El medio y los extremos en los con- 
trarios deben pertenecer a un mismo género.— 
55. Los extremos residen de algún modo en el 
medio, mas no en acto puro.—56. El medio, como 
negación de extremos, es un compuesto de ambos 
extremos. —57. La diferencia entre la contrarie- 
dad y las demás especies de oposición estriba en 
que éstas no tienen verdadero medio.— 58. El há- 
bito y la privación son los fundamentos de los dos 
contrarios y de la afirmación y negación.—59. Los 
contrarios pueden pertenecer a la misma forma; 
mas cuando la contrariedad se origina de la for- 
ma, los contrarios son de distinta forma.—60. Lo 
múltiple no se opone a lo uno por vía de contra- 
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riedad, pues lo contrario de lo mucho es lo poco 
y lo uno no es poco, por ser lo uno indivisible y 
divisible lo poco. 

61. En la unidad y multiplicidad hay una opo- 
sición de hábito y privación, en cuanto la unidad 
está privada de multiplicidad y no viceversa.— 
62. Pero la oposición entre uno y múltiple es más 
bien de relación.—63. Lo igual se opone a lo 
grande y a lo pequeño en cuanto desigual, es de- 
cir, por via de hábito y privación. —064. Término 
en una serie de causas.—65. Prueba de la impo- 
sibilidad de una serie infinita decausas.— 66. Prue- 
bas especiales. No hay serie infinita de causas ma- 
teriales. Primer modo de engendrarse una cosa de 
otra.—67. Segundo modo de originarse un ser de 
otro. —68. Diferencia entre esos dos modos de 
producción.—69. Tampoco en las causas finales 
se da un proceso infinito.—70. Lo mismo puede 
decirse de una serie de causas formales. 

71. Conclusión: en ninguna de las cuatro espe- 
cies de causa se da un proceso infinito, y por tan- 
to en todas ellas existe una causa última, que es 
desde luego una en la causa material.—72. Cómo 
lo es también en Jas causas eficiente, formal y 
final. —73. Cada una de las cuatro causas, ¿tiene 
las tres restantes? La materia no tiene ni causa 
formal ni eficiente, pero sí fin, que es la forma.— 
74. La causa eficiente última tiene forma, pero no 
materia ni fin, fuera de sí misma.—75. La forma 
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última no tiene causa eficiente, ni matéria, ni fin 
exterior a ella. Consecuencia: el agente, la forma 
y el fin últimos son una misma cosa.—76. Con-* 
clusión. 


LIBRO CUARTO 


1. Recapitulación de toda la doctrina anterior- 
mente expuesta.—2. ¿Hay, además de los princi- 
pios expuestos, algún otro separado que interven- 
ga en la formación de la substancia sensible? — 
3. Doctrina expuesta en la Física sobre la existen- 
cia de un primer motor inmóvil.—4. Argumento 
tomado de la naturaleza del tiempo, para probar 
la existencia de un movimiento eterno.—5. El 
primer motor es uno e inmaterial, —6. Otra prue- 
ba de la inmaterialidad del primer motor.—7. El 
cuerpo celeste es animado.—8. El cuerpo celeste 
se mueve en virtud de un deseo, originado del co- 
nocimiento intelectual.—Q. Dicho deseo tiende a 
un ser más noble que él. —I0. Programa de cues- 
tiones relativas a la naturaleza de los principios 
separados. 

11. Multiplicidad de tales principios.—12. Mul- 
tiplicidad de movimientos en el cuerpo celeste y 
su carácter eterno.—1I3. Insuficiencia de datos 
para señalar el número de movimientos y de cuer- 
pos celestes.—I4. Número de movimientos co- 
múnmente asignados. por los astrónomos a ‘los 
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cuerpos celestes.—1I5. ¿Existe una novena csferat 
16. Opinión de Averroes contraria a la existencia 
de tal esfera.—17.. Número de los motores celes- 
tes.—I8. Opinión de Alejandro de Afrodisia sobre 
la cuestión. Ventajas de la opinión de Aristóteles. 
19. Idem de la opinión de Alejandro.—20. Con- 
cepción del conjunto de los cuerpos celestes como 
un gran ser animado con un solo movimiento ge- 
neral y varios movimientos particulares. 

21. Ventajas de esta teoría, en cuanto armo- 
niza las dos opiniones precitadas.—22. Imposibi- 
lidad de una mayor simplificación en el número 
de motores.—23. Es posible que el número de 
substancias separadas sea mayor que el de movi- 
mientos.— 24. Dichos principios son inteligencias 
separadas de la materia.—25. Los cuerpos celestes 
se mueven de un modo parecido a como mueve 
lo amado al amante.—26. Los cuerpos celestes no 
se mueven en virtud de un conocimiento sensitivo 
o de una potencia imaginativa, ya que carecen de 
sentido y de imaginación.—27. El movimiento 
del cuerpo celeste es uno y continuo,—28. El mo- 
vimiento del cuerpo celeste no es el fin de su de- 
seo, sino consecuencia de éste.—29. Los motores 
comunican a los cuerpos celestes, además del mo- 
vimiento, la forma, y constituyen su fin.—30. Los 
principios separados no existen por causa del ser 
sensible, sino éste por causa de aquéllos. 

31.. .Orden y subordinación de tales princi- 
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pios.— 32. Razones que dan a conocer la superio- 
ridad del movimiento diurno.— 33. El principio 
del movimiento diurno es la causa remota de to- 
dos los demas motores, y por tanto todas las co- 
sas movidas tienen algo de común.—34. La alu- 
dida comunidad no tiene un carácter genérico, 
sino analógico.—35. Los motores, que producen 
los varios movimientos de un astro, son, a su vez, 
producidos por el motor del astro.—36. Los di- 
versos principios separados se reducen a uno pri- 
mero, del cual dependen, como depende el efecto 
de su causa.—37. Otras pruebas de la misma 
verdad.— 38. Los astros tienden en sus movimien- 
tos a un fin único. —39. El orden en el mundo es 
igual al régimen de una ciudad.—4o. Cada uno de 
los principios separados se entiende a sí mismo. 

41. También entienden sus causas.—42. Unos 
principios son causa formal, eficiente y final de 
otros.—43. La unión entre lo inteligible y el in- 
teligente en estos principios, con ser cualidad co- 
mún a todos ellos, es mayor en el primero que 
en el que le sigue, y así sucesivamente.—44. ¿Pue- 
de el principio productor ignorar el efecto produ- 
cido'—45. La diferencia entre agente y paciente 
en estos principios estriba en una mayor o menor 
excelencia dentro de la misma especie.—46. Todos 
los principios entienden todas las cosas, si bien 
unos de una manera más perfecta que otros.— 47. 
El entendimiento que produce al entendimiento 


agente tiene el mismo inteligible que éste, si bien 
tal inteligible existe de un modo mas perfecto en 
el primero que en el segundo. —48. Los principios 
inferiores conocen a los superiores por analogía.— 
49. Concordia de dos verdades que parecen con- 
tradecirse.—50. No es defecto, sino perfección, el 
no conocer una cosa de un modo imperfecto cuan- 
do se la conoce de una manera más perfecta. 

31. Estos principios son verdaderas substan- 
cias.— 52. Están dotados de vida y de goce.— 
53. Hay en estos principios uno primario que es 
causa de la multiplicidad y variedad de los de- 
más. —54. Emanación ordenada de estos princi- 
pios, partiendo del primero hasta llegar al ser sen- 
sible.—55. Esta emanación se verifica siguiendo 
una gradación fundada en la nobleza y en la sim- 
plicidad de los inteligibles.—56. A partir del mo- 
tor de la esfera estrellada, no hay razones apodíc- 
ticas, sino de congruencia, para establecer el orden 
de los diversos motores.—57. Clave para la reso- 
lución de una dificultad. —58. De un principio no 
pueden proceder más seres que aquellos en que 
se divide la esencia del mismo, pero pueden pro- 
ceder menos.—59. La proposición: «De lo uno no 
procede más que lo uno» no es convertible. — 
60. La proposición: «De lo uno sólo procede lo 
uno» es verdadera, aplicada al agente como tal, 
mas no en cuanto es causa formal y final. 


61. Señálase el órden de emanación de los:di- 
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wersos motores.—62. Otro modo de subordinar 
Jos motores, partiendo de la base de hacer ema- 


«nar del motor de la esfera estrellada el motor del 


sol. —63. Los elementos emanan del movimiento 
universal.--Ó4. Los cuerpos celestes son causa 
eficiente, formal y final de los elementos.—65. Los 
cuerpos celestes intervienen en la formación de 
los cuerpos de partes homogéneas.—66, Tam- 
bién concurren a la producción de animales y 
plantas. — 67. El entendimiento agente da la for- 
ma a los cuerpos simples y a otros.—68. Los 
cuerpos celestes son causa formal y final de la ma- 
teria prima, común a los elementos, mas no ef- 
ciente de la misma, pues la materia prima, como 
informe, no tiene agente productor.—69. Otra 
prueba de la misma tesis.—70. La existencia de 
almas en los cuerpos celestes obedece a que es 
mejor que existan que el que no existan. 

71. La existencia de formas en los elementos 
origínase necesariamente de la existencia de for- 
mas en los cuerpos celestes.—72. Las formas 
de los seres terrenos animados están subordina- 
das al alma racional y ésta, a su vez, a la exce- 


: lencia de los cuerpos celestes.—73. Razón de la 


variedad específica de almas vegetativas y sensi- 
tivas. —74. Razón de la Providencia. Plan precon- 


_cebido en la existencia ordenada de los seres. 


Ejemplos tomados de la distancia y volumen del 
.ويس لمع‎ Variedad de estaciones. Movimiento 
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diurno.—76. Influencia de la luna en la produc- 
ción de la lluvia y en la vegetación. Otros efec- 
tos. —77. Influencia de los demás astros.—78. To- 
da esta serie de actividades providenciales subor- 
dinadas radica en la Providencia primaria de Dios. 
La existencia de males débese a la necesidad de 
la materia. —79. Opinión de Alejandro de Afro- 
disia sobre la extensión de la Providencia a las 
cosas particulares.—So. Teoría errónea inventada 
para explicar las aparentes injusticias en la Provi- 
dencia divina.—-81. Conclusión. 


VARIANTES MAS NOTABLES DE LA 
EDICION DEL CAIRO 


1. = Incorporada a nuestro texto. 

NI. = No incorporada a nuestro texto. 
C. == Edición del Cairo. 

M. = Nuestro texto. 


LIBRO SEGUNDO 


C: pág. 19, lin. 7 y 8. — NI: جسم‎ Sja والجسم‎ 
فى المكاف‎ 131. — M: pág. 39, lin. 12, después de 
gon Isis, n.° 7: 

C: pág. 20, lin. 13. — NI: على الحبازات للاشياء‎ 
ونهاياته! وبالجملة‎ loiSlol.. — M: pág. 41, lin. 20, 
n.° 13, después de بدالوحداق‎ Yg). 

C: pág. 23, líns. 15 y 16. — NI: انف يكونف‎ Basing 
الامر فى الخيالات‎ 2S) بالعرف‎ sill لامر فى الكلياق‎ 
.الكاذبع‎ - M: pág. 48, lin. 7, n.° 24, después de 
فى البناء‎ GSI]. 

Pag so, lins 10,17, 18,19 y 20, N. 20. =‏ ل 
واف كاف C: pág. 24, lin. 22, 23 y 24. 1: sie ssl‏ 
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حرارة الكواكب فليسف الحرارة هى المحرك الاقدى giagi)‏ 
بلك قدوتبيف si]‏ هنا محركا y) hulio‏ بعكب Sigo‏ 
ا وانما لى يكوف اذا المحرك هو Sjatollg‏ 

Sind be على‎ silga pe .واحد! بالماهية لكوند‎ 

M: pág. 79, lins. 7, 8, O y 10, n.° 78. —C: pági- 
na 38, lin. 19, 20 y 21. — l: Desde الجسم‎ SY 
Ysa اخدناع‎ hasta .المجموع الابعاد‎ 

M: pág. 80, lins. 5,6,7 y 8, n.° 80. — C:- pági- 
na 38, lin. 26 y 27. — NI: Las palabras de nuestro 
texto desde الميك‎ siso hasta بإنقسامها‎ van redac- 
tadas asi: ğjhe فى الجرمف السماوى هو‎ shell ومعنى‎ 
للحركة )8 وهو‎ siga الجوهر الموضوعم بالفعك‎ ic 
Y كاف بسيدا‎ Ssh ضد‎ y] ليس‎ xil الذى قيك فيه‎ 
.مركبا‎ 


LIBRO TERCERO 
M: pag. 103, líns. 17, 18 y 19, n.° 40. ~ C: pá- 


gina 50, líns. 16 y 17. - I: Desde quad تکوف‎ ys 
hasta مقولاتق آخر‎ . 


LAGUNAS IMPORTANTES DE LA 
EDICION DEL CAIRO 


M. = Nuestro texto. 
C. = Edición del Cairo. 


LIBRO PRIMERO 


M: pág. 21, lin. 10, n.° 35.— C: pág. 10, lin. 16: 
Después de لها‎ sisY hasta هذه الجهة‎ “og. 

M: pág. 24, lins. 13 hasta 21, n.° 42. — C: pá- 
gina 12, lín. 1.": Después de sgagol hasta الواحد‎ 
بالعدد‎ . 

M: pûg. 25, lins. 5, 6, 7, 8 y 9, n.° 43. — C: pá- 
gina 12, lín. 5: Después de غير ذلك‎ hasta .فى الهوهو‎ 


LIBRO SEGUNDO 


M: pag. 77, .كصلا‎ 18 a 24 y pág. 78, líns. I a 9, 
n.” 75, 70y 77. —C: pág. 38, lin. 6: Después de 
هذه الاشياء‎ hasta gl, مف‎ bls. 

M: pág. 70, lins. 13 a 23, n. 79 y 80. — C: pá- 
gina 38, lin. 22: Después. de لها الابعاد‎ hasta كاف‎ 
als. 
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LIBRO TERCERO 


M: pag. 99, lins. 22 a 24 y pag. 100, lins. 1 a6, 
n. 34 y 35. - C: pag. 49, lin. 1: Después de 
بماهياتها المعقولة‎ hasta .ومف هنا يلوح‎ 


LIBRO CUARTO 


M: pág. 129 líns. 22 y 23, n.° 7. — C: pûg. O3, 
lin. 26: Después de ليس يشتاق‎ hasta .الحركة نفسها‎ 

M: pág. 144, lins. 17, 18 y 10, n.° 37. = C: pá- 
gina 71, lin. 24: Después de اط القول المتقدمه‎ 
30S, .وقد‎ 

M: pág. 157, lins. 3,4 y5,n.° 57.—C: pág. 78, 
lin. 13: Después de sae jso hasta .الأول والتالف‎ 

M: pág. 158 y 159, todo el n.° 60. — C: pág. 79, 
lin. 8: Después de ذلك‎ ojh hasta الترتيب‎ Sysids. 

M: pág. 161, líns. 10 a 24, n.% 65 y 66. — C: قم‎ 
gina 80, lin. 13: Después de الاجرامف السماودة‎ has- 
ta اضكرنا‎ leil. 

M: pag. 168, lins. 20, 21 y 22, al final del n.° 77. 
C: pág. 84, lin. 4: Después de kala toy hasta lolo 
.كاتف‎ i 


LEXICO DE TERMINOS TECNICOS 


lxs] = Las tres dimen- 
siones. 

Jos} ح‎ Continuidad. 

La casualidad,‏ = إتفاف 
el acaso.‏ 

(Sagle ) yb} = Influencias 
planetarias, meteqros. 

e£ beta |= Conjunción (de 
dos planetas). 

Los áto-‏ ح إجراء Y‏ تتجرا 
mos.‏ 

¿h3] = Libre albedrío. 

pol Remoto, último. 

Shy] = Percepción, co- 
nocimiento. 

(lisa) إرادية‎ = Artes 
liberales. 

Si) = Unión del pre- 
dicado con el sujeto. 

«al ماح‎ tierra. 

g—j| = Lo eterno sin 


principio o a parte 
ante. 

laiul = Imposibilidad. 
Alteración, cambio ac- 
cidental. 

9 [sxia] = Disposición, 
aptitud. 


: غم‎ y 9 3.9] = Evacuación 


(en medicina). 
dolia] — Movimiento 
directo de los planetas. 
SI dius] = Oposición (de 
dos planetas). 
سقس‎ | - Elemento, 
substancia fundamen- 
tal de los cuerpos. 
إشتسراك‎ = Comunidad, 
manera de ser común. 
Equivocación, acep- 
ción de un sentido por 
otro. 
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Relación mutua‏ = إضافة 
y bilateral de dos co-‏ 
sas.‏ 

gh slg Ihál=Mo-‏ (حركة) 
vimiento de avance y‏ 
retroceso.‏ 

soil = Remoto, último. 

Organo, en los‏ = الخ 
cuerpos vivientes.‏ 

(ole) ح إلاهى‎ La cien- 
cia divina, la metafi- 

Sica...‏ ل 

Orgánico, organi-‏ = إلى 
zado, dotado de órga-‏ 
nos.‏ 

£ bide] = Imposibilidad. 

3180) = Posibilidad. 

jh=si] = Aislamiento o 
separación, que es la 
base de la unidad. 

¿15-3) = Aviso recibido 
durante el sueño. 

Humanidad,‏ = إنسانية 
esencia del hombre,‏ 

JJe] = Separación, 

. disgregación. Separa- 
ción de dos verdades, 
determinando la ne- 
gación. 

Pasividad, pro-‏ = إنفعإل 
Piedad del ser pasivo.‏ . 

jasi] = Divisibilidad.‏ ي 


Pa eee 


i) = La categoría‏ يفعلك 
de acción.‏ 

La categoría‏ = إن ينفعلك 
de pasión.‏ 

<Lilg) = Los: primeros 
principios. 

33] = Momento actual 
del tiempo. 

wha] = Afirmación. 

Ja] = En donde, cate- 
goría o predican 7 
de lugar. 

hySola = Por nls 
necesariamente. 

pbs بتقدیبف‎ = Rela- 
ción analógica de una 
cosa a otra por vía dẹ 
anterioridad o de pos- 
terioridad (primaria o 
secundariamente). 

SY = En general. 

Por analogía,‏ — بالقياست 
por comparación .‏ 

By lioJl ح‎ Por relación 
o analogía. 

“gzh = Por hipóte- 
sis. : 

($38) بروج‎ = El Zodíaco. 

Slop Argumento per- 
fecto, apodictico.. 

no COn‏ و ابقل - يسرك 
لك _puesto:.‏ 


s 


e 


¿le = Los cuerpos 
simples. 

Lentitud, retarda-‏ = وكير 
ción.‏ 

( 8S)>) ess, = Movi- 
miento lento. 

Momento poste-‏ — بعد 
rior al tiempo presen-‏ 
te‏ 

Remoto, último.‏ — بعيد 
Inverosímil.‏ 

Guo = Evidente, sufi- 
cientemente demostra- 
do. 

Sla = Demos-‏ جم دياناق 
tración, prueba.‏ 

Abstracción,‏ = تجرد 
operación intelectual‏ 
que despoja a los cuer-‏ 
pos de la materia.‏ 

jg>3 = Posibilidad, 
tido metafórico. 

$> = Movimiento pa- 
sivo. 

Consubstancia-‏ = تجوهر 
ción, identificación‏ 
substancial.‏ 

Impulso motor,‏ = تحريك 
actividad c acia‏ 
motriz. 1‏ 

dei = Imaginarse, 
figurarse. Representa- 


sen- 


ción fantástica e ima- 
ginativa. Imaginación, 
fantasía. 

(Sls) pgs = Epiciclo. 

Ordenación,‏ = قر“تيسب 
conveniente clasifica-‏ 
ción de las cosas crea-‏ 
das.‏ 

Orden y‏ = قرةود- وتذا سب 
relación, una de las es-‏ 
pecies de analogía.‏ 

Wy = Composición 
de partes en los cuer- 
pos. Composición que 
determina la afirma- 
ción. 

SSi - 

Formarsc idea,‏ = تحور 
representarse, conce-‏ 
bir. — Idca, represen-‏ 
tación, concepto.‏ 

sbb- = Contrariedad, 
propiedad de lo con- 
trario. 

(Sole ) soli = Ciencia 
de la matematica. La 
Astronomia. 

Astronómico,‏ = تعاليمى 

. matemático. Astróno- 
_mo. - 
تغزير‎ = Diferencia total, 

distinción. 
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6x5 = Inducción a 
error. Sofisma. 

ye = Cambio, muta- 
ción. 

Oposición.‏ = تقابل 

pas = Mensuración. 
Hipótesis. 

Finitud.‏ = قناع 

lélgã = Univocación, 
modo de ser univoco. 

Estrellas‏ ذا بقل (كواكب) 
fijas.‏ 

) (قصد‎ sib = Intentio 
secunda. 

Pesantez, grave-‏ — تقل 
dad de los cuerpos.‏ 

( $c lio) Jus = Arte de 
la controversia. T6- 
pica. 

Polémico, dia-‏ = جدلى 
léctico, no apodíctico.‏ 

Parte, porción.‏ = جوم 

j> = Particular. 

Los particula-‏ = جزروات 
res. Las formas con-‏ 
cretas de los universa-‏ 
les.‏ 

nori» — Cuerpo. 

Corporeidad,‏ — جحسمينا 
torma general de los‏ 
cuerpos.‏ 

wais = Género. 


¿092 = La substancia. 

El movimiento.‏ = درك 

Temporal, pro-‏ = حادفت 
ducido en el tiempo.‏ 

«Ja = Estado, condi- 
ción, naturaleza. 

S955 ج‎ 53 = Defini- 
ción. Esencia.: 

digas = Propiedad ca- 
racterística de los 
cuerpos creados en 
cuanto tales. 

Saad = Sensación. 

Aparición, pre-‏ = حصول 
sentación.‏ 

Animal. Ser do-‏ = حيواف 
tado de alma sensi-‏ 
tiva.‏ 

Animalidad,‏ = حيو نينا 
forma general de los‏ 
animales.‏ 

¿Sy 31 خارج‎ = Excén- 
trico. 

«olá Propio, especial, 
peculiar, privativo. 

La línea.‏ = خ4 


- خف‎ = Ligereza, propie- 


dad de los cuerpos li- 
geros. 

es = El vacío. 

Diferencia, dis-‏ — خلاف 
tinción impertecta.‏ 


Vs جم‎ ¿Ys = Prueba, 
argumento. 

yg» = Movimiento cir- 
cular. 

Sls = La esencia. 

gil = Esencial. 

$33) = Orden, grado, 
plano, categoria, clase. 

Retrogradación‏ = رجوع 
aparente de los plane-‏ 
tas.‏ 

El sueño, en cuan-‏ رودا 
to es un estado propi-‏ 
cio para el conoci-‏ 
miento de ciertas ver-‏ 
dades, por medio de‏ 
la revelación.‏ 

Lsj= El planeta Sa- 
turno. 

El tiempo.‏ = زماف 

ëj = El planeta Ve- 
nus. 

blaj > 8291; — Ángulo. 

GS lu = Lo que está en 
reposo, en estado de 
quietud. 

Negativo.‏ = سالب 

Shaul جم‎ ass = Causa. 

Basa = Causalidad. 

pa — Velocidad, cele-‏ عا 
ridad.‏ 


bau = Superficie: 


La Sofística.‏ — سسؤم من 

Reposo, quie-‏ = سكوف 
tud.‏ 

Negación.‏ = سلب 

El Zenit.‏ — سوت 

» Low = El cielo. 

Celeste.‏ = سماوى 

Sotistico.‏ = سوفس 4 )| نى 

sai — Parecido. 

«os = El individuo. 

Figura.‏ = شكل 

El Sol.‏ — شممقيبف 

gals = (o. scr.‏ + >( إشياء 
Apetito, deseo.‏ 

«sio = Lo verdadero. 

Origen, proce:‏ = صذور 
dencia, emanación.‏ 

$9.9 = Cualidad. Atribu- 
to divino. 

Arte, ciencia.‏ = صناعنا 
Parece tener un senti-‏ 
do más general que‏ 
volc.‏ 

got هنا‎ = Artificial, pro- 
ducto del arte. 

«Sis = Clase, especie. 

8190 = La forma. Uno 
de los dos elementos 
esenciales en la com- 
posición de los cuer- 
pos. 
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>b = Contrario. 
ëرور‎ = Necesidad. 
ضرورى‎ = Necesario. 
eels = Lado (en geome- 
tría). 
us = Carácter, sello y 
condición naturales. 
ودباعم‎ xá = Natura- 
leza. 
s6 = Físico, natural. 
3,6 = Extremo. 
هريقف‎ = Método, proce- 
dimiento, sistema. 
dile = Dotado de la fa- 
cultad de entender. 
«ele = General, univer- 
sal. 
Sse = El número. 
wesc == Privación. No 
existencia. 
عرف‎ = El accidente. 
عوارد‎ = El planeta Mer- 
curio. 
mó = Cantidad, mag- 
-nitud. 
عقل‎ — El entendimien- 
to, la potencia o fa- 
cultad intelectual. 
mole = Ciencia. Tiene 
un sentido más res- 
tringido que ğe io. 
علة‎ — Causa. 


¿ss şe = Modo de ser 
esencial. 

slor = Práctico. ; 

yois =la materia pri- 
ma. 

šalie — Providencia. 

Fle == Finale 

(8335) Zasle = Potencia 
nutritiva. 

ale = Término, extre- 
mo, colmo. — Causa 
final. 

Otro, distinto.‏ = غير 

Bape = Diferencia total, 
distinción. 

Sua} = Sujeto a corrup- 
ción, corruptible. 

QLeli= El agente. La 
causa eficiente. Lo ac- 
tivo. 

fw. = Corrupción, des- 
trucción de los cuer- 
pos engendrados. 

Diferencia (en‏ = قصك 

- lógica). 

El acto.‏ — زعل 

(dic) ؤعال‎ = Entendi- 
miento agente. - 

ğa] — La filosofía 

o ENEE 

Sls — Esfera. 

Recto.‏ = قائ 
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Momento anterior.‏ = قي”ك 


al tiempo presente. 
قريب‎ — Próximo. 

pas — Violencia, fuerza. 

Juicio.‏ = قضية جم قضابيا 
Proposición.‏ 

Polo.‏ = قوب 

¿63 = Diámetro. 

Decisivo,‏ = ق4عى 
dicticO.‏ 

“ol = Subsistencia; 
base, fundamento. 

$95 = La potencia. 

SiS = Generable, pro- 
pio de la generacién, 
engendrado. 

ES = Multiplicidad . 

US = Esfera, orbe. 

8218 — Causa y razón 
suficiente de algo. 

Universal.‏ = كلى 

als — Universalidad. 

wi bls — Los universales. 

La catego-‏ == دم و كمي 
ria de cantidad.‏ 

Perfección, com-‏ = كمال 
plemento, entelequia.‏ 

siS = Ser íntimo de una 
cosa. 

Astro, estrella,‏ = كوكب 
planeta.‏ 

sig-S= La generación, 


apo- 


:en sentido lato. Pro- 
noción: 
Sadadg كيف‎ = La cate- 
` poría de cualidad. 
لاز‎ = Que se sigue ne- 
cesariamente. 
ماح لوس‎ categoría de há- 
bito. 
لواودقف‎ = Cosas anejas, 
inherentes a otra. An- 
teccdentes y consi- 
guientes. Propiedades. 
(ae) بعد ال#4بيءة‎ lo = 
La Metafísica. 
¿slo = La Materia; uno 
de los dos componen- 
tes esenciales de los 
cuerpos. 
مولف‎ = Integrado, com- 
puesto. 
ماهمية‎ = Quididad, 
esencia. 
sako جم‎ Is = Princi- 
pio. 
Sono = Dotado de 
cuerpo. 
متحرك‎ = La cosa movi- 
da, el ser que recibe 
el movimiento. - 
متحيرة (كواكب)‎ = Los 
planetas (astros erran- 
tes). 
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«bio = Imaginado; 
propio de la imagina- 
ción. 

Lúio=Lo homogéneo.‏ ب 

ságiio = Ser que es ob- 
jeto del apetito. 

Lo «continuo.‏ = متصك 

El ser que es‏ — متصور 
objeto de representa-‏ 
ción cognoscitiva.‏ 

sbo = Totalmente di- 
ferente, distinto. 

pxio—Lo transmutable, 
lo sujeto a mutación. 

Producido,‏ = متكوف 
creado, engendrado.‏ 

sliio = Lo finito. 

sandjjo = Lo animado. 

Lo interme-‏ = متوسق 
dio.‏ 

g-i-o— La categoría 
cuando. 

Ig} متك‎ = Lo prototipo, 
lo primitivo. 

iL. = Triángulo. 

Abstraído de la‏ = مجرد 
materia, mediante‏ 
operación intelectual.‏ 

Absurdo, impo-‏ = محال 
sible.‏ 

593320 = Definido, de- 
terminado. 


El motor, la cau-‏ ح محرك 
sa motriz.‏ 

Lo sensitivo,‏ = مدسوس 
lo sensible, lo dotado‏ 
de la facultad de sen-‏ 
tir.‏ 

«Js. = Sujeto. 

J3-0-a—0 = Predicado, 
atributo. 

(Sis) محيك‎ — Esfera cir- 
cundante universal. 

Diferente.‏ = مذالف 

jao = Lo que está do- 
tado de percepción y 
conocimiento. 
“aSo = Teoría, doctri- 
na, sistema, escuela. 
8yiyo — Lugar de orden. 
مركب‎ == Compuesto de 
partes. 

¿Syo = Centro de rota- 
ción. 

ios مرور ومرار الى غير‎ = 
Proceso hasta el infi- 
nito. 

«Sao —El planeta Marte. 

89 مسا‎ — Distancia. 

Equivalente.‏ = وساو 

iwo — Imposible, 
absurdo. 

Circular.‏ = مستدير 


(dic) مستفادت‎ = Enten- 
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dimiento adquirido o 
participado del enten- 
dimiento agente. 

~esSiure = Recto, en li- 
nea recta. 

Exágono.‏ = مساسہ 

slowo = Purgante. 

wal] مشار‎ = Lo determi- 
nado, lo concreto, lo 
particular. 

Lo que convie-‏ = مشترك 
ne con otra cosa y es‏ 
común a ella. Equívo-‏ 
co, con varias acep-‏ 
ciones.‏ 


= مشترى 
piter.‏ 


dio = Derivado. 

$4.0 = Lo análogo, lo 
propio de la analogia. 

Verdad‏ = وشهور (قول) 
comin y corriente,‏ 
aceptada por todos.‏ 

Preámbulos,‏ = مح_اد رق 
prenotandos, princi-‏ 
pios.‏ 

¿900 = Dotado de for- 
ma, informado. 

Contrariedad,‏ = مؤادة 
modo de ser contra-‏ 
rio.‏ 


«doo = 


El planeta Jú- 


Relativo, pro- 


pio de la relación mu- 
tua. 

Cuestión, pro-‏ = مكلب 
blema, materia de in-‏ 
vestigación.‏ 

Absoluto, gene-‏ = مكلقف 
ral. Independiente.‏ 

yaxro = No existente. 

Los inteligi-‏ = معقولاق 
bles.‏ 

Causado, efec-‏ = معاول 
to.‏ 

siálxo «> giro = Senti- 
do, significación. Idea, 
concepto. Cosa. 

(alzo) مغاافة‎ = Los 
lugares sofísticos. 
Elencha sophistica . 

lio = Lo separado de 
la materia. 

ôo — Singular. 

SJ] 9--9-9 = Producido, 
causado. 

Lo opuesto.‏ = وقارل 

¿aio = Cuanto, total, 
máximum. 

—Proposición.‏ وقدمةا 
Premisa.‏ 

Los predica-‏ = وق رلات 
mentos.‏ 

(S38) 435595. = La esfe- 
ra de las estrellas fijas. 
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El que engen-‏ = مكوف 
dra, el que produce.‏ 

~iSeo = Posible. 

ílo — Hábito, capaci- 
dad. 

Combinado,‏ = ممتزجى 
mezclado.‏ 

ico = Imposible. 

sJjio= Lo propio del ré- 
gimen de familias o de 
tribus. 

~5Si0 = La lógica. 

sisio = Lo propio de 
la lógica, lógico. 

Aplicado a,‏ = مذ [ق 
predicado de.‏ 

wlosie = Separado, di- 
vidido. Discreto (en 
matemáticas). 

Pasivo.‏ — مذفعل 

sosio — Lo divisible. 

ego — Indefinido. Lu- 
gar sofístico que con- 
siste en tomar lo abso- 
luto por lo relativo o 
viceversa. 

wat sige = Gedmetra. 

Yago = Afirmativo. 

29>90 = El ser, lo que 
existe. 

9290 = El sujeto. El 
objeto de una ciencia 


o arte. La materia de 
que se trata. 

Inclinación, ten-‏ = ميلك 
dencia de los cuerpos‏ 
hacia arriba (ligereza)‏ 
o hacia abajo (grave--‏ 
dad).‏ 

Racional.‏ = ذاهفقفق 

«oli = Imperfecto. 

oi Consecuencia 
(de las premisas). 

$203 ح‎ Proporción, rela- 
ción. 

«äi = Racionalidad. 

Propio de la ra-‏ = نذحفقى 
cionalidad.‏ 

Orden, armonía‏ = 143 مف 
en las cosas creadas.‏ 

y — Especulación, in- 
vestigación científica. 

sy = Especulativo. 

suid¿— El alma. La for- 
ma substancial de los 
cuerpos orgánicos. 

8433 — Punto (en geo- 
metría). 

«Lä = Movimiento de. 
cójraratenl. 

lis = Clase de-‏ وابدال 
sofisma conocido con‏ 
el nombre de transla-‏ 
ción y cambio. p‏ 


Ell A فوع‎ = Especie, 
clase. 

Específico.‏ = فوعى 

sla = El aire, la atmós- 
fera, el espacio. 

ago — Seidad o ileidad. 

io = Teoría astronó- 
mica. 

La materia.‏ = هيولى 

Necesario.‏ = واجب 

La acción de‏ = وجود 


existir. 


$a39 = La unidad. 

Sug — Medio. 

Hipótesis, supo-‏ = وضع 
sición. La categoría‏ 
de situación.‏ 

gods = Hipotético, su- 
puesto, mental. 

Perfectamente‏ = يقينى 
demostrado, apodic-‏ 
tico,‏ 

(ë$) ïg = Movi- 


miento diurno. 


PE DE EKKADAS 


Pag. xxix, lín. 17. Dice: trece; léase: quince. 

Pág. 17, lin. 22 (nota). Dice: predicación equivo- 
ca; léase: predicación unívoca. 

Pág. 38, líns. 1 y 2. Dice: cualitativamente; léa- 
se: cuantitativamente. 

Pág. 83, línea última (nota). Dice: lo definido; 
léase: la esencia de lo definido. 

Pág. 175, lin. 15. Dice: en algo con lo idéntico; 
léase: en algo identico. 

Pag. 225, lin. 13. Dice: xo constituidas; léase: no 
están constituidas. 

Pág. 250, líns. 20 y 21. Dice: lo que del citado 
motor dimane ha; léase: los que del citado mo- 
tor dimanen han. 

Pág. 261, líns. 20 y 21. Dice: la existencia, por 
sí mismas, de estas formas, es decir, de las al- 
mas de los cuerpos celestes obedece a una razón 
de mejoría; léase: la existencia en sí mismas de 
estas formas [inferiores] está motivada por 
algo más noble, a saber, por las almas de los 
cuerpos celestes. 


WG 
ie 
aly 
ine 
ure 


E Gta) 
5 do so 
7 يكوف‎ 
Io لس‎ 
(Y és 
iF päi 
r syal 
١ 90 
1 Bore غير‎ 
F ls] 

[ هوشركها‎ 
j 34153] 
re cló 

| Je 19 
ue sg le 

سدى غاىء 9¡ 
(E 259‏ 

\ 0s 
fie واحد‎ 


ا 
© © © © © © © © »© © 6 6 6 6606 


فهر سف 


المقالة الاولى فى الاس-ماء المستعملة فى هذل 


المقالة 8251531 فى الامور Jj 33 säll‏ مف الجزء الأول 
مف هذه الصذاعة منزلة الاذواع 2527010010 
المقالة 316531¿ فى الاوادق العامة لهذه الصناعة . . 


المقالة الرابعة فى Jal slo‏ 12000000000 
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والاعراف‎ siske كلم فى ترك‎ pill كاف دمكف اف يكوف‎ 
shh شبيهة‎ shl اعتقاد تعخيمهم وهذا كلها‎ e 
يلحقها مف الشناعة فى‎ lo افروكا غورشف وسنذفرغ لبياف‎ 
تعالى‎ oll] اف شاء‎ 350 sdi gil) المقالة‎ 
مف هذا‎ sitll وهنا انقضى هذا القول فى الجزء‎ 81. 
المقالة الرابعة مف كتابنا هذا والحمد لله‎ gag ~oll 
siés) رب العالمويف وسلامف على عباد»ع الذيف‎ 
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.79 ويقول الاسكندر S)‏ قول مف يقول أف العذاية 
نفع بالجزئياف كلها قول koal‏ فى ذواية )1853 على ما se‏ 
ذلك tro!‏ الرواق وذاک اف العذاية مف ذلك foi]‏ تكوف 
مف go “ía‏ عالمة على lo‏ سلف ولوس دمكف. <i]‏ يكونه - 
لها علوم حادةة جزئية sic Vos‏ اف تكوف غير aliio‏ 
والقولك ايضا بهذا يجور الالاهة ضرورة aY‏ اذا كانت 
gad 9333‏ تبي شخصه دد کف اليف osu]‏ 
الشرور مع اف الالاهة spas‏ واعنى هذا اف مف «£lgil‏ 
الشرور lo‏ قد كاف ممكنا الا بقع لك واما الشرور الضرورية 
وقوعه! بالشخف فليس لقائلك اف يقول إف ذلك ليس 
مف عند 5S) SY ¿UY]‏ مف oy‏ فى sol‏ العناية هذا 
sly‏ دروف اف الامور كلها ممكنة للالاهة “odoj SISIs‏ 
ضرورة اف 391992 واما اف yoo]‏ ليس كلها ممكنة فكاهر 
zils [oo‏ لیس یمکف اف يكوف الفاسه ازلیا ولا ڊمکف اف 
بکوف الارلى فاسدا كما انم ایس “Sos‏ فى Soll‏ اف 
slalgj 5922‏ مساودة لاربع قوايمف ولا فى الالواف اف تعود 
مسموعاق والقول بهذا ضار فى الحكمة الانسانية Isa‏ 

.80 واما قول مف op‏ اف يحتج لهذا Y all Gh‏ 
يتصف بالجور دل ذسبة الخوير val]‏ والشر نسبة واحدة فقول 
غريب chá Ge Isa‏ الانساف ومنافر لكبيعة الموجود 
الذى فى Ble‏ الخير وذلك )33 ليس Ygl‏ هنا شىء هو 
ps‏ بذاته بل بالوضع ولا شىء هو شر sil‏ ويمكف اف 
ڊنقلب الخير شرا والشر fps‏ فلا lio gd)‏ حقيقة Us]‏ حتى 
وكوف soks‏ الاوك وعبادته koil‏ هو ps‏ بالوضع وقد 
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sis loins]‏ مف المبد! الأول الذى هو الله تعالى فالعذاية 
الاولى kil lis‏ هى عناية الله تدارك وتعالى وهو wal]‏ فى 
سكنى lo‏ على الارف وکل lo‏ وجد هذا pS 90 loo‏ مخف 
فعف lolg soojg vis)!‏ الشرور فوجودها اضرورة الهدولى 
كالفساد والهرم والمرض SIS pig‏ واذم! كاف Sis‏ كذلك 
لانم لما isos ~ol‏ هذا الوجود الا على lol sayo) sa]‏ 
الا Sagi‏ هذه الاشياء Sh säll‏ وجودها شر ما Siga‏ 
ذلك Se]‏ شرا lolg‏ اف توجد دهذ» الحال ات كاف ليس 
“¿Sos‏ فى وجودها 3551 مف ذلك ومتال Sis‏ اف الذار 
منفعءتها فى Sas dolled]‏ واتفق لها بالعرض swi loil‏ 
كتدرا مف الحيواف والذداق SSY‏ اذكر العذاية دالديواف 
ديف دعل wd‏ دس Sasol]‏ وال لما cido!‏ ذلك فى sclió‏ 
sic zasi sia‏ المدسوسات المفؤسدة لع وكذلك جعل 
فى نوعم نوع مف أنواعم الحدواف ss Sisa lo‏ وجودع مف 
الاشياء المفسدة له Sisg‏ ايضا بحسب lo‏ فى كباع SIS‏ 
الحدواف اف بقبل مف “Sa y@Sa lo sa] los) ISaq SIS‏ 
اف العذاية los‏ هذا موجودة ولذلك اذا قاملف yol‏ كثير Go‏ 
الحيواف ذهر لك zil‏ لم des‏ 329 انف saga‏ لو ~ol‏ تجعل 
لع الاشباء sil]‏ بها Sis,‏ وجوده واأكذر ما SIS jad‏ فى 
v.)‏ ,115( الانساف silg‏ لولا العقل لب يمكف )93 saga‏ 
زمانا loli‏ ولذلك lo‏ قد نرى اف تلك المدادى Bolle‏ بالشرور 
lio lo sl‏ على الوجه 5531 هى به عالمة lailg‏ لم تبلغ 
عنايتها liséxi Sis lis‏ ودودنا dis‏ بك والاشرباء säll‏ 
بها Sis‏ وجودنا shue loo‏ اف sawi‏ 


ais 


المعتدلة فى ابعاد مددودة مف (لشمس لوس ¿Rada‏ 
اف Soag‏ اف SIS‏ لغير العذاية los‏ هذا 

.77 وعلى lo Jo‏ قلناك فى |اشوس والقمر داحآ 
يعتقد الامر فى سار الكواكب وفى إفلاكها وفى مسيراةو| 
مسيراق معتدلة فى ابعاد مددودة مف الشمس واذلك 
ما دقول laij si] gay)‏ هى سدرة الشمس واذما قال 
yoda lol SIS‏ تقبلها حركتها los sáil] laog‏ وذدف 
واف od‏ دتمدز لذا Samad]‏ اذار 3,135 sio‏ درذاةها وذروج 
مراكزها واستقامةه! ورجوعها 1519 sá] lisds [x58 (245i‏ 
Saba ls‏ جما هذا lily‏ عضر عليذا shs]‏ 5ا6 ا 
¿lios SIS‏ الى تجردة 4وباة بقدر jonl] laie‏ الاذساذى 
ولذلک قد gia‏ اف Bela lao! sie SIS solws‏ 
الذجوم- التجردددة load lsz‏ ركف loo Sios vil‏ دةواوذع 
مف تاذيراقف وذه sil nidos si) gic) Sls]‏ دوقف على 
ذلك دوولك الردد وممكف- lor)‏ فى الكواكب اف تؤعل 
ذلك لكف لشرف 350 الاجرامف السمارية كما قلذا غدر ما 
مرغ sij gy liw]‏ عذادةها go laigs los‏ على القده الاولك 
Yo‏ كافق الاشياء الازلية مف šik] Jal‏ والافضك مف 
da]‏ الاخس و(كونها los)‏ معذية los‏ على هذه الجهة 
Lawl‏ نقدر اف نقول Jail‏ غير عالمة lio los‏ اذ sls‏ 
افعال ~oll]‏ دما هو olle‏ معاومة لع لكف عامها على 
)539 الذى slilos‏ 

lolg 78.‏ كاف الذكذام فى دركاق 350 sislóiw) Joi!‏ 
silic los‏ مف ذاق مبادد-ها وکانف مداددها اذما 
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.75 وكذلك jai hoal‏ العناية فى Bled] lasl‏ 
خهورا lina‏ فاند لو لم Sa‏ لها فلك lol Blo‏ كاف هنذا 
صدف ولا شناء ولا ربيع ولا خردف وهو sio Si] Sin‏ 
الازماف ضرورية فى وجود اذواع النباق والحيواف وامر 
الغاية فى الحركة الدومية Vol wild Isa sald‏ الحركة 
البومد لم يكف ليل ولا نهار وكاذق sig Si‏ ذصف Edad]‏ 
hla‏ والنذصف الاخر ليلا وكاذف الاشياء Siia Los‏ اما فى 
النهار فمف lol (115) jad]‏ فى اللرك فمف اليرت 
.76 واما القمر فافره kaal cias‏ فى تكون المكر وانضاج 
الفواكه وبين ايضا اذه لو كاف ode!‏ مما هو أو اصغر او 
اڊعد او اقرب او لام يكف sgi‏ مستعارا مف الشمس lo]‏ 
sils‏ هذا الفعل وكذلك Los!‏ لو لم يكن له فلك lo‏ 
لما GIS‏ يفعل افعالا مختلفة فى اوقاق مختلفة ولذلك 
تسخف sia] ya‏ فى زماف البرد وتدرد فى jaJ] Shj‏ اما 
سذونته! فی syl siloj‏ فلاف Sio gd lio srog‏ 
کوضع الشمس فى زماف الدر Sss Sh‏ هو اقرب الى 
Sios‏ روسذا اذ كاف فلكه اكذر lolg Wo‏ فى زماف الحر 
فیکوف الامر بالعكس | gic‏ اف 5,906 واستسارة دكوناف فى 
Sool‏ الجنوبية اذ كاف los] [sa]‏ يهر فى الجهة المقاباة 
للشمس [Sló‏ كاذ الشمس فى الجنوب yaS‏ فى الشمالك 
وأستسر فى الجنوب واذا كانق الشمس فى الشمال 
انعكس yo]‏ اعنى jad. sil‏ فى الجنوب ويستسر فى 
الشمال ولذلك صار حينئذ يبرد وذلك اذه انما Saiz säh‏ . 
ae bru‏ فى os‏ الجنوب وكذلك lo Los!‏ يضهر مف مسیراته 
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Isa jad,‏ كالحيواناتق العاددة على الانسإف والنباقات 
Eazos]‏ ولذلك agha lo‏ فيما بعد اف اؤساد هذه 
الموجوداق iS)‏ ذلك بعضها oral‏ انما هو بضربف مف 
العرف ومف قبل ضرورة المادة كالافاعى وساكر الجوارح 
aS sill‏ مف lail lool‏ تفسد Si] lo‏ لم يكف اشرف 
laio‏ فليس باخس hilg‏ كاف هذا لمكاف الضرورة فقد 
لاح مف هذا القول كيف ضرورة وجود الاشياء بعضها Se‏ 
خض ونقية los‏ بعصا فى الكل 1 esc‏ 
كه دجھاو تست الى كاد الاوك tios‏ ودود فهر 0 
~e‏ وجود الاولك 

.74 وقد يذبغى بعد إف فذضر فى jol‏ العناية لما هنا 
lo gic]‏ دوف فلك القمر ونعمل فى ذلك على W509] ssa‏ 
المتقدمة فنقول lol‏ وجود هذه sill hiJ]‏ على s>9‏ 
الارض وبةاوه! مدفوكة الاذواع S153‏ شىء agodo‏ ضرورة 
ليست SSos‏ اف يكوف sleli‏ الاتفاق على ما كاف يرى 
كثير مف القدماء وذلك paka‏ اذا إنعقد كيف موافقة 
حركاق الاجرامف السماودة لوجود شىء شىء مما Jos‏ 
sial lio‏ واكهر Sots] SIS Saga lo‏ ذم لاقمر وذلك 
انف الشمس دين مف lail lajol‏ لو كانت sogel‏ جرما مما 
هی أو اقرب مكانا لوادت انواع النباتاتق والحيواناتقت مف 
شدة الحر وکذلک لو SIS‏ اصغر جرما او ss]‏ [(هلكت مف 
شدة Syl]‏ والتصديق بهذا بقع من إن الذى يفعك بعس 
الشمس التسخيف هو حركاتها وانعكاس شعاءها Sieg‏ 
المواضع säll‏ لا تعمر مف شدة jall‏ وشدة البرد 
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مف Jia‏ هی موجودة gililly‏ مف “iia‏ ھی فى هدولى 
والسبب فى silo‏ الضرورتينفه- lol‏ هو 5333 الأاجراف 
المستديرة Si5g‏ اف الدرورة فى كوذها موجودة هو وجود 
loigS sig Si‏ فى مواد هو وجود تاک فى موضوع 

lolg 72.‏ ]1901 الد-اد-لة بعد اذذلاك silwidwd]‏ 
وامتراجها vilgaaJlg Sihil) ¿gos‏ 3,903 الاذساف sils‏ 
وجوده| فى lil lawdi‏ هو مف SIs]‏ الذؤس ]838133 
59399 النفس الذاكقة مف Jus]‏ الافذك كالدالك فى 
الاجرام السماودة واذاک bo‏ ذرى اف اقرب 39390 هذا فى 
الرقبة مف الاجرام السماودة هو sili]‏ وهو SuziolS‏ 
1 الارلى والكاذف الفاست ووجود الن-قدسه 
الناكقة los)‏ فى sigo‏ هو مف Fas‏ الضرورة Sais‏ 
النفس الذاكقة هذا الى ما laiga‏ مف اأدور هى ذسبة 
الذاكقة الى العقل |امسذفاد وذسدة الدساسة الى 8581531 
5-0 ذسدبة الهدولى ركذاك ذسدة الغاددة الى الدساسة 
وذسدة المتشادوة الاجزاء الى الغاذدة هى ذسبة الهدولى 
lal‏ الى الدورة وهى loiz‏ ذسدة صور المةشابهة الادراء 
الى الاسكقؤساف مف الاذساف فالاذنساف هو الوادلة gid)‏ 
اتصك بها الوجود المدسوس والوجود إلمعقول SisJg‏ 
تمم الله sl‏ هذا 533311 )951 sia]‏ الذقداف sic sary‏ 

0 زاك وجد مذ النؤفس asail]‏ والديوانية 881 
مف ذوع واحد يشيع أف دكوف ودود lañs]‏ مف BOS‏ 
الافذل ssia‏ اف sinis‏ فى hil los] lodz‏ وددقك مف 


أجل الاذساف او la‏ مف Sa)‏ دعضف وفى lama‏ ليس 
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وكاف o‏ هذه الموجوداق Y‏ ډمکف فى صورها ان 
يكوف غير ذاق موضوع فباضترار lo‏ لزب اف يوجد 
الموضوى وكاف وجود 550 الصور فى المواد مف جهة 
الضرورة 

lolg 70.‏ وجودها فى lauds‏ فمف dos‏ الافضل sic]‏ 
نفوس الاجرامف المستديرة فاف وجودها ضرورة افضل مف 
loose‏ ودهذ| بنحل lo‏ يمكنف انف دتشدك به على وجود 
هذه الصور التى lio‏ وذلك اف لقائك انف يقول ]15 كانت 
موجودة فى ذوات المفارقة Halk‏ الافضل k-‏ بالها 
Ssg‏ بعد ذلك بالحال الاخس Y]‏ اف يقوك قائل Gl‏ 
Loi] SJS šalia]‏ كاذف بالهدولى فيكوف الاشرف مف اجل 
الاخس sisig‏ نقول اف وجودها على هذه الجهة هو 
ضرورة وجود sil‏ وهو مف ديك هو وجود افضل مف 
العدمف ولذلك وجدتق وجود| انق فوجودها! الانقص هو 
مف dos‏ الافضل بالقياس الى عدمها وكونها ناقصة 
الوجود وصورا فى مواد هو مف جهة الضرورة 151 لى 
Ses‏ اف توجد Jla‏ اتب وكما ان الافضل لذا اذا حصلنا 
على الكمال SY‏ اف lise saga‏ مف SIS‏ بحسب ما 
SISS ws siso‏ الامر فى المبادى المفارقة مع صدور 
نفو الاجرامف السماوية عنها 

.71 1815 صور stan dl gic] im Vols dl‏ اانا 
وجدت- مف Sisg 319,03] Jo]‏ لمكاف وجود صور v.)‏ ,114( 
الاجرامف المستديرة ووجدت los)‏ فى هدولى مف do]‏ 
الضرورة silSg‏ اجتمع loads‏ الضرورة مف وجهيف laaa]‏ 
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انما تولده الشمس المشار الدها واذصاف مشار )321 والمعنى 
المتكوف فده ڊا(عرض وهى الاذساذية salgi loil‏ الاذساذية 
المجردة مف المادة وهذا| هو الفرق Sa‏ مذهب أرسكو 
ومذهب افلاڪف فى كوف الصور gleló‏ فإف ISa2‏ الوجع 
ترتفعم ساكر المحالاف 

.68 وإذا كاف هذا كما وصفذا S) siang‏ الاجراف 
السموية هى سبب فى وجود الاسكقسات وعلى BOD SoS‏ 
هى لها سبدب فصور الاسكقساف هى 8lxJ]‏ القريدة لوجود 
المادة الاولى المشتركة لها وذلك على جهة الصورة 
والغاية Sis‏ فاذم ليس S) Soa‏ يتصور مسف الاسباب 
للمادة الاولى غي هذدن السدديف فقك فإف الذاعك loa}‏ 
ډفعل الشىء ssai Sh‏ جوهرةه الذى هو lo ya‏ هو وهى 
Estella sigo‏ الاولى ليست GIS‏ صورة فيكوف لها Wels‏ 
ولا يمكف Los]‏ اف يتصور لها مادة اخرى اذ so Sik‏ 
الاولى 

.69 وقد يمكف Los)‏ اف نتصور اف المادة معلولة " 
jS) sage‏ وذلك انم لما Sils‏ |امادة يقال sleg loe‏ 
مواد الاجرامف السماوية 01 مف cosadil]‏ والذاذير وكاف 
lo‏ هذا sluw‏ فالمتقدم z‏ هو العلة فى ودود المتاخر 
فعلى هذا Lo»)‏ تكوف مادة الاجرامف السماودة هى Small‏ 
فى وجود هذه المادة 3339 sual|‏ فى ودود مواد 
o) Y]‏ السماوية صوره! Sis‏ وضرورة هذا loas saiid]‏ 
od‏ على هذه الجهة lo]‏ كانت المفارقة BOD Sio‏ 
الوجود العام لها Y‏ بد اف lois yso9‏ موجوداق اخر 
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ذلك العام الى Jo Js)‏ مف ذارج فى 33399 Shil)‏ 
والديواف SIS9‏ انه ذهرت فدها قوى Jixs] lo]‏ محدودة 
تفعل lo Bale gas‏ كالنؤس الغاذية واذاک ام Yo‏ 
lo‏ اف تنسب )91 الاسكةسات ولا امكف Ja)‏ فى وجودها 
asii sil‏ الى [اشذخف المواد اذ كاف الشخص- |امواد 
sóm bil‏ فى ssa do‏ الاشياء اما الهدولى القابلة واما 
)834 ذالدالك فى siol)‏ ودف |[كمف 

7 وهذا ys‏ قد da‏ فی العام sxra281]‏ لكف 
اذا )114( تومل الامر فى هذا العاف 10% اف المعنى 
الذى silə‏ به هذه háð]‏ معقواة swal‏ دمكف. اف Sigs‏ 
دادذا sie‏ الدورة الودولاذية الشذددبة lor‏ هى شذددية 
لاذه اف كاف مف شاف الصور الهدولانية اف Sissi‏ الصو 
فى los Sigel]‏ ھی ša‏ فلرس- si) siso,‏ دوجد SIS‏ 
للدور )1501 )85 )435 قد Sil sis‏ ]1901 [اأمفارقة Ssst‏ 
الصور فى المواد 33133« laisa sias Y)‏ الدور ا[هدولاذدة 
وذلك واجب sio laal‏ قبك اف )1,961 الهدولانى |لشخصى 
loil‏ بحدتق slio hosi giro‏ والدورة [ام«قواة gislsJ]‏ 
giro siw] lail lajol sio ¿0Í2‏ شذددا lo Sisli‏ يجب 
اف sias‏ العقل الفاعلك- هو szo‏ دور الا درام )8820113 
وغيرها SIgolld‏ بإ[اذات ااشذص هو شخص Jsl slo‏ 
دقو ارسكو إف الانساف Joi)‏ دواد إذسإف والشوستفت 
والشذد- هو المذواد sils]‏ واما الدورة ذهى مدولدة 
دالعرض Sisly‏ 5-ه-ر la) siyol] si] ho'a‏ شىء غير 
الشخص فالاذساف |امشار wal}‏ الذى هو متكوف بالذاق 


See 


“owa الحفة‎ sos يدور وهو المركز والذى‎ sale 
السماوى هو الارضف 1519 وجدق الارف وجدف سائر‎ 
Nic Silda] 3999 مف الضرورة لزب‎ ISIS الاس4قسإف‎ 
مف الاضترار اللبف والاجر‎ «o السماوى كما‎ soja)! وجود‎ 
واذا كاف ذلك كذلك فالجرم السماوى‎ Sall صورة‎ Ge 
وفاعل وصورة‎ Sola sil سڊب لوجود الاس4قسإف على‎ 
وغادة‎ 

lolg 65.‏ امن المتشابهة الاجراء ais‏ تبيف فى العلىف 
الكديعى انم ليس دحتاج فى اعكاء اسبابها القريبة الى 
شىء pt‏ الاس4قساف وحركاف Wola)‏ السماودة وكذلك 
ايضا عند ارسكو انما ¿do‏ بعض الاجسام الممتزجة متذفسا 
io‏ قبل الاجرام السماودة ولذلك وقول ارسكو اف الانساف 
انما hai) zalga‏ والشمس والعلة فى ssie SIS‏ اف 
الشخص انما sigs;‏ شخ lolg so‏ كانت Sii‏ اجساما 
حية sis]‏ الحياة لما Kola‏ ات ليس دمكف انف Sp»‏ 
الهيولى الى الاستكمال الذفسانى إلا lo‏ هو somo‏ فى 
sind‏ افك یکوف ludiio‏ لاف الشيء انما Bye Sada‏ ما 
فى 35,092 ولدس بدخل ارسكو فى العلم ال4بيعى lso‏ 
مفارقا هو عقل Y)‏ فى العقل الانسانى såg‏ حركاق الاجراف 
السماودة lol‏ فى العقل الانسانى فمف قبل إف العقلك 
الهيولانى lol‏ کإف غير Siláo‏ وليف Sia‏ هيولى elsi‏ 
الى اف يغيرها جسم lolg‏ فى الاجراب السماوية فمف 
قبل اف lol‏ غير متناوية 

Isly 6.‏ كاف هذا كما وصفنا boils‏ اضكرنذا القولك فى 
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فى الثلاثة العلودة ولذلك ليس blä bS sm‏ اف تكوف 
الشمس إشرفها ويكوف محركها هو الذى sh‏ فى الرتبة 
محرك ا[لكواكب التادتة وبالجملة ذكما plö‏ ليس Basak‏ 
Gh die‏ ذقف lois‏ على ترتيدها dada‏ دقينى والعقل 
الفعال هو Ge ¿slo‏ اخر تلك المحركات رتبة ولننزله محرك 
فلك القمر 

.63 واما الاسكقسات gas‏ ضرورة معلولة عف الحركة 
العخمى وذاك zol‏ قد تبيف فى السماء والعاامف sil Sisg‏ 
«Los‏ هذالك اف الحركة مف شاذها اف stead‏ حرارة والحرارة 
بتبع وجودها إلخفة so säll‏ صورة ¿hill‏ وعدم الحركة 
losi‏ ذد هذا Säll gic}‏ ولهذا كانت الذار oh‏ مقعر 
الجسم المسدتدير وتتبف الارضف 92 Nic losas du]‏ 
حردة المديك وكانت Safad]‏ التى ديف yh]‏ والارضف اعنى 
-koll‏ والهواء توجد بالدالتيف اعنى ثقياة وذفيفة ذقيلة 
دالاضاذفة الى lo‏ فوقها خفيفة بالاضافة الى fo‏ تحتها 

.64 وبالجملة لما SiS‏ 5999 الاجسام BA gual]‏ انما 
هو مف حوتف هى متضادة وكاف loskas] Jell‏ ليس 
شيدًا إكثر مف حركة -iwo wel]‏ كاف الجرف 
المستدير ضرورة هو الفاعك lol‏ والحافك وليه يلفى ]$ 
los]‏ هتاف الذسبتاف 433 بل يذرل Hic laic koal‏ 
الصورة sio sag‏ منزلة الهبولى silo‏ يلفى الاسفل laio‏ 
مستكملا بالاعلى sis‏ يستكمك mul Blais lors‏ 
المستدير وهذ| شى قد لاح فى السماء والعالمه koal‏ 
فا الجسم الكرى los‏ هو مستدير Y‏ بد لم مف جس 


به ]35 مف شیء salg‏ فاف Rišo]‏ هذا فالمسالة صديدة 
jis ls‏ فالمسالة ëláh‏ 

.61 وقد ذكلمذا SIS yá‏ فی غور هذا الموضع jis‏ 
الامر فى الترتيب هكذا| food)‏ الأول vie ¡oo‏ محرك Sisi]‏ 
المكوكب ومدرك S18}!‏ المكوكبى ددرت Bic‏ صورة الفاك 
المكوكب ومحرك فلك زحل ومحرك فلك زحلك ددر sie‏ ذؤس 
S95)!‏ ~ والمحرك Sis)‏ المشترى ومدرك وادد مف المحركيف 
الذيف seáis‏ حركة كوكب Jaj‏ وعف Sao Su] [Sq‏ 
iW‏ المحركات الباقية مف حركاق هذا الكوكب على 
قرقیب los)‏ تب محرك Sis‏ المشترى صدرت sic‏ 83% ادضا 
محرك فلك المريخ ونفس ؤلكع ومحرك تالف ددر sic‏ باقى 
المحركيف الذيف voih‏ بهم حركاتك على ترتيب الثانى 
Se‏ الأول والتالف Ge‏ الذانى 31,19¿ sie‏ التالفك وهكذا 
توهم الامر فى جميعها swag‏ هذا! الترتيب ق4عيا بل 
بحسب الاولى Yg‏ خلق 

.62 وقد يمكف ]5 يعتقد S]‏ مدرک jao wol]‏ عف 
محرک الفلك المکوکب تمه sie ¿ao‏ محرک ااشمس محرك 
زحل تم ISa‏ على الترتيب الى محرك القمر sas‏ لهذا 
200 ,113( الذي قلنا ما soda‏ مف مسير الكواكب 
بالقياس الى الشمسه ودفكها laa)‏ فى السرعة والڊئء 
ابعاد| مددودة laio‏ وبخادة الزهرة وعدارد Sisg‏ داف 
حركذى الفلكيف الحامليف loo)‏ مساودتاف لحركة الشمس 
والقمر sy Lo»)‏ انه jaa‏ سيرا مسدويا عند الاجتماع وفى 
الاستقبالك وعند التربيع وهذا المعنى لعمرى قد Saga‏ 
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lxs] 5S اقل شرفا كانق‎ GIS log 5315) افعالت معادة‎ 
sils BIS Ge ¿oh 

SIS sie soph swalg 59.‏ المدال sie Y)‏ صدور 
555 افعالك sijo sie‏ واددة أو أنه تصدر عدف ذات 
متكترة كثرة هى LoS]‏ مف FSI]‏ الموجودة فى ذإق 
العلة [S508‏ بذبخى اف Sénia‏ بترقيب هذه الجواهر مف 
جهة صدور بعضها sie‏ بعف Vig‏ لحقذا aol]‏ المهروب 
sic‏ وهو اف دكوف الواحد ليس sic jaa‏ واحد loilg‏ 
سبب [Sa‏ الوهم العكس وذ[ك انع لما صح اف الوادد 
vie joo» Y‏ الا واحد أوهمق 550 القضية loil‏ تذعكس 
واف الفعل الوادد kil‏ 903¿ عف Sid Sal‏ والاثذيذية 
doi]‏ تددر عف Saiil‏ 688 بل ألحدق هو اف الواحد Y‏ يصدر 
sic‏ الا Sis Sag‏ والاثذيذية Y‏ وددر عذها Y]‏ ]835233 فما 
دوذها fold‏ اف تذكوف ]$555 صادرة ولا sa‏ عف اتذيزدة 
فلي Cojla‏ 

lsa 60.‏ هو sisisaolj waso‏ مف فلاسؤة الاسلاف 
كابى ptg joi‏ وقد li 059 si] da‏ موسددوس مت 
القدماء وافلاكف وهو الذى ذكرك هو اذف säll Sigal]‏ 
اعتمدوها فى lso‏ المذهب sig‏ ذال وذلك أف قولذا 
الواده Y‏ بددر sic‏ الا واحد so‏ حادقة فى الفاءلك مف 
ديف هو Y Sis Ue lá‏ مف as‏ هو 3190 وغادة قاف ]81903 
والغادة koal‏ دقال lail loss‏ فاعلة بضرب مف التضبدد 
Soll hilg‏ الخإص بهذا اف يقال هل Siso‏ اف 99-232 
فى الشيء الوادد sio 3S] wli‏ شیء واده aloSiw33‏ 


محرك فلك زحل صدورا اوليا ثلاذة losa] 833 + la)‏ محرک 
الذى يليه والثانى نفس الكوكب والتالف )53 المحركيف 
الذيف يتحرك بحركتهم الذوكب ui‏ ددر عف هذا 
المحرك SVE]‏ الباقية مف محركات Jaj‏ بترتيف sic) los)‏ 
]9315 عن الاوك BIg‏ عف الذانى 

Gls 58.‏ قبل فيلزمف على هذا اف يكوف محرك القمر 
والشمس متلا اذ ssa Go 3S] LIS‏ المبادى كترة 
موجودة فى )113( ذاتهما انف 3952 المدركوف الصادروف 
عنهما osa‏ الكذرة الموجودة فى ذاتهما فيكوف للقمر 
مذلا تسح حركاتق وللشمس اف وضعناها فى S181]‏ الرابع 
Emos‏ إو sil failed‏ وضعناها فوق القمر ودوف الزهرة 
syléco‏ على الخلاف SJ]‏ فى Jo] Sa SIS‏ التعاليف 
فذقول Sojla zil lo]‏ اف تكوف الكدذرة الصادرة عن واده 
ol‏ مذها ليست ]33 مما ينقسم Ss 3153 3153] laa!)‏ 
Sisi‏ صدر Salad] sic‏ واده وأمه Si} SSos‏ وصدر Bic‏ 
اتناف ولا امكف sija loss‏ مذقسمة الي اذنيف S|‏ يصدر 
عذها či‏ وكذلك ذيما zils‏ منقسمة إلى S) iY‏ يصدر 
lolg Exa] sic‏ اذكه soja‏ أف يكوف الصادر Se‏ الذاتقت 
المتكثرة بعدد lo‏ انقسمت sad]‏ الذإف فى نفسها ولا بد 
فليس SIS joka‏ ذاذع loss sio) loil‏ سلاف ]3 يكوف 
واحد مف هذه المبادى ليس لع فعل lols‏ اف Sosa‏ ولا 
s‏ افعالك كل واحه مذها بعدد lo‏ تنقسم sils wal]‏ 
فلعلع ليس يازمف ويكوف هذا! راجعا الى laləli‏ فى 
الشرف los‏ كاف laine‏ مما sils‏ منقسمة Sy)‏ كانت 


eee 


Sil الشرف‎ SY دقيذى‎ Sayó SIS اذم لوس بادديذا فى‎ Blä 
وضع افلاكها بعذها مف‎ Jal جعلذا )$50 المحركاق مف‎ 
الشرف وذاک انه‎ sagi säll تعارضف تاك الاشياء‎ Com 
المديك أاشرف مف |لمحاك بع مف جوة اذه ل« ڊمذزلة الصورة‎ 
$5,041 سرعج‎ ad فيد الشرّفٌ الذى مف‎ Sage Y لكف‎ 
lo sə lil والكترة والقلة وعكخم الكوكب ودغره وذلك‎ 
أسرى حركة كذلك الشمس والقمر الاه‎ SUSY] Sio سؤل‎ 
الا اف يقولك قاذل اف هذه السرءة اذما هى بالاضافة الى‎ 
الشمس‎ yo} مف‎ joda فى نفسها و5ذ[53 ايضأ‎ Y المسافة‎ 
sha] حركاق فمف هذه‎ loli! وانها‎ S95 sobe! los] 
lonii قمعي على‎ «dada كما قلذا لوس ووقف‎ 

.57 وقد وسال سائل ؤيقول ]15 وضعذا على ترتيدكف 
sil‏ ددر مذلا Sic‏ مدرک Jaj‏ نفس فلكم والمدرك S38‏ 
ألذيى بايد Sil‏ حركة فاك تلتدم مف اكثر حركة واددة 
فالدادر sie‏ اكتر مف مدرد واده بك مبلغهم- على lo‏ 
Si“ yada‏ احدها مدرك الفاك الذى vada‏ والدمسة säll‏ 
قلتثم los‏ حركة slaj‏ وقد كاف يجب على lo‏ فرضتم إلا 
sie ¿5093‏ هذا المحرك الا ذلاثة اشياء فقك sils s]‏ فى 
المرقبة التالذة مف الاولى وذلك اذم da‏ اف ذكوف الكثرة 
الموجودة فى özl sled‏ ضرورة 85¿ 3 فى ذاتم كما Si]‏ 
الذاف الواددة loxs;‏ فعل وادد Sia‏ فذقول los]‏ كافك 
يازف هذا لو وضعذا تلك ]+ صادرة |Sa sie‏ المدرك 
JB]‏ وهى فى Bic lojgao‏ فى Exijo‏ واددة sh‏ ذقولك 
انه ددر sic‏ هذا المحرك الذى فى gizell‏ 831131 وهو 
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sale‏ وهذا هو الله تبارك وتعالى lss Nis) GY‏ اخر 
متقدمف على هذا هو ضرورة «dos‏ والدديعة silos Y‏ 
los3‏ 

Sais «SS lolá 5.‏ 359 المدادى Sic‏ هذا الاوك 
فهو كاهر اذه saña‏ اف يكوف الاقرف فالاقرب اليم Susa)‏ 
معقولا واشرف ولما jabl‏ هذا محرک اشرف مف محرک 
الكلك وجب اف يكوف ga‏ اول شیء lolg sic jao‏ ترديدها 
si sam‏ نكر لانم ينبغى كما قلا اف ذقدم الاشرف 
فالاشرف والشرف فى ISa‏ انما yoda‏ لذا asta‏ اربعة skål‏ 
lo]‏ سرعة الحركة lolg‏ عم الجسم المتدرك وكوذم lá‏ 
واما ~oe‏ الكواكب وكثرةها والرابع 8,35 الدركاق säll‏ 
قتف بها حردة الكوكب وقلذها sili‏ )5 مدرک احتاج فى 
53303 للدوكب الى محرك ]335 مف واحه فذلك ضرورة 
ذقص فى sis‏ بالاضافة الى ekla lo‏ الى حركاق di]‏ 
وما ليس pling‏ الى حرذكة Yol sue‏ وبيف اف المدرك 
للفاك المكوكب اذتذق لح الشرف As‏ هذه الجهات 
gel‏ انف sisa‏ اسرع الحركاتق وجسمة Se)‏ الاجساىف 
وهو S>‏ بدركة واحدة كواكب كثيرة بخلاف sale lo‏ 
poll‏ فى سار الكواكب 

ssa los lelg 56.‏ كما قلذا فيشبع Y]‏ بکوف basak‏ 
IN‏ وقدمات بقيذية الا على كريف الاحرى والاولى 
وذلك Gh‏ ذذرل الامر على عادة المفسروف Sh‏ يكوف 
الذى يلى هذا فى المرتبة محرك فاك aj‏ ثب هكذ| على 
قرتڊب lo amos SUSY]‏ تبيف فى Selina‏ التعالومه loilg‏ 
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الرتدة حتى يكون اكثر العقول كثرة معقولات هذا العقلك 
الذى lias‏ وهذا هو الواحد الذى لم sdi «Jj‏ بألقول 
المتقدمف وهو الواحد فى الجوهر الذى به استفادق Sha‏ 
الجواهر ودداته! 

Sig 54.‏ قد lo sini‏ يخ الاول مف الدفات ويخف 
موجودا موجود| مف هذه المفارقاف فقد يذبغى اف ننضر 
فى e losiji‏ المبدا الآاولك gia‏ بيذتهى الى اخس مراتب 
الوجود المحسوس gag‏ الاسكقسات البسيدة والمادة 
الاوائ Ig‏ اذ قد لاح مف القول المتقدي إن إن د 
هذه المحركات هو محرك الفاك المكوكب zily‏ هو lxJ]‏ 
shl‏ لها فهذا مقدار GIS lo‏ تبيف مف SIS‏ إلقول Y)‏ 
انا gio‏ قفايسذا ديف تلك الحفاق الخاحة بالاولك اعنى مف 
vil‏ واحد Y Sas‏ وعقلك مف Wed sing Yol 8/35 sils‏ 
هذا المحرك لم Sidi‏ تلك الصفات sale‏ وذلك اف lso‏ 
المدرك ojh‏ ضرورة انف يكونف قد ¡no‏ عنم أكثر مف صورة 
واحدة وذلك انه هو الذى gácl‏ صورة Sisi)‏ المكوكب 
ووجود المحرك SISU‏ الذي sale‏ فى المرتدة والواحد Sassi]‏ 
los‏ هو واحد بسدك انما یلزب sic‏ واحد فکیف بلزمف sic‏ 
EAS‏ متفاضلة Sig sacl] gd‏ ان المحرك Way!‏ ا 
مف صورة الفلك فالذاق Sisa loiz so sil]‏ الوجودإف 
ذاق اجزاء ضرورة v.)‏ ,112( بعضها اشرف مف or‏ واذا 
كاف هذا حال هذه الذات ~el‏ المحرك لافلك المدذوكبف 
sos‏ معلولة ضرورة و(ها go Ele‏ السبب فى وجودها 
وهذ! المبدا هو الذى تليق به الصفات المتقدمة وتن4بقف 
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دائما فلذة تلك kil‏ صار لها الدوام- vislg sa‏ هو sils‏ 
وكذلك los]‏ سادر المعانى المشتركة lol‏ هى لد Silda‏ 
lolo‏ بعس 

oad yos Si GIS lolg 53.‏ صلف مف القوك yil‏ 
يندخى اف يدلب فى الجواهر واده اول هو sad]‏ فى 
وجود الكثرة loss‏ فإف كل كثرة على Silia Y lo‏ 
الواحد يجب ضرورة اف يودد säi la‏ يجب sá] loa]‏ 
يكوف فى هذة الجواهر واده اول هو السڊب فى loig3‏ 
كتيرة ومعدودة وهذا yaS2 lo sa)‏ به اف هذه Shol]‏ 
ojh‏ ضرورة اف كوف lard‏ واحد slh lose condio‏ 
مف ës sa lo dos‏ متفاضلة فى النوع lolg‏ كاف slal]‏ 
فی کل wis‏ هو lo‏ لم «ida‏ مذةسما ولا hs‏ بالاذقساىف 
الموجود فى ذلة الجذس وكانق الكترة الموجودة فى 
واحد وأحد مف هذه المفارقأت loi]‏ توجد لها sio‏ جهة 
Jixi ləil‏ مف Jails‏ كثرة على lo‏ لاح sio‏ القول 
المتقدب sis od‏ هذا ضرورة أف دكوف الوادد فى هذا 
غير مذقسم Jord‏ دعقل مف ذإتع kai Y] Jima Y SISI9‏ 
واددا بسيدا وهو sild‏ ولا siso,‏ اف بعقل lo BSS‏ لا فى 
Ya sils‏ خارجا zils sic‏ وهو واده Sawa‏ بجوهرك Big‏ 
انما ¿Lo‏ واددا به lolg‏ كاف giro‏ الوددة فى واده وادد 
مف Sii‏ المفارقاتق loil‏ هو انف دكوف المعقول laio‏ وادد| 


واحد مذها الى معقول solo‏ لزب ضرورة انف giro Sigla‏ 
الوددة hil‏ يودد دقيقة واولا JY‏ ذم sala lod‏ فى 
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lo‏ تبيف مف Hlg‏ بيف اف يجوز ذلك فى العقل الؤعال او 
فيما sögs‏ مف المباديى silo‏ لیس ويءكف loss‏ ]3< تعقل 
شيدًا Y‏ تتجوهر به الا على الجهة lls sil]‏ 

“asi sis 1.‏ مف هة! القولك كيف تعقل وذع 
المدادى log lailgS‏ هو sie lò‏ ذاذها sil lolg‏ هذه 
shol‏ جواهر Y loos‏ شك فين sako sild‏ الدواهر 
جواهر ضرورة وادذا اذا كاف yazl] sow)‏ دذكاق- على 
هذه التى Simal‏ فى ويولى فادق هذه باسم- الجوهر هو 
]19101 الأول فدها اذ كاف 5039 هو sal]‏ فى جواهر 
Si‏ 

.52 وكذلك ssa Sil ¡ads‏ المبادى 8-33 BSileg‏ 
ومغبوكة بذاقها واف )112( الاول las‏ هو الدى الذى Y‏ 
siha sio «oil Bhs‏ ولا ]85 code]‏ مف sis]‏ وذاك sid‏ 
المغدوك dis silos‏ وغدرة silos loil‏ لح 881311 والسرور 
cow] sil $159 ys‏ الدياة lo]‏ كاف sälái sá‏ عذدذا على 
sws]‏ مراقب الادراك 909 ادراكاق الدواس فكب Slk‏ 
أف يذكلق اسم الدياة على المدركاق Yash‏ ادراك 
لافضك مدرك $1849 siis lol 85111 los]‏ للادراك وكإنف 
تتفا ضل المدركاق فى såg laws]‏ دواب ادراکھا فک 
دالحرى اف تكوف 3-ل5 هى الملتذة بالدقيقة بادراكها 
فإف كل Isc lo lais səl)‏ الاول sisa Silo‏ وبالاول 
ومغبوك silba‏ وبالاول lolo‏ الأول فهو wilds siloJl‏ 458 
والمغدوك los‏ ولان )3 )38 اشرف الأدراكات Se] sisli‏ 
الاذإاق وهو واف Sál‏ مع Jail‏ فى كوذها ملتذة 
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مف lasls‏ لى تكن Ea io Slio‏ ديف العلة والمعلولك Ya‏ 
كإنق كثرة ssal‏ الامور المفارقة الا 

jad 388 49.‏ مف هذا Jill‏ على cido šos gl‏ 
Loss‏ أف يقال انها تعقل الاشياء كلها Gla‏ الامر فى ذلك 
واحد فى جميعها sia‏ فى عقول sol ad]‏ السموية sleg‏ 
ای جهة يقال loss‏ انها ليس تعقك laigs lo‏ وانحلف 
Sisa‏ الشكوك المتقدمة ssa: loil‏ الجهة دقال la-31‏ 
عالمة بالشىء الذى ددر laic‏ اذ Sc jaa lo GIS‏ 
العالف los‏ هو «ota solle‏ ضرورة كما si) hä‏ يكوف 
معلوما GIS Vo‏ صدورة كددور الاشياء ]322281 loos,‏ 
Sag ars sic‏ القول ةمسد |لقاثلوف باف sols sll]‏ 
الاشياء وبالقول Swci sill‏ القائلوف lo solza Y wily‏ 
دونع وذلك «ol soni]‏ بشعروا بأشذراك الاسم solzi)‏ 
واخذوة على انع Jos‏ على sale giro‏ فازمومه SIS sie‏ 
قولاف متناقضاف على soja lo Sam‏ فى الاقاويك sil‏ 
توخذ )155 مهملا 

.50 وكذلك الشدهة säl!‏ قياف losó‏ سلف تذحل دهذا 
وذلک xil‏ ليس النقف فى اف يعرف الشىء بمعرفة ادف 
ولا يحرفة بمعرفة انق واذما النقص فى ذالف هذا sil‏ 
مف فاته اف poss‏ الشىء Kady Ios‏ وقد syal‏ ڊصرا lols‏ 
ليس ذلك bosi‏ فى sis‏ وهذ! shld sall‏ هو jol81]‏ مف 
مذهب إرسكو واصحابه او de jU]‏ مذوبهم وذلك 
انهم يصرحوف فى العقل الفعال xil‏ بعلم sic} lio lo‏ 
sigo lo‏ وكذلك فى عقول الاجراب السماوية ولا فرق على 
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.47 وكذلك Los!‏ يلزم Y)‏ يكونف معقول العقل )191 Je‏ 
زلعقل الفعالك شيدًا اكثر مف معقول العقل الفعال S|‏ 
كاف هو skly‏ واحدا بالذوع الا sil‏ دكوف šom‏ اشرف 
وهكذا| الامر gia‏ يكوف المبدا الاول بعقل الوجوه دجهة 
أشرف مف جميع SSos säll Glad]‏ انف تتفاضك فيها 
العقول ]8321 ie‏ المادة اذ كاف ضرورة معقولن ليس 
هو غير المعقولات الانسانية Yos gilh‏ عف معقولاف 
سار المفارقة واف كاف Halo‏ بالشرف los‏ للعقل 
الانسانى واقرب شىء مف 5,099 هو العقل الذى sod wil‏ 
1580 على الترتيب الى العقل oi las]‏ 

.48 وكا اف الموضوع الاذخف لتصورنا so kil‏ ال 
الهدولانية Jimi log‏ مف هذه المدادى sláxi kil‏ 
بالمناسبة واف GIS‏ عقلنا lola]‏ انما هو على ترتیب sil‏ 
اقرب شىء مف جوهرذا هو العقل الفعال ولذلك رای قوف 
sil jgoii sil cidos sl‏ على كذهها gis‏ ذكوف S335‏ 
هو ويعود المعلول هو نفس العلة كذلك ايضا الموضوع 
9031¿ العقل الفعال kil‏ هو log zils‏ يعقلك مف sísho‏ 
فانما lolis‏ بالمناسبة وكذلك soja‏ فى allg SIE]‏ 
الى انف saña‏ الامر الى المبدا الأول ولذلك osa‏ المبدا 
الأول انك لا يعقل Kai‏ بالمناسبة فلذلك Y‏ يعقل معقولا $4 
نقص بل عقلة إشرف العقول اذ ss SIS‏ أشرف 
الذوات Salg‏ ليس فى sils‏ تفاضك فى الشرف بل هو 
الشريف ENS I‏ مف غير مقايسة ولو كاف lo‏ يعقل المعلول 
مف هذه المبادى مف علتم lo iam gozo‏ تعقلع العلة 
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وذلك Gh‏ بکوف الفاعك فى SIS‏ الذوعے اشرف مف 
المفعول داف |لمفعول ليس sad cidos‏ اف ڊکوف إشرف 
مف الفاعل بالذات s1‏ كانت ماهيتع die sasi loil‏ 
الفاعلك 

.46 واذا كاف ssas JS SIS‏ المڊادى القى Siwa‏ 
فى هيولى loil‏ بغاير «de 1931 loss‏ المفعول والعلة المعلول 
بالتفاضك فى الشرف فى الذوع الواحد Y‏ داذدلاف الذوعية 
0ك ال ادى lio Hills‏ لوس شيا إكثر مف تذور 
الترتدب والذكام الموجود فى «olixJ]‏ فى <زء جزء sio‏ 
ومعرفة شىء شىء salaeala 538 loo‏ البعددة والقريدة sia‏ 
العالمف sy la‏ وجب ضرورة الا تكوف Saale‏ ااعقل «delsi]‏ 
لهذا العقل lio‏ غير تدور هذه håll‏ واذاك S] shë lo‏ 
العقل الفاعل يعقل الاشياء التى هذا Sada siSY‏ اف 
دكوف Sade +11) sda dira‏ اشرف sisa Sol Vig‏ هذا 
مغايرة ددنذا وددذه ركذيف Y‏ وقد تبون sil‏ أاعقل gol] lio‏ 
بالفعل كادف فاسه siái]‏ بالهيولى ومعقوله 90 ازلى فى 
غير هدولى ولقصور العقل الذى alia) lias‏ فى عقلع الى 
الحواس ولذلك gio‏ عذمذا lo Sumo‏ عدمذا lolgáro‏ 
وكذاك lie ¿5x3 gio‏ حدس شيء lo‏ فاقذا معقواع solg‏ 
«idos‏ حصولم لذا Y)‏ على os‏ الشهرة i503 Sis$y‏ اف 
تكوف هذا v.)‏ ,111( اشياء مجهولة الاسباب بالادافة Ball‏ 
هى موجودة فى GIS‏ العقل الفعال وبهذه الجهة امكف 
أعضاء الرويا وغير SIS‏ مف الاذذاراق ]8250 hilg‏ كاف Iso‏ 
القصور لذا لمكاف الهدولى 
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بالوحدانية هو الاول البسيك تم الذى يليه ثم الذي يليد 
وبالجملة کل ما احتاج فى تصور sils‏ الى BS] sake‏ 
فهو اقل ES fura‏ وغد كذرة lo‏ ودالعكس کل lo‏ احتاج فى 
تصور sla‏ الى galo‏ اقل فهو gis šálu S|‏ اف 
البسيك الاول بالتحقيق انما هو الذى Y‏ يحتاج فى تصور 
sils‏ الى شیء مف خارج 

[sas HH.‏ هو الذى ادى الك القولك مف pol‏ تصور 
هذه المبادى الا اذم قد le lió SIS Sah‏ 8355 وشکوک 
losa]‏ إف تكوف هذه المبادى si) -hák Sal‏ هى 
لعا مڊادی فيكوف صدورھا loS la-i-e‏ تصدر الاشياء 
الكبدعية wom sic lobos‏ مذال الاحراق Se jakol)‏ 
الذار sadlo‏ عف oi)‏ فلا بكوف BO> Sino lajgao‏ 
العلب ومحال اف 33> عف العالىف مف جهة ga lo‏ 
lle‏ شىء soley Y‏ والى هذا 8,1401 slog:‏ الا solas‏ 
مف خلق وهو اللديف الخڊير وايضا فإف الجهل $053 
والشيء )95 فى غابة الفضيلة ليس يمكف أف دوجد ويح 
ذقص [Sas‏ )993 الشكوك sill‏ تلدق هذا Saig Rogol]‏ 
lolas‏ 

.45 فذقول انع لما GIS‏ الفاعك áx; los]‏ المفعول 
lo si‏ فى جوهرة وكاف SG} aS jb gasol]‏ يكوف 
غيرا aask hilig‏ وجب ضرورة احد امريف اما اف gd)‏ 
مغايرا wl‏ بالهيولى وذلك gio jY‏ كاف المفعولك هو 
الفا عل بالنوعم مف غبر تفاضك hoin‏ فى الصورة kig‏ اف 
قكوف المغايرة التى looin‏ فى التغخاصهك فى النوع الوادد 
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فى المسيب اف بتدور sigo SIS‏ اف solgá Ba lo jgoña‏ 
حل 
.42 وقد تبیف إف كك وادد مذ-ھا مقدور sila‏ 
فداضکرار ما يلزم اف يكوف معلول Bile 9.052 dio‏ ومف 
هنا yas‏ أن بعضها )111( مدادى «ox‏ على جهة 
الصورة والفاعل والغاية على lo‏ تبيف laii sio‏ الى دور 
الاجرامف المستديرة فاف النسيتيف واددة وكذلك los]‏ 
ليس lass Sad]‏ مف sla]‏ المعلول S|‏ لوس دمكنه- فى 
الاشرف اف يكوف مف اجك الاقلك Japó‏ بل shos‏ 
المعلول فيها عف العلة los]‏ هو شىء ¿reli‏ لكمال العلة 
كما انف الاحراق تابح لجوهر ]4133 واذا كافك هذا کان loS‏ 
وصفذا فمف البيف )35 لوس idos‏ اف قتصور العلة laio‏ 
معلولها Vig‏ امكف اف تعود العذة معلولة ودستكمل 
الاشرف بالاقلك شرفا Slag‏ مدال yaSa lia siog‏ كلك 
الكفهور zil‏ أف وضع لها Isso‏ اولك لوس دمعلول ssä]‏ 
على loas siagi lo‏ سلف )33 Y) ¿goja Y‏ 3315 ولوس 39-232 
معلولاتد وليس هذا شىء soda‏ االمبد!ا الاول Sh laio‏ 
ذلك شىء يعم Soha] gis lox‏ السمودة lils‏ لا ذيى 
loil‏ تتصور الاشياء säll‏ دوذها على gai‏ وجودها zili‏ لو 
كاف ذلك SISS‏ لاسة-كمك الاشرف بالاذس وكاذق٠‏ 
تصوراةه| 85318 Jalis ¿saw lá‏ فى المعقولاق الاذساذية 
.43 واذا كاف الامر على هذا فكل واده sio‏ 559 

المدادى المفارقة ~IS silg‏ واددا giros‏ اف العاقلك 
والمعقول فيه »alg‏ فوسى فى SIS‏ متذاصلة وادةه! 
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iils‏ فى الامور التى تخصها ولنجعل كما lidó‏ ذكرذا فى 
ذلك مما تييف فى على الذفيك فددول || 14 sa‏ 
مف هذه المبادى يعقل SIS9 sils‏ ديف مف اف العقلك 
lio‏ لما كاف هذا شانه si] gic!‏ يعرف لع عند dix lo‏ 
المعقولات ]3 يرجع فيعقل als‏ اذ sils sils‏ هی Swi‏ 
المعقولات ولذلك ما IS]‏ كاف العقل هذا هو المعقولك 
sismo‏ فكم والحرى اف وكوف الامر هكذا lis Sarni‏ 
المفارقة GY‏ العقل fio‏ أذ كانت وذ BOS sio siolá‏ 
swal lo‏ هو مذكبعا| فى ودولى واف sils‏ لع SIS xo‏ 
تعلق بالهيولى فاحری اف دكوف- الامر SISS‏ فى العقولك 
المفارقة التى ليست lo)‏ تعلق بالهيولى Yo!‏ ولذ!ك وكوف 
العقل والمعقول load‏ اكثر gixo‏ الاتداد مما هو liad‏ فإف 
lio xd]‏ واف كاف هو المعقول visa‏ 3299 تغاير lo‏ مف 

sisi gos‏ الى الهيولى 
.41 واذ قد لاح اف كل وادده sio‏ هذه العقول مدرك 
iils sils‏ ول SSos‏ فى وادد وادد dis, <i] lois‏ 
[ná‏ ذارجا als sio‏ ام Y‏ فذقوك انع قد ai‏ فى كذاب 
النفس اف المعقول كمال العاقلك ودورةهد فمتى Jidjil‏ 
spe Jäs laio los ly‏ فانما slim‏ على 8a doSiwa sil‏ 
فذلك الخير متقدمف sale‏ وسبب فى 35999 وکذلک sio‏ 
انزلذا واددا laio‏ معلولا عف اخر فبالضرورة sil‏ يتدور 
المعلول gis side‏ إف aso‏ المعذديف منعكساف sic]‏ 
انف ما 3905 Ge‏ 359 المبادى غیرد àl] SISS‏ سبب BJ‏ 
log‏ كاف لك laio‏ سبب فالمسبد- متدور لع فان لیس دمكف 
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consi‏ فى حركاتها الشمس وتنقيك أثارها وذلك انها 
siss‏ فى القرب والبعد lois‏ ابدا ابعاد| محدودة وذلك 
Jos] losas bl‏ تسبر فى Six)‏ محدودة lais‏ اعنى فى 
القرب والبعد مسيرات محدودة sic]‏ فى السرعة والابداء 
على ما Saa‏ فى ode‏ الذدوم التعاليمي ولیس ومكف اف 
يكوف هذ| الفعل لها yla‏ 

a8:‏ 5ا GIS‏ کلک $185 فوسى توف ضرورة فى 
حركاتها dale‏ وأحدة zito‏ ليس وجودها مف do]‏ الاشياء 
säll‏ هنا Sis‏ الغاية sil‏ تشترك dx] so la‏ فى 
أتفاقها وتعاضدها على موجود موجود loo‏ لديذا فإف 
المفعول iS]‏ كاف وجوذه باكثر Sabe sio‏ وادد lli‏ 
يلتثمف 59999 بالذات ڊاشتراک ذلك المدركيف فى Sale‏ 
واحدة والى هذه ]8,15 slgós‏ تعالى لو كإف فيهما! الهة 
si Y]‏ لفسدةا وداإلاجملة loil‏ دار العالمه loslg‏ ومدد| 
واحد Vig‏ كانت الوحدة موجودة لى بالعرض أو لزي Y‏ 
S392‏ 

ali Bloatlag 39.‏ فى Jalis fal]‏ فى Siso‏ 
الاذبار fails‏ واف söi dosis 31038 shal GIS sils‏ 
الى Elí,‏ واحدة وتوف عرضا واحدا! Y] y‏ ام تكف Bosly‏ 
وكما أف مف sho‏ الجهة دكوف البقاء للمدوذة SISS‏ الامر 
فى العالف ولذلك كانت المدف المذزلية سريعة الڊوار فاف 
الوحدة لها انما هو بضرب مف العرف 

.40 وات قد لاح إى وجود وجود ssa‏ المبادى وكدف 
نسبدها| الى solil]‏ المحسوس ونسدة بعذها إلى sos‏ 
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بعضها Y sis «ox sic Hild.‏ يكوف Bale loi‏ 
السبب والمسبب وذلك اف cow]‏ المددا Y‏ يخلو اف 15a‏ 
loxe‏ اما بتواهى أو باشتراك as‏ أو saa‏ وتذاسىف 
وهو الحذف مف الاسماء التى تدعى بالاسماء المشككة 
ومحال أف يقال بتواكى لاف الاسماء المدواك ةا Sagi‏ 
لها 8,4831 مف قبل الهيولى وهذه pe‏ ذاق هدولى وكذلك 
يستديلك sil‏ يقال koale‏ اسم المبدا باشتراك «oso‏ اذ 
GIS‏ قد vio fas] asi‏ جذس 5319 واذا كاف ذلك کذلک 
فلص ببق si] Y]‏ يقال عليها اسم المددا| sorai‏ وتاذير 
والاشياء التى تقال بتقددم وتاخدر هى ضرورة مذسودة | 
شىء واحد go‏ السب فى 5999 SIS‏ المعني io logilul‏ 
ذلك اسم الحرارة wild‏ يقال على الاشياء الدارة بذسبتها 
الى النار säll‏ هى السبب فى 5999 الحرارة ¿Lal‏ الاشياء 
الحارة 

.37 فمف هذا v.) sil joda‏ ,110) يلزمف اف تترقى 
هذه galo!‏ الى salg lso‏ لاكف Y‏ على التخصيصف 
كما لاح مف القول sosio]‏ سواء كاذق lassi,‏ فى الذسبة 
اليه )525 واحدة gl‏ كانت متفاصلة فإف هذا Y los!‏ 3043 
مف هذا! القول كما 98 مف إلقول المققدمف فى labra‏ 
وقد يضهر los]‏ هذا المعنى مف Jixs$l g lil‏ هذع 
الاجرامف السهاودة الصادرة Gs‏ حركاتها متعاضدة gle‏ 
وجود موجود موجوذ مما laai‏ وحفكه gis‏ اذا لو رفعنا 
=alg‏ مف هذه الحركات لاختل ودود الاشياء وؤسد 
نكنامها ولذلك ما gyi‏ القمر والكواكب المتديرة كاذها 


- iff - 

.34 ولیس sigda si] cidos‏ 59| العموم- sisi lio‏ 
الى lo‏ يخص واحدا laio Isal‏ ذسدة الجذس اذ vjs‏ 
هذه المتصورات غير ذاق sigo‏ بك siwi sigs loil‏ 
الما أسدة الاشياء المذسوبة الى شىء Salo‏ فو المتقديف 
عليها والسبب فى وجودها وايذا sils‏ العاف sondio‏ على 
الخاف sili‏ اف ارقفع العام oró]‏ الخاص- واذا sol‏ 
Siso‏ فى ISa‏ التدور العام اف يتقدمف تقدص Saad]‏ 
Spasa‏ 

.35 وكذلك lal‏ 0-43¡ هذا المعنى فى الحركاقت 
الكذيرة säll‏ توجد )42595 کوکب 3519 لما كاف دكهر sio‏ 
امر ذلك الحركاق إذما هى مف sbl‏ حركة )635983 لزي 
ضرورة اف بكوف المحركوف لها مف اجل حركة الكوكب 
Vig‏ كانف 3953 عذها حركة الكوكب بالعرض واذ| كاف 
هذا کله ISS lixog los‏ کوکب sagas‏ لع sio SI]‏ حردة 
daly‏ فالمحركوف x)‏ معلولوف vie‏ محرك الكوكب 
والمحركوف ]$~ Esad]‏ معاولوف عف المدرك SJal‏ 
Se]‏ فهذا هو مقدار lo‏ اذتهى اليد دهذا القولك مف 
الوقوف على ودود Isao‏ اولك فى وذا| sixJg suis]!‏ 
Solu‏ ؤيما [Sa <i] ax‏ المحرک ليس Hls si‏ فى اف 
بكوف B 15] Yl lazo‏ فى الاشياء laal soi gil]‏ 
واددا j laio‏ 

.36 وقد ¡ada‏ دقول «oc!‏ مما sil condi‏ $59 
المفارقاق باضكرار اف sois‏ الى lo‏ اول lailg‏ ليست 
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عف بعف وكلها تنتهى الى مبدا واحد هو الاوك فى ذلك 
الجنس والمتقدب على lamer‏ وساثرها انما Silo‏ 
goles‏ بها استفادف مف ذلك المبدا وان Pile iS‏ 
هذا فعلى sl‏ وجه يكوف بعضها مبدا لبعضف ويكوف 
الاوك مبد! لجمدعءها 

.32 فذقول انه اذ تومل yo]‏ فيها وجد loox‏ مقدما 
بالشرف على som.‏ وذلك اذم يهر اف المحرك الدردة 
البومدة اشرف مف جميعها اذ كانت كلها متحركة بالعرف 
sic‏ وهو غير متحرك عنها وايضا Cys] sija los‏ وجرمك 
mode]‏ فهو اشرف ضرورة واذ| تومل الامر فى lalu‏ 
وجدتق sög‏ فى هذا المعنى والاشداء المتفاوڌة فى 
الفضيلة اذ لم تقفاوف بالذوع sisl‏ اف كوف ]193 le‏ شتى 
دعضها sio Jos]‏ دع phalli‏ الموجود lass‏ اذما هو 
مف تقدمف loom‏ على som‏ فى الشيء الواحد الذى 
تشترك فيه والاشياء sl‏ هذه صفتها loox)‏ ضرورة معلوك 
Wom Vic‏ والمتقدمه فى $15 على lamer‏ هو العلة 
القحدوى لها والسبب فى وجودها loa‏ 

.33 واذا lso GIS‏ هدذا وکاف قد لاح اف اشرف 
هولاء المحردكيف- هو المدرك الدركة الدومية ؤهذا المدرك 
هو السبب الاقصى لجميعها وقد يلوح los)‏ هذا انف ساثر 
المتحركات تشارك هذا المدرك فی siópo‏ وةتدرك so sic‏ 
اذا تشترك فى تصوره laio salg ISIS‏ تصور sole‏ إلى 
مشترك وتصور خا اما العام فته ور lamos‏ لهذا المحرك 
واما الخاإاص فتصور واحد واحد مذھا لمحرك مدرك 
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توجد 390 الاجراب المستديرة lil los‏ لو رفعن! اإلعقلك 
الذى بالفعل لى يكف الكمال الاقصى لنا موجودا ولذلك 
هى مف هذه الجهة فاعلة لها le sag‏ اذ كاف الفاعلك 
هو الذى بعكصى جوهر الشى سواء کان alsó‏ دادما أو 
منقضعا والافضل اف يكوف دائما كما loil‏ امف جهة 
اخرى صور لها فإف صور الاجرام السماودة ليست شيدًا PSI‏ 
too‏ تعقل مف تلك ولاذها GIS LoS kaal‏ تتحرک sic lois‏ 
dos‏ الشوق sos‏ لها غايات 

.30 واذا ssos JSS SJs GIS‏ المبادى تقفزلك مف 
هذا الوجود المحسوس مذزلة 89031 والفاعل والغادة 
ولذلك ليس ضرورى الوجود المدسوس lais‏ على اذها. مف 
اجله بل هو مف lolo]‏ كما sisi‏ فى Islg Solel] [Sa‏ 
كاف ذلك كذلك فلى ببق إف يكوف lajao‏ الا على 
القصد siJI‏ وعلى نحو le‏ ذقول فى الناموسه sij‏ يفيد 
الناس الفضيلة Y‏ ليكتسب هو Eho‏ فى نفس sili‏ 1083 
اف الموجوداق صنفاف صذف انما اعد spi sonda‏ على 
sile vil‏ وصنف يتمب ët‏ ويكطلع على sil‏ ردّيس لا 
على اذه مف vol‏ وهذاف الدنفاف موجوداف فى Sll‏ 
والصناتع 251,01 

Sly 31.‏ قد Sas‏ مف jol‏ هذه المفارقات على کی 
$39 50 مبدا jagal‏ المحسوس وكوف نسبتها اليم فقد 
gota‏ اف ii‏ كدف jo]‏ فى نسبة ssa‏ المبادى بعضها 
مف om‏ وول so‏ فى رتدة واحدة مف الوجود )110( 
gis‏ يكوف للعالمف اكثر مف los‏ واحد وبعضها معلول 
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Josi säll مف اذها تتذيل الاوذاع‎ liz sial adgs 
SONGS] تكف دركدها واددة ومتدلة لتعاقب‎ «ol lose 
lal clog’! واذما‎ lard الامور المتذيلة واختلاف إحوال‎ 
sá] Sisa sba الى‎ loom بضرب مف العرض وداذافة‎ 
هو شىء حادق‎ hil الذى يكوف لحركة الشمس‎ dro]! 
مف الفلك الاعف‎ lasls roy 

.27 واذا sio]‏ اف يكوف ssal‏ الاجرامف تذيل swala‏ 
لها حركات جردية واذما حركتها واددة ومقدلة على sa]‏ 
التى اقول وذلك loil‏ اذا تصورق الذير الذى كمالها فى 
تصوره تشوقت säi sil‏ به فی الدمال وذلک اف dosi‏ 
فى وجودها على Jos]‏ الاحوال التى هى ممكذة loss‏ 
ولما sils‏ اف siggi‏ متحركة Jos]‏ مف اذہ تكوف ساکذة 
اذ الحركة حياة ما للاشياء الكديعية كانت فى حركة Boils‏ 

.28 ولوس SIS‏ على اف قصورها مف الف 201 SS‏ 
لو كاف ذلك Sss‏ 63181 ]085 مف Jo]‏ الاخف بل على 
اف الحركة لازمة SIS Sic‏ الذماك وتاڊبعة yl‏ كما Sa‏ 
الاأحراق صورة الذار وكما اذا اذا plos‏ على الكمإل pad]‏ 
فالافذل لذا اف 3995 Sisa faye‏ إلكمإل بقدر الممكف 
فيه لا sil‏ كمالذا هو مف Jal‏ الغير all siss‏ فى 
الاجرامف السماوية مع laiga lo‏ وسذدوف هذا los3‏ بعد 

sis 29.‏ لاح مف هذا القول 91 وجود وجود هولاء 
المحركيف وعلى a> gl‏ تدريكهم- ومف هذا Siaja‏ 
أذهم لدسوا Sijo‏ 433 للاجرام- السماوية دل sigóxog‏ 
لها صورها sa säll‏ بها lo‏ ھی لاذا gio‏ رفعذا sol Sl;‏ 
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تعرف خالقك فنقول انع قد تديف فى SIS‏ العل اف yal‏ 
وجود بف وجود محسوس او شبيع بالمحسوس وهو الوجود 
الذى لها مف sa ds‏ فى هيولى ووجود معقول وهو 
الذى لها مف حيتت تجردها sic‏ الهيولى فلذل5 اف كانت 
هنا صور الوجود لها los] día sio‏ ليست فى هيولى 
فبالضرورة اف تكوف عقولا مفارقة ]5 كاف ليس للصور hos‏ 

50 صور وجود WB‏ 
.25 وات قد تبيف انف الوجود لوذه الحركاق أنما هو 
go Gar sio‏ عقول iili‏ على dos ol‏ تحرك الاجسايف 
الصماوية v.)‏ ,109( ولي هذا وجه الا على dos‏ التصور 
بالعقل الذى suis‏ التشوق los‏ تحرك دورة المعشوقف 
العاشق واذ| SISS SIS GIS‏ فالاجرامف |اسماوية sils‏ 
عقو ضرورة اذ كانت متدورة وهذا Saw silan‏ ووجود 
ولاف الحركة sigi loil‏ مع شوق فهى ذرورة ذاق شوق 
.26 وليس lol‏ مف اجزاء النفسه الا هذا الجزء 458 
فافع ليس يمكف اف يوجد للاجرامف السماوية حواس فإف 
الحواس kil‏ جعاق فى الديواف لموضع سلامتة $509 
الاجرامف ازلية ولا لها los)‏ القوى المتخيلة على ما “ocj‏ 
ذلك ابف سينا فاف القوى المتذيلة ليس يمكف اف توجد 
دوف uelgaJ]‏ على sini lo‏ فى mole‏ النفس والمقحود 
بالقوى المتخيلة انما هو ليتحرك los‏ الحيواف عن 
المحسوساق بعد Ssg laine‏ ايضا فى الاكثر لمكاف 
السلامة وايدا لو كاف الامر فى الاجرامف السماودة على lo‏ 
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اكثر مف عدد ssa‏ الحركاف السماوية SIS9‏ لوس يمتنع 
gio SY‏ انزلنا اف Isis‏ موجودا مف هذه sale]‏ غير 
هذه gil)‏ عددنا فيلزمف sil‏ يكوف SIS)‏ المبد! فعل lo‏ 
«il lo] vos»‏ يكوف lso‏ لواحد el soho] ssa sio‏ 
لجميعها على Siasia lo‏ بعد مف jol‏ المددا الاوك lolg‏ أن 
بكوف مبد| sox‏ الاشياء lo‏ دوف فلك القمر كالحالك فى 
العقل الؤعال sila‏ ممتنع S|‏ يوجد BBQ cio lo‏ 
المبادى الشريفة ليس sl‏ فعل Glo‏ ذاف الذار ليس يمكف 
Y]‏ يصدر عذها احراق وهذه المبادى ¿lxs‏ بإلكبح كما 
انف الشمسه Edo.‏ دالكبع وايضا لو وجد Joso flojo‏ ليس 
yl‏ فعل Gils)‏ الكديعة قد فعلت باكلا واف GIS‏ لوس 
وجودها على القصد إلاول مف اجل loJjx3)‏ بل soilli‏ 
الثانى على ما GSY Saias‏ الامر فى ذلك git! salg‏ فى 
ان saga Y‏ منها Udle loo‏ ولهذا jaj SG] gus bo‏ 
القول هنا على اف «isos Y silg sbio losse‏ اف توجد 
sho‏ ليست Ble ls‏ 

Slg 24.‏ قد تبيف هذا مف مر وجود هذه المبادى 
فاننذر sl‏ وجود وجودهم sl sleg‏ جهة هم محركوف 
seg‏ كم نحو هم sako‏ لهذم الاجراف السموبة 
الالاهية والسبيك الى الوقف على SIS‏ هو اف نذىع هنذا ما 
تبيف فى علب النفس Gls‏ )$ المبادى säll‏ تستعمل 
هنا هى ماخوذة مف ذلك العلى ولا سبيك sage‏ الى 
معرفة هذا الجنس مف الوجود los‏ يخده الا بعد المعرفة 
بذلك العلي Sisig‏ قيك فى الشرائع الالاهية اعرف ذاتك 
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الحاجة sul‏ أضكرت salao)‏ التعاليىف الى وذح Sls‏ $33 
فى كل واحد مف الكواكب السبعة علدها Sai‏ الدركة 
اليومية غير SUSY]‏ الذاحة بحركاتها loil‏ هى io! sil‏ 
adic‏ اف Sasa‏ متحرك sisa asly‏ مذذالفدينه- وهو 
متحرك واحد على عنم واده 509| hai sim‏ على هذا 
og!‏ الذى تصورذاه sil‏ هذه SUSY]‏ تتدرك دركاةه! 
الخاصية los‏ على افلاكها الذاددة لها والحركة المشتركة 
على ljal boil‏ الجسم Y soel‏ على اف Shit‏ الادراء 
هذه الاجراء vie los: laom‏ محرك وادد وهي Blasio‏ 
وكيف Y‏ قتعاوق فقد قلذا فى ذلك فى السماء والعالىف 

lolg 22.‏ ھل siso‏ اف moi‏ المحركيف اقل Jase‏ 
مف 159 العدد متك lo‏ توه Sayi sih 3359 sonora‏ 
Sis is]‏ مدركا واددا| sigs; S99‏ اولك شیء يتدرك Bic‏ 
«ej «$983‏ تفيضفه مف ]38951 قوی sosidi los‏ سادر 
الحزكاق säll‏ تخب SIS‏ الكوكب والتى sa! sio so‏ 
فذلك loo ¿riioo‏ تقدمه loog lilgó sio‏ سيتلو وذلك اف 
تحرك هذه SUSY]‏ اذا lJj)‏ اذم Sic sigga loil‏ تحور اشياء 
Y‏ فى هيولى فمف Sagal]‏ أذ سادر الحركات الموجودة 
)42595 كوكب لیس دكونفه Sis‏ قصور ال[كوكب ولا sie‏ 
الاشتياق اليم simi lod‏ مف قولذا ولا los)‏ هذا قوى sai‏ 
مف الذواكب الى ساثر اجزاء افلاكها اذ كاف لوس ووجد 
لها nio‏ اجزاء swill‏ الا الذوع الذى ددوف- بالتدور الأدقلى 


48511 559 دكوف عدد‎ sil sisos هك‎ lolg 23. 
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مف العرف فإف المتحركات المختلفة فى السرءة Ballo‏ + 
التى تكوف حركاتها واددة دالذاقك وفى Silo)‏ واحد انما 
saga‏ ذلك لاجراء الكرة 435 وما بالعرض ]15 Sils‏ 33339 
ممتنعا داثما واکتریا فى الاشباء sil‏ هذا sosi‏ بالحرى اف 
ios‏ على e jad]‏ السمويةا 

GIS Isl 20.‏ هذا كلم limog los‏ فالحركة الواحدة 
بالذات انما تكوف لمتدرك malo‏ والمتدرك الل ا 
بتحرك sic‏ محرك Sisig salg‏ الاولى si]‏ نتوه اف الفلك 
كلع sywh‏ حدواف واده كرى الشکل uno‏ مددب الؤلك 
المكوكب ومقعره المقعر المماس لكرة الذار zija‏ واحدة 
كلية والحركات الموجودة sad‏ لکوکب كوكب حركاف Baija‏ 
silg‏ الحركة العكخمى gabi sio‏ حركة الذقاة فى المكاف 
للحيواف والجرثيات si> sms sio‏ اعداء الديواف 
ولذلك لى ajaj‏ هذه الحركات الى leae ¡Sho‏ تدور 
كالارض للحركة sib sesa]‏ ]35 هذه اأحركات Sini‏ فى 
التعاليبف sil‏ مراكزها ذارجة Ge‏ مركز gila dolled!‏ لوس 
loss‏ مف الارض بعدا sieg Isatg‏ هذا فلوست lis‏ 
حاجة إلى اف نتذيل افلاكا كذيرة مركرها مركز sellal]‏ 
lode solid] «idsi lo: lédlo‏ بعذدها| Sora sic‏ ول 
فنقوهى بیف oli SUSY]‏ لكوكب كوكب اجسام!ا كاذها 
ليست منفدلة FS) lol Ug som sic loos‏ بالذات ولك 
مف جهة ما so‏ اجزاء SI]‏ و 109( Bsa ole sil‏ 
الاجسام $ya33‏ الكواكب الحركة اليومدة 

.21 فإف هذا ليس يعرف عف szog‏ محال فإف 
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.17 يقد كرجنا loc‏ كنا oil shpa‏ الى Sas‏ كنا 
فنقول انم gio‏ انزلذا sse‏ هذه الحركاتقت هذا العدد 
so‏ ضرورة اف يكوف sc‏ المحركيف بعددها Sisg‏ اف 
کل حركة منها boils‏ تكوف sis‏ تشوق خاي lad‏ والشوق 
الخاص انما يكوف متشوق sols‏ هذا gio‏ انزلذا المحرك 
لجميع SUSY]‏ فى الحركة الدومبة محرك واحد sic lol‏ 
توهمنا هذه الحركة على اف لكل واحد loss SUSY] cio‏ 
محركا ذاصا فانم یکوف Soc‏ المحرکیذہ خمسة واربعيف 

ف کت فی ssh‏ الراى اف هذا هو الذى 
يذهب اليه ارس4و lolg‏ الاسكذدر فصرح دبخلاف SIS‏ فى 
مقالته المشهورة فى مبادى الكل وجعل المحرك cuen‏ 
الافلاك فى هذه الحركة محركا واح-دا فاما gl‏ الامريف 
هو الاولى والاليقف ففى ذلك لعمرى موضع sio sils ¿Si‏ 
انزلنا اف لكل كوكبى sio‏ الكوإكب السبءة sosa ISIS‏ 
sale‏ يتحرك هذه الحركة gic!‏ اليومية وذلك على lo‏ جرت 
بع Este‏ اهل التعاليم فالاولى اف نذع لكل laio salg‏ 
فى 350 الحركة gic!‏ اليومية محركا Vig bold‏ فتكوف 
الكبيعة قد sims‏ باكلا فإف frog‏ فلكا لا تكوف sale‏ 
حركة خاصية dae‏ 

HiHi gio SY 19.‏ الامر koal‏ هكذا sisico‏ وذع 
الحركة اليومدة Eos lg‏ بالحقيقة ]5 لوس تكوف Sic‏ محرك 
واحد بل فاف اتفق lass‏ اف siglas‏ فى S83 silo]‏ وهى ` 
فى إنفسها cilSjo‏ كذيرة على وسافاتق Sólido‏ وعف 
محركيف مختافيف فتكوف على ISo‏ الوضع واحدة بضرب 


Sige 


السموية sa‏ ذمانف Yig‏ حركة خمس لكل sio 5alg‏ 
الكواكب الثلاذة العلوية gic!‏ زحل والمشترى والمريخ 
وخمس للقمر وتمان لعدارد وسبع للزهرة وواددة لاشمس 
على اف يتوهف سيرها على فلك خارج المركز فقك لا فى 
فلك تدوير وواددة لافلك المحيك بالكل وهو الفاك المكوكب 

hló 15.‏ وجود فلك تاس 3399 شك saigosiós sil‏ 
كنف اف هنا حركة Sida‏ لفاك البروج غير الحركة الدومية 
يتف دورها فى الاف مف السذيف واخروف- رأوا las]‏ حركة 
أقبال وادبار وهو الرجل المعروف بالزرقالة Jal sio‏ 
sag ssa Ls‏ جزيرة الاند[س ومف Sodio lgl‏ 
ووضعوا SIS]‏ هبدة loic soys‏ هذه الحركة loilg‏ د عاهف 
الى ssa thd!‏ الحركة seðil (108, v.)‏ رددوا عودات 
الشمس الى Sii‏ معلومة sio‏ ف-لك 3341¿ فوجدوها 
«sis‏ واخروف sil [gly‏ هذا الاختلاف قد يكوف ajo]‏ 
حركة gl‏ حركاتق فى SJa‏ الشمسه واخروف راوا اف SIS‏ 
ل-اخلل فى الالاق او لتقصير الالاف اذفسها sie‏ ادراك 
ذلك على sais‏ ؤيها 

.16 وبالجملة فيدعد عندی sij‏ دلفى هذا فلك ¿Ali‏ 
غير مكوكب- لاف الفاك loil‏ هو sio‏ اجل |([دوكب- وهو 
شرف silil‏ وکلک كلما كذرف الکواکب فيه كإنا ا 
وقد صرح ڊذلك ارسكو Sally‏ المدرك الحركة sobal]‏ هو 
sipil‏ الافلاک Sale‏ ما استبعدذا sig; sil‏ غير مکوک 
بل هو عندى ممتنع فبهذ| lo‏ يذيغى sic ya Kisi sil‏ 
os]‏ عن aw‏ هذه الحركة 
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شيدًا على ما لاح فى soal]‏ ]552344 وهذا الاول غير 
¿dido‏ فى تحريكه اليم 

Loslg 12.‏ فاذه yoda‏ ڊالدس هذا حركات كثيرة soja‏ 
السموى وكاذها حركات جزئية للمتحرك الحركة العكمى loS‏ 
-ljal loSYS! <3)‏ او كالاجزاء لافلك الاعضم وقد تروف فى 
العلف الدبيعى انها مف جوفر واده swal‏ لها داد 
فجميعها ضرورة ازلى losl‏ فاجزاء الازلى ازلية لاذه قد 
sil Siaz‏ هذه الحركة الواددة siel‏ الدومدة Jj]‏ واذا 
ssa sils‏ الافلاك sil]‏ هى اجراء sede Y soll‏ )8245 
فحركاتها ازلية ضرورة ومحركوه! loa]‏ ازلدونه- sio soda‏ 
جذس محرك الكلك 

gl lel 13.‏ عدد هذه الحركاق والاجسام- |[متحردة 
los‏ فلتسلىف 315 هذا vio‏ صذاءة الذجوم- التعاارمدة 
ولذذزل lo SIS sio‏ هو الاشهر laio‏ فى 13553 وهو SSJI‏ 
cal‏ 3.3.3 ذلاف- ssa slal sin‏ الصذاءة Sig‏ لدف 
بكلدموس الى lióloj‏ هذا soni lo Spig‏ 533 خلاف الى 
~io‏ هو مف اهل تلك الصذاءة loslg‏ فاف sio 13S‏ أمر 
هذه الحركات Y‏ يمكف sil‏ يوقف- silh Y] loxe‏ بستعمل 
فی ذلك مقدماتق مشهوورة اذ كاف كتير sol sio‏ $59 
الحركات tios‏ فى الوقوف- lole‏ الى دهر كودل 
ساف ol‏ الاذساني مراف $235 والوقدمات المشوورة 
فى الصذاءة دى sill‏ ليس ديف loss Jala}‏ ذلاف S)sis‏ 
Jo] lisoic)‏ هذه المقدماةق lia‏ 


.14 فذقو اف ]953 ]49395 sio sale‏ حركإف الاجراف 


- \rT - 


Bo هى‎ las والاشداء )934 تشترك‎ om اسبادا‎ loss 
وواحد‎ 539 ¿0999 BIS عقك ومدرک‎ lais واحد‎ US ان‎ 
ستكذهر بعد )108( وبالجملة‎ sil] الاشياء‎ Go SIS وغير‎ 
الذى‎ gaill فى هذا الجزء على هذا‎ lio ii فينبغى اف‎ 
كما قيك هذالك فى ذسبة‎ sil فى الجزء المتقدب‎ Si 
BESS موجودة‎ so الفوجوداق الي#طنوسة مف جهة ما‎ 
Bic lado تقذرلك‎ säll الى بعضف وفى نسدة الاشباء‎ 
النوع مف‎ [Sa الاواحق وكذلك يذبغخى اف 833¿ هذا فى‎ 
Såg الوجود المحسوس‎ SIS يقال فى ذسبة‎ oi الوجود‎ 
فعلذا‎ gio نسبة لواحقه الى هذا الوجود المعقول فاذا‎ 
هى‎ los علما بالموجوداق‎ Lids] هذا الفعل نكوف قد‎ 
مذ اال‎ all وهذا‎ lokal موجوداف وباقصى‎ 
8094101] فى هذا العلم‎ gél الذى تضمنته مف مقالاق‎ 
بحرف اللا وهو ديف مما قيل اف المعرفة بهذا الجزء‎ 
تجرى مجرى التمام والكمال للجزء الاولك مف هذا العلىف‎ 
غرض هذا الذكضر‎ lo مف هذا القول‎ sia واذ قد‎ 11. 
اف‎ sã مكلوباتك فقد‎ lolg فى هذا الجزء مف العلمف‎ 
säll اف المبادى‎ lol نشرى فى شىء شىء مذها فذقول‎ 
مف العلىف‎ íY واحد فذلك‎ [oo بهذه الصفة ]55 مف‎ 
sihil التعاليمى النجومى فاف المحرك الذى قلذا قبل فى‎ 
وجودة فى السأدسة عشر مف‎ Sini غير المحرك الذي‎ ga 
كتاب الحيواف اذ كاف ذلك متقدما بالكبع على هذا‎ 
sils الاوك‎ SIS فى تحريكه الى‎ ¡dido si} وذلك اف هذا‎ 
لما فعل‎ xa: التى فيها‎ silegogo اعداد الاوك لع‎ Yy 


¿riiolg SIsS Sis GIS Isly 9.‏ اف یتحرک ls-‏ 
الجسم السماوى نحو cosmo‏ )5 سواء فرذت SIS‏ الجسىف 
اشرف او اخس فلم «das‏ اف يتدرك sie Y]‏ متشوق هو 
أشرف sio‏ وهو الذى 8999 هو الخدير sils säh‏ 
المتشوق هو الخير وواجب اف siga‏ الذير الذى يةشوقع 
Jos)‏ المتشوقات وات-ص الذيراقك soojxig‏ على وذع 
الحركة النفساذية shel)‏ الذى لع بالدبع لاذه Riles Y‏ 
ڊيف ميل هذا الجسم ودركدةك الذفساذية على Sia lo‏ فى 
العلىف الكبيعى فهذا| sil Sifo, lo Sal‏ ددرهف a‏ اف 
هذا المحرك ليس فى هدولى وال4ردق الاذص Sig]‏ هو 
الذي gag Yal sliólu‏ كردقة guyl‏ ؤلذ51 lo‏ هو الاولى 
انف نضع هذا وضعا >¿ هذه ]10+ sie looluiig‏ 
حاحب ote‏ الصدباع 
.10 والذى gs‏ اف 833¿ فيد هذا yo) vio‏ هذه 
المبادى ]15 تسام وجودها دبهذه الصفة sio gic]‏ جهة 
lo‏ ليست فى هيولى اف يقال إلى 59329 ودوده| وک 
losse‏ وكيف lomai‏ الى الجوهر المدحسوس- gic!‏ دك 
جهة هى له |s20‏ فإف المبادى تقال على اشياء ës‏ 
وايضا ii‏ كيف نسدة lacy‏ الى sox:‏ فى الوجود git]‏ 
هل بعضها متقدمف على ça «ol Sox:‏ مكاقئا بعءعذوا 
مف «ox‏ اعذى Y]‏ يكوف loa‏ اسباب لبعض- واف 539 
oai «ora blow! lox‏ كمف sigSi Bad‏ سبدا واددا 
دما تعرف الاشياء التى loss Spás‏ وديف تشترک وذميز 
جهة lalol‏ فى SIS‏ الشىء المشترك هذا اذا sag‏ 


Se 


النفس لم Y] saga‏ التحرك 498 وقد تديف sigás los [Sa‏ 
الاسكندر وذلك انعم لبس “¿Sos‏ اف دكوف الافدل مف 
المتنفس غير متنفس فاما sio Jos) zil‏ المتذفس BINS‏ 
هو paol‏ لم والمتقدم sale‏ تقدها lod‏ وايضا sls‏ 
ازلى والازلى Jos]‏ مف غير الارلى بلك 083¡ اذم متصور led‏ 
هاهذا Vg‏ فما كاف cidos‏ اف يعذنى بالاشياء gil]‏ هذا 
هذه العناية ولذلك lo‏ عكمته القدماء وراوا lail‏ 8991¿ 

.8 واذا IS GIS‏ نفس فهو انما يتدرك مف BaD‏ 
الحس او التخيك او التصور الذى يكوف بالعقل SSM‏ مف 
الممتنع sale‏ اف دكوف لع دواس لاف loi] salga]‏ 
Sing‏ فى الديواف مف Sa]‏ السلامة وهذا soll‏ قد 
sini‏ مف امرك انم ازلى وكذلك الامر فى التذيلك loil sili‏ 
وضع فى الحيواف مف Jal‏ السلامة وادذا sil‏ ليس 
يمكن gd) Gi]‏ تخيلك دوف ua‏ ولو كاذف حركة Iso‏ 
Se oy]‏ الحواس إو Ge‏ التذي-ك لب تكف sia‏ 
واحدة متحلة واذا كاف sols SISS SIS‏ يبق Sl Y]‏ 
تكوف Ge sis)‏ الشوق الذى يكوف sie‏ التصور بإلعقل 
لكف gio‏ انرلنا هذا المتصور جسما كاذك قلق الاشياء sil‏ 
siel ba‏ التى دوف فلك القمر يكوف الاشرف كمالك 
بالاذخس وذلك محال وادضا swal sili‏ دمكف sil‏ ذضع 
سبب حرکته تصوره لجسم jól‏ سماوى إشرف sio‏ لاذه 
بلزمف فى lsc)‏ سببف حركة ذلك الدسم soja lo‏ فى هذا 
sia ows]‏ فيلزمف اف تمر الاجسام السواودة الى غير 
Bales‏ 
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alo]‏ يتحرك الجرم السماوى اف slirog‏ 15 هدولى لزم اف 
يكوف فى موضوع غير الموضوع المتحرك silg sie‏ يكوف 
مف ذارج واذا كاف SIsS Sis‏ فاما اف lso Sy‏ 
الجسم الجسم السماوى vio‏ ج-ه-ة 3905 لع وتذيلع 
كالحالك فى الديواف او sÍ:‏ بقوة كدبيعدة فيع SUIS‏ 
فى الایف SSY‏ هذا los)‏ ڊوف seliio)‏ فلذذزلك si)‏ حردة 
هذا الجرم السماوى loil‏ هو تشوق الميل فةك لاف M318)‏ 
ges,‏ ذلك ولوس يكفى فى رد ذلك Sa] slg, lo‏ سينا 
مف اف حركة Joi] dad!‏ تكوف مف Jo‏ غير 4ڊدعية الى 
حال graus‏ فاف ذلك hil‏ هو موجود Shel‏ الاجسايف 
sil‏ حركتها حركة مستقيمة ولذلك السكوف لوذع 
الاجسامف هو كالكدبع lelg‏ الحركة لها saya‏ مف العرض 
lola‏ ميلك هذا soal)‏ فقد salúño zil sias (107, v.)‏ مف 
جميع الودوه )5 كاف دول الوسه ولذلک sad zil dad lo‏ 
يمكف فيه السكوف فهذا احد lo‏ يمكف sil sa ida Si]‏ 
سبب حركة هذا الجر لاكف gio‏ اذرلذ! اف هذا wA]‏ 
لیس os‏ فيع اف يكوف غير متذفس 08 امتذاعہ SJS‏ 

lols 7.‏ مف ايف jaka‏ فيك si]‏ متذفس فمما اقوله 
وذلك اف هذا ~oa‏ يكذهر مف sil Byol‏ فى حركة Boils‏ 
ولذلك يجب اما اف يكوف يشذاق الحركة ذؤسها gl‏ لازىف 
الحركة وهى العناية los‏ هذا او الامريف vils Iras‏ كذأهر 
مف امرك zil‏ ليس دشتاق Balai‏ الحركة وإلا sás‏ كاف 
بسكف وكل ما «Shia‏ الدركة lauds‏ أو لازم الحركة 903 
dio‏ ومتشوق عند تصور لاف الحركة فعل الذفس ولو Y‏ 
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متذاهدا Was‏ عف إف يكوف ss Soo‏ تصور sahii]‏ فمتى 
تصورنا الزمإاف ايضا بهذه الجهة كانه SS‏ مستقيم امتنع 
sale‏ عدم التذاهى وهذا الذحو مف Said]‏ هو دإذل 
مف المواضع المغلدة Visi‏ مودع النقلة والابڊدال وقد 
]14 ادو yo‏ فى [Sa‏ المعنى فى الموجوداق المةغيرة 

Isly 5.‏ كاف هذا هدذا وكذهر jl Soïs silo] sil‏ 
فهو ضرورة تابع لحركة lj]‏ متح-_لة واددة اذ sls‏ 
الحركة الواحدة بالدقيقة هى المتدلة واذا كاف هذا 
حركة ازلية lios‏ ضرورة محرك ازلى salg‏ اذ لو داف كثيرا 
لف GSI‏ الحركة واحدة متصلة sil loló‏ هذا Sia]‏ غير 
sS‏ هيولى فقد يكهر SIS‏ مف اف saai‏ فى silo]‏ الى 
غير نهاية وکل محرک فى هيولى فهو ضرورة ذو كم- SI‏ 
Soma‏ أو فى حسف وکل قوقاشى دی كم اوه Beier‏ 
دانقسام الكمدة وتذابعة لها فى التذاهى او عدم Salil]‏ 
على ما Sinai‏ فى العلمف المديعى سواء فردضق هذه القوة 
شائعة فى الجسم ومنكبءة فيع كالحرارة فى النار 
والبرودة فى الماء او كاف لها تعلق lo‏ اى تعلق بالهيولى 
sic)‏ تعلقا ضروريا فى وجودها IIS‏ فى holy sail‏ 
كانت الصورة الهبولادية Y‏ يمكف اف 9365 GIS‏ كمية غير 
متناهية على lo‏ تديف فى cold]‏ ال4ڊيعى وجب الا sagi‏ 
قوة هيولاندة غير متناهية التحريك وهذا كله قد Sai‏ فى 
العلب )9:83 559318 مف هذالك 

S03 sig 6.‏ إف sima‏ هذا jol sio giro]‏ هذا 
المحرك هنا Sha‏ اذر فنقول إف المحرك الاوك الذى Se‏ 
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ولا بالعرف واذا GIS‏ ذلك کذلک Isas‏ المحرك ازلى 819,9 
والمتحرك los) sie‏ ازلى لاذه sil‏ وجد متحركا 8gálla‏ فى 
ديف lo‏ عف Saol‏ الازلى Slas‏ ضرورة مدرک اذر اقدص 
)107( مف المحرك الازلى ولهذا Sol‏ يكذ- فى المحرك الذى 
haa‏ 35999 فى السادسة عشر مف الحدواف كذاية فى 
انف يحرك vigo‏ محرك الكك Sig‏ لاح اف هذا 8333 ازلدة 
وكاف ليس ¿Sos‏ اف توجد حركة ازلية lo‏ ذلى الذقلة 
hgs‏ على lo‏ قڊيف فى العام الكديعى فمف siad]‏ )83 
يجب cie‏ هذا اف sigs‏ هذا حركة HSI‏ ارلدة gaba malo‏ 
swale‏ شىء $503 الصفة SIS lo‏ حركة الجرف اأسماوى 
1513 حركة هذا ~oll‏ هى الحركة الازلية ومدرككه هو 
المحرك الازلى الذى تبيف 45999 ڊالقول 

.4 وقد los) joda‏ وجود حركة ازلية متصلة gos vio‏ 
الزماف وذلك اف الزماف على lo‏ تديف SSY‏ مف لوادقف 
الحركة والزماف لیس idos‏ فين اف يكونك ولا مف هو فى 
Bale‏ القوة وذلك اذا gio‏ انزلذاه ligSio‏ فقد وجد بعد Si]‏ 
كاف معدوما قبل sil‏ يوجد والقدلك والبعد silos]‏ لاجزاء 
الزماف Silo}! ISl‏ موجود قبل اف يوجد وايضا فاف كاف 
الزماف متكوذا فسيوجد sil‏ مشار اليم lad sida Sol‏ زماف 
“ole‏ وهو ممتنع إف نتخيل انا مشارا اليد بالفعءلك 
ودأضرا solo sosi sol‏ فطخلا sil sie‏ نقدور هذا Is]‏ 
sba‏ الزماف على sil Sioa loilg sais‏ ذغاک فى SIS‏ 
silo! L253 gio‏ مداكيع وهو Gla SAI]‏ الذك sio‏ ديت 
له وضع وهو موجود بالفعل الواجب فيه اف يكوف 
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تلك المدادى sill‏ لاح وجودها فى الجوهر المحسوس 
اعنى المادة والصورة كفاية فى 5999 الجوهر المحسوسف 
أف هنا جوهر مفارق- هو ال-سبب فى 5399 الجوهر 
المحسوس دادما بالفعلك silg‏ كاف SH‏ 3939 83999 
وعلى كم sag‏ يقال laso zil‏ الجوهر المدسوس وايطا 
فدما لاح فى العلم الكديعى «sl‏ المواد gai‏ الى Bolo‏ 
gl‏ موجودة فى الشىء gui cdas‏ الدور الى 8190 
اولى موجودة فى الشىء او مفارقة وكذاك الامر فى الغاية 
الاولى وفى الفاعل الاقصى 

.3 والسبيل nos]‏ بالوقوف على هذا المكلب هو اف 
xsi‏ هذا على جهة المدادرة lo‏ تڊيف فى العلىف 
الكبيعى مف وجود محركيف Y‏ فى هيولى وقد ينيغى اف 
نذكر Sis»‏ على عادتهم- Y |, [Ss]‏ اف مف شاف هذا 
العلىف SIS «isa sil‏ فذقول sil‏ قد تديف فى العلىف 
sxa]‏ انف کل ٥تحرک‏ فل مدرک واف المتحرك انما يتحرك 
مف جهة lo‏ هو بالقوة والمحرك sio Íja:‏ جهة lo‏ هو 
ڊالفعل واف المحرك اذا درك قارة ول يدرك اخرى فهو 
متحرك بوجه lo‏ اذ توجد sad‏ القوة على التحريك حيف Y lo‏ 
Sy‏ ولذلك gio‏ اذزلنا هذا المدرك الاقدى soll)‏ يحرك 
hi‏ ,8 ولا بحرك So syd]‏ درورة Slo sigá a‏ محرك 
sio oS!‏ فلا دكوف- هو المدرك الاولى فان فرضذا Loa]‏ 
هذا الثانى يحرك تارة ولا ودرك ]5351 لزم فيه soy lo‏ فى 
الأول فباضترار اما اف يمر الامر الى غير šala‏ او sji‏ اف 
هنا محركا Y‏ بتحرک Yol‏ ولا مف sil‏ اف يتحرك silah Y‏ 


المقالة الرابعة 


.1 قد فقيل فيما سلف اف الموجود يقال على Geer‏ 
المقولات العشر silg‏ يقال على الجوهر بتقديف sleg‏ سائر 
المقولاق بتاذير واف الجوهر هو السبب فى وجود ساثر 
المقولات وقيل Sitio los!‏ اف الجوهر المدسوس Counts‏ 
الى Solo‏ وصورة هما loa!‏ جوهر مف جهة lo‏ هو sosmiio‏ 
فى الوجود loal‏ ودهما «ilg solgá‏ ساكر المقولات قوامها 
بمقولة الجوهر وان ليس ihs]‏ هذه الاشياء ومعقولاتها 
وجود oy lá‏ الذفس ولا الكلياق S22‏ فى وجود loiláj>‏ 
المحسوسة بل الصورة الجرثية والمادة الجزكية هما 
السبباف فقك فى وجود الجوهر المشار ]131 واف sos]‏ 
انما فاعله شخب اخر slic‏ بالنوىم gl‏ شبيه واف الصورة 
الكلية والمادة 821831 ليس lool‏ كوف ولا فساد فهذا 
مقدار ما gosil‏ اليه بالقول المتقدمه فى معرفة salio‏ 
الوجود | 

.2 ولما كانق هذه الصذاعة logi hoil‏ فى اف ينسب 
الموجود لاقصى اسبابع الأول فقد يذبغى اف ii‏ هل فى 


.75 وكذلك ¡ads‏ الامر kai‏ فى 819031 الاولى v.)‏ ,106( 
انها ليس لها dels‏ اذ لو كاف لها Jela‏ لم تكف صورة 
قصوى لاذها كانت متقدمة الوجود sic‏ 'الفاءعل وابعد مف 
هذا ان SgS‏ ذاق مادة. واذا لم تكف لها ¿slo‏ فهى 
والفا عل الاقصى واده بدالموذوى gio Y‏ انزلذاهما اثذيف 
بالعدد لزف اف تكونف معلولة sie‏ الفاعل إو الفاعلك 
معلولا vio loic‏ جهة lo‏ هو ذو صورة فلوس siga‏ ذاعلة 
Ygl‏ وكذلك Los]‏ يجب Y]‏ دكوف لها غاية GY‏ الغاية ذاق 
صورة فيكوف هذا صورة اقدم laio‏ فلا gsi‏ ھی صورة 
5905 واخ كاف SISS SIS‏ فغايتها ذاتها ولذلك ليس 
يمكف اف ندع الغاية الاولى غير الفاعل الأول أو غير 
الصورة الاولى وذلك اف الصورة الاولى على mi lo‏ فى 
هذا القول والفا عل الاقدى واحد بالموضوع ولوس دمكف 
على lo‏ قلذا اف يدون للفاءل الاقصى Bale‏ غير ذاتم sis‏ 
تبیف مف هذا القول اف جمدع الاشياء ترققى الى ue‏ 
واحد هو الغاية والفاعل والصورة وسنذبيف هذا siads‏ 
os]‏ فيم| بعد 

~is] Bag 77.‏ المقالة soi laolodag Eill)‏ الجزء 
الاوك مف هذا ~ol]‏ والدمد sl‏ كذيرا 
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معلولة وليه god] deli laio sala‏ فمف هذا ej‏ 
ضرورة اف بكوف الفا عل الاقصى loa lg‏ وكذلك 0d)‏ الامر 
فى السبب الغائى والصورى بهذا sic] gisu hall‏ ان 
]5-059 منها soja‏ اف دكونف :واحدا| بالعدد 

sig 73.‏ قد لاح اف هذا bbw)‏ قصوى اربعة بالعدد 
فلننكفر هك يمكف اف sai‏ لكل واحد laio‏ الاسداب 
šk]‏ وبعضها فنقول اما المادة الاولى فقد تبيف مف 
layo!‏ فى dd]‏ الكديدى انها غدر مصورة ولذلك ليس 
Sigs «sl idos‏ لها فاعل اذ الفاعل gasol] s34 los!‏ 
الصورة lolg‏ اف لها Ble‏ فواجبف ضرورة sag‏ الصورة 
sag Yg‏ ما saga Y) zili‏ 

.74 واما الفا عل الاقصى فمف lo dos‏ يلزف اف يكوف 
ازلیا يجب الا يكوف ذا هيولى واما sil‏ ذو صورة فوا جب 
Lo»!‏ واما هل يكونف لع سبب غاىء ففيه نكر وذلك اذا sio‏ 
انزلنا al‏ سبب غاىء فهو معلول ضرورة sie‏ اذ كإنت 
الغاية اشرف مف الفاعل yiNg‏ ليس فى Soho‏ فالغاية اذا 
Sis‏ هى سبب وجود» ولاذا قد انزلنا انم فاعل للغاية فهو 
)15 لها سبب فیکوف هو hys‏ )33515 ولیس يلزف هذا فى 
الامور الهدولانية Gls‏ الذاعلك loil‏ هو سبى للغاوة مف 
جهة انها متکونة gl‏ فى aw sl gag šalo‏ مف BOD‏ 
Sly dale |‏ كاف هذا ممتنعا فلم ييف الا اف يكوف 
sils sale‏ دالعالمف الذى aña le‏ فى التعليمف انف يفيف 
0 4 والناموس الذى يحرك الناس الى الفضيلة مف 
غير اف بکتسب دذلك فضيلة 
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المبيعى لى S02‏ اف تمر اجزاوع ]38201 الى غير Balas‏ 
مف جهة lo‏ بعضها كمالاتق coral‏ كما idos sual‏ فى 
OS!‏ اف تمر الى غير فهاية Jo‏ ذلك اف الارض lil‏ 
Ssg‏ مف Wa]‏ الماء والماء مف Ja]‏ الهواء والهواء مف 
احل النار والنار مف أجل الفلك وليف يمكنةكى lso Ho‏ 
الاستكمال مرور الى غدر Salas‏ وكذلك gio‏ اذزلذا صورا غير 
ذواق slza‏ بعضها کمالات لبعف تديف loob‏ بهذا 
البياف sie)‏ مف الجهة التى تديف los‏ تذاهى السبب الغائى 
sis 71.‏ لاح مف هذا القول إن ]$24 الاسباب 
متذاهية واف هذا ¿slo‏ قصوى وفاعل اقصى وصورة قصوى 
وغاية 5905 loli‏ هل uau]‏ الاقصى فى واحد واحد laio‏ 
هو واحد gl‏ قد يوجد iS] laio‏ مف Sag‏ فقد يمكف اف 
يتبيف SIS‏ هنا lol‏ المادة الاولى ss‏ لاح مف lajol‏ فى 
العلمف sas]‏ انها 8331831 الفاسدة واحدة وڊذلک امكف 

ان تستديل Sisal)‏ بعذها إلى sow‏ 
.72 واما الفاعل الاقصى فاذه لو وجد sio‏ اكثر مف 
Wels‏ واحد لزب ضرورة اف يكونف اسم Jel]‏ اما 
sáli‏ واما بنسدة الى giro‏ دشترك 538 فإف كاف cow]‏ 
الفا عل late‏ بتواكى Slios‏ جنس يشترك Sga wd‏ 
الفا عل الاقصى ذا هيولى وقد لاح فى العلم الصمديعى 
امتذاع ذلك giclg‏ بالفاعل Sad]‏ الاقصى فإف قيل 
laale‏ بنسدة الى شىء واحد سواء كانت نسبتها اليد فى 
مرتبة واحدة أو متفاوتة فذلك gtd]‏ + ]953 يذسب اليه هو 
الفا عل الاوك الذي بع ¿lo‏ كل واحد god els laio‏ اذ 
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يكوف له موضوع والا كاف هو ذا 8,90 1519 كاف ]£92903 
الأول والصورة الاذيرة säll‏ فى مدسوس مدسوس Siaj‏ 
اوت koin lod‏ ضرورة siló sliše‏ مف المدال اف 
تعرض las]‏ + متذاهدة مف (|كرافها| وهى غير هتذاهدة مف 
lod lug)‏ اذ GIS‏ هذا الوذضع يذاقض بذفؤسكع لاف lo‏ هو 
غير sliio‏ هو غدر sliio‏ مف o>‏ الجهات Y‏ مف جهة lo‏ 
دوف جهة وهذا| inal‏ بالداملك 

lolg 69.‏ السدب SSJ)‏ هو الغادة loal sad‏ مف )350 
zil‏ لوس دمر الى غير ذهادة فاف xo] lso‏ بدعود Sz’‏ 
لانه اذا كانق الحركاق والسعى الى pé‏ ذهادة وغير 
فهادة )106( dad‏ غير soio‏ فلوس هذا شىء تكوف 
نحوع الحركة والسعى فهى ]15 siae‏ وباكل ولوس loil‏ 
aos‏ هذا فى säll báð]‏ وجوه 321311 Ali lo‏ 
LN‏ وذى sil hall‏ لها hlé‏ مف so iia‏ 
موجودة loo Sis‏ ليس شاذها| اف ذتغير وهى الامور Sil]‏ 
Sisal‏ فى هيولى 

jo) lolg 70.‏ الصورة فقه دلوت lail loal‏ ليس يمكف 
أف تمر إلى غير lol Salad‏ الصورة الهدولاذية gil]‏ فى 
sal‏ وادد مف اجزاء العالف فالامر فى SIS‏ ديف sagila‏ 
الذى تديف بع تذاهى الموضوعافق 3518 لوس sidos‏ )43 
Saya‏ فى الشىء المتذاهى صور Y‏ ذهادة لها swal los‏ 
idos‏ أف sa Saga‏ موضوعاق Y‏ ذهادة لدا $1533 دكهر 
هذا المعنى فى العالمه lol silo ajul;‏ كانت إجزاوك 


الدسددة Jac.‏ كالصور لبعض على Y lo‏ فى Solel)‏ 


ge‏ يك 


lolg 67.‏ الوجم sil)‏ مف اوجه lo‏ يقال فيع اف 13S‏ 
يكوف مف 153 فهو اف يكوف الشىء الذى يقال sio‏ 
تكوف كذا الوجود لع بالفعل أنم! هو مف vias‏ هو 
مستعد GY‏ يستكمك giros‏ اذر وصورة gis sål‏ داف 
الوجود SIS]‏ الشىء الموذوع loil‏ هو مف Sis‏ هو متدرك 
الى الاستكمالك بذلك المعنى الاخ-در ما لم دعقم ile‏ 
مثال ذلك القوة الغاذية التى فى الجنيف المستعدة 
los‏ الحيوافيق وكذلك الديوانية ssl‏ اقول ا 
ils‏ ذقولك فى كل واحد sio‏ هذه wil‏ مف القوة الغاذية 
بكرن الحيوانية ومف الحووانية دكوت A‏ د ل 
فقول vil‏ یکوف مف da, sad]‏ 

6S.‏ وهذ| القسم هو الذى idos‏ اف sogis‏ فی انف 
لامتكوف !355 مف موضوع واده بالفعل sosag‏ a-ذا‏ 
الصنف دوف الصنف الاول اف المعذى الاخدر sio‏ لوس هو 
Egill‏ الموضوع ول دوكن ان اسيل wall‏ لاد | eee‏ 
da‏ لقذول الكادات وليف الخادات Ese‏ 
التوكدات وهو ديف اف هذا النوع lo»)‏ مف الموذوعات 
لوس يمكف اف yor‏ الى غير نهادة لاذه لو SISS yo] GIS‏ 
Sooo‏ اشياء Nailh‏ غير مدذذاهدة فى مذذام وسواء داف 
وجود الموضوعاق فى الشيء فعلا Jalis Jose‏ فى |لقوة 
الغاذية الموذوعة للجنيف إو وجدت وجودا مدوس4| ديف 
القوة والفعلك كحال الاسودقسات فى الاجرام المتشابهة 
الاجراء وايضا silo‏ قد Sas‏ فى العلم الكديعى sil‏ هذا 


موضوعا غير مصورا دالذاق ولوس SSos‏ فى مذلك هذا اف 


Sine 
اولى‎ He متذاهية فلا‎ pe lolidjil اولى واذا‎ Sle يكوف لها‎ 
Sió مف غير‎ ug يوجد‎ S) فانم ممتنع‎ Loslg هنالك‎ 
تناقف‎ sill والحالك فى هذا الوضع كالحال فى الاوضاع‎ 
فى‎ sisi نهاية لی بالفعل وقد‎ Y lo os كمف‎ lam) 
سوفسكيقى اف متك هذا مدادرة على ابدال الوضع‎ e iS 
البداف واف كاف اخ بالفاءعل المحرك‎ lSog 66. 
العلل الاربع‎ solis ho فى‎ hle saga اف‎ idos sis 
فى وادد واحده مف العلل‎ SIS لكف الاولى اف يبيف‎ 
بالسبب الهيولانى‎ SIS يخصك ونبتدى مف‎ los الباقية‎ 
دتكونف مف الشيء على وجويف‎ sil فنقول ان الشيء يقال‎ 
sio احدهما كما يقال اف الماء وكوف مف الهواء والهواء‎ 
هذا‎ siog والابيضف مف الاسود والاسود مف الاديضه‎ -holl 
sio الذى‎ + gail] فى الحقيقة انما هى ڊمعذى بعد اذ كاف‎ 
كاف التكوف فى الحقيقة هو الموذوع للماء والهواء‎ 
sall صورة الماء ولا صورة الهواء ولا‎ Y وللابوض والاسود‎ 
أف صورة الماء‎ giro على‎ SIS بنفسعم ولا السواد بل‎ 
so såg الموضوع واعقبةها 3390 الهواء‎ Vic as 
ڊکوف ولا‎ lo الكوف على‎ zio lo تقد‎ dos هذا ليس‎ 
+LoJ] كانق لوست صورة‎ S] بألذاتق‎ galos »رور الى غير‎ 
يمكف اف تتوهمف متقدمة على صورة الهواء ولا صورة‎ 
هما دجمبعءا فى مرتدة واحددة‎ Ja الهواء على صورة الماء‎ 
وكل واحد مذهما هو بالقوة‎ aslg والموضوع لهما‎ 
Sl وادد ولذلك امكف‎ Jo على‎ walo والاستعدات‎ 

یکوف الكوف فى هذه دورا 
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dad Sig 64.‏ فى الوادد 599 لواحقه såg‏ الكترة وفى 
لوادقها sis‏ ينبغى اف 83¡ هذا فى soli‏ الاسباب 
الاربعة gill‏ هى المادة والصورة والفاعل والغاية فإف 
ذلك ذافع Jos‏ نحنف shams‏ مف gic] sHs]‏ كلب Saho‏ 
الجوهر såg‏ كثير los)‏ مما سلف ولذلک sale yoko lo‏ 
أرسكو فى اول siVdiio‏ مف هذا العلف وهى المقالة 
المرسومة بالالف الصغرى ودقمامه- هذا الغرض يتم الجزء 
الأول مف هذا العلب اف شاء الله فذقول انعم اف انزلنا 
معلولاف ]55 مف اثنيف Joclos FYI‏ وفرضذاه! متذاهية 
العدد ذهر )33 يوجد loss‏ تلاتة ادناف اول ووسك polo‏ 
Sig‏ وادد مذها شىء lo] soda‏ الاخدر فانم ليس بعلة 
لشىء silo Sug] lolg Vol‏ يذصه He wil‏ ومعلول Ble‏ 
RARO ERES‏ الاوسك gl Isle‏ 
كثيرا kalso‏ او غير SI wlio‏ كانت هذه حال الوسك los‏ 
هو وسك los Y‏ هو وسیک sic] ISS‏ متذاهبا أو غير lizo‏ 
as‏ الول أنه عاو فقك لا ع ل zan‏ 
lo‏ هو علة وكاف s2939‏ فى مقابلة الاخير Susgiollg‏ 
کالممتزج مف الكرفيف ووذ! كله ديف بنؤسع 

.65 فمتى انزلنا Y Ye‏ ذهاية لها لمعلول lo‏ إذير فقد 
انزلذا اوسا4! لا ذهاية لها والاوساك sa los‏ اوساك كما 
Ls‏ متذاهدة كانت أو غير متذاهدة مفتقرة الى v.)‏ ,105( 
العلة الاولى مف جهة lo‏ هى معلولة Vg‏ امكف اف يكوف 
هذا معلول šle pata‏ لكف gio‏ انزلذا هذه الاوساك غير 
متنا هية hasil osh sis‏ لاف مف ضرورة Slag]‏ اف 


See 


دالاضافة الى )8/83 على lo dos‏ تقال häl‏ المذافة 
بعذها الى بعض والامر فى SIS‏ كالامر فى إلعلة والمعلاولك 
Gls‏ الذار علة الاشياء الذارية لكف hli laigs‏ غير laigs‏ 
ga SISIg gle‏ مف دوف هى jli‏ فى مقولة الجوهر ومف 
Be go “as‏ فى مقولة الاذافة sin sis |Sa9q‏ وذفسع 
وكذلك S) sua‏ يدون اسم الكثرة دالا sas sio Y loade‏ 
لها هذه النسبة silg‏ كانت los Y] Nog Sai sad‏ دل Sou}‏ 
الكترة loil‏ دقال بالاضافة 911 القلة ولذاك s59‏ الاضافة 
sul‏ هى sin‏ الكثرة والواده loil‏ هى لاكثرة sio‏ ديت 
ھی مكيلة وللواحد مف “a‏ هو Jado‏ أو ذقول اف 
الواحد قد يقابل الكثرة دالوجهوف Sias sio [R203‏ 
مخدلفةيف فيكوف تقوم الكترة Y‏ مف جهة lo‏ عرض لع اف 
عدم الكترة بل vio‏ جهة lo‏ هو [p20‏ لها s5019‏ الجهة 
دكوف تقابلهه| مف المضاف وددونه lo ¿93 sio los)‏ 
عرض y‏ هذا son]‏ الموجود فى الكترة gic]‏ الاتقسامف 
يقابل الكثرة على جهة الملكة والعدف 

.63 وقد يسال سال ويقول اذ كاف الوادت loil‏ له 
ذد وادد فعلى Sad sl‏ يقابل المساوى 32831 prolly‏ 
Gls‏ المساوى لیس idos‏ اف يكوف vasal so‏ ]5 كاف 
الضد sslg so al loil‏ وايذا فاف المسأوى Sa laa‏ 
الكدير والصغير والضد ليس فيما Sin‏ بل lo‏ ڊيف هو lo‏ 
ڊيف الاضداد [Sog‏ الشك Jaja‏ داف المساوى loil‏ دقابلك 
الكبير والصغير بغير المساوى وهو التقابل الذى SigSa‏ ڊيف 
العدم والهلكة 
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GIS sil‏ الواحد Yi‏ فسيكون GLY]‏ كثيرا GIS‏ القليلك 
والكذير يقالاف بالاضافة sleg‏ هذا فسيكون الواحد BS‏ 
lo‏ وهذا كلع ممتنع وايدذا فاف الضد كما تبيت انما S292‏ 
yl‏ > واحد long‏ فى جذس وإادد وليف 15S‏ شاف 
الواحد والكترة 

lolg 61.‏ هك تقابلهه! تقابل العدم والملكة 583 ذلك 
موضع نكر فاف الواحد مف dos‏ انعم شىء غير مذقسىف 
illgo‏ منقسمة gy‏ اذم قد لحقع cose‏ الاذقسامف الذى 
هو موجود KSI‏ واما كتير مف القدماء ذكاذوا دروف الامر 
فى [Sa‏ ڊالعکس 105( gc)‏ اذهم كانوا sigra‏ الكترة 
عدم الوددة واذما اوقعهم فى sodil 454] bead SIS‏ 
lgl‏ العدف Isa]‏ اخس مف الملكة والملكة اشرف وكاف 
هذا حال الواحد مح ]8581 اذ كانه هو Saal]‏ فى 
وجودها لكف yo]‏ كما قلذا jag)‏ فى ان الود-ة عدم 
الكثرة Gls‏ كثيرا مف الاعدامه y]‏ مف الموجوداقك 
الدنية Sisig‏ قد دكوف الا yon‏ فى بعضف الاوقاق ذدرا 
مف S|‏ ددصر 

.62 لكف gio‏ انزلذا دال تقابلهما lal‏ هذة الدالك 
SIS Sic soy‏ محال شنيع وهو اف تكوف sogis [lol]‏ 
بالعدم اذ GIS‏ هذا شاف الواحد والكثرة ولذاك lo‏ ذرى 
اف الاولى sil‏ يدوف تقابلهما على Sad‏ المذاف وذاك 
اف الوا حد يعرض ل اف يكوف كابلا والكثرة مكيلة والكايلك 
والمكيك مف sala‏ المذاف الا اف هذه )881-59 ليست فى 
جوهر الواحد بل عارضة له ولذلك Y‏ يقال الواحد 
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فانم يلحق sa]‏ المتداديف اف يكوف sil) sie losli‏ 
والنقداف عدب الكمال متك الدار والبارد “Sály‏ 
واليابس lola‏ السلب فالامر فيك ديف ail‏ لوب 8529 وديف 
هذا النوع مف العدم gic]‏ الم4لق فرق 

.59 ولما Sils‏ الاضداد los‏ قلذا| sigS3 fod]‏ غبرا 
بدالدورة وواحدة swisha‏ فقد يذبغى اف 3555 هل كل lo‏ 
هو ضد هو pe‏ بالدورة اب ليس SIS Soja‏ فذقول اف 
كل GIS lo‏ مف الاضداه تاڊعا لصورة الشىء 909 ضرورة 
غير بالصورة SSIS‏ الفاسه والازلی wild‏ ليس nidos‏ اف 
يوجد الذائف الفاسد والازلى فى صورة واددة Vig‏ امكف 
انف يكوف lio‏ اناسى )9245 lolg‏ الاضداد gil)‏ 2395 فى 
الشىء sio‏ قبل الهيولى فليس Rios‏ ماذع مف اف sigSi‏ 
فى صورة واحدة كالذكورة SigiVdlg‏ الموجودتوفه 5-3 
النوعم الواحد والابيف والاسود الذانف دودداف فى ذوع 
واحد 

simi sis 60.‏ مف هذا القول «dada lo‏ الوادد 
والكثرة وانهما اول اجناس التقابل ولذلك lo‏ قد يذبغخى 


يكف هذالك واحد لم تذكف 85S‏ ولو لم Siss‏ كترة sol‏ 
يكف تقابلك Yo]‏ فنقول اذك لیس os‏ اف يكوف salg]‏ 
يقابل الكترة على šos‏ التذاد اذ كانت المضادة BSN‏ 
انما هى القلة والوادد ليس بقليل اذ القليك مف اوداف 
المنقسم واذما يعرض للوادد اف يكوف Yö‏ مف lo Bad‏ 
يكوف الواحد Y lowáio' lind‏ مف جهة ما هو واحد وايضا 


ae 


sSarag 57.‏ الذاصة 185 )3 الاذداد سائر ادناف 
التقابل ils‏ ليس يوجد لوادد مذها المتوسك الدقيقى lo]‏ 
السلب والايجاب فالامر فى SIS‏ ديف lolg‏ العدم los‏ كاف 
sio‏ قوتك قوة السلب فالدال فيه كالدال فى السلب وهذ| 
هو العدم المقابل للموجود متل قولذا اف الموجود 
يتكونف مف غير موجود yl lolg‏ اصذاف الاعدامف فقد 
Sos‏ اف ugio lass hain‏ لاكف غير «lio gio‏ 
قولذا فى الجنيف انم pos Y‏ ولا yaad] såg gocl‏ اذه لا 
Sh‏ ولا أخرس وقد سلف هذا lelg‏ المذافاف swal‏ 
مف شاذهما los‏ هما مضافاف اف load saga‏ المذةوسك اذ 
GIS‏ لیس مف شركهما اف يوجدا فى جذ-سه وادد 
كالفاعل والمفعول الذى isos‏ اف يكوف leasa]‏ فى 
جنس والاخر فى دنس لاكف lo‏ كاف مف ]8919 laiala‏ 
التضاد gal sis‏ لها GSY sugio‏ ذلك مف جهة slbi]‏ 
Y‏ مف جهة الاضافة كالمتوسك ]95 pxoJlg $) sisas‏ 
وبيف الفوق والاسفلك 

.58 فمف psa‏ الاشياء دلوم اف هذه الاردىءة الادذاف 
مف المتقادلاتق متغايرة واف كاف ي فهر اف العدىف 
والملكة هى كالاوائل للاضداد وللموجبة والسالبة وذلك 
اف التكوف لما كاف lo]‏ مف عدم الصورة “io lolg‏ صورة 
مضادة وكانت الصورة المضادة دلدقها ضرورة sil‏ وكوف 
loss‏ عدم soll‏ المتكوف واف lo lso GIS‏ فاف مف 
ضرورة الكائف si}‏ يتقدمه العدمه وجب ضرورة il‏ وكوف 
العدم لاحقا للمتضادات ومتقدم| عليها adlh‏ وايضا 
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]91,49 بالفعلك المحضف gl‏ دكوف «s1,891 loss‏ بالفعلك 
aso)!‏ ولهذا امكف فى ]491,51 مف جهة losg>9‏ فى 
المتوسك اف Sagi‏ مع| فى ¿gogo‏ واحد ولوس Sidos‏ 
SIS‏ فيها مف tas‏ انها اكراف وعلى lallos‏ الاذير وكوف 
الاكراف فى المتوسكداق بضربىف مف الوجود المتوسة Sas‏ 
الفعل المدحضف والقوة المددة فوجب الا دكوف Suigiol]‏ 


S| basal sio gSa اف‎ lead فى الموضوع, القابل‎ SSos 
كاف المرضف ضرر فع لك العضو المدسوس أو اذفعالعس‎ 
ولوس بدف )1103 ولا ضرر واسدكة مدسوسة‎ syo Y 33:03 l9 
واف كاف يوجد فى الضرر الاكتر والاقل وتسمدة جالدذوس‎ 
مذوسكا‎ lajo ولا‎ Bao Swal säll بالدال‎ sale يدل‎ lo 
Sajo lolg Bao lol ضرورة‎ sa Jall هذه‎ GIS تجوز‎ 
لذكف ليست مف الغاية‎ 
مف‎ sic p33 lo “LS ولهذا| يجب أنه دكونفه‎ 56. 
SusgioJ] sio بدسلب 38,831 أف دفوب‎ silhas gio] 
Y $51 قولذا فى اللوف الاغدر مذلا‎ giro الحقيقى وذاك انف‎ 
“lo Soma ذاق قد عدمت‎ sil slizo ابیض ولا اسود انما‎ 
ووجود لها‎ malo للكرفيف الذاف هما تحت جنس‎ sag 
الاختلاك واما‎ Fad مف الكرفيف على‎ (104, v.) شىء وادد‎ 
هو والا4راف‎ swal hoad 329,83] دسلب‎ sale ما يدل‎ 
Y wal فايس دمتوسك كقولذا فى الحجر‎ salg تحت جذس‎ 
BIS} العالمف ولا‎ ¿3,15 Y zil YY] gg ولا اخرس‎ SÓ li 
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معا كالحرارة والبرودة SIS pég‏ ولهذا GIS‏ حلول البعد 
فى المادة الاولى هو jù‏ فى وجود المتضاداق log‏ 
كانت الاصضداد منها Y lo‏ يذلو احدهما ie‏ الموضوع 
القابلك leol‏ كالزوج والفرد الذاف Y‏ دخاو مف basal‏ 
soe‏ ومنها lo‏ قد دخلو الموضوع منهما 5اللوف القابل 
للسواد والبياف كانق المتذادات صنفيف صنفا ليس لع 
متوسك وحذذا لع bugio‏ 

GIS lols 4‏ التغیر loil‏ يكوف مف so‏ الى ذد كما 
كنهر فى العلم sand]‏ كاف المتوسئ sia‏ الضديف 
ضرورة فاف المتوسك هو اولك شىء por‏ اليه المتغير مف 
كمرف الى كرف SIS Jio‏ اف التغير مف السواد الى 
البياف انما يكونف بعد التغير الى sa]‏ المتوس4اق التى 
Siólg koin‏ ما يجب ضرورة اف يكوف Sugiol]‏ همو 
والاعراف sil]‏ المتوسك lodin‏ فى sis‏ وادد هو هو Vig‏ 
لف SS‏ الاوساك اولك شيء Sigla‏ اليه التغير اذ Sis‏ 
الاشياء المتباينة ia‏ ليس بتغير lobs‏ الى بعد 
وأذا كاذق الاكراف والمتوس4ات فى جذس وادد هوهو 
لبف Esjioo USE‏ وكاذف كالمركدة فهى الاصراف داعياذها 
sel‏ اف كاف وجود الاكراف فى |امتوسك بالفعلك على 
الحأل التى توجد مفردة 

.55 وقد فرف اف المتوس4اق loil‏ صارق متضادة los‏ 
استفادت مف lail 81,81! slos‏ بالجملة غير الاكراف 
[Sag‏ کله يشهد si]‏ المتوسكات visos sad‏ انف sigSi‏ 
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sill sas‏ هى واحدة gag wisala‏ فى غادة التباعه 
والخلاف فى الصورة ولذلك لم يمكف ؤيهم| اف يجتمعا 
فى موضوى واحد وكاف كوف احدهما فساد AY]‏ ضرورة 
kag‏ متباعد اف دهذة )104( الصورة siel‏ اف كوف 
احدهما shud‏ الاذر فهما متڊاعداف فى الوجود šale‏ 
البعد 

lso Sog 52.‏ الذى ]53 فى loaa‏ دكهر xi]‏ لوس 
Soll‏ الا so‏ واحد وذلک æl‏ انف كاف solil]‏ فى Basia‏ هو 
الذى ليس يوجد شىء خارج sic‏ ولا فوقة لز اف يكوف 
solid]‏ فى التدا عد ليس بوجد شىء ابعد sio‏ لاذه sio‏ 
Sag‏ شیء اخر مضاد لع hli‏ انف يكوف اشد مذادة لع فى 
الوجود مف الاول او انقص sllas codi] GIS Gls‏ دال 
المتوسك Sa‏ الضديف ولیس بكرف واف كاف súl‏ فما 
فرضف فى نهاية التداد لیس فى sisloj‏ بلك هو ugio‏ 
ولا يمكف اف يوجد شيئاف فى čjo‏ واحدة مف المضادة 
لشىء اخر loo‏ فى Ble‏ البعد فإف غاية los} sell]‏ 
توجد Saalai sin‏ اتنتيف loo Sis‏ فى Bale‏ البعد ولهذا 
لیس يمكف اف يقع ديف 5S] Salai‏ مف 65 واحد 
مستقيمى 

ak lolg 53.‏ فى ss‏ الاضداد البعد وكاف إسي 
البعد انما يقال Ygl‏ بتقديمه على الكم لزب اف يكوف 
التضاد الاول هو الذى فى المكاف ودكوف هو sad]‏ فى 
وجود ple‏ التضادات فى الجوهر وفى الوجود معا silá‏ 
لولا العضب لم يمكف انف soga‏ المتداداف فى الوجود 


Soe 


غير lolg loo‏ مساو lolg‏ غير مساو lolg‏ شبدها lolg‏ غير 
sSaq sari‏ كلها تجتمع فى اف الشيء اما انف يكونف هو 
هو واما غدرا اما SUS la‏ واما بتقييد 

lolg 50.‏ الخلاف فليس gagal] Jalios‏ على نحو ما 
بقاڊل الغير فإف الغير لوس Soa‏ فيه اف دكوف غير 
الشىء واما المخالف فمذالك !شىء وال ذااقة :15 ا 
والأكثر ولا تقبلهم! الغبرية وذلك اف المذااف allao‏ اشىء 
وات خالف بشو وام رافق pots‏ رای ولاک لك 
ليست غير Sods‏ بل غيرية lo‏ وهو الذالف وما كاف مف 
الاشداء المتغايرة لیس يمكف sa‏ انف rojo»‏ فى موضوع 
واحد مف جهة واحدة فى وقق Sis Salg‏ هى المذقابلات 
5-09 بالجملة اربعة اصناف الضداف sosxJlg 8SloJlg‏ 
والموجدة والسالبة والمضافاف وقد lo «dad‏ سلف على 
كمف sag‏ يقال !)3-5 والملكة والعدم الا اف الضديف 
دالحقيقة هما ]3153 vilosg‏ فى جنس واده kag‏ فى 
Sle‏ المخالفة والتڊاعد 

lolg 51.‏ الاشياء ga säll‏ مغايرة دالجذس loilá‏ واف 
ils‏ متباعدة فلوست تقبل الاقل والاكتر فى schall‏ 
Sissy‏ لوس loschi‏ مف lo das‏ ھی اضداد اذ SIS‏ 
lass SSos si‏ انف تجتمع فى £9390 SI laieg S319‏ 
Sio‏ شىء واحد كالمقولاف الدع شر go oil]‏ مذڊايذة 
داجناسه| بل sil‏ قيل فى هذه متدباعدة فمف Si] Bad‏ 
بعضھ| ليس يتدوف مف sbs‏ ولا Roi‏ فى Yo] swis‏ 


Y‏ مف dos‏ انف loschi‏ مف Soa‏ الضددة ذأما الاضداد 


See 


55255 ومعدودة وهذ| كلع سيكهر فى الجزء sill‏ مف 
هذا ill Glo ol]‏ هذا فى هذه الاشياء انما S‏ 
مجرى التوكثة SIS]‏ الجزء الذى هو بمنزلة الغاية لهذا 
ولشرفمد كاف قوم اف العلم الالاهى ¿Sia loil‏ فى الاشياء 
المفارقة 453 

| هو القول of‏ الوادد يما هو مرادف 
للموجود وكيف ينبغخى اف يكلب فيك sisi‏ الى الواحد 
الذول ولما كاف الواحه دقابل ]5,581 iil‏ على Brg oS‏ 
يقابلها فنقول اف الواحد بقابل الكذرة soglh‏ كذيرة lass!‏ 
بالمنقسم wiol] tg‏ وهذا كاذه suis‏ التقابل $31 
كع والعدم وذلك اف الواحد بهو عادف 
للاأفشام الموؤوّد افى الكثرة وايضا فإف salii‏ يقابك 
الكثرة مف basis Sar‏ داف للواحد الهوهو وللكذرة 
الغير والخلاف والمقابل إلا اف الذى يقابل مف هذع 
للواحد مف جهة lo‏ هو هو هى الغيرية وذلك اف كل شىء 
باضكرار Sgh sil lol‏ هو هو lolg‏ انف دکوف غيرا وذلك 
ايضا بحسب الاصناف sil base gil]‏ يقال laale‏ الهو هو 
والغير فقد lili‏ انم يقال هو هو فى الجنس- وفى الصورة 
والشخص اذا كاف لی اسماف مترادفاف او فسبق Yo‏ 
zoul‏ الى دلالة sas‏ واف الهوهو فى النوى )15 كاف فى 
الجوهر قيك له مماثل 1519 كاف فى الكمية قيل لن مساو 
GIS 1519‏ فى الكيفية dad‏ لع شبيع boa) Sisg‏ بحسب 
الاوجه ألتى zi] base‏ يقال عليه اسم الشبيع ولهذا 
soph‏ اف يكوف الشیء lol‏ هو هو lolg‏ غيرا lolg Whoo lol‏ 
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المحسوسة هی المقولاف العشر وكاف قد ya‏ مف yo!‏ 
Geto‏ الأ عراف اندفى كل جذس aah laoi‏ ذو Mell‏ 
فى وجود lu‏ الانواع الموجودة فى SIS‏ الجذسه وفى 
تقديرها She‏ ذلك فى الالواف Sond!‏ هو السبب فى 
وجود plu‏ الالواف وفى تقديرها S‏ السواد هو اف 
بکوف عدم slal sohal‏ مف si]‏ يكوف شیا silda‏ 
وكذلك الاسباب والاوتاد فى الاقاويلك هى التى los‏ تقدر 
الاقاويك والبعد الارذا فى zil sh SIY‏ مف الواجب اف 
يكوف فى مقولة الجوهر شىء دهذه šiol)‏ اذ كانت 
الجواهر كتيرة sic}‏ اف دكوف فيها واحد هو السبب فى 
وجود blu‏ الجواهر وليس للجواهر فقة بلك grit‏ 
الموجوداق álu GIs‏ الموجودات hil‏ هى مقدرة los‏ هى 
موجودة بالجوهر اذ كاف وجودها! hil‏ هو wa‏ على lo‏ 
Sas‏ فى اول هذا العلىف 

.8 والواحد sll‏ دهذه v.)‏ ,103( الصفة såll G)‏ 
مغارقا للهيولى كاف اولى Souls‏ الودداذية اذ كاف syal‏ 
soul‏ الموجود فلذلك lo‏ يعود هذا الكاب si‏ الى 
الكلب الذى لم Jj‏ نفدص zic‏ مف اول الامر sosáig‏ 
هذه الاشياء رجاء فى الوقف vale‏ وهو هل هذا جوهر 
مفارق هو lao‏ الجوهر المحسوس ام الجوهر المدسوسب 
Sido‏ بنؤسم فى الوجود فإف Gas‏ المكلييف هما واحد 
بالموذوى shil‏ دالجهة ولذلك gio‏ تديف Sisi kassa]‏ 
الاخر وكذلك gio‏ لاح اذ هذا جواهر مفارقة 5S]‏ مف وادد 
فيجب انف los) load Sas‏ واحد هو السبب فى وجودها 
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سائر الاشياء الحارة وكوذها مقدرة ومعدودة ولذلك لى 
Sos‏ اف تعد ]10+ الحارة بواحد هو os)‏ أو aga)‏ 
Gils‏ المكيالك فى جنس جنس opa‏ ضرورة اف يكوف 
مجانسا وكاف هذا شاف الموجوداق los‏ هی Silogago‏ 
gic]‏ انها تقال بتقديم وتاخير lgh‏ انمه واجب اف يكوف 
هنا موجود اول هو smal]‏ فى كوف ساتر الموجوداتقت 
موجودة ومعدودة ومعلومة LoS‏ اف الواده في الاعداد 
هو السبب فى كوف Sax] elgi] Sha‏ موجودة ومعدودة 
log‏ لم يلح wal‏ مف الاسباب غير السبب الهدولانى 
اعتقدوا ان الواحد ]953 $503 الصفة هو هذا uml]‏ 
Los] 15-9‏ بحسب اختلاف إعتقاداتهمى فى السبب 
الهيولاتى ]5059 فبعذهفب slo zil sly‏ ويعضهم- رای 
zil‏ نار وبعضهفب جعله solis Y lo‏ 

iss] lolg 46.‏ منهم lols‏ شعروا بالسبب الصورى 
ولاكف 39,905 على غير Sisg sale ga lo‏ إنهم |عتقدوا 
انف معقول الشىء هو الموجود خارج الذهف وهو احرى 
بالموجود مف محسوسهم قالوا اف الواحد الكلى العاف 
لجمدع lo‏ يقال sale‏ واحد هو السبب فى وجود ساثر 
الموجوداق التى يقال laste‏ واده والسبب فى تقد برها 

IS‏ حملت ما sall ol‏ نکر مف سلف ارسكو فى 
هذه المسالة fold‏ ارسكو فلما Joss‏ له وجود الصور 
المعقولة مف وجوده! المحسوس واف المعقول ليس لح 
وجوه خارج الذهف los‏ هو معقول hil‏ وجودها خارج 
الذهف Los‏ هى محسوسة وتبيف لس اف اعم الامور 


See 


اعترضف sa‏ الواحد والعدد مف Sad‏ اخرى وذلك انعم قال 
اذا GIS‏ الواحده يوخذ فى العدد 5189 الواحد انما بتصور 
بعدم الكثرة الموجودة فيه فكل واحد laio‏ يوجد فى 
تصور solo‏ ومتلك هذا فهو مصادرة فو التصور والقولك 
ssie‏ فى هذا کالقول فى حدود المضافاق وقد Gsás‏ 
ذلك مف قولذا 

.4 وقد خرجنا Loc‏ كنا slaa‏ فلنرجع الى حيف كنذا 
فنقول lo]‏ اذ قد لاح هنا اف الواحد هنا يدل بع على 
جميع المقولات silg‏ مرادف للموجود فمف Gaal]‏ اف 
vad Sill‏ لكدا الكلم انما هومف وده Loly Hal]‏ ا 
-kosë‏ مف امر الواحد على هذا المعنى Bi] gic)‏ 
مرادف للموجود مف جهة اف الموضوى bowl‏ واحد hilg‏ 
يذختافانف بالجهة انقسمت اراوهمف فى الواحد الاوك الذى 
هو loo‏ الوجود والسبب فى وجود ساتر Silsg>goJ]‏ 
الداقية såg‏ تقديرها مف so Sus‏ موجوداق الى Sah‏ 

lo] 45.‏ الاقدموف مف الهدبيعييف ومنهب الذيف 
كاذوا دروف تقدم الامور المحسوسة الجزئية على 
كلياته! hló‏ اعتقدوا هذا الراى lhg‏ مع SIS‏ 831 يجب 
ان يكوف فى جنس جنس واحد اول هو السبب فى وجود 
فوع نوع فى ذلك الجنس والسبب فى كوف تلك الانواع 
الباقية مقدرة معلومة s]‏ كانق ذلك الانواع loo‏ يقال 
lane‏ ذلك الجنس بتقديمف وتاخير كالحال فى المقولات 
العشر Jio‏ ذلك اف الحرارة تقال على الذار وعلى الاشياء 
المنسوبة ossóñ si)‏ وتاذير والنار هى السبب فى وجود 
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ذلك الجنس غير منقسمة إو يعسر انقسامها Sisig‏ اتفقف 
جميع coll‏ على podi‏ 09 الدركات بالدركة اليومدة 
اذ Siks‏ هذه الحركة ga‏ اسرع الحركاق اعنى اذهف 
قدروا She‏ الحركاق Sleja‏ هذه الحركة وكذاك سكوف 
he‏ المتحركاف انما silojs ¿ads‏ هذه الحركة ولهذا 
المعنى sio‏ يتحروف فى الصنوج والاذرع, اف تكوف 
أصغر lo‏ يمكف yale lola‏ الاشياء التى دلدةه! التقدير مما 
عدا مقولة الكم lal SIS hils‏ بالعرضف “eg‏ جهة BSD‏ 
المقولة كتقدير التقل والذفة واكثر مف SIS‏ تقدير السواد 
والبواف 

sis 43.‏ لاح مف هذا القول lo‏ هو الواده ]$5 هو 
Joso‏ العدد sirmimó Rd glo‏ واف العدد هو جماعة 
هذه الأاحاه والكثرة المولفة laio‏ وقد اعةرض Sa]‏ سينا 
هذا الحد لاعدد Jig‏ كيف تكوف الكثذرة جذسا لاعدد 
وهى نفس العدد ]5 كانت ]3583 los‏ ھی كثرة Nomis‏ 
الى كثرة 155 وكثرة ISS‏ كما اف العده وينقسمه الى 
معدودات 153 ومعدوداق sic] ISS‏ الى امور مدسوسة 
وهذا غلك sio‏ فاف ]8,553 المكاقة اعمه مف ]8553 
العددية كما اف الواحد المكلق soc]‏ مف الوإحد الذى 
هو مبدا العدد وهذا واف GIS‏ كما قإل sä‏ بمکف إف 
بدخيل العدد كاذه æg‏ مف )103( اذواع الاشياء 
المعدودة فيكون الكذرة bain‏ لح ولساثر الاشياء 393511 
[Sag‏ مف فعل saðil]‏ غير ممتنع وانما s92] SIS al‏ 
مف جهة lo‏ هو فعل النفس فى المعدوداف säi lah‏ 
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Ygs اف‎ alg اذه‎ baw sial كف‎ ho “eg 4l. 
موجود| فى جميع المقولاتف ولوس‎ lose الموضوع لد‎ 
Exmó غير‎ sixmó الوادد بالعددت‎ Gls GS الامر كما‎ 
سائر الوحداق وذلك اف الواحد العددى هه مع ذى‎ 
82 الذى‎ gicl الشخص مجردا مف الكم-ية والكيفية‎ 
غير منقسىف‎ giros soii الشذص شخدا لاذه انما هو‎ 
اف‎ Sisg مفارة!‎ giro الذهف مف المواد وباذذه‎ 55,29 
slas; الواحد بالعدد والوددة العدددة اذما هو شىء‎ 
فى إشخاص الموجوداق ولول الذؤس لبف تكف‎ muii] 
All بذلاف الامن فى‎ Yol ssc هناك وحدة عددية ولا‎ 
sub] العدد‎ GIS والسكح وبالجملة الكم المتصل ولذ[5‎ 
Salg] كڊيعة‎ wale مف المادة وابف سينا اختل4ت‎ hyä 
الذى هو مبدا العدد مع الواده المكلق العامفه لجميع‎ 
lə العدد‎ lso المقولاق ولما كاف الوادد الذى هو‎ 
اف‎ sol اعتقد ان ]93191 المكلق العاف عرض مع اذم‎ 
gic) الامر فى العدد متك الامر فى ]451 والسكح‎ ra» 
فذإذكره الامر‎ cdi Daga sol ان دوجد لو ك4ديعة واف‎ 
laale 1331; فى المقولاف وجودا‎ dx» الى اف‎ 
Bio «15701 ولكوف الوادد بإلعدد والعده‎ 42. 
loil exila الاول‎ Siod] GIS هذه الكبيعة‎ sirus 
سار مذكقاق الا جذاس الاذر‎ lolg للحدد وهو الواحد‎ sah 
والتقدير انما‎ lol axl] منكقات بالوضع ولذلك‎ lail 
plu فى‎ Sigi Bond] هذه‎ og العدد‎ gulga يكوف‎ 
فى‎ Jess اف‎ gic} بالواحد اكثر ذلك‎ ssia المنكقات انف‎ 
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Jos bil‏ على oye‏ مشترك للمقولاتق العشر Va‏ تذلو 
silo‏ على SIS‏ العرض الموجود فى وادد وادد Si] laio‏ 
يكوف دلالة 9álg‏ أو دلالة الاسم المشكك säl) gic]‏ 
تقال بتقددم وتاخير او دلالة اشتراك S250‏ وهو دوف إن 
الواحد ليس يدل على الاشباء التى دقالك عليها دلالة 
مشتركة اذ كانق المعانى المشتركة ليس يلفى لها 
محمول ذاتى ولا بكوف لها حد salg‏ ولا v.) Js‏ ,102( 
lose bal‏ دلالة slg‏ اذ كاف مف المستديلك اف 
يكوف لمقولة الجوهر ولمقولات sohe Y‏ جنس يقال عايها 
slg‏ اذ sils‏ فى Ble‏ التبايف ولو كاف Sis‏ $155 
GIS‏ مدرکا شخص Jlis walh saal SIS‏ فى fla‏ 
مقولاق الاعراض التى لها وجود واف لم يكف نؤسف 

.40 واذا! كاف SIS‏ كذلك فلم ببق Y]‏ انف يدل عليها 
دلالة تقديم وتاخير واذا oy‏ الامر وكذا فلوس Js:‏ 
على شیء ]35 مف ذواق المقولاتق S)‏ كاذف وذح Baud‏ 
بعضها الى Soja 9) «ox‏ اف توجد فى المقولاف مقولات 
آخر حيث تكوف نسبة العرض الذى فى الكم إلى العرف 
الذى فى الجوهر ذسبة الكم الى الجوهر ففى المقولاف 
مقولاتق اخر وذلك الى غير ذهاية وذلك محال Isl‏ كاف 
ذلك كذلك فلم ببق اف وكوف الموذوع للوادد Slol‏ 
الا الواحد الموجود فى مقولة مقولة والذى S$‏ فى هذا 
هو SI‏ بقال الكيف بعتقد فى الوادد والعدد sil‏ فى 
مقولة الكمى ثم يعدقد vil‏ موجود فى sio >alg SIS‏ 
“¡Ugo!‏ على zil‏ مف المقولة نفسها s3l; zol Y‏ علدها 
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والوضع lsa GIS‏ الكذرة العددية وكانت ]9,583 العددية 
Los)‏ داخلة تحت مقولة الكم- lolg‏ اذا انقسم الى الاشياء 
التى يقال loss‏ انها واحد SUS‏ انتب جميع احاد 
المقولات العشر وتكوف الكذرة ايضا ssa:‏ الجوة مف 
«Sa lg‏ المقولاف العشر هذا IS]‏ فرضذا أف الموضوع 
للواحد المكلف ليس شيا ]38 مف المقولات العشر إعفى 
الوحداق الموجودة فى المقولات العشر sse gill sag‏ 
كما انف ]453 الذى Sia‏ فب التعاليمى ايوس شيا اكثر مف 
!)45 الذى يوجد فى الاجسام Y sila‏ يذلو Si]‏ يكوف 
الموضوع الواحد العددى او شيا مشتركا للمقولات العشر 
كلها كما يقول sia]‏ سيذا واما انف Sg‏ شيا مفارقا كما 
كان یری كثير مف القدماء فى كبيءة الواحد lail‏ امور 
مفارقة فام! هذا القول ؤسيتكلف ابكالك ارسكو load‏ بعد 
فى الجزء الاخير مف هذا lall‏ 

.39 واما lo‏ دقولع Sial‏ سيذا مف اف الموضوع للواحد 
هو sålj zol‏ على جمیع المقولاق silg‏ انما دودحل 32 laa)‏ 
sleg‏ كك حال على عرف موجود فى المقولات كلها sils‏ 
مف المستديك لانم اف GIS‏ انما يدك بع ابدا وعلى كل 
حال على امور خارجة عف GIS‏ الاشباء التى يقال عليها 
فلا يكوف هذا واحد Y jagah‏ بالشخف ولا بالمعفى الكلى 
sic]‏ بالصورة SISS9‏ فى جميع المقولات فبكوف الوادد 
عارضا لامقولاق العشر على jol sil‏ ذارج loic‏ مشترك 
لجميعها [Sas‏ قول ديف السقوك دنفسع وقد jb‏ ذلك 
مما اقول وذلك اف الواحد بالمعنى الكلى ]15 Up!‏ انع 
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وضع وهذا هو Swalg Dax] Joso‏ 29% ومف قبل 
تعديد هذا الواحد الذى فى الدمدة dad‏ فى sles‏ ما يقال 
sale‏ اسم الواحد sil‏ واحد كما أن مف قبل الكتركة 
العددية gs GLE‏ على سائر الاشياء الكتيرة واما Sl‏ 
الواحد الذى هو los‏ العدد loo‏ هو فى موضوع Gó‏ 
ولذلك قيل فى حد الوحدة los)‏ التى دقال los‏ فى الاشياء 
انها واحد klg‏ اف التعااومى يجرد هذا المعنى مف 
الموضوى الشخصى ig‏ فوع على حدة كما بجرد ]833 
والسكح والجسب فذلک Los)‏ مف ديف بذفسع 

.37 وهذا هو الفرق i a‏ حاحب هذا العلى 825 
Sig‏ التعاليمى وذلك اف wako‏ هذا العلمف ái‏ 828 مف 
sa‏ هو واحد کب )9 واده جوهر والتعاايمى loil‏ يذكر فیح 
مف as‏ هو واحد فى الكب 498 مدرد| sie‏ الموضوع 
كما اف Galo‏ العلم !]52228 ái‏ فى الذك Shull‏ 
مف حيف هما نهاية جسم كديعى والذعاليمى áis‏ فيهما 
مف loo Gan‏ ذ4 وسكت فقك Islá‏ کإف SIS‏ کذلک 
فالواحد والكثرة ¿Sis loo‏ فدهما حادب هذا العلىف 
وصاحب التعاليف Y)‏ افك رهما فى Shiga SIS‏ 
مختافتيف على lo dos‏ تنفر الصنائع المذتلفة فى 
الموضوع الواده 

Joly 38.‏ كاف الواحد بالعدد los 531 |S]‏ هو واحد 
~ol‏ تضهر viola‏ الى الموضوع, وكانف داذلا تحت مقولة 
لكب مف sda‏ الجهة فقك وذلک هو ]23 sgl] giro‏ 
المشار اليه مجردا مف الانقسامف فى الكمية والديفية 
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SIHI ينقسمف فى جنس جنس مثال |للوف الابيضف فى‎ Y 
والجعد الكذينى فى الالداف والحرف المصوت وغير اء‎ 
ينقسمىف‎ Y ومتل الوادد فى الكمية وهو الذى‎ LIY فى‎ 
فيها وکل واحد مف هذه الاجناس وكما أف فيها واحد‎ 
والعده الذى فى الكمية هو‎ soe los] كذلك في‎ Vo! 
يلوح اف الواحد‎ lio siog صاحب التعاليمف‎ 338 ¿Sia الذى‎ 
يقال على المقولاق العشر وكذلك العدد وليس الوادت‎ 
المنفصلة هو الواده المقول‎ 05)! loo الذى هو‎ 
دتقد بب وتاخدر على جميع الاجناس ولا الذى فى الكمية‎ 
Sag سيكهر بعد‎ lo هو العدد الموجود فى جنس على‎ 
silg العدد‎ JhaSo اف يقال فيك انم‎ go الواحد المهاقف‎ 
الاذقسامات والوادد العددى‎ lai] غير منقسم 9353 مف‎ 
Baos فى الذهف الغير منقسم فيع إلى‎ sal] هو المشار‎ 
Sis مرادف لاسب الموجود واذما يختلفاف فى الجوة‎ silg 
هى غير مذقسمة‎ lo الماهية مف جهة‎ GSS] gio xi] وذلك‎ 
مف ديف ھی ماهدة 649 سميت‎ SSS] كانت واحدة واذا‎ 
وموجودا‎ HIS 

lslg 36.‏ كاف lso‏ كلك )102( كما قاذا فایق شعرى lo‏ 
هذا الوادد الذى هو مدد| العده glo‏ وجود ودود» siló‏ 
اذا sigs‏ لذا lo‏ هو Li] Siss‏ ماهية العده اذ SIS‏ 
العدد spíš sa; kil‏ فذقول اف səl‏ فى ااعدد 
هو الشيء المشار sa]‏ فى الذهف غير مذقسم 329 الى 
كمية ولا čatas‏ ولا وضع واذما زدذا فى الده ولا وضع 
GY‏ الذق4ة غير منقسمة فى الكمية والكيفية لاكذها IS‏ 
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وجدف هذه حادقة على sio lo‏ شاف الامور säll‏ تقال 
بتقديمه وتاذدر siog‏ هذه don]‏ )5955 الشر säll‏ هو 
الكذب e‏ الاشباء الغبر المحسوسة واستفادت الذير الذى 
هو الصدق kála‏ 

slå 31.‏ قد قلذا فى القوة والفعل وفى لوادقهما 
فلذقل فى الواده والكثرة gá9‏ لوادقهما فنقول اف الواده 
يقال على الاذحاء oil]‏ تقدمه ذكرها sag‏ بالجماة ترجعم 
الى معنديف احدهما الواحد بالعدده silig‏ الوادد 
بالمعنى الكلى والواحد بالمعنى الكلى ينقسمف كما فيل 
الى الواحد gilh‏ والواحد بالجذنس وسار ssc lo‏ قبل 
sall] 31255‏ بالعدد يقال على المقصل Ygl‏ قم lili‏ 
وعلى التشديم على الملتحمه ثم على المركبف so‏ على 
المرتبك وقد يقال الواحد بالعدد على الشخص المشار 
اليد الذى Y‏ ينقسم دما هو شذص ذوع io lo‏ زدد وعمرو 
وهذا احرى lo‏ قيل sale‏ واده بالعده وبالجملة lil‏ 
يقال الوادد بالعدد على كل ما اذداز wilds‏ واذفرده sic‏ 
spe‏ اما بالدس واما بالتوهمه واما sils‏ واشهر الاذحڍاز 
هى الانحدازاف الدسية Gog‏ 35590 اذحبازاق الاشياء 
بإناكنها كم باغشيتها والانديازاف الوهمية مشهورة 
وبهذا تقدر الاكوال وبالجملة الكم- المتصل lolg‏ انديارات 
الاشضذخاصف دذواتها فبعيد sic‏ الشهرة sxalg‏ مف SIS‏ 
أانحيازاق الاشياء بماهباتها المعقولة وهو الذى sale Jlós‏ 
اسم الواده بالصورة 


.35 وقد يقال الواحد Sis sirio giros‏ وهو الذى 
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المشار اليه قد يتركب 599 فيه الزوايا المعادل8 
لقا تمتبف وقد ينفصك فيعود الصادق xi‏ كاذبا مف šila‏ 
ولذلك dai lo‏ اف مقابك الصادق منها فى ديف siso‏ 
Sis‏ ممكف 

klg 32.‏ الاشياء التى v.‏ ,101 تركبيبها! دادما 
وانفصالها gos boils‏ الامور الكلياتق مف حيدق يذسب 
loom‏ الى or‏ فإف مف هذه الجهة تلفى الضرورة . 
للاشياء المتخيرة SIS Ue‏ اف الزوايا المعادلة لقادمتيف 
ko‏ هو معادلة لقإئمتيف انما تلفى ابدا مركدة فى المذلت 
Solla‏ ضرورة فى الشكل sål Loi] $853] SISSq‏ ضرورة 
فى الانساذية والانساندة فى الحيواذية والديوانية فى 
التغذى والتغذى فى الجسم klg‏ الزوايا المعاداة SVG]‏ 
قوائمف فتلفى Bol] sic Elodie los]‏ وكذلك sig]‏ 
lo) sóla‏ منفصلا عف الحمار والفرس cual Sisiz‏ فى 
هذه GSS‏ إلا مف جهة الغلكه وهو ]3 يعتدقد ؤدم! هو 
مركب انع منفصك أو load‏ هو مذقفحك انع مرکې 

.33 والفعل فى هذه والدوام- Joi]‏ هو das sio‏ ھی 
معقولة Y‏ مف “as‏ هى موجودة Vig‏ كاذف ]11481 مفارقة 
وهذا هو الذى لم يدميز [اقائليف بالصور بك أف ذسب 
[Sa los]‏ الوجود خارج الذهف فيذسب vio‏ جهة loss lo‏ 
قوة على ذلك فانم لو لم دكن Jars‏ استعداد Sijs) S15)‏ 
ما يعقل مف SIS‏ باكلا ولهذا lo‏ كاف الصدق دقال على 
الاشياء الموجودة خارج الذهف Yai‏ دادما وعلى هذا 
addin‏ وتاذير وكوف تلك صادقة هو السڊب فى S|‏ 
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ضرورة اضرف مف القوة GIS lelg‏ العدم الذى هو الشر 
لسببم القوة فالاشباء sill‏ ليس فيها قوة ليس فيها شر 
Sid]‏ إذ ليس لها عدم ولا 25 وهذ» الاشياء هى التى 
los psd]‏ الذى هو الصدق lila‏ على كل حال Sl gic]‏ 
الصادق فيه! ليس يستديك فى وقق lo‏ كإذبا على lo‏ مف 
si] sili‏ يعرف فى الامور التى توجد šl‏ 893 وتارة فعلا 
Sy‏ قد يعرف Sosi‏ الخير وذلك انه اف Skoll GIS‏ 
داثما انما دوجد فى الامور الموجودة فعلا Y Isis kóla‏ 
Silay‏ فى الاشباء الموجودة ëj‏ فعلا وتارة 95 وإذ| Sol‏ 
يكن فى هذا silan‏ فلا Sna‏ لذا koal‏ الى sole‏ الاشيإء 
الموجودة فعلا داثما اذ كاذف المعرفة الضرورية loil‏ 
los‏ بالذاقك عن امور ضرورية lol Saig‏ فترقى الى 
معرفة تلك مف BSH‏ 

.31 فنقول اف القول الصادق sil lol‏ يكوف ضرورة 
موجبا أو ساابا والايجاب لیس شيا 5S)‏ مف تركيب Wor‏ 
الاشياء مع بعضف lall‏ ليس شيا اكثر مف انفحالها 
sil‏ كاف هذا hål‏ لوس ¿Sos‏ ؤيها اف تتركب فالسلب 
los] «Solo loss‏ وکذلک اف كاف هذا hål‏ مركدة دادما 
gic]‏ انها ¿Sos Y‏ اف توجد بغير SIS‏ التركيب فالايجاب 
loss‏ ضرورة دادما واف كاف hál lio‏ يمكف loas‏ الامراف 
جميعا gic]‏ اف تركب lis‏ وتذفصل wal ssai as‏ 
kála los so)!‏ وهو si] ss‏ وديف الصذفيف 
موجوداف 3503 الحالة اما säll báð]‏ تتركب حي نا 
وقنفصل gos Las‏ الاشباء الجرئدة وذلك ان هذا So)‏ 
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بالامور säll‏ توجد تارة قوة وتارة Uns‏ فمف جهة تبديك 
الاوضاع säll‏ تعرف لها وبالجملة مف جهة الذقلة فى 
المكاف 

i 29.‏ كيف sisli‏ العناية الالاهية لاتدال 
الوجوديثف Loss]‏ بالاخر فجعلت بيف القوة المحضة 
والفعل oso]‏ هذا النو مف القوة siel‏ القوة sil‏ 
تكوف فى المكاف solill gia‏ بذلك هذا sis SLIM‏ 
الموجود الازلى والفاسد [Sal‏ كلم لسذا نتخوف على $50 
الحركة انف تفسد bög‏ ما ولا اف دقف على ما براه قوم S|‏ 
GIS‏ لیس فى تحريكها قوة احلا siog‏ لم بقل ددركة 
دائمة لف بمكنهم اف دوفوا السدب فى كوف البارى تعالى 
وهو ازلى olla Yeli‏ بعد انف ام slei‏ 3319 يلزمهمف 
ضرورة اف يكوف Yeli‏ بالقوة قبل اف Yada‏ وکل lo‏ هو 
بالقوة bile‏ دصي الى الفعل S50.‏ وبالجملة بفاعلك هو 
اقدم sis‏ اذ GIS‏ خروج القوة الى الفعل تغير وكل pas‏ 
¡ño irá‏ وهذا كلاح كاهر اذ 4353 بالاصول ال4ڊيعدة 

.30 فاخ قد تيدف إف الفعل W035]‏ مف ]8933 بالسبدية 
bows! ¿Sislo‏ اقدم بالفعل والجودة فذقول اف الرداءة 
انما توجت ضرورة فى العدم gl‏ فى sa]‏ الاضداد الذى 
Copy‏ لع عدم ضده Sio‏ السقم الذى واف كاف وجودا 
ما kil s3ls‏ كاف شرا مف Fad‏ انه عدم الددة ولما Sls‏ 
القوة kil‏ هى على المتقابليف معا GIS‏ مف ديق هى 
قوق غي موجودة خيرا محضا بل مشوبة وايضا فإف القوة 
انما يقال فيها pS loil‏ او شر بالادافة إلى الفعل فالفعلك 
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الواقعة loss‏ هنا وقد يمكف Sai si]‏ هذا هنا sole Ska‏ 
فنقولك اف كلما يوجد بالقوة شيا ما sel‏ محركا او 
متحركا فقد Sos‏ 338 انف يوجد saga Vig‏ اذ كانت كديعة 
الامكاف والقوة هذا مف loilá‏ ونقول فى الشيء Bi]‏ 
ضرورى اذا لم يزل ولا يزالك ولب يمكف فدها Yoo]‏ إن 
saga Y‏ ولا SF ws GIS‏ على SIS‏ وذ[ك zil‏ لوس يرى 
ss]‏ اف فى “bol‏ قوة على اف تکوف slalgj‏ مساوية 
لاربع lloj‏ قائمة واذا كاف SIS‏ کذلک فالكدبيعتاف 
مختلفتاف ومف قال اف الضرورى ممكت sis‏ قال بتغير 
الحقائق SIS soy‏ فى رايد هذا اعذى الا وكوف ضروريا 
Isl‏ كاف هذا كلم كما WS‏ فالفعل ضرورة قبل القوة 
بجميع وجوة القبل 

lolo cial SA‏ شك وهو كيف تكوف الاضياء 
EY]‏ ادى (101) اللاشياء الفاسدة Gls‏ الاشياء sill‏ 
ھی kála‏ فعل ~oja‏ ضرورة اف يكوف fades‏ دادما Mig‏ 
loss ls‏ 5999 بالقوة واذا SISS SIS GIS‏ فمعلولاتها 
موجودة دادما لاف الاشياء säll‏ مف شاذها اف توجد la‏ 
وتفقد soja bys‏ ضرورة اف دكوف محركها! Jall ssa‏ 
siel‏ اف بحرك Vg‏ يدرك Sai los Sais Sid] lso SSY‏ 
فى العلب ال4بيعى مف zol‏ حركة الذقلة السرمددة Sis9‏ 
اف هذا الوجود للحركة هو كاامتوسك ديف الفعل المحضف 
والاشياء التى Sagi‏ نارة قوة وتارة فعلا laai lol‏ بالامور 
الموجودة بالفعلك فمف جهة الازاية المودودة loss‏ فى 
الجوهر واذها ليس فدها قوة على الذساد lolg‏ شدهها 
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اف الزماف قاثئم wilds‏ وغير معاول وهذا مما Y‏ يقولوف 
بد وهذ| كلم البق بالجزء SJE]‏ مف [Sa‏ العلم فلنرجعى 
الى iS Sas‏ 

.26 فنقول sil‏ قد koal joda‏ انف )8953 غير متقدمة 
bh‏ على Saill‏ مف Bos‏ اف ]$933 Y‏ يمكف loas‏ ان 
تتعرى Naill de‏ على visi le‏ مف Bled] jel‏ الاولى 
وايدا فى كثير مف boi) hidl‏ توده القوة ذيها على 
اشياء Sl‏ مف šas‏ ما loss‏ فعل lo‏ مف SIS‏ الذى هى 
قودة SIS Whe sale‏ المتعلىف الذى هو عالم بالقوة BilS‏ 
انما pos‏ الى 8331031 الاخيرة مف العاف مف BAD‏ ما 
saic‏ علب Vig lo‏ لزب silo Så‏ ]1958501 فى الاول sio‏ 
انالوكيقى الاذيرة kasa‏ اف كانت الاشياء ]82520 وهى 
säll‏ لوس بضودها قوة Lol‏ متقدمة على الاشياء الفاسدة 
وهى 5311 يذال4ها القوة فمف siall‏ اف الفعل Sond]‏ مف 
القوة bls‏ اف الامور Es Y)‏ لبس يشوده! القوة 318011¿ 
säll gic]‏ تكوف فى الجوهر فذاك قد ١تديف‏ فى السماء 
والعالف وكذلك 89811 على oS!‏ والذمو, Baia} glee‏ 
الاذفعالدة واما القوة فى المكأف والاستدالة الودعية فاىف 
Siis‏ بعد |متناعها بل Sai‏ ودويدا ولاكف على حال 
Säi‏ هذالك مف yo]‏ القوة فى المكاف اف LHLa‏ فعلا 
متقدما laale‏ لوس فيج قوة sio‏ القوى احلا 

go Sos 27.‏ القول فى 95090 الاشباء بالدداذات šoli‏ 
فإف كثيرا مف lso Silagddo‏ العام lola sh‏ بتڊيف laj‏ 
دور tale‏ مما cia‏ فى الله ls) Sandi]‏ 
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بالزمانف عارضف عرف للاشياء الجزئية المتكونة الفاسدة 
وذلك انع لو كاف SIs‏ للاسباب الفاعلة بالذاف لما SIS‏ 
يوجد هذا سبب Yo! dy)‏ واذا لم يوجد الازلى Sol‏ يوجد 
الكائف الفاسد ضرورة على Sasi lo‏ فى العلم ال4بيعى 
وايضا فانم مف البيف اف الاسباب انما تعكى بالذاق واولا 
ذاق muse]‏ 

lass oyo «do bela 24.‏ إن تتقدم lok‏ المسيب 
فلوس ald SIS‏ فيها کہا gy‏ ذلك كثير مف المتكلميف 
بل Se soph‏ وضع ssa SIS‏ المحالاق säll‏ ذكرنا sic!‏ 
saga Y]‏ هذا شىء Vos Gals‏ عف ازلى وذلك انا gio‏ فرضذا 
الامر على هذا امكف في الاسدباب اف تمر الى غير Balas‏ 
فلا soys‏ هذا سبب اول واذ لم يوجه الأول لب S292‏ 
الاذير فمتى فرضذا 151 إسباب جملة العالمف متقدمة Bale‏ 
بالزماف كتقدم إسباب اجزاء liad]‏ ]335181 الفاسدة 
عليها oy‏ ضرورة sil‏ يكوف هذا lja <oJixJ]‏ مف “olle‏ 
)15 ومر الامر الى غير Balad‏ إو ندعم اف هذ! العالمف lod]‏ 
هو فاسد بالجزء Y‏ بالكل 

.25 ولذلك sojh‏ مف يضع هذا الوضع هذه المدالات 
ومحالاف اخر غيرها كذيرة ووهذ! كله انما Lodo}!‏ مف BOD‏ 
اشتراكهم فی الفاعل SI‏ يكوف متقدما بالزماف ولا بد ٠‏ 
ولذلك اذا Jolin‏ كيف يكوف تقدم Wels‏ الزماف على 
الزماف Soli‏ روسوم Waid‏ اف IHl‏ بغير sis Shj‏ 
اقروا بوجود فاعل لیس يتقدم مفعوله بالزماف واف 
قالوا بزماف عاد السوال عليهم فى ذلك الزماف او يقولوف 
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الجرئية تتقدب kaale‏ بهذيف المعذيينفه siel‏ بالزماف 
والسببدة حكموا Sis)‏ على اجزاء العالف دكما كذيا 

.22 وهو loo‏ يبيف )5 تومل الامر hba:‏ حق التاملك 
¿Sig‏ فيهما مف “isa‏ هما exilió‏ اف Sosio saill‏ 
بهذ يف المعذديف على القوة Sisg‏ اذه قد تيدف فى العاف 
الكبيعى إن كك joio‏ فلن yko‏ وذلك فى إصناف. 
التغيراق الاربع sla‏ القوة باهر مف los] layo)‏ ليس 
loss‏ كفاية اف تخرج الى الفعل دذاتها اما التغدراف 
SW‏ اعنى sill‏ فى الجوهر Sly‏ والكدف فالامر load‏ 
ديف اذ GIS‏ المحرك فيها والفاعل مف خارج واما التغير 
الذى فى المكاف 933 أمرة pa‏ وقد لاح الامر فى ذلك فى 
Ex Lua]‏ والتامذة مف lo sa] [Sai cloud!‏ يضهر si) gio‏ 
الفعل متقدم على ]38951 بالسدبدة وبالزماف وقد دذهر 
Lo»)‏ مف jol‏ القوى الجرددة اف القوة Sils silg‏ متقدمة 
على الفعل gas lel‏ متاخرة بالسوبية وذاك اف الفعلك 
هو كمال القوة والذى مف slo]‏ القوة وهو السبب الغائى 
لها فانم ليس يمكف اف تمر الكمالاق الى غير ¿loci‏ 
وسنبیف هذ! فيما بعد 

.23 واذا GIS‏ ذلك كذلك JxsJls‏ متقدم على القوة 
مف جهة انم سبب dels‏ وغاء والسببف الغائى هو سبب 
الاسباب اذ كانت kil SL‏ توجد مف slo)‏ وهذا! التقدمف 
هو الذى ينبغى اف pis‏ قاف التقدم- الزمانى سواء كاف 
بالقوة أو بإلفعلك هو موجود [لمةقدم sale‏ بالعرضف git)‏ 
اف كوف Ghul}‏ الضىء متقدمة v.)‏ ,100( على الشىء 
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مف dos‏ اف Jail]‏ فى هذه الاشياء موجود Jas‏ ما 
وهنالك Elso‏ والشىء الذى دوجد فى جنس lil8s lo‏ هو 
السدب فى وجوه Sage lo‏ 535 بحال lo‏ كما blä‏ غير lo‏ 810 
ho‏ ذلك اف sag bll‏ التى يقال عليها باكلاق حارة 
هى السبب فى وجود الحرارة فى موجود موجود $509 
المقدمة 12338 lo‏ تستعمل فى هذا sol]‏ وهى Iso‏ 
عكنيىف مف sashe‏ البينة بنفسها فيذبغى اف Sob‏ فى 
gio $905‏ يقع بع الدقيف gém vile ¿alo lo Ssh‏ 
اعنى soy‏ وضعا فى المقالة الاولى مف aS‏ فى هذا 
العلى 

.21 وات قد lo sins‏ هى القوة والفعل NigSa siog‏ 
كل واحد مف الاشباء الجزرئية بإلقوة ومتى ليس دكوف 
وتبيف كدف نسبة ]5951 looxa‏ الى بعض وذسبة إلفعل 
gts is‏ اف ii‏ فى sosia sl bajol‏ على slo‏ 
sic]‏ هل تتقدم ]893 على الفعل إو الفعل على ]8933 
وقد bord blä‏ سلف اف المتقدم يقال ole‏ وجوه losa]‏ 
المتقدم- بالزماف وال تانى sosio]‏ بالسببية وهذاف 
المعنياف مف ساثر ما يقال sale‏ المتقدفب هما المكلوڊاف 
هنا فى القوة والفعل ذذقول اف جل القدماء الذيفت 
كانوا قبل gal‏ بل كلوم كاإنوا يروف اف القوة متقدمة 
على الفعل بالزماف وبالسيبية Isal‏ قال قوم alh‏ 


قادهم إلى ذلك انهم لب وشعروا مف المبادى الا 
بالمبد! الهيولانى وايضا visas‏ انهم لما راوا قوی الاشضياء 
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5392 فيه 5S]‏ مف فعل salg‏ ولذلک so Sa GIS lo‏ 
الكرفيف لم نقل فيع zil‏ قوة محضة ولا فعل محف 

.19 متال SIS‏ اف المادة الأولى هى السبب الاقصى 
فى انف توجد plua‏ موضوعات الانساف قوية sale‏ كالقوة 
التى sale‏ فى الاسكقسات ثم فى البر ثم فى الدب ثي 
فى Wadd]‏ ثم فى جزء جزء مف اجزاء edad]‏ وكذلك إلفعل 
الاخير فى موجود موجود هو sad]‏ فى اف Saga‏ فيد 
سائر الاشياء الموجودة فيه بالفعل )100( lio‏ ذلك 
)545 فانم ss)‏ الاسباب في وجود الحيواذية اذ SIS‏ 
الحيوانية Y‏ توجد مكدلقة بل kil‏ توجد حدواذية ما وكذلك 
الحيوانية احد اسباب المغتذى اذ Y SIS‏ يوجد Sos]‏ 
المغتذى bags loilg liláo‏ مغتذيا lo‏ وبالجملاة فيوجد 
لكل فعليف bosal]‏ الى Go SY‏ هذ Fwd‏ الصورة 
البسيكة الى الووولى الاولى وكما اف الهيولى الاولى 
Y‏ توجد الا بالصورة Laid‏ لو وجدت piu‏ صورة SSIS]‏ ما 
soca Y‏ موجودا SISS‏ كل واحد مف )9 فعليف وجدت 
ssa lonjas‏ النسبة wis‏ هذه الحإل 

lio eg 20.‏ يكور إف القوة لاحق للهدولى وضل لها 
واف كانت تقال بتقديب وتاخير وكذلك yas‏ أف الفعلك 
sy‏ مف لواحف الصورة $ لازم fal‏ واف GIS‏ يقال 
بتقدبب وذاخير Sas siog‏ اف Hala‏ صورا موجودة URS‏ 
Lose‏ دوف إف يشوبه! 3و8 Lol‏ فمف إلبيف انها السبب 
فى وجود هذه المشوب فحلدا قوة إلى قوة 3515 sic]‏ 
قوة التغير فى الجوهر gl‏ فى سار التغايير وذلك يلزف 
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Saili جرت بع عادة اليونانييف‎ lo باسىف هوهو على‎ Y 
خشب دل ذشبى اذ كإف‎ sl وقولوف الصندوق‎ Y كانوا‎ 
الموضوع البعيد‎ bolg الخشب هو الصندوق بالقوة القريبة‎ 
تفهم الموضوع القريب بهذا‎ SY ان ارضى ولا ماثى‎ 
هذه الدلالة‎ Sils فى زمانذا اذ‎ Siles النحو مف التعليب‎ 
فى اللساف العربى فى‎ SIS فى لغتذا وانما يهر‎ sags Y 
يقولوف اف بعت الحيواف‎ Y aili الاغراض والفصول‎ 
اف الصورة غير‎ yaSo هذا‎ “eg هو ذكق ويقولوف ذاهق‎ 
Sdn) يقولوف الجسم دياف ودقواوف‎ Y الموضوع وكذلك‎ 
laale واما الاجناس فقد يحملوذها على الانواع مدلولة‎ 
اول فيقولوف الصندوق خشب‎ o بالاسماء التى هى‎ 
| والاذساف حيواف‎ 

.18 واذا كاف lso‏ هكذا ولاح اف ]4250 الجرنية 
مولفة مما بالقوة log‏ دالفعل وكانة- القوى SY‏ الاشياء 
ús]‏ مف قوة واحدة فمف siad]‏ اف لها ]335 “io‏ موضوع 
واحد hlg‏ كانق الموضوعاق hil‏ توجد مف جهة lo‏ هى 
بالفعلك ففى الشىء koal‏ اكثر مف فعل واحد لكف لما 
كاف Y‏ يمكف اف يمر الامر فى الكرفيف الى alos pé‏ على 
ما سيذهر بعد log‏ قد لاح فى العلم الكديعى فمف البيف 
اف الموضوىع الاخير هو الموجود بالقوة المدذدة silg‏ 
السبب فى إف تستفيد سار الموضوعات القوة أذ هذا شاف 
الاشياء sil‏ تقال بتقديم وتاذير مع الشىء الذي Sai‏ 
اليم psy] Is3)] Sis39‏ فى 29590 هو Sall‏ 33 إن 
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يخرج الى الفعل كقولنا اف المنى انما هو اذساف بالقوة 
اذا وقع فى الرحب ولم يلق الهواء مف ذارج sis‏ يبرد 
psg‏ وعلى هذه الحال الامر فى الاستعداداق lioJ]‏ عية 
فانم لوس كل مريض lyh‏ دالقوة بل واف وكوف بالحالة 
lomi “sos säll‏ برء فالقوة 832,511 ضرورة تحتاج الى 
امريف وحيذئذ توجد وهو وجود الموضوع القردب والحالة 
التى هو بها قوى وعذد حصول هذيف الامريف وقوافى 
الاسباب čle tall‏ وارتفاع العوائق عنها siga‏ خروج الشىء 
الى الفعلك ضرورة 

.16 ويخص هذه القوى القريدة اف المخرج لها إلى 
الفعل والمحرك los]‏ يكوف اددا مف نوع وادد مف محرك 
واحد sae Ya‏ وبخاصة فى الامور ال4ئبيعية Uo‏ ذلك S|‏ 
القوة säll‏ فى lasysa loil bal pos GY mesi]‏ الى 
الفعل محرك وادد 653 وهى القوة الغاذية sill‏ فى الاعضاء 
واما القوة 9311 فى jall‏ لاف دكوف gai los)‏ تدتاج فى 
Ss‏ الى ادثر مف محرك وادد كالذم- والمعدة والكدد 
والعروق- وابعد مف SIS‏ القوة إلتى فى الاس4قساق لاف 
تكوف foils lal‏ تحتاج فى ذلك مع هذه المحركاق الى 
Soll‏ السماوية وكثير مف الاشياء gil]‏ تغذوا carling‏ 
فيها مع المحركات الكديعية الى مدركاق صذاعدة SI‏ 
مف واحد Jalki‏ فى الخبز الذى aglai‏ |دتر مف gclio‏ 
واحدة 

.17 وقد بتصور الموضوع القريب wi 95) pg ll‏ 
القوة zils‏ الشىء الذى يسمى المتكوف io Souls sio‏ 
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sade‏ مف sake‏ الصنائع النكرية والغلك فيه سبب 
لاغاليك كذيرة وهو بالجملة اقوى salud]‏ فى اف sos‏ 
الى السفسكمة وهولاء القومه مف do!‏ زماننا ينفوف Si]‏ 
وكوف lid)‏ استداعة وقدرة وعلى هذا فتدكل الدكمة 
العلمية وتبصل الاراداق والاختياراق وجميع lol]‏ 
الغا SY Ele‏ هولاء القوبف los‏ قلذا غير lo‏ مرة لوس Nigdg$a‏ 
دهده الاشياء GY‏ النضر أدإهم اليها بل las haso‏ 
Ygl 1952 hoel‏ على صحتها واص4لحوا مع انفسهفب عليها 
فهم galés‏ ترييف lo‏ يعاندها! واتباق lo‏ يعاضدها 

.14 وقد خرجنا lo Sic‏ فذحف slna‏ فانرجع فذقول lo)‏ 
اذ قد لاح lo‏ هى القوة واإلفعل فانقل gio‏ يكوف كل 
واحد مف الجزثيزق بالفعل ومقى لا يكوف wild‏ لا يكوف 
ای شيء ]595 بالقوة )9 شيء ]333 وهو مف all]‏ انف 
القوى laio‏ قريبة ومنها بعيدة واذا كاف $ls S35‏ 
فالموضوعاتق lais‏ قريدة ومذها Eos:‏ والقوة البعيدة 
لبس 33 الى الفع-ل Y]‏ بعد حصول )89351 القرددة 
بحصول الموضوع الاخير ولذلك IS)‏ قيل sil‏ شيا Isgago‏ 
بالقوة فى شىء وتاك القوة بعيدة Jls kilè‏ ذلك بتجوز 
کقولنا اف الانساف موجوه بالقوة فى 231 وابءعد مف SIS‏ 
فى الاسكقسات v.)‏ .99( بل los]‏ الاذساف موجوه دبالقوة 
على الحقيقة فى دم الكهمف والمنى s509‏ هى القوة 
القريبة التى تكوف فى الموضوع 2591 القريب 

.15 ولوس ssl‏ هذه القوة فى هذا ]£99961 Sh‏ 
حالة وجد بل واف يكوف säll Wath‏ هو بها »مكف Si]‏ 
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Y‏ متناه موجود بالقوة كما ذقول فى الحركة انها غير 
متناهدة بالقوة وفى الزماف لاف الغير shits‏ لا يخرج الى 
الفعل los‏ هو غير gia slide‏ يفارق القوة بل معنى SIS‏ 
انف الفعل فيه مقترف بالقوة ابدا وقد os]‏ ذلك فى 
¿e loa]‏ الكبيعى فاف hás‏ ما Sai‏ فى ذلك الكتاب 
ostia‏ هذا sold]‏ 

Isly 12.‏ كاف هذا هكذا ولاح ما هى ]8933 والفعلك 
Sas‏ انهما انما يوجداف Vg!‏ فى الجوهر hilig‏ فى hu‏ 
المقولاق التى هى الكمية والكيفية والاضافة والايف والمتى 
ولع واف بفعل واف بنفعل سواء GIS‏ انفعال الشىء مف 
la+‏ فى sils‏ كالحال فى 19001 الصديعية او مف ذارج 
كالدال فى القوى gil!‏ تقدمف ذكرها وكذلك يعنى laal‏ 
ess Gh‏ کل ما دفعل فى gl sils‏ فى spé‏ وذلك Si]‏ 
القوة التى فى دم الكمف ليكوف gio‏ أذساف متقدمة 
على القوة التى فيه لاف wince Sg‏ ذدوى وذلکك اف 
الاستعداد القريب لقبول الذحو اذما slos;‏ بعد حصول 
صورة الانساف 

.13 وقد GIS‏ فى قديم الدهر وفى hilo‏ هذا قوف 
يجحدونف وجود الامکاف losdio‏ لاشیء Sool]‏ بالزماف 
وقد كإذوا siglos»‏ الممكف مع الفعل- Jaag‏ برفدهىف 
Exp‏ الممكف Lol‏ بلزمهمف اف وكوف الممكف ضروريا 
والضرورى See‏ لكف اهل sigra: Biloj‏ الامكاف مف 
قبل الفا عل Sis‏ وسنعدد المدالاق اللازمة لهولاء القوىف 
sic‏ التكلب فى مبادى الصنادع الجرثدة فإف هذا Isao‏ 


= ÑO = 


Hakla فى تصور‎ baio ضرورة اف يوذذ كل وادد‎ bashs 
على الاخر على‎ condio مف جهة اف اددهما‎ S3ága فليس‎ 
salg Y الشىء فى تصورة )5 كاف‎ uhal توخذ‎ lo dos 
فى الوجوه )99( معا‎ loa loifg مف المضافيف سبدا للاخر‎ 
كاف‎ hilg الآخر‎ 19903 oasa] ولذلك كاف بقترف مع تصور‎ 
فى‎ 2393 koio سینا لو كاف کل واده‎ sial قالع‎ lo بلزم‎ 
فى الوجود‎ vale هو متقدم-‎ lo Sos مف‎ malo ¿gol 
|لاشىء فى تصور‎ Saga واعرف فى التصور 3159 يلزب أف‎ 
بل هما فى الوجوه والمعرفة معا‎ SISS الامر‎ usado ذنفسع‎ 
والسبب فى ذلك اف هذه المقولة هى شىء تفعلن الذفف‎ 
اضافة كما‎ Si فى الموجوداق ولو لى تكف ذفؤس لب‎ 
ذسدة فوذج إلذسبة اذا تصور‎ GSI نفس لم‎ GSI لو لف‎ 
تصور الموضوع,‎ SIS احد موضوعيها كاف مف ضرورة‎ los 
Sis هو‎ kil الاخر لها اذ كاف قوامها فى الوجود‎ 
الموضوعيت‎ 

5ا صح هذا i‏ هو | وكوف الشىء 
موجود! Y‏ على all‏ الذى ذقولك فيع si)‏ موجود دااقوة 
وهذا Wass — sax]‏ على Sapo‏ أددهها| Sigs Sl‏ رفع 
الشىء Saga “il ziló loe‏ لع فى وققف jól‏ وقد 339 BJ‏ 
وهذا يكوف فى الاشياء säll‏ توجد šj‏ فحلا وذارة قوة 
والذانى رفع |لشىء silá h-c‏ اف يوجه لغيرة وبڊهذا 
¿gods — sx]‏ الفعل فى الامور الازلية والقوة so‏ 
o SN‏ الذي ةى الشىء والامكاف الذى id‏ لان يوج 
بالفعل وليس هذا المعنى مف القوة هو giro‏ قولذا اف 
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والأختيار اف تفعل ولا بد اذا لاقت مفقولاتها لان لو GIS‏ 
ذلك كذلك sisl) Giles)‏ معا اذ كاف فى lochá‏ 
فعلهما او تتمانع فلا تفعل siog dol‏ هنا yoSs‏ ان الذى 
رجح فعل sə]‏ الضديف قوة اخرى sag‏ المسماة شوقا 
واختيارا اذا اقترف لهذم القوة $93 choad]‏ على lo‏ قبيف 
فى LS‏ الذفسف 

losko] واذا كانت القوى الذاعلة والمنفعلاة هذه‎ S. 
sal als bonla والانققال‎ dl) Ego فبيف ان‎ 
Weli الفعل إو الانفعالك يكوف‎ sas كاف‎ lo si! وذلك‎ 
او‎ Jel SIS lo يكوف‎ gia ومنفعلا ولیس يذعكس هذا‎ 
الفعل إو الانفعءال‎ sas منفعلا‎ 

.9 فاذ قد تبيف lo‏ هى القوة التى تقال على الاشياء 
المحركة والمتحركة فلنقلك فى المعنى الذى بقال sale‏ 
اسم القوة بتقدير وهو الذى vale Jos‏ بقولك ممكف 
yada alo‏ هذا المعنى مف lo plu‏ دقالك Now} sale‏ 
القوة Y]‏ بتحديد الؤعل فإف القولا والفحعلك مع أنهما 
متقبلاف هما مف المضافيف وكل واده مف المضافيف 
Loi]‏ دتصور بالاضافة الى usd zil vasto‏ ينبغى آذ adi‏ 
الحد فى جمدع الاشياء على وتيرة واحدة sil‏ ليس لكل 
الاشياء ms fio]‏ وفصول بل بعض الاشياء تدد مف مقاڊلاتها 
وبعف لمعقولاتها وبعضف بإفعالها واذفعالتها وبالجملة 
بلوازمها 

10 وليف es! oll‏ يفوك ارت سدنا Pe a‏ 
تحديد هذه الاشياء بشيء فإف المضافيف يلزف مف 
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البناء والسبب فى SIS‏ اف الصحة loil‏ يلتثمى وجودها 
بالصناعة والصبيعة ولذلك هذه الصنائع انما لها اف 
تفعل Sis‏ تم $33¿ حصول Se šaj]‏ محرك Y‏ محرك 
باختيار soil log a] hlg‏ فإف جميع lo‏ 33 بلتدذف 
isis 55999‏ عف الصناعة وراجع الى الاختيار 

.5 ولاف هذه القوى الذأعلة lo lais‏ هى فى ذوات 
النفوسه ومنها ما siwa‏ فى ذواق النفوس loss‏ ]15 
sels‏ بالصبع وبعضها فاعلة بشوق واخديار ووهذه مذها 
lo‏ ھی ذواف di‏ ومنها Y lo‏ نقق lo]‏ فذالتى Y‏ ذهقف 
لها ولا شوف يخصها انها Loi)‏ تفعل بالذات s>)‏ الضدوف 
فقك كالحار يسخف والبارد يبرد وليس لها قوة الا على 
أحدهما Sis‏ واعنى بقولنا هنا Y‏ قوة العدم الذى هو 
رفع الشىء wild loc‏ اف يوجه spi‏ 

٠‏ ادا ás call‏ بانشهوة والاختيار Gla‏ لها قوة على 
es‏ ايها شاءت مف الاضداد Ssl‏ كانق الصنائسح 
الفاعلة معرفة الاضداد loss‏ لعلف Se salg‏ ذلك 
Se lio‏ الهب lol GIS‏ معرفة الصحة والمرض الا أف معرؤة 
ss]‏ الضديف هو المقدود ذيها بالذاق lolo‏ الضد الاذر 
3038 مف العرض GIS S)‏ ليس مقدود هذه Rhinol]‏ 
انف تفعك SIS Uo sol]‏ صناءة ]61 swal Jails‏ 
Voli‏ المرض gag sleis]‏ تعلم الصدة لتفعلها وتدذكها 

.7 ويخص kal‏ القوى الكبيءعية lail‏ اذا لاقت 
مفعولاته!ا فعلق باضكرار كالنار اذا لاقت الذشبة فاذها 
lodos‏ ولا بد ~oja walg‏ فى الاشياء التى Jais‏ بالشوقف 
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soi‏ على $3 ISS‏ وما GIS‏ مف تلك gilmoJ]‏ ليس 
مشترکا اشتراكا Lose‏ بل كإنق تنسب الى loo‏ واحد 
فينبغى اف loil lio Lo») loss ¿Sii‏ الجهة gil]‏ بها 
gs‏ الاشياء الكثيرة موضوعة لهذأ العلف على lo‏ سلف 
مف قولنا 

.3 واحد الاشياء säll‏ يبدل lose‏ بالقوة لهذا الوجع 
صنفاف bass!‏ القوى الفاعلة فى sag lope‏ واف SIS‏ 
يعرف لمتل هذه القوى اف تفعل فى ذاتها لكف ذلك 
بالعرف susi gy 2.8) Sie‏ واما ال4ڊيعة والقوى 
الكبيعية فالامر lass‏ بالعكس gic]‏ اف فعلها بالذات 
انما هو فى ذاتها والصنف الثانى القوى المنفعلة sag‏ التى 
شانها اف تذفعل Go‏ غيرها los‏ هو غير Y‏ التى تذفعلك مف 
ذاتها كالحالك فى ال4بيعية بل التى لبس فيها قوة Lol‏ 
اف تنفعلك مف Jails‏ بل مف los lope‏ هو p£‏ وخارج 
e‏ المنفعل وقولنا التى ليس lars‏ قوة على اف تنفعلك 
مف Loi] (98, v.) lasls‏ تدل ديف اصناف العدب على 
العدم الكبيعى الذى هو رفع الشىء los‏ شاذع اف Sage‏ 
فى sed] Y spe‏ القسرى الذى هو رفع الشىء silá loc‏ 
اف Dogs‏ فيه وقد فحلنا على كم وج قال eos‏ 

.+ وقد ha Shaa‏ فيقول ما بال «ox‏ القوى التى 
شانها اف تذفعلك مف غدرها قد تنفعل مف ذاته! Ji‏ 
الصحة التى قد تكوف عف Sog SI]‏ ذاتها وبعض Y‏ 
SIS SSos‏ فيها متك البيق Y sil‏ وكوف الا Belg Vic‏ 


المقالة 8331531 


ISig 1.‏ قلنا فى celgil‏ الوجوه المحسوس Sig‏ 
sil] loss ho‏ هى بها مدسوسة ‏ وعرفذا كيف ذسدبة بعضها 
مف بعض فى الوجود فقد ينبخى اف ذسير الى القول فى 
الامور säll‏ تتذزل laio‏ مذزلة اللواحقف واف كاف Y‏ يذهب 
he‏ اف ill‏ فى الواحد واذواعع واف slilz>‏ فى هذا 
القسم انع مف القسم الاول ]5 GIS‏ الواده بستعمل فى 
هذه الحذاعة مرادفا )533301 “¿SY‏ مف جهة lo‏ الواحد 
lio‏ 8,5831 والكترة يلدةها Los]‏ لواحق فلع los!‏ مدخل 
فى هذا الجزء Sisiy lo saga‏ جعلنا sic conil]‏ هنا مح 
الفح satel Vic‏ وقد فعل SIS‏ إرسكو فى المقالة 
التاسعة gel‏ انم lasso)‏ بالفحصه sie‏ وعف لوادقع 
ولنبد| مف القول فى القوة والفعل وذ#رف lo‏ هى إلقوة 
الحقيةية 

.2 فذقول اف اسم القوة يقال على اشياء كثيرة على 
loss blos lo‏ تقدم Y]‏ اف GIS bo‏ يقال sale‏ اسم |لقوة 
باشتراك الاسم sã‏ اف نکرحه كقولذا اف 43 ISS‏ 
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مستقيمة بضرب- مف اشتراك الاسم ]5 GIS‏ 4بيعة الميلك 
مخظفة يها gale‏ الاختلاف وذلك ان الل اا 
البسائك هو وجود صور متذادة فى المادة الاولى بتوسة 
وجود sl]‏ المشتركة ولذله sils‏ صورتها منقسمة 
بإنقسام sgal)‏ ومعنى الميك فى الجرم السماوى هو 
وجود صورة غدر متضادة فى هدولى غير منقسمة بالاڊعاد 
muay‏ مف laili‏ اف alsi‏ ]5,901 ولا فيها امكاف ذلك 
ولا لها قوام بالهيولى على lail‏ منقسمة بإنقسامها على 
ما تبيف فى العلم الكديعى 

Isla ٠‏ كاف هذا كلم كما iog‏ فمف Gaal]‏ اف 
الجسم الذى 855¿ فيه sobal]‏ غير الجسم الكبيعى 
وذلك Gt‏ التعالمى انما ball geting‏ 
الهيولى lolg‏ ال4ڊيعى فانم! ¿Sis‏ فى الجسى المركبىف مف 
المادة والصورة مف جهة sá gl shud] al oye kb‏ 
luv!‏ مف جهة lo‏ هى فى clio‏ هذا الجسم على شاف 
العلميف اف his‏ فيما يشتركاف فيع على lo‏ لذص فى 
كتاب البرهاف 

bag 82.‏ انقضف م4الب هذه المقالة 509 تشتملك 
مف المقالاق المنسوبة الى ارسكو على lo‏ فى السادسة 
والسابعة 
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sili باك‎ sl) الجهة فهو لعمرى‎ s50 اذا تصور‎ sale 
واف كاف‎ Blain) اف يكوف الاسكقس‎ sie كاف يلزمف‎ 
اراد بهذا المعنى كبيعة الميك الحاإصل فى المادة الاولى‎ 
الذى هو كالجنس لصور الاس4قساتق فهو لعمرى قول حقف‎ 
المتجسمى اعم جنس يوجد‎ g) نقول اف الجسمية‎ [5099 
لاشخاص الجوهر وبهذه الجهة يكوف وجوده فى المركبات‎ 
على الحال التى توجد الاجناس فى الانواع لاف الجسي‎ 
Sil} اخذنام بدلا مف مجموى المادة والصورة العامة‎ 
نسبتها الى الصورة نسبة الحيواف الى صورة الانواع التى‎ 
المجموع الابعاد اعنى الوجود‎ SIS] تحنم مف حيق عرف‎ 
المتوسك دين القوة والفعلك‎ 

.79 والجسمية gil]‏ تشترك loss‏ الاجسام البسي4ة 
هى صورة الميل مف dos‏ ما عرض له الابعاد وانما 
الأبعاد säll‏ تشترك فيها الاجسام البسيكة واحدة بالعدد 
على النحو الذى قلنا انها موجودة )98( فى الهيولى الاولى 
وليست جنسا ولا ماخوذة فى Jos sa‏ الصورة العامة 
ولذلك كاف المذهوىف مف الجسم المقام مقزمف العنصر 
غير المفهوب مف الجسم المقام الصورة العامة sig‏ قيل 
فى غير ما موضع الفرق بيف الجنس والعنصر 

.0 ولما كانت المادة الذاصة بالاجرامف السماوية 
xil loos,‏ ليس shu) lolas‏ عندرية اعنى المشتركة 
الخارجة مف القوة الى الفعل عند حلول الصور فيها S}‏ 
كانت ازلية كاف hols‏ كل gad]!‏ اف قولنا جسم أو 
تنحش على الجوهر السماوى والاجرامف المتحركة حركة 
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sic الهيولى وانما تقبك الزيادة والنقحاف‎ laio تتعرى‎ Y 
التلاثة الموجودة فى‎ sla] s509 الكوف والفساد‎ 
Ror! sill الهيولى الاولى بهذا النحو مف الوجود هى‎ 
فى المادة الاولى واف‎ Yl dos الابعاد التى‎ los! القدماء‎ 
EWJ) الابعاد‎ ssa بتوسك‎ loss Jas الصورة اذما‎ 

.77 ولیس “Sos‏ فى lio‏ هذه الابعاد اف تكوف 
جوهرا 239 لو كانت جوهرا ]318 اذا خرجق الى الفعل 
فقولا النقايات جوكرا Y‏ كما Slo‏ مسا ٠ا‏ 
gl, ics‏ اف المادة الاولى مصورة بالذات MES‏ 
ھی umi sis laigo‏ بكلانم فى doled]‏ ال4بيعى S339‏ 
اف الامور لو كاذقف كما زعموا لكانق الجسمية واحدة 
بالشخف yoo! En li‏ المتكوناق bil‏ عام ]03 || 
الجسمية Kali‏ بالجنس فكنوا los]‏ غير فاسدة أو BH‏ 
على انها عرض sili lail Ii‏ على انها sleg ¿yo‏ 
59 الراى ليس يلزف اف تكوف المادة S| alg MI‏ 
بالابعاد بل ودكتور مف الاعراض Y sil]‏ تفارق المادة 
الاولى sag‏ المشتركة للاجسام الڊسي4ة 

.78 واما اصحاب القول الثانى فاف كاتوا ارادوا اف 
هذا صورة بسيكة lila‏ غير صور الأجسام البسيكة التى 
هى الذقلك 835319 وبالجملة الميك على ما باهر SIS‏ مف 
كلاب ابف سيذا silg‏ مجموع, $59 الصورة مع المادة 
الاولى هو 2951 الذى عرف لع التجسيمف الى عرضق لع 
الأبعاد GY)‏ وهو الذى sale «dos‏ داسفب الجسم أو 
المتجسب ]5 GIS‏ الاسم iiio!‏ كما WIE‏ اولى Yh‏ 
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الجوهر lo‏ هو وذلك انف o ls)‏ الجوهر كما تبيف في العلىف 
v.) sxs]‏ ,97( صنفاف bol‏ ذوات 190 ¿Sis‏ وهى صور 
الاسكقساتق الاربع lolg‏ مركبة ذواق صور مركبة وهذا 
lol “kio Los)‏ اف تكوف BS poll‏ مف جنس bálu]‏ 
كصور الاجسام المتشابهة الاجزاء واما اف قكوف Slas‏ 
نفو وهو sald‏ اف الابعاد متاخرة فى الحمل sic‏ واحد 
واحد مف هذه الاصناف وانها ماخوذة فى حدود الابعاد 
على lo das‏ قوجد الموضوعات فى حدود الاعراض S359‏ 
Sol Sa‏ زا ول صذاعة Äio]‏ 

.75 ولیس يمكف اف sis‏ اف الابعاد go‏ اول شىء 
دحك فى الهيولى الاولى sag‏ مع هذا solhel‏ فإف 
الأعراضف حاجتها الى الموضوى بخلاف حاجة الصور وذلك 
اف الا عراف انما Stas‏ الى موضوى ذى صورة بالفعك lalg‏ 
الصورة فحاجتد! الى الموضوع Y‏ مف lo Gas‏ هو ai‏ ومف 
هذه الجهة تقوب الشخص المشار اليم بالصورة ولي 
بتقومف بالعرضف وبالجملة فالفرق بيف نسبة الصورة إلى 
الموضوى ونسبة العرضف ديف بنفسه siol‏ زاول هذه 
الاشياء 

.76 لكف الابعاد التى das‏ الهيولى الاولى هى sl]‏ 
واحدة بالعدد مشتركة لجميع الاجساد skul sog‏ بالقوة 
loid‏ غير محدودة بالنهاياف قبل حد.ول الصور فيها فاذا 
Silos‏ الصور loss‏ صارق محدودة بالفعلك بحسب الكميئة 
التى تخص تلك 19.011 وذلك اف الصور الكائنة الفاسدة لها 
S205‏ محدودة مف الهوولى الاولى saag‏ الابعحاد هى sl]‏ 
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]29+ التى ليس fal‏ عنصر ليس فيها هذا التركيب ولا 
لها محرک Lol‏ 

.5 وقد بقى عليذا إف ii‏ فى المسالة sl)‏ وعدذا 
بالفحص gag laiz‏ اف نتامك soc] lo‏ جنس sagas‏ فى 
الجوهر وهو الذى قد جرت العادة اف يقال انم الجسم )9 
المتجسمف فنقول اف log‏ جعلوا اولك شىء وحك فى 
الهيولى الاولى الغير مصورة الابڊعاد الذلاتة واذها اولك شىء 
بتصور بها الهيولى وراوا اف اسم الجسم Js]‏ على هذا 
المعنى ات كانت الجواهر انما تدل Gols laale‏ الاوك مف 
J]‏ انها ليست فى موذوى وهذا القول قول فرفريوس 
—£jg‏ انع قول الفلاسفة المتقدمة spg Gis)‏ قال 
وانما اختلفوا فى اف بعحضهم des‏ المادة الاولى غير 
مصورة دالذاق وبعضهىف جعل المادة الأولى مصورة 
بالابعاد وهي اصداب المكفلة وقومف lgh‏ اف الابعاد ‏ 
iY)‏ ذابعة لصورة au:‏ موجودة فى الهيولى Noll‏ 
واف هذه الصورة هى التى مف loilá‏ اف يقبك بها 
الجسم الاتدال والانفدال وزعموا lail‏ واحدة مشتركة 
لجميع الاشباء المدحسوسة كالدال فى المادة الاولى slg‏ 
sp‏ هذا shll‏ هو ادف liz‏ واسم المتجسمف ادل على 
هذ! المعنى اذ [sitio GIS‏ والمشتق Jo]‏ على الاعراف 

.74 فنقول lol‏ اصحاب القول الاول وهم الذينف يروف 
اف الابعاد هی اول شیء يتقوم بها الهيولى فبلرمهىف 
ضرورة اف تکوف الابعاد جواهر اذ کاإنت اول شىء “ogia‏ 
بها المادة الاولى واف تعرف مف شذف من |شذاف 


للشخص مف قبل الهيولى sos‏ متاذرة Ge salh‏ 
المحدود كحد adi‏ الدواثر فانم متاخر sa sie‏ الداثرة 
وكذلك sa‏ الزاوية الحادة متاخر Ge‏ حد القائمة Sag‏ 
اليد والرجل مف الانساف متاأخراف ss sie‏ الانساف Sog‏ 
poss lio‏ خداء الذيف يقولوف Sh‏ الاجسامف المحسوسة 
مف sio]‏ غير منقسمة Ssoliio‏ وضعت أو pé‏ متذاهية 
ويشبعم انف تكوف حدود الموإد العرضية نسبتها الى الشىء 
95 المادة Sai‏ حدود الاجزاء säll‏ مف Fas‏ الكمية 
SIS 1‏ ان النحاس والخشب والحجر قد تكوف مواد 
Boll‏ والدواثر وبالجملة اجزاء لها وليست حدودها 
متقدمة على المتلف lolg‏ المواد الذاتية فحدودها ضرورة 
متقدمة على المحدود 

.72 فقد lili‏ كيف بكوف المحدود saJlg luslg‏ ذو 
اجزاء كثيرة slo‏ حدود اجزاء المحدود هى المتقدمة على 
المحدود og Y loslg‏ البيف اف sisl)‏ يقولوف بوجود 
هذه الکلیاف ذارج الذهف Y‏ يقدروف اف ياتوا slas‏ هذا 
الامر العويف وذلك )33 يلزرمهم اف 933 الانساف مركبا 
مف has!‏ + كذيرة بل متضادة وکذلک Y‏ يمكنذهم اف بفصلوا 
ويقولوا لى كانت som‏ إجزاء المحدود متفدمة على 
المحدود ودعضها متاخرة log‏ كاف القدماء كثيرا ما 
يفحصوف sic‏ وهو lo‏ العلا فى رداك swil]‏ والجسد 
وبالجملة المادة والصورة فبيف مف هذ! وهذ| اذم ليس 
السبب فى äs] SIS‏ مف الملايمة التى Sa‏ القوة والفعلك 
والسبب الفا عل (تصيدر القوة فعلا هو المحرك ولذلك جميع 
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laiog‏ متوهمة معقولة كمواد الاشياء التعالمية فإف هذع 
واف لم تكف تكثهر فى حدودها! المواد المحسوسة فقد 
lord sáb‏ شىء sity‏ المواد كالداثرة säll‏ فى جنسها 
ya Sia» JS‏ خك واحد Sol [Saag‏ اف يكونف للامور 
التعالمية حدود ومف هذا joda‏ انف التعالمية غير مفارقة 
wid‏ لو كاف المتلف مفارقا IS)‏ الشكل قبلك مفارقا ولو 
كاف الشکل GIS)‏ الذك Los)‏ مفارقا ولو GIS‏ 8531 لكانت 
النقكة Loa!‏ مفارقة Sug‏ هذا فيما بعد fold‏ اف SIS‏ 
كنا اشياء ليست لها مواد Mae, a jugo Y‏ 
ليست مركبة Yy Lol‏ لها حد Lol‏ ولا فيها وجود بالقوة بل 
هی فعل محف ولیس السبب فى وحدانيتها سبب gat‏ 
ذاتها وبالجملة الماهية loss‏ نفس الانية ولهذا| lo‏ يضهر 
خكاء القائليف بالصور اذ يجعلونها )97( والمحسوساق 
واحدة ssh‏ والماهية 

sl kly 70.‏ اجزاء المددود هى المتقدمة sale‏ بالحد 
والماهدة laly‏ هى متاخرة sic‏ اعنى sl‏ اجزاء المحدود 
تكوف حدودها داخلة فى حد المحدود gos‏ الاجزاء säll‏ 
مف الصورة siel‏ الصورة العامة säll‏ هى الجنس والخاصة 
säll‏ هى الفصل وذلك اف حدود هذ الاشباء Sopa‏ ضرورة 
انف يتقوب بها المحدود متال ss S) SIS‏ الانساف 
حيواف ناصمق ونجد الحيواف والناهق sasl]‏ هما bia‏ 
الانساف متقدمينف sale‏ هذا اف كاف Jos‏ حد وكذلك 
الشكل الذى هو جزء الدائرة متقدم عليها 

.71 واما الاجزاء الذى للشىء مف das‏ الكمدة الموجودة 
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بالقوة متك كوف شخب الانسانف المشار اليد جسما ولهذا 
ol‏ يحتج اف يصرح فى الحد Y)‏ بالجنس القريب فقك اذ 
كانت جميع اجناس ]1543 اذا GIS‏ مما لع اجناس ës‏ 
منكوية فيد بالقوة Bal gio lolg‏ فى sad]‏ بالجنس البعيد 
دوف القردب فليس يكون القریب منكويا فيه ولذلک كانت 
الحدود التى zsa‏ الصفة [sagas‏ ذاقصة وكاف هذا 
الوجود الذى seais‏ الاجناسه هو وجود متوسك ديف 
الصورة التى بالفعل وديف الهدولى الاولى التى Y‏ صورة لها 
وهو فى SIS‏ كما WS‏ على مراتب 

SSS GIS loilg 68.‏ لاف الاجناس ليسق اشباء أكتر 
مف مفهماق المواد المركدة gil]‏ هى Jas Bar sio‏ ومف 
جهة قوة ولذلك كانق الحدود توجد للاجذاس كما توجد 
للانوا عم الاخيرة SIS Jo‏ اف الاذساف مولاف مف L‏ 
وحيوانية والديواذية مولفة مف wwa‏ وتغذ 5399[ sia‏ 
ينتهى الى الجذس SY]‏ الذى هو اقرب الاشياء مف 
المادة glo!‏ ولذاك Y‏ يلفى Jio‏ هذا الجنس حد كما 
انه ليس يلفى للصورة الاخيرة الا على جهة Garg snäll‏ 
انف b‏ كاف مف هذه الاجناس يقال بتواضی اف هذا 
المعنى الذى siu‏ الجنس يكوف فى ذى الجذس اتف 
وجودا مف المعانى gill‏ تفهمها الاجناس الم شككة 
كالموجود والشىء ولذلک لا يكاد اف تكوف هذه اجناسا 
الا باشتراك Sout]‏ 

s509 69.‏ المواد säll‏ تحاكيها الاجناسه loio‏ 
محسوسة كمواد 19001 الكبيعية 3509 احق باسم اندواد 
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.66 ومف اجل هذا ol‏ يكف إلى شىء اتفق مف ای 
شىء siis)‏ بل مف المقابك الخاف الذى فى المادة 
v.)‏ ,96( الملايمة ولهذ| كانت الاشياء ليس lods: Josia‏ 
ox vie‏ بالصور Sis‏ بل وبالمواد ولیس دهذينف 488 
بل وبالاسباب الفاعلة والغاية ومف هذا قد joda‏ كل 
الكنهور انه gis‏ اف يتوج الكاب فى وادد alg‏ مف 
الاشياء الكصديعية نحو الاسباب الاربعة Vig‏ يقتصر فى SIS‏ 
على hud]‏ البعيدة بك واف تعكى الاسباب القريبة 
فهذ| هو القول فى مبادى ohust]‏ المحسوسة 
وفصولها 

lolg 67.‏ كيف تکوف الحدود ljal “ilS‏ كثيرة 
والمحدود واحد فذلك joda‏ مف اف المشار اليم ليس هو 
مركبا مف مادة وصورة على اف کل وأدد kaio‏ موجود 
بالفعل فيه كالحال فى الاشياء المركبة بالصذاءة بك 
الهيولى وجودها فى المركب بالقوة والصورة بالفعل 
ومعنى قولنا lord‏ انها موجودة فى الشخص بالقوة غير 
معنى قولنا loss‏ انها قوية على صورة 153 بلك simo‏ 
قولذا loss‏ انها موجودة فى الشخص بالقوة loil‏ ستفارقها 
الصورة عند فساد SIS‏ الشخف فتوجد مغايرة lo)‏ بإلفعل 
بعد اف كانق بالقوة hlg‏ كاذق الاجذاس انما sii‏ 
المواد GIS‏ وجودها بالقوة laal‏ فى المددود ولذلك ليس 
توجد الحيوانية مجردة بالفعل بل 8silgas Sagi kil‏ ما 
SIS sl‏ فصل وكلما تباعدتق الاجناس مف الصور 
المحسوسة كانت l50s‏ الوجود احرى sic]‏ الوجود الذى 
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موضوع للتغير الذى يدوف فى الجوهر وهو اخص بأسىف 
المادة وصذف مودوع Saal)‏ التغابير الآخر وهذا يخص فى 
most SYI‏ الموضوىع lo-ilg‏ لزب Sgh sil‏ للاجراف 
السماوية lamisil‏ مواد بسيكة غير مركبة مف Bolo‏ وصورة 
لانه ooh Y‏ لها الا التغدر فى Gad]‏ والتغير فى الجوهر هو 
الذى دوجب كوف الشىء مركبا مف مادة وصورة هبولانية 

.65 واما التغير los‏ هو تغير على Sind lo‏ فى الاقاويل 
الكلية مف sola)‏ ال4بيعى loil xili‏ يكوف ضرورة فى 
منقسم والانقسام انما يكوف soil]‏ مف ha‏ هو ذو 
Y ola‏ مف has‏ هو ذو صورة lá‏ الانقسام hoil‏ يوجد 
لاصورة بالعرض والاشياء المتغيرة فى الجوهر lo loo‏ 
المادة لها واحدة مشتركة كالحال فى اشتراك الاجساف 
Saa]‏ فى المادة الاولى ويخف هذا الصنف ]3< فى كل 
واحد منها 895 اف يتغير الى ضدع على النحو الذى فى 
الآخر قوة على sic] SIS‏ اف دتغير الى صده مذالك ذلك 
الهواء Sli‏ فيه قوة على اف بتغير slo‏ على الجهة التى 
فى الماء 895 على اف pus‏ الى الهواء ومف الاشياء 
المتغيرة lo‏ المواد لها مذتلفة SAIS‏ الذى sislo‏ 
الدسب والمرة الصفراء säll‏ موادها الاشياء )810 ويخص 
هذا الصنف zil‏ ليس يقال فى كل وأحد xil loio‏ بالقوة 
مقابله على الجهة oil‏ يقال فى الاخر كالدسم BIS‏ 
بالقوة بلخم ولوس selh]‏ دسما بالقوة asias gia‏ 
الى Esto‏ الدسم وكذلك sall‏ ميق بالقوة وليس الميت 
hs‏ بالقوة ois‏ يستحيك الى šalo‏ الحداة 
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الذيف قالوا اف حدوه الصور المفارقة هى laihch‏ 5952 
الصور säll‏ فى المواد مخدثونف وكذاك ]3453 قالوا Sil‏ 
جواهر الاشياء هی الاعداد لانم ga wb‏ اف يكوف 
الا عداد غير مولفة مف GIS 5) sla]‏ للاشياء حدوه sall‏ 
ذو اجزاء كذيرة ليسق احاد او فقول اف الاشباء المحسوسة 
وحدانف dos‏ فلا يكونف هنا Sa Yo]‏ بك zaa‏ ضرورة انف 
العدد فى مادة واف الوحدة فيه lo-3)‏ هى مف قبل 
الصورة والكترة مف قبل الهيولى فسنبيف هذا فيما بعد 
وبالجملة ds‏ 0¡ مف شاف الاشخاإص المدسوسة انها 
مركبة اذ كاف sage‏ لها <التاف مف الوجود فى Bale‏ 
التدايف وهو الوجود المحسوس والوجود المحقول Bild‏ 
لوس dos‏ اف يكوف لها هذاف مف For‏ واحدة بل 
الصورة هى السبب فى كوف الشىء معقولا والمادة فى 
sigs‏ محسوسا 

Sig 4‏ قفد تبيف كم اذواعم الصور المحسوسة الاولى 
فقد ينبغى اف نشرع فى فصول الجوهر المادى واذواعع 
فذقول لما كاذف التغايدر اربعة اجناس التغير فى الجوهر 
وفى )5031 599 الكيف وفي الابف وكاف ليس koa Soja‏ 
sag‏ لم التغير فى الابف saga S)‏ له التغير فى الجوهر 
gl‏ فى SI!‏ أو فى الكيف فمف Sad)‏ اف الموضوع pil‏ 
فى الجوهر قد يدوف غير الموذوى لسائر التغابير ودخادة 
القغبر الذى فى الابف ولذلك ما ¿0d2‏ اف قولنا مواد فى 
الاجرامف السماوية وفى الاجسام الكاثذة الفاسدة Sya‏ 
مف الاشتراك Sis GIS Isla‏ كذلك slol‏ صنفاف صنف 
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الوجود s50)‏ الاشياء وجوداف وجود محسوس ووجود 
معقول واف الوجود المعقول هو الوجود المدسوس مف 
as‏ يعرف ویفذهفب sisolo‏ ولذلك lo‏ ذقولك si]‏ معقول 
الشىء هو الشىء واما اف يكون الوجود إلمعقول هو 
الوجود المحسوس على أف المدسوس مركب Ge‏ المعقولك 
او مقولد عند بالذاق على ما يرى ذلك القائلوف بالصور او 
يكوف هوهو نفس مف جميع Sisi vilo]‏ مدال فانا 
gio‏ انزلنا اف معقول الشىء هو الشىء sio‏ جمدع الجهات 
كانق صورة المركب المعقولة هى المركبف sia susi‏ 
يكوف الانساف ذفسا 

ك sio‏ اذزلنا La)‏ الجوهر المدسوس مركا 
sic‏ الجوهر المعقولك لزب مف S) SIS‏ دكوف الامور 
المحسوسة غير js‏ ولا فاسدة S|‏ قد Saï‏ هذا load‏ 
7 عن jo]‏ الكوة المكلقة )96( والويولى المصاقة اعنى 
los)‏ غير 35318 ولا فاسدة Isal‏ ما يجب ضرورة اف تكوف 
اسكقسات الجواهر المتغيرة oro‏ ضرورة Y Cope‏ 
SIS Jo ssh‏ اف )190 ال4بيعبة هى 83318 فإصدة Y‏ 
GIST‏ بل مف قبل loil‏ جزء مف Sils‏ فاسد بالذاق وهو 
الشف على ما تديف قبل فاها هل شىء مف الدور 
الكبيعية مفارق säi‏ تبيف الامر فى SIS‏ فى العلىف 
المديعى 

loog 63.‏ قيك فى الحد si)‏ قول ذو yada lja]‏ اف 
الحدود kil‏ هى للمركباف واف الصورة والهيولى وبالجملة 
الامور البسيكة Y‏ حدود لها الا بضرب مف التشديعم واف 
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القولك مذزلة الفصل والنسبة )5-33 بيف هذه المواد 
المتوهمة والمواد المحسوسة هى اف sS-‏ المتوهمة 
موجودة فى الداذرة بالقوة كالحاإل فى وجود مواد الاشياء 
المحسوسة فى الامور المحسوسة وسنذبيف هذا loss‏ بعد 
اذ Sas‏ على sl‏ جهة 5399 اجزاء الحد فى المحدود 
وديف دكوف المحدود Isalg‏ والحد ذا اجزاء كذيرة 

.60 واذ كاف هذا كله كمأ وصفنا وتبيف إف الجواهر 
المحسوسة Bjo‏ مف مادة وصورة والمجتمح مذهما 532 
دسال Khu‏ فيقول ]15 كإذفق الجواهر المدسوسة مركبة 
مف مادة وصورة فعلى ذا lo‏ يدل الاسم koio‏ هك على 
المادة والصورة او على المجتمع مذهما وهو كاهر اف 
الاسم loil‏ يدل فى الاشهر على المجتمع مذهما Nilg‏ 
قيل Bo‏ على الصورة Beg‏ على المجتمع haio‏ فاذم! 
يقال SIS‏ بتقديم وتاخير ]15 كاف المركب boil‏ الوجود 
yl‏ مف a‏ هو مركب بالدصورة وهى احق lo‏ يذكلق sale‏ 
الاسىف ولذلك gio‏ نسبنا Gaile «ias‏ الدلالتيف 5انت 
دلالتها على المركب متقدمة فى Glo]‏ متاخرة فى 
الوجود ودلالتها على الصورة متاذرظ فى الزماف متقدمة 
فى الوجود اذ كاف ليس مف شاف الجمهور اف يفحلوا 
oli]‏ الجوهر هذا التفديك لاف الجمهور اذما عرفوا 
المركب فاوقعوا الاسم sale‏ فتقدمت الدلالة على المركب 
فى الزماف على الذلالة على الصورة بالاسى Sel GU‏ 
عرفق اخيرا yola‏ متقدمة فى الوجود على المركب 

.61 ويذبغى الا يذهب lic‏ ما قلذاه غير lo‏ مرغ اف 
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يل اه lelgod sul)‏ فى الحرارة والبرودة SIS pig‏ 
مف الاعراض lolg‏ الامور الصناعية sohe] lolgoss‏ 

.58 ولكوف الاشياء مولفة مف صورة وهدولى كانت 
الحدود التى تجمع كلا الامريف فى غاية الصواب وذلك 
اف الذى بحد البيق zih‏ لبف وخشب hil‏ يقول Sia]‏ 
دالقوة والذى yaa‏ ادحا sih‏ الذى يكف ويسدر lo‏ يحويعد 
او sil‏ الذى بشكل [SS‏ فانما sib‏ بالصورة Sis‏ لاكف Y‏ 
على sill‏ الذى هى عليه موجودة اذ YSIS‏ وجود لها 
الا فى الهيولى وبالجملة انما ياتى بجزء ده Y cia]‏ 
بجميع اجزائه التى دتقوم holy los‏ الذي oda‏ الامريف 
كليهما فى الحد ويقول فيد انم لبف وحجارة رکبق تركيب 
كذا واعدف ]153 فهو sik‏ بجميع الاشياء sil]‏ بها 
بتقوم الحاثك وعلى الجهة sil‏ بها تقوب 

Su‏ قت بتک شاك فى هذا ويقول Riol‏ سلما 
هذا فى 5952 الاشياء säll‏ لها مواد مدسوسة فكيف 
يكوف الامر فى الامور التى ليست S3gi‏ فى حدودها 
Ss 190]!‏ المحسوسة S| sa io‏ والداثرة seg‏ الشك 
ينحل لاف هذه الامور واف لم يكف lol‏ مواد مدسوسة 
ولذلك قيل اف ]65 Y lass‏ مف Gas‏ هی فى sili ¿slo‏ 
قد يوجد load‏ اشياء نسبته! load)‏ ذسبة المادة المحسوسة 
الى امور ال4بيعية Lio‏ قولذا فى الداثرة انها شكل 
das»‏ به $3 واحد فى داخله نق4ة US‏ الخ4وك gill‏ 
تخرج laio‏ الى المحيك متساوية فاف قولذا فى هذا الحد 
شكل وقولذا das»‏ بى خ4 واحد تذزل منزلة الجنس وباقى 
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التغاير فليس يلزب اف يوجد لها التغير الذى يكوف فى 
الجوهر io‏ الحركة فى المكاف على ما تبيف فى Nodal]‏ 
المبيعى مف pol‏ الجرمف السماوى GSI‏ كما yol lol WIS‏ 
المادة فمقر بها عند الجميع loil‏ جوهر واف GIS‏ اختلفوا 
فى ماهيتها اعنى المادة الاولى وقد تبيف الامر فى SIS‏ 
فى العلف الكبيعى وسنبيف فيما بعد فصولها 7 

.56 اما الصورة gill‏ هى الافحصلك ففد يتيك ]3 
نشرعم فى القول فيها ونعكى الفصول العامة säll‏ بها 
تنقسم los‏ هی صورة فنقول اف gwl‏ دكى Sox Sic‏ 
القدماء وهو ديمقراكس انه GIS‏ يدصر فصول الاشياء فى 
loss) säs clio] šW‏ الشكل sibl‏ الوضع والتالف 
الترتيب وهذا القولك مع انع ليس بحاصر امور الاشياء 
nal‏ اعدى الا longs cS‏ فد ESTA]‏ 
احق الاشياء باسم الفصول sog‏ الفصول الجوهرية التى 
بيذت lastly‏ فى العلم SSS‏ 

57 بن اكوب بالجملة إن "فقون ee‏ اا ا 
كثيرة واف lo laio‏ يوجد فى الجوهر ومذها lo‏ يوجد فى 
الك والكيف وبالجملة فى واحدة واددة مف المقولات 
العشر الا اف كثيرا ما يعرف اف تخفى فصول الجواهر 
الكبيعية فتقام الاعراضف الخادة بها o lalyos molio‏ 
الشكل والوضع والترتيب preg‏ ذلك مف الاعراض ولذلك 
اف slali‏ على ديمقراكس هذا المعنى فى v.) six>‏ ,95( 
فصول الجوهر فى هذه الثلاثة فليس 3853 de‏ العذل S|‏ 
كنا sy‏ اف هذا جواهر كثيرة فصولها! فى غير هذه shad]‏ 
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الوجود الذهنى l9‏ 3999 الذى مف خارج asi]‏ فلزمتهب 
هذه الشكوك على جهة lo‏ بلزم الاشياء التى يوجد lai‏ 
القول Jools‏ على انع واحد وهو 3255 

ا كان ad las lso‏ كيف نسبة Sais)‏ 
والفصل إلى اجزاء المحدود فبيف اف اجزاء sagal‏ المشار 
اليه ليس Kad‏ إكثر مف المادة المحسوسة وكذلك الامر 
فى الاعراض على النحو الذى silá‏ اف توجد لها الحدود 
والصورة المحسوسة وذلك lo‏ قصدذا sila‏ مف اولك yo]‏ 
تك ما صق الاشياء المحسوسة على الاكلاق اعنى 
gas‏ انكر الاقك وما losigo‏ اذ قد dai‏ من sol‏ 
الجميع اف لها Jogos‏ واف الحدود تاذلف مف salis]‏ 
وفصول هى محاكياق الصور والمواد سواء كانت جواهرا 
او اعراضا 

.55 فنقول اما المادة sos‏ الشىء الذى هو دالقوة 
الشىء الذى سيكوف بالفعل والحد والصورة واما الصورة 
xs]! sos‏ والماهية والشخص المحسوسه هو الموتلف 
مف EsloJ] lo] Sasa‏ فمقر بها sic‏ جميع القدماء 
Loslg‏ مما vic ¡oda‏ قرب مما dad‏ فى العلمف إل4بيعى اف 
)09 التنغيراق الاربع so säll‏ الكوف والفساد والذمو 
والنذقص والاستحدالة sale legogo lillo‏ يكوف pad]‏ 
قاف pll‏ يلوح مف امرك مف sil Bad‏ عرض loo Bi]‏ 
يحناج الى موضوى ولذلك لا يلفى تغير فى غير متغير SY‏ 
الاشياء التى sags‏ لها التغير فى الجوهر بلزف ضرورة اف 
دوجد لها سائ التغادر lolg‏ الاشياء säll‏ دوجد لها lo‏ 
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دوجت فى الشىء الواحد بالفعل اسكقسات Salas Y‏ لها 
الاسكقس الذى Sls so solid]‏ كاف lol lso‏ مف 
unión]‏ مر الامر الى غير Balai‏ 

sis 52.‏ لاح مف هذا القول اف فى المركب جوهرا 
غير الاأس4قسات وهو المسمى صورة ولما s993] Sls‏ 
كما Sas‏ فى los] ioll Eclio‏ )95( تاتلف مف جذس 
وفصل Sa silSg‏ مما تقدم loil‏ مف Sas‏ هى کلیاف 
ليس لها وجود خارج الذهف Vg‏ هى soga‏ مف الوجوة 
sakas]‏ المحدوداقف فديف اف الجنس ليس شيا اكتر مف 
محاكى الصورة العامة للمددود sil‏ تجرى Bio‏ مجرى 
الهيولى اذ ~K‏ هذا شاف الهدولى اعنى sil‏ تكوف 
مشتركة وهو بالجملة شىء عرض لصورة الشيء العامة على 
lo dos‏ دعرض SI]‏ لمعقول الشىء وكذلك ادضا دذهر 
مف zol‏ الفحك )55 لاحق al‏ معقول صورة الشيء الخادة 
مف sa dia‏ فى asi]‏ وهو بالجملة sóla:‏ الصورة كما 
اف الجنس يحاكى الهيولى 

Sieg 53.‏ هذا تبيف نسبة الحدود الى المحدوداقت 
ويذحل كذير nidos‏ إن يتشكك بع laste‏ متال lo SIS‏ دشک 
فيه pis‏ مف القدماء Sisg‏ انهم قالو| كيف Siga‏ 
الحيواف الذى ذاذذ متلا فى sa‏ الانساف sio soc]‏ 
الانساف وهو دنء sio‏ وكذلك قد یشک كيف S] sios‏ 
يحمل swali‏ على النوع, مف كريق- lo‏ هو وهذا كله toi!‏ 
عر لهم مف Sol aa‏ تميز لهف جهة الوجوديذ sit]‏ 
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المركباق lidgá Jio‏ لم الانساف كديب فبقال لاذه ذاكئقف 
فووتى بالجواب بصورة subd]:‏ + وقد giga‏ بهيولامه متالك 
filed‏ له هذا حساس فيقال لانن مركب مف لدم sodog‏ 
وبالجماة 359 giga‏ ڊجواب لم هو بسبب سيب مف الاربعة 

[lg 50.‏ كاف ذلك كذلك ذكذاهر مف هذا كل padli‏ 
انف sols]‏ الجوهر مركبة واذها واف sils‏ واددة بالفعحلك 
lo EGS loads‏ بالقوة Jail Sisg‏ نوست واحدة hyh‏ 
والتماس على Saga lo šos‏ كتير مف الامور اتصذاعدة Ziló‏ 
Y‏ ومكنف اف توجد إسكدةسات الشيء فى sii + gil]‏ 
Vg sal‏ کإف المركب haia] sic‏ هو بعيذع ذذس 
الاسكدقسات SIS Log‏ إف السكنجديف مركب مف AUS]‏ 
والعسل ولو LIS‏ فين بالفءل لم يكف السكذجڊيف kai‏ 
ا والعسل وكذلك ليس saga‏ الماء والذار 
وإلهواء والارض باعياذها فى العم واللدم Mg‏ كاف 
العضفب lg‏ ماء hlg‏ وهواء وارذا 

pi اذر‎ Kai اف فى المتكوف‎ Sai هذا‎ “eg 5l. 
كاف هو نفس الشىء الذى‎ Vlg هو‎ lo الاسوقس هو به‎ 
loSeg loal والهواء‎ ylli تقول اف فى الماء‎ g) sio دركب‎ 
ذهاية لها فنصير إلى القول‎ Y الكل وبالجملة اشياء‎ 
دخلو الشىء الذى به يداوف المركب‎ Y بالذلدك وايضا‎ 
اسكقسا‎ Lol اف دكوف‎ sale الاسكقس اذ كاف معنى زائد|‎ 
آزی‎ lo 323 لاكف ]3 كاف إسكةسا لزب‎ cS dua} او مف‎ 


الاسكقسات التى قبل بإاسكقس وذلك الى غير sis Balai‏ 
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SS] 9311 41519]‏ فى loaa‏ مف الاسماء المشتركة | git‏ 
قولذا فى ss‏ الکاإذب اف يكونف خارج Gast)‏ على ذلاف 
ما هو sale‏ فى الذهف وفى ده الصادق zil‏ الذى وجوده 
فى Gast]‏ على sill all‏ هو loe‏ ذارج ]95 

.48 ولشاك اف يشك فى الكلى على هذه الجهه ويقول 
lirog sio‏ هذه الكذياق امورا Bos‏ فهى ضرورة Sohel‏ 
واذا كانت kohel‏ فكيف 083 جواهر ]14+ المشان laa]‏ 
]30315 بذاتها وقد قيل اف ما يعرف ¿20lo‏ الجوهر جوهر 
لاكف Isa‏ الشك يندل بايسر Sisg loli‏ ]3 العقل Is]‏ 
egil‏ كلك poll‏ مف ٠ ale topo los “Hcy aloji‏ 
سواء iS‏ صورا جوهردة أو عرضية عرف لها Siia‏ فى 
giro ses]‏ الكلية Y‏ انف الكلى هو ذف-س صور ذلك 
الذوات ولذلك كانت الكليات مف المعقولات الذوانى 
والاشياء säll‏ عرف lol‏ الكلى مف المعقولات الأول وقد 
اميل القولك فى Sil] Fc lio‏ فى الفرق ديف المعقولاف 
الاولك والذوانى وهذ| كلع susi isa‏ لمف زاولك تلك 
še lio]‏ 

.49 وات قد ذبيب إف الكليات ليست دبجواهر )5+ 
المحسوسة lo ¡Sido‏ دوهرها فذقول SI pada sil‏ الاشياء 
المحسوسة gic)‏ أشخاح الجوهر Syo‏ مف jÍ]‏ مف شیء 
daly‏ مف šos‏ اذا ذستعمك ISI] loi‏ الذى Sols sigh‏ 
ومثك هذا Y aIl‏ يستعمل فى البسائك M15 Glo‏ لا يقول 
لم Shd]‏ اذسإف اذ كاف المعنى الموضوع six)‏ هو 
المعنى المحمول وانما دسوغ الاستفهاف بلم فى 
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seg 46.‏ هذه الجهة نجرد ]8435 مف الخك فنعقلها 
واف كانق Y‏ توجد إلا فى SSI]‏ والخكه مف Ami]‏ 
adully‏ مف الجسم وبالجملة ssas‏ هى الجهة gil]‏ بها 
يمكنذا اف نعقل جميع الاشياء الموجودة فى غيرها على 
حدة سواء gl kohel sts‏ صورا “SY‏ ]15 جرد الذهف 
ss a eS‏ الذواف وفصل loor‏ من oy‏ واتذف 
لها اف كانق مما شانها اف توجد فى l skål‏ وجودا 
اوليا عقلها o‏ تلك الاشياء الموضوعة لها كاإلحال فى 
zg-‏ الهيولانيئة zils‏ انما بيعقلها مف ha‏ هى هدولادية 
واف كانت تلك الذواق مما Y‏ توجد فى غيرها وجود| 
lado!‏ بل على اف SIS‏ مف ذوادقها كالدال فى الخى عقلع 
lsyso‏ فى lSog zils‏ الفعل هو خاص بالقوة الناهقة 
على ما تبيف فى GES‏ الذفسف Sjó‏ الحس loil‏ يدرك الصور 
مف حيق هی شخصية وبالجملة مف ديق هی فى Sla‏ 
¿Log‏ اليها واف lobs: VYGIS‏ قبولا bilga‏ على الجهة 
sill‏ هى عليها خارج النفس بل على الجهة اكذر روحانية 
على ما تبيف Sika‏ 

klg 47.‏ العقل sils‏ مف sil‏ اف ينتزع الصورة مف 
الهيولى المشار loll‏ ويتصور مفردة v.)‏ ,94( على كذهها 
وذلك مف szol‏ بيف وبذلك صح اف يعقل ماهياق häl‏ 
sol Vg‏ يكف هذا معارف Isl Us]‏ الذى ]55 فى حد 
الكاذب مف sil‏ الذى 35999 خارج الذفس على خلاف 
lo‏ هو sale‏ فى الذهف Y‏ يتضمف هذا المعنى وكذلك ss‏ 
Y skoll‏ يذيك به هذا الوجود الذى للكلى Gls‏ تلك 
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.45 واما هذا الشك الوارد lio‏ فى وجود الكليات فهو 
مما يذحل عف قرب فنقولك silg sil‏ كاف SSi‏ هو اف 
يكوف الشىء فى الذهف- على غير lo‏ هو عليه خارج 
الذهف على ما sedii‏ مف SIS‏ مف مقاولك ده الدادق 
فاف هذا sil siso:‏ يتدور على ودوك sic)‏ وجود الشىء 
فى الذهف على غير lo‏ هو sale‏ خارج lass] cios]‏ أف 
بكوف الشيء loij‏ الوجود vias sio ul‏ هو فى الذهف مف 
yal‏ اف يكوف لع ودود Yo]‏ ذارج الذهف وهذ| us‏ مف 
)30 اذه دأخل تحت ss‏ الكاذب giog‏ فيه والذانى أف 
يكوف الشىء له وجود خارج الذهف الا اذه S|‏ فى 
الذهف على غير الحال التي هو علدها ذارج الذهف وهذا 
idos los)‏ اند يتصور على وجھیف hasa]‏ اف تكوف تاک 
Jall‏ التى عرضت لع فى الذهف انما هی فى تركيب ذلك 
الموضوعات gill‏ ذارج الذهف ونذسبة بعذها الى Soz‏ 
على غير ما sale sa‏ فى lowéi]‏ وهذا Y Los)‏ امتراء فى 
كذبم wilg‏ مذكو تحت sa‏ اأكاذب Jaljic dio‏ وتدور 
الخلا وغير SIS‏ مف الامور losy sul‏ الذوف مما sad‏ 
y‏ وجود alò‏ النفسف على SIS‏ الذدو sio‏ التركيب 
والوجه 93151 اف دكوف ذارج الذنف-س hål‏ مختافة 
الذواف sag‏ موجودة بعضها فى cora‏ ومختادة Soji‏ 
الذهف تاك الذوات lao‏ مف يعض ويدمع siáie]‏ 
فدها 33,929 مف المتدايف gis‏ يعقل كباذع الاشياء مفردة 
على كذدوه! فهذ! ليس دكاذب Yo)‏ ولا مذكو تحت دد 
asis]‏ 
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الكلياف موجودة خارج النفس لزب اف sigs‏ لها كليات 
اخر خارج swil]‏ بها pos‏ الكلى الأول معقولا silillg‏ 
Blt‏ وذلك الى غير ذهاية 

.43 وليس )94( بلزمذ! -5| الشك rog sio‏ اف 
وجود الكلي فى GIS Gas!‏ المعنى الذى s‏ الكلى HAS‏ 
قد تبیف فى كتاب الذفس sil‏ جوهر مفارق وواحدد siaxa‏ 
sic]‏ معقول المعقولاف وايضا كيف يكون الكلى جوهرا 
silss leólig‏ على رايهم وهو مما يقال فى Y gago‏ 
على £9090 وذلك Jas‏ مف log sos‏ هذه zijo‏ ذهو 
عرض ضرورة Losly‏ فمتی polu‏ هذا فلا lio sigs‏ جوهر 
خاص )194 مف الاشياء بل gsi‏ جواهر الاشياء مشتركة 
ويكوف الجوهر ~oll‏ موضوعا لأجوهر العام وهذع 
المحالاف كلها ~os loil‏ مف zig‏ هذه الكلياقت 80315 
loilss‏ خارج swil)‏ 

gio SSY 44.‏ لص ذفرضف 3590 !310183 بوذن الحالك 
sK‏ اف يقول lail‏ ليسق بصادقة loilg‏ هى مخترعة 
كاذبة فإف الصادق كما sa‏ فى loja]‏ هو الذى 23592 
فى الذهف على lo‏ هو عليه خارج الذهف وقد تمسك 
s 5a‏ الشبهة كتير مف متكلمى biloj‏ وذقلوا هذه الاقاويل 
do‏ عداذها الى ابكال وجود الكذياق ولوس Sic sedoj‏ ذلك 
boas‏ بزعموف ارتفا ¿e‏ المعرفة فاذهم Y‏ يقولوف بالمقا برس 
sil‏ تاتاف sio‏ مقد متيف ولا بالمدمولاف )833153 وسياتى 
القول فى هذا moro‏ ومع ذيرهمه فى تدصديح soho‏ 
Ge lio‏ المنكق latg‏ مف الصنذائع 82551 
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sla sie lil Sisg 41.‏ موجودا فى al soli)‏ 
Jos Sol usd]‏ اشتراک الاأشخاص ms‏ اف يكوف على 
احد fo] Sag‏ اف sio +} “gd‏ فى os‏ شخذص 
loil 53) Sigs gia‏ لع sio‏ معنى الانساذية جزء lo‏ ولعمرو 
جزء أخر فلا ذكوف الاذسانية محمولة على كل واحد lodio‏ 
حملا ذاتيا مف كردق lo‏ هو فاف الذى له جزء أذساف لوس 
«ita da‏ وهذا ديف الاستحالة gl sasis‏ بكوف الكلى 
موجود| wilds‏ فى كل salg‏ مف |شذاده lsa GSY‏ 
الوضعم soja sil SIS9 yds Shi‏ ضرورة lo]‏ اف يكوف 
الكلى متكترا فى gis swi‏ يدون الكلى )95 يعرف 
sj Bak‏ غير الذى يعرف ماهية عمرو US‏ يكوفت 
معقولهما los lg‏ 509¡ يستحيك أو يكوف شيء وادد sia‏ 
sald Jogogo‏ فى اشباء كثيرة ولیست di S59 pis‏ 
كتيرة وغدر lasg 83318 lacs šalio‏ فاسدة sisg‏ 
يدون كادنا فاسد| واحدا كثيرا sio‏ جهة واحدة وذالك 
مدال ودلزی SIS sie‏ اف saga‏ فی الاذداد معا اذ كاف 
pis.)‏ مف الكلياتق ينقسىف بفدول متضادة mage Silg‏ 
فى مواضىع aklais‏ 
2 وايضا sinis] 532930 33] lolu gio‏ على الجهة 
التى يمكف أف يقدور وجود الواحد فى 85811 وهو اف 
يكوف Isalg‏ بالعدد مشارا اليه موجودا فى Soj) Sais‏ 
عف ذلك اف وكوف الاذساف مركدا مف حمار وفرس وس-ادر 
جمبح الاذواى القسيمة لع gis‏ تكوف lalS‏ مرتب4ة [DƏR‏ 
lol sisa‏ متلاحمة lo)‏ متماسة gio loslg‏ انزلذا هذع 


a OY” a 


.39 فعلىي suis ISm‏ ]3 دفهم Sida SÄ]‏ 
المذوبيف Y‏ اف ارسكو lio ¿Sis‏ اف تكوف )2901 المفارقة 
مبادى فاعلة says‏ مف 399911 بل على الوجه الذى قلذاع 
فى الجزدياق sill‏ هى lol‏ كليات فاف [Sos‏ المعذى تفدرقف 
الكليإف مف صور افلاكف وعلى هذا lisos als‏ فى 
الامور ال4بيعية الى ادخالك صور مفارقة فى شىء مف 
المتكوناف Joc lo‏ العقل الاذسانى وهذا هو الصديح, مف 
مذهب ارسكو ولذلك تقدم فبيف إف الصور !)8355 لوست 
85515 ولا Y] Sauls‏ بالعرف وقد lis‏ ذلك فى شرح 
sidlio‏ فى [Sa‏ العاف 

.40 وقد ينبغى بعد هذا أف 835¿ فى jol‏ الكلياق 
ھل lass SIS “sd‏ أب de sic] Y‏ يمكف la‏ اف 
تكوف قادّمة بذاتها ذارج الذفسه موجودة gis‏ تكوف 
هى احق wuh‏ الجوهر مف موضوع!ته! المدسوسة 
فنقول Sirag sio sil‏ هذه الكلياق موجودة خارج 
النفس على الجهة التى هى عليه فى النفس |مكف اف 
يتصور SIS‏ على ]>> وجهيف lo]‏ انف تكوف قإدمة ڊذاتھا 
لبس لها ذسبة الى الاشخاص المحسوسة إصلا وذلك 
خلاف lo‏ )55 فى loss‏ اذ GIS‏ الگلی كما Há‏ هو såll‏ 
مف شان اف يحمك على كثيريف ويلزف sie‏ هذا magli‏ 
igs. Y]‏ معقول الشىء هو الشوء وهذا كلع prides‏ او 
نقول اف الكلى sizo‏ موجود بذاتة خارججم النفس فى 
ujil gio SSY os]‏ الامر فيه yOS Sío‏ بادسر تاملك 
اف هذا الوضع sojh‏ مدالات شنيعة 
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مف جهة lo‏ هى متكونة IS] GSY‏ نكر كى )3,901 sis lol‏ 
مف lo dos‏ عرض lal‏ اف 953 معقولة وبالجملة Sls‏ 
F903 voli‏ مشتركة yaS‏ مف هنالك ضرورة dls!‏ هذه 
ڊالصور آذ lls‏ يروف أف معقول الفرس viso log‏ من Sas‏ 
90 فى مادة هوهو بعينك خارج النفس ولذلک lo‏ يلزمهىف 
انف Sas‏ فرس dolo‏ فى غير ¿slo‏ وذار مدرقة فإف 
كاذوا ارادوا هذا المعنى فقد إذكوا جملة واف liS‏ 
ارادوا ذلك sized]‏ الذى x2‏ دقولك ارسكو vio‏ وجود الامور 
المفارقة على SIS sp lo‏ المنتدر لهف فقت lol bás]‏ 
اجروا الاقاويل العامة مجرى الاقاويك اللغرية المستعارة 
sil‏ هى غير sil] Bose‏ تستعمل فى تعليمف الجمهور 
وسنڊدف [S9‏ بعد 

Sas sis 8.‏ مف هذا القول si)‏ واف كاف هنا 
كلياق قائمة بذاقها خارج النفس Y wil‏ غذاء لها فى 
المعرفة ولا فى الكوف ٠.١‏ ,93 أذ كاف الكوف بالذاق اذما 
هو الامر الشخصى bold ja]‏ الامور المشتركة sil‏ 3952 
lail lajol Sio‏ حادتة بالعرض gl‏ مف جهة lo‏ ھی فى 
شخ sad‏ اف دكوف السبب فى حدوذه| هو الكڊيعة 
والسبب فى وجوه Jass aadi]‏ فعل الفاعل هو حركات 
الاجراف السماوية والسببف فى كوف حركات الاجراف 
السماودة معددة لهذه الدبيعة هو الصور المفارقة 
المعقولة فارسكو انما يعذل افلاكنف فى اف lo das‏ هو 
els los‏ للشىء )033183 بالعرض )9 بعددا Isao‏ وفاعلا 
للشىء الكائف بالذاق اى قردبا 
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ذفوا gis Yo) doled]‏ كاف cosa‏ القدماء IS]‏ سئلك Se‏ 
شىء soh yl]‏ دردد zil‏ غدر Gad‏ ولا مستقر silg‏ الاشياء 
فى ¡ari‏ دادم وإذه لبس هذا دقيقة (شىء Yo)‏ وذشا 
مف ذلك بالجملة رای سوفس4|انی فلما lö siloj GIS‏ 
وراوا اف هذا معقولاف Balj]‏ وكلية فالوا بوجودها els‏ 
الذفس على Sasi]‏ التى هى lose‏ فى الذفس- lail Ighg‏ 
مع ذلك gale‏ الجوهر المحسوس siog‏ هذا الذي BIS‏ 
تبيف انها ولو كاذف موجودة على lo‏ يزعموف فليس !ها 
غذاء فى وجود الكادنات Yo]‏ اذ المكوف loil ijl)‏ هو 
جرثى اخر slic‏ ڊالنوعے säg‏ على lo‏ سلف 

.36 وتامسوديوس ise‏ لافلاعف على 5339 ]99°24 
ğle ləl)‏ دوجود الديواذاقف gil]‏ تقولد عف العفوذة وقد 
يكف اف متك Isa‏ المددا مقر 33 bic‏ أرسكو gil‏ لوس 
دكهر الحاجة الى |ادذالن سيددبا الكونه فى متك هذا 
swirl]‏ 4-5-5 مف الديواف دك وفى الحيواف المقذاسلك 
على lo‏ قد يضف فى كتاب الديواف لاكف المبدا القريب 
فى هذه عند أرسكو هى القوة النفساذية Salg‏ هو صور 
o) oy]‏ السماودة وفى هذا كلد مف mas.‏ ارسئو i‏ 

lolg 37.‏ اف oa gal‏ اف هذه الصور المفارقة la!‏ 
yäk‏ عاب فى جميع lo‏ يدكونف بخير ESdeslg‏ على Ble lo‏ 
a]‏ سينا فبعيد لاكف فى بعضف الموجوداتق الكديعية 
id‏ اف الضرورة jacha‏ الى ادخال الصور المفارقة فى 
كوف lo dis eos]‏ يضف SIS‏ فى الديواف ودذادة 
الغير متذاسك lab såg‏ ليس يكهر ذلك ولا يدتاج اليد 
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التى هى سبب التغير SSI]‏ الصور فاحرى انف Sig Si‏ ]39-24 
كذلك GSI‏ كوف المادة معقولة ليس لها los‏ هى Bolo‏ 
اذ كاف المعقول انما باحق الشىء مف جهة lo‏ هو 
بالفعل بل false‏ إددا loil‏ يكونف بالمناسدة S358‏ فى 
ألمادة الاولى gl‏ مف ديفت عرض لها الفعل lsa‏ فى 
المواد !]80/5 دموجود موجود :03 

.34 وكما يهر انف المادة الم4اقة loxios Y‏ الصانع 
$155 الصورة المكلقة ros loilg‏ المجموى مف المادة 
والصورة لاذه os kil‏ الصورة بتغييرى للعنصر الى اف 
دفيده الصورة مذالك milo SiS‏ الذزانة Ao Y wild‏ 
الخشب كما rios Y‏ صورة ]831153 lo Siljá rios loilg‏ 
مف خشب lo‏ ولو كانت 849031 lal slgoJlg 339.0 sa tos‏ 
كوف وفساد لكاف الكوف مف لاشيء على BUSY‏ والفسات 
الى لاشىء على الأكلاق ومثال SIS‏ لو فرضذا اف Somaj]‏ 
los‏ هو دسم تکوف لارمف ضرورة Gi]‏ تتكوف مف غير Noam‏ 
Xol‏ بل الكوف والفؤساد loil‏ هو للمركب gic] ledio‏ مف 
المادة والصورة Sieg‏ هذا بلوح اف المكوف للشذص انما 
هو شخف اذ كاف الذى يخير العنصر هو الشخصه 

.35 فقد Los] yas‏ ان الحدود غير كائذة ولا فإسدة 
واف كاذق الامور المحدودة Kis‏ فاسدة وديف loja)‏ 
ذلك xilg‏ لا داجة ba‏ فى ذلك الى القول بالصور لاف 
هذه هى الجهة Ges sl)‏ القائلوف بالدور الى lashes)‏ 
وذلك sil‏ مف قبل افلاكف كاذوا دروف اف العلم hil‏ هو 
بالمحسوسات ولما راوا اف المحسوسات متغيرة وغير لادذغ 
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على العموىف 5993 90¿ مفارقة هى السبب فى 5399 
الجوهر المحسوس معقولا gári loilg‏ المدسوس الصورة 
الجوهرية säll‏ دكوف los‏ معقولا دالقوة دتوسى ال4ڊيعة 
والاجرام السماوية وهذه الصور هى صور الاجرام السماوية 
وهذا المعنى هو wily ssil‏ 39431531« بالدور فوقفوا siga‏ 

.32 وقد خرجذا los‏ قصدنذا فلذرجع الى Gas‏ 5-ذآ 
فذقول اذه اذ كاف مف الكذاهر كما قلذا أف الأمتكوف loil‏ 
دکوف loc‏ هو وادد بالذوع والماهدة فهو as‏ اف الماودة 
lo‏ هى Bab‏ غير BINS‏ ولا فأسدة yo] SisSy‏ فى 
الهيولى لانن ليس يكونها الفاءعل واذا كاف ذلك كذلك 
لكات saltillo‏ هو الشذص الذي هو المركب laio‏ 
وهو الشيء الذى هو والمكوف لع غيرن soli‏ وواده 
بالصورة واذا GIS‏ ذلك كذلك sä‏ تبيف اف الصور والموات 
sa los‏ صور ومواد غير كادذة ولا Bowls‏ ألا 3182 العرضف 
ولما lS‏ ماهداق الاشياء gwall‏ ليست شيدًا jÍ)‏ مف 
laigo‏ ومادةها على Lo‏ سوكهر بعد ذدبوف اف الصور 
وألمواد دما هى صور Sloog‏ غير 33318 ولا فأسدة إلا 
دكريق sayal]‏ 

lolg 33.‏ كوف الصور فإسدة ومذكوذة وداتلجملة متغيرة 
S-JS loss‏ لها مف Gas‏ هى جزء مف sál]‏ الفإسد 
“sil‏ وهو الشخص الذى هو £9030 المادة والدورة 
los‏ هى صورة مشار sa los Y laal)‏ صورة SISS9‏ الامر فى 
المادة psi! Gls‏ انما بدلدقه! مف ديق هى Bale‏ شىء 
مشار اليه فاما los‏ هى Bale‏ فلا واذ! ssis‏ المادة هى 
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ISaq 30.‏ الذى قلناه مف اف الشىء انما بتولد Sic‏ 
ملع بالذوعم والماهية هو فى الامور الصذاعية sio Jab]‏ 
فى ]190 الكبيعية فإف البرء الذى بكوف Beli sie‏ 
الب فى الاجسام الانساذدة [od]‏ يكوف Sic‏ صورة spil‏ 
säll‏ للذفس وكذلك صورة البيف الذى slaj arios‏ فى 
الحجارة واللابف هى صورة عف الصورة gil]‏ فى susi‏ لاكف 
لما كانت هذه الصور ضرورة loil‏ تلتثىفه عف اكثر مف فعل 
ssh‏ لاذه S50‏ اف كاف هنا ڊرء فقد GIS‏ هذا استفراغ 
واف GIS‏ استفراغ GIS ss‏ شرب الدواء المسهك لزي 
ضرورة اف يكوف المتقدم kaio‏ فى نفس الدانع متاخرا 
Shih‏ فى الكوف ولذلك ما قيل اف اول الفكرة )133 
العمل واول العمل اخر الفكرة 

gaisg 31.‏ اف Ygs‏ الامر فى الاشباء الهدبعية IsSa‏ 
واف يكوف مبداها الاقصى التصور بالعقل Vg‏ فمف dal‏ 
عرض wi lol‏ تكوف فى loirmdó‏ مستعدة lolis GY‏ 
ذحف فاف ¡ol lal SIS‏ ذاقى وموجود فى lachd‏ والامر 
الذاتى اذما يكوف alzo‏ للموجود عف سبب فاعل 8910 
walg‏ مذها شيء ja‏ دع المحسوس معوؤولة بالقوة gl‏ مف 
S] se lá‏ نعقلع الا sik‏ دكونف Sic sigs‏ تصور gls‏ واف 
. كاف وجودة محسوس| Gc‏ مداديع المحسوسة ISIS‏ فى 
الامور los] wild Fac lioll‏ عرف للمنقانة أف Sils‏ معقولة 
dic‏ مف لب lozio‏ لكوذه! حادرة Sic ie‏ وصى 
الصورة التى فى نفس Vig lod]‏ كانت معقولة بالعرف 
اكك الا lio S509 BAHAI “hdl E2241 sá‏ 06 
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والمكوف Y‏ وكوف lomo Y)‏ او gic] Scary‏ 893 فى > 
واف الفعل ]95 هو غاب sie Y] Jos Y pasl)‏ الفا عل 
المغير silg‏ ليس ¿Sos‏ اف sigs‏ الفاعلك Vass pd]‏ 
والفا عل لذهاية التغير شيدًا gS)‏ 

gill 3583) lolg 29.‏ تولد الذار فالفاعل lol‏ ليس 
هو الحركة واذما الغإعل لها واده بالجذسه sag‏ الحرارة 
المنتشرة فى الاسكقسات مف حرارة الذجومه وحرارة الهواء 
ذذفسه loilo‏ الذى تعكى الحركة فى SIS‏ الاستعداد الذى 
بم desa‏ الموضوع صورة الذار lg‏ تتبيف SIS‏ مف الق4ذة 
التى تحترق للشمس ¿cla‏ المنعكس مف الرجاجة 
Y] se silo‏ يكوف للشعاع فى SIS‏ فعل إلا انف يعد 
gal!‏ + ال الحرات )930 los‏ تحترف 338511 لاف الذوء 
ليس ¿his‏ على lo‏ تبيف Loslg‏ فاف الحركة lo ¿ho‏ للامور 
الصديعية فكاذها تخرج الاجزاء مف الذار säll‏ هى موجودة 
Seagal] olh PAS‏ الى Jail‏ المحف ولذلك كاف 
]2948 يذمى جوهر إلذإر ودهذه الجهة امكف اف دكوف 
Sslal]‏ بجهة lo‏ لصورة الذان الموجودة بالفعل فى مقعر 
v.) Sis‏ ,92( القمر حركة ojal]‏ السماوى على sisi lo‏ فى 
—odxdl‏ الدبيعى 18 visi gS!)‏ هنالك مف jo)‏ هذع 
ss hukuy]‏ هو اف مذزلةه! مف الجرم السماوى مذرلة 
الهيولى ولذلك لیس cidos‏ أف توجد دونع كم[ swal‏ 
SSos‏ فى المادة الاولى sil‏ تعرى sie‏ الصورة والجرف 
السماوى مضكر los)‏ فى $599 اليها sie‏ جهة lo‏ 3403 
الصور الى الهواء 
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والذباق المتولد SISS Los]‏ وايدا فاف ]5 قد تکوف sic‏ 
قدح SLI‏ وبالجماة Ge‏ الحركة yas: Sis3y‏ اف lia‏ 
e‏ لوست وف جنسة المتحرك كالمن. Sa‏ ا 
الى انف يصدر أذسانا وحرارة التدضيف säll‏ تحرك so]‏ 
pos sis‏ كاترا فذقول joda sil‏ فى كك وذه المتکوذاف 
loil‏ تاتف مف اكذر مف j>c‏ واحد كالاب الذى يدرك 
المنى siollg‏ دحرك دم ded!)‏ واذا GIS‏ ذلك Slas‏ 
فالمحرك الذى يدب ضرورة أف Sissa‏ هو والمتحرك واده| 
بالماهدة ومناسدا وشددها هو المحرة الاقدي لاذه هو الذى 
بعدكى المحرك القريب القوة التى los‏ بحرك والمحرك الاقصى 
فى المذى هو الاب såg‏ البوض هو الداثر واف كاف قد 
تڊیف yi]‏ لیس فى هذه كفادة lo sigo‏ مف ذارج وهى 
الاجرامف السماوية على slp lo‏ ارسكو وهو cards]‏ أو 
العقل Já]‏ على ما يرا pis‏ مف متاخرى الفلا ةة gle‏ 
ما asi‏ فى العلم ال4بيعى 

lolg 28.‏ الحدواف sie sigioJ)‏ ذخات ag‏ واف داف 
salg‏ عف حرارة الكواكب فليسف الحرارة s-a‏ المحرك 
الاقصی siagSid‏ بل قد يتبيف اف hola‏ مدردا sl halio‏ 
vigo sabra‏ الجوهرية واذما له sisa‏ هذا المحرك هو 
المتحرك وأحدا بالماهية لكوذه غير هيولاذى على lo‏ قڊيف 
lolo‏ الحيواف المتولد عف sila‏ والنبات فالمدرك soi‏ 
loss‏ هى الاجرام السماودة بتوسك القوى الذؤساذية التى 
تفوض loic‏ على مذهب ارسكو أو العقل الفعال على lo‏ 
alls‏ المتاخروف مف الؤفلاسفة ويقول gwyl‏ اف prod]‏ 
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وتكوف Los) Saline‏ فى اف تعقل الى GEIS‏ اخر لاذه اف 
كاف الشىء الموجود خارج الذفس Sling‏ فى slic‏ الى 
شىء موجود خارج msgid]‏ لزم kal‏ فى SIS‏ الامر soy lo‏ 
فى ألاول ومر الامر فى SIS‏ الى غير ذهاية ذكذاهر مف هذا 
اذا لسنا ebai‏ فى اف نعقك ماهيات الاشياء الى اقول 
GIS 59332‏ مفارقة سواء كانت موجودة أو لی تكف بل 
ان كانت موجودة لم ió,‏ لها +e‏ فى عقك Sibol‏ 
الاشداء ولا بالجملة فى الوجود المحسوس 

lola 26.‏ اف هذه Sisi‏ التى såll laie‏ الددود 
ازلية وغدر متخغيرة واذها لو كأنق موجودة دذاتها خارج 
caudal]‏ على SIS gy lo‏ القائلوف ¿god‏ لف يكف lal‏ 
lie‏ + فى الوجود المدسوس فمف هذه الجهة am‏ ذلك 
لما كاف كك متكوف gic) lo Pasó “gla boils‏ ذلقة 
ودورة og‏ شىء to‏ اعنى hoic‏ وڊشیء lo‏ اعنی ذاعلا 
وكاف مف الذاهر فى جميع المتکوذاف سواء كانت مف 
الضبيعة او Se‏ الصناعة sil‏ الغا عل sojl‏ 329 ضرورة اف 
يكوف غدر المفعول بالعده واف يكوف هو والمفعولك 
Isaly‏ بالماهية والحد إو مناسبا lol Sisg‏ فى الامور 
الكبيعية المركبة فكاهر فى اكترها متك 192941 المةناسلك 
والذواق المةناسل فاذع lo!‏ اف دكوف المولد slo lga sad‏ 
sill‏ كالاذساف Siga‏ إنساذا والفرس فرسا واما اف Siasa‏ 
شبيها ومذاسبا كالحمار بولد Wu‏ وكذاك yoSs‏ ذلك kaal‏ 
فى البسايك فاف 1531¿ بالفعل تكوف ذارا Jasa‏ 

.27 لاکن قد شك شاك فى الحیواف المتواد مف sils‏ 
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lol فذقول‎ did] على اف لها وجودا خارج‎ lo sag 
جوهر‎ S035 sill gicl هى ماهدة الشىء‎ sill المحمولات‎ 
بالمعنى الذى‎ sis ألشىء المفرد فانها الشيء المفرد‎ 
تعرف جوهر المفرداق‎ losh sic! قلناه‎ 

.21 واما المحمولاق gil]‏ بالعرف Swai‏ هى الشىء 
sis‏ فإف Gadd]‏ ]15 عرض لح اف كاف وذاء ليست تكوف 
ماهدة الكب فى البذاء ولا الانساف هو الاذساف الابيد- 
sigs. boils‏ المحمول فى هذه والموضوعم Isa] Baus‏ 
بالعرض بخلاف الامر فى |لمحمولات الذاتية ولو sisi Sol‏ 
das‏ الشىء الذاتية هى الشيء المفرد gic) gira‏ 
الموضوعاف لما كانت ماهية 9411¿ هى الشون فكاند Y‏ 
تكوف ماهدة الحدواف متلا هى الحيواف المشار sal]‏ وكانف 
ترتفع المعرفة Y gia‏ يكوف هذا معقول لشىء مف الاشياء 

lol 25.‏ الذيف sso “¿gos‏ إلكلياق قأدّمة lomila‏ 
ومفارقة woadsjh‏ انف تكوف غير الاشياء المفردة la Sage‏ 
واذا وضع هذا لزمهم lo] siol Sa]‏ اف تكوف ذلك 
الكلياف Sad‏ هى معقولاف هذه الاشياء المفردة فيكوف 
Y‏ غذاء lol‏ فى تدور هذه المفردة وهذ| ضد lo‏ دقولوف 
لاذه انما ادذلوا الكلياتق المفارقة وقالوا las‏ مف SIs]‏ 
المعرفة Solwa gl‏ لهم اف تلك الكلياق هى التى تعرف 
جوأهر هذه المفردات واف los‏ تعقل Shale‏ هذه SSY‏ 
sio‏ كاف هذا [són kal‏ لزم اف تكوف هذه SSRIS]‏ 
المفارقة مف جهة lo‏ هى موجودة a lá‏ النفس غيرا على 
Bas‏ ما تغاير الاشباء التى خإرج النفس Loxa (92) loom‏ 
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الجوهر على lo‏ سلف مف قولنا وبذادة gio‏ اذذت مجردة 
فى الذهف ودل عليها بالاسماء gill‏ هى Jis‏ اولك Be‏ 
ذلك Sha]‏ اذا )53 مجرد| فى الذهف قيل sil sai‏ 
لوف مفرق ¿Sly yol‏ مف هذا المقدار وإالشكل 

bls 22.‏ ]15 اخذق باسمادها )855601 säll‏ هى ادل 
عليها joda siló‏ فى losa‏ الجوهر sleg‏ التدقيق فاذما 
za‏ الجوهر فى حد الاعراض بالفعل فى المقولاف التى 
saga‏ فى jog! los>‏ وبالجملة فى الاعراض ]823153 
التى دوذذ فى ددودها loilegogo‏ او اجذاس- موضوعاةها| 
متك الؤكدس- فى الانف والذحك فى الاذساف ولذلك 
كاف الاسم مف هذ Jos‏ على شیء مرکب مف عرف 
0999¿ وکانق |مثالك هذه المركبات lod‏ وقول ارسكو lo]‏ 
الا وكوف لها ددود للزيادة الماذوذة فى losa‏ والقكرار 
وذلك sil‏ الذى sas‏ الؤكسه داذذ فى ددهم ss‏ الاذف 
وحد العمق الموجود فيه وباذذ sas‏ الاذف Sál gos‏ فيح 
الانف مرتيف فاما أف كاف sal‏ ددود فبذوى ¡Sho‏ داخذ 
عف الجوهر المركب مف Bolo‏ وصورة لاف الددود Joi]‏ 
Shíol so‏ 

Sly 23.‏ قد تڊيف Si]‏ لجميع المقولاة- حدود| تدل 
على ماهباتها واف الجوهر هو الذى لك sal]‏ الدقيقى 
والماهية si)‏ هى جوهر 83515¿ مل slah] Shale‏ 
ومعدقولاتها هى الاشياء المفردة loilach‏ على جهة ما 
ققول اف خيال الشىء هو الشىء sa‏ واف صورة الشىء 
المحسوسة هى المحسوس فى المعنى so)‏ هى lapi‏ 
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وضع أو لع ومف joda lio‏ الفرق ديف الصور 3210921 
~he Uy‏ واف كاف bals‏ فى موضوع, 

.20 واذا كاف هذا 155 ولاح اف هنا اجزاء الجوهر 
so‏ اقدم vio‏ فلنذكر فى وجود وجود هذه الاجزاء فى 
الجوهر وهل الكلياق ¿oye‏ لها أو هى اقدم منها على 
lo‏ يرى SIS‏ القاثلوف بالصور وبالجملة فلذذكر فى دجمبع 
اللواحق التى تلدقها مف حدق ga‏ اشذاص محسوسة )9 
اجزاء امور محسوسة so “as Sog‏ معقولة وذادتة Sls‏ 
الوجوديف متبايذاف دا loalg‏ ]15 كاف sijal 15 sad]‏ 
كتير فاى وجود وجود 50 الاجزاء فى المركب Slag‏ 
ذلك بالقوة )9 بالفعلك وبالجملة كيف فقول فى المددود 
si)‏ واحد وهو ذو اجزاء ší‏ بالدد ويعرف كيف awi‏ 
v.)‏ ,91( الحدود الى المحدوداق واجراء الددود {Sag‏ 
Jl‏ كانم عام للجواهر والاعراض vil lolu gio‏ يافى 
للاعراضف حدودها واف كاف المقصود الاولك مف SIS‏ 
معرفة الجوهر 

.21 ولذلك ينبغى Nol‏ اف S35‏ فى الددود فذقول sil‏ 
yoda‏ اف الحد انما Vg! saga‏ ودذوع, odio‏ للجوهر واف 
sid 355399‏ المقولاف S)‏ وجد ؤدبتاذينر وذلك fla sil‏ 
المقولات واف كاف ssh‏ لها مدمولاق lS‏ تتالف laio‏ 
ددود ها lo Sljios‏ دوجد الامر فى الجوهر Jails‏ مذكرة اف 
sál‏ فى ددودها xo‏ هذا jog] sa‏ أذ كانت مما Y‏ 
تقوم بذفسها وذلك loj‏ بالقوة القردبة واما بالفعك lo}‏ 
بالقوة فالمقولات التى ليس يذور فى ددها فسبتها الى 
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فى هذا الكلب فلنجعل ij di‏ فى هذا مف الاعرف lisie‏ 
وهى الحدود فإف Sli lo sa)‏ عليه اسم الجوهر هو 
sal]‏ ولذلك ذسمعهم يقولوف اف الحد يعرف جوهر 
الشىء وايضا hili‏ نسير ]15-2 مف الاعرف sie‏ الى 
الاعرف sic‏ الكباع كما Shad‏ فى غير ما موضع فذقول 
اف sal]‏ كما قيل هو قول يعرف Salo‏ الشىء بالامور 
الذاتية التى los‏ قوامع sil‏ قد Gh‏ فى صناعة Siel)‏ 
a]‏ الاشياء المحمولة صذفانف sio‏ بالذات 94.99 بالعرضف 
واف ما بالذاق صذفاف lass)‏ المحمولاق gill‏ هى اجزاء 
جوهر الموضوع وهذه خاصة هى التى laio alii‏ الحدود 
والصذف التانى اف تكوف الموضوعاق فى جوهر المحمولاف 
s509‏ فليس laio Slik‏ دد أذ كانق |امورا Sie jòlio‏ 
جوهر المحدود lo [SaJg‏ تومل yo}‏ مف هذه الجهة 32S‏ 
بايسر تاملك اف الاشخاص المشار los!‏ ذواف اجزاء SoS]‏ 
منها تتقوب los‏ وليس Isa saga‏ المعنى Y]‏ للجوهر 
S88‏ 

.19 ولاف soldi]‏ الاعراض loz]‏ 539 فى los>‏ 
الجوهر ألذى نتقوب بع وهو lopi‏ فليس lod‏ حقيقة الحد 
ولا للمجموع مف الجوهر والعرف كمأ للمجموع مف 
المادة والصورة على lo‏ سيهر بعد ومف هذه الجهة 
يكخهر كل alg Y zil gali‏ مف محمدلاق المقولات 
يتقوم بها شخص الجوهر sil‏ ليس يعرف ماهية شخىف 
الجوهر المشار اليد او جزء zil zizolo‏ ذو كيفية gl‏ ذو كمية 
أو اضافة او اينف او gio‏ 91 انف يفعل إو اف يذفعل أو 
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بالسبب المادى Ul‏ إف بعذهم- قال s‏ بالاجزاء التى Y‏ 
[joss‏ وبعضهم قال افع ذار او هواء أو SIS loo SIS ye‏ 
درى فيد واده واحد ممف سلف 
soy 17.‏ الثراء الفاسدة lols‏ قد تڊیف Jails,‏ فى 
العلف szál)‏ ولاح S-i-‏ اف جميع الموجوداق 
المحسوسة مولفة مف مادة وصورة وتبيف هذالك SoS‏ 
انواعى المواد وافواعم الصور الا اف ill‏ هذالك loss‏ اذما 
JS‏ مف ديقف ga‏ مبادى لوجوه متغير ودالجملة مف 
کیت co‏ مبادی التخير ولذلك ما há‏ دى IN SiS‏ 
الفاسدة مف هذه الجهة cisige‏ هذالك كالقولك بالاجزاء 
التى Y‏ تتجرا gl‏ غير ذلك مف الاراء التى JsSi‏ باددالها 
ذلك العلم واما هذا loss illi‏ مف جهة Sako sa lo‏ 
الجوهر los‏ هو جوهر ولذلك loiala lo‏ مف الاراء الفاسدة 
مف هذه الجوة عوذدق هذا كمف gly‏ اف كلياق الجوهر 
ھی sashe‏ او gly sio‏ اف الابعاد gill ga‏ بتقوف los‏ 
الجوهر واف كاف sil lso‏ قد بمكف sad ¿Sia sil‏ 
بوجهدف فى هذا العاف gl‏ فى العلم الكديعى على 
ما فعل ارسكو فى ]8333 مف السماء والعالم- Sial hlg‏ 
سينا فقد غلك فى هذا كل الغلة Sisg‏ انع op‏ اف 
صاحب العلم gu 8d]‏ ليس S| sido‏ دبيف اف الاجساىف 
مؤلفة “do‏ مادة#وصورة#واف solal] 13a salo‏ هو ssl‏ 
دتکفل silos‏ وسقوك هذا کل بين sic gaiis‏ مف زاول 
العلمونف sic]‏ العلب !)55296 وهذا العام 
.18 وإذا كاف lso‏ هكذا ولاح وجه i‏ هذا العام 
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موجودة فى الجوهر Sig‏ مع SIS‏ كيفك lax, saya‏ 
hasio‏ فى 55999 فى الجوهر علي بعف فقد يذبغى Si]‏ 
00 ا عن اسكفسات الجوهر washes‏ وبالجملة 
Jo‏ هنا مادة موجودة فى الجوهر المدسوس هی msi)‏ 
sio‏ واف كانت موجودة sl‏ هی فإف فى هذا الموضعح 
شكا عويحا واختلافا Sa hs‏ القدماء lal‏ فإف هذا 
المكلب بتقدم الكلب الذى sic saadi‏ هك هنا جوهر 
مفارق وهو المددا للجوهر المدسوس ام Y‏ واف SIS‏ 
فاى وجوه وجوده 

.16 فنقول اف اسم الجوهر كما hoà BIE‏ سلف 
يذكلاق على معان إلا اف اشهرها والمقر به sie‏ الجميع 
هو os]‏ المشار اليه الذى ليس فى موذوع ولا يدملك 
على موضوع 5إ شخات الناس والحيواف والنياق والكواكب 
والحجارة ولهذا lo‏ يذبغى اف يجعل الفحص عف Isao‏ 
© الجوهر المحسوس sig‏ اختلفق اراء القدماء على lo‏ 
سلف مف قولذا فيما يتقوب به هذا الجوهر المحسوس 
s9lj>) log‏ فقوم- رأوا اذم «Sigo‏ مف sijal‏ غير منذقسمة 
متناهية pe gl‏ متذاهية وقوم lgl)‏ إف Bows]‏ هى säll‏ 
بها دتقومف ولما كاف giro‏ الجسمية هو الانقسامف إلى 
الابعاد راوا اف الابعات احق باسم الجوهر ولما Sils‏ 
> )15 توهمت سكودا وكانت الصكوح Jais‏ الى 
الخدوك والخكوك الى GI lgl (91) SE)‏ النقكه salga‏ 
واخروف siblS Gi lgh‏ المدمولة sasko go sale‏ على 
انها امور 50318 بذاتها وبالجملة كاف جمدعءهم اقر 
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S02‏ اف بفارق الجوهر بلك الجوهر متقدم sale‏ تقدص 
السدب على suso‏ وليس يلفى له هذا النحو مف sii)‏ 
على الاعراف فقه بل قد يلفى لع التقدب الذى بكوف 
Saleh‏ والذى يكوف بالمعرفة فإف الجوهر اعرف مف 
العرض وقد سلف على كم 599 يقال المتقدم والمتاذر 
lols‏ هل هذا كم مفارق وجودم غير وجود هذا الک 
المحسوس هو الموضوىع لصناعة التعاليف على lo‏ كاف 
يرى ذلك فیتاغوریشف فسن فدص ai Sic sie‏ 
موضوعاق الصذائع čaja]‏ 

lolg 14.‏ ای وجود هذه المقولات التسع فى الجوهر 
SIS Jag‏ بترتیب gis‏ يكوف joor‏ کالاسباب لوجود 
or‏ فى dol jagal‏ هى فى Ey‏ واحدة موجودة B39‏ 
sigs Y gis‏ بعضها متقدما على cox‏ فذلک los)‏ يكهر 
loos; Gh‏ مفتقرة فى أف loosi‏ بعضها فى |لجوهر 
كالكم فانم 02 انه مف اولها تقدما فى الجوهر اذ كاف 
gah Y‏ كمدة الا فى جسم وكذلك sål Y boa)‏ مكاذا Yi‏ 
لذى الجسم مف lo SOS‏ هو جسم ولا وذع الا sòl‏ 
المكانف ولا فعل ولا إذفعال Y)‏ دتوسك الوضع والايف وهذا 
كلم كذاهر مما sini‏ فى العلمى ال4ڊيعى وكذ[ك مقولة sl‏ 
Y‏ توجد لشیء Y)‏ بعد اف ذكوف جسما 159 ايف وذا وضع 
¿niños Swalg‏ اف يوجد lojo‏ اتناف فى Fas;‏ واددة كالكيف 
والاين- zils‏ ليس joka‏ لاحدهما msi‏ على malo‏ فى 
وجوده فى الجوهر 

.15 وات قد كهر مف هذا! القول اف المقولاق التسع 
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.11 فاإماالقولك فى اعم جذس 393 فى الجوهر lo‏ 99 
وهل ذلك نفس الجسم So]‏ شىء عارض لن الجسم sils‏ 
كاف lasle‏ له فماذا الشىء الذى عرض s)‏ التجسيرمىف 
فسنديف lo visi 5] SIS‏ مباديى الجوهر المحسوس- slo‏ 
وجود وجود ¿clgidl‏ والاجذاس وبالجماة الكلياقك lelg‏ 
«il lis sisl‏ هذا كما مفارقا sila‏ كاذوا ارادوا الكمه- 
الذى فى المدسوسات فقد sisi‏ فى العام šil gxas8d]‏ 
Y‏ يمكف في المادة الاولى اف تتعرى Y loS sio‏ دمكذها 
أف تعرى مف الصورة sag Vig (90, v.)‏ شخف دوهر 
pe‏ ذى كم وذ[ك محال 
.12 وايضا فقد sis‏ فى العلم الكدبيعى sie‏ الفحص 
sie‏ وجود الخلا اف البعد lo]‏ يمكف اف وفارق SisS9‏ 
ss‏ هذالك اف الزماف فى موضوى وهو ghoul] Sopa]‏ 
“jog‏ هذا si} jos‏ مقولة Sodio gic‏ بالجوهر وذلك sil‏ 
الشىء lo=3]‏ دنسب الى الزماف sio‏ حيبق هو متغير أو 
بتوهم- yas‏ التغير والمتغير Loi]‏ دكونف ضرورة jowa‏ دسف 
lo‏ تبيف فى العلم ال4بيعى 
lolg 13.‏ العدد مف «Jodiol] Si]‏ 3318 لوس ls‏ 
اكثر مف جماعة الاحاد على ما جرق العادة فى تددددع 
toad BIE See‏ ساف Jsa loil si)‏ بالوددات Vol‏ على 
المعنى الكلى wSsak sall‏ الذهف sio‏ امور ذاردة sis‏ 
ذواف الاشياء Isly‏ كاف Jose Soh‏ وسذڊډیف بعد šil‏ 
أن يكوف فعلا لانفس احرى Isgago lzi siga sil sio‏ 


فقد لات مف هذا انع Y‏ واحد مف الاعراضف nad]‏ 
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مستعد $509 هى الاردعة الاجناس المشهورة مف اجناسف 
الكيف 

.9 وأما مقولة الكمف فليس يذهر كل الكهور افتقارها 
الى الجوهر وبذادة المنفدل وكذلك المتصل اف BS‏ فرى 
اف sa]‏ انواعه الجسم وقد قيل فى دده اذه المنقسىف 
الى ]83431 الابعاد فمف هذا sh‏ قوف اف الابعاده جواهر 
واذها säll‏ تعرف مف شخب sogad]‏ المشار اليم galo‏ وقد 
ادى هذا yill‏ بقومه الى اف قالوا دمفارقة SoSJ]‏ وهف 
الذينف يقولوف بمفارقة موضوعات التعاليف 

sisig 10.‏ ذقول si]‏ مما gad susia jada‏ اوليا ان 
الابعاد مما Y‏ تعرف مف شذص الدوهر sio Bilg siol‏ 
وصفت sosi los‏ الجوهر وصفا 13515 iS‏ نوع SIS‏ 
الشذص أو جنس مأذوذا فى loss‏ على lo BOS‏ 559 
vilegogo‏ الاعراض إو اجناسه loilegogo‏ فى ددودها 
ولف يكف SIS‏ الوصف ماذوذا فى ده SIS‏ الشخف 
على جهة ما Sagi‏ المدمولات gil]‏ هى اسباب الموضوعاقت 
فى حذودها bled SIS Jis‏ فى الانسافت وه < 
مف الديواف sil‏ ذو مقدار lo‏ وذلك اف لكل səl‏ مف 
هذه bár‏ مذدودا وبالجملة ذهو کأهر فى ذی الذفذس 
أف الابعادت متاذرة sic‏ واف الذؤص وذ! Gio swil]‏ 
joda SISS9 loxe‏ ادضا فى الموجودات ال4دبعدة lail‏ 
متقدمة على RIO GD s509 lo seagi sill slr]‏ 
اشخاص الجوهر US Gls‏ شخب مف elsó]‏ الجوهر 
اما ان Sigs‏ متذفسا او bans‏ 


E 
ولات الاعراض واف مقواة العرض مفتقرة فى‎ Go 
أف‎ grada قد‎ GSY laic وجودها الى الجوهر وهعلولة‎ 
sil فى مقولة مقولة فذقول‎ SIS كيف الامر فى‎ Joti 
SW المقولات‎ ss ماذوذ فى‎ yogadi 00ت قرب أن‎ 
هى الايف والوضع ولع وذلک ڊيف مف حدودها أف‎ säll 
الجسم متك قوإذا فى‎ loss فى‎ jada كانت هذه كلها‎ 
اليف ذسبة الجسم الى المكاف وكذلك الامر فى الوضع‎ 
كافك مذها فى‎ los واف يذفعك‎ Jai مقولة اف‎ lolg وله‎ 
وما كاف مذها فى الكىف‎ visa الجوهر فالامر فى ذلك‎ 
كالحال فى مقولة الك والكيف‎ loss والكيف فالحال‎ 
loi] ذاف إف دنؤعل فى الكم‎ Jasia si} وبخاصة مقولة‎ 
واما فى الكيف اذما وكوف‎ soi ذالغذا‎ haga laa] يكوف‎ 
عرضا كالجسم وسذف‎ 
هى الك والكيف‎ sil ¿001 المقولات‎ lola 8 
واف كاف لوس باهر فى حدودها‎ siló والاضافة والمقى‎ 
مف أمرها انها مفتقرة فى وجودها‎ ~a مقولة الجوهر فقد‎ 
Joo lail sin load مقولة الاذافة فالامر‎ lol الى اأجوهر‎ 
bäi موضوعا‎ la) يمكف اف تفارف ذاف الجوهر ليس هو‎ Y 
المقولات كالضعف والخدف‎ ála لها‎ 129530 sól دل قد‎ 
S329] والؤوق والاسةل الموجوددف فى‎ ~o]! المودود فى‎ 
lail قرب‎ Nic lajol مقولة الكيف يهر مف‎ Loa) وكذلك‎ 
اف تفارق المادة فخلا على ذلك‎ lð vidas Y silg عرض‎ 
sS وجه اذفعالك فى غير منفعل او شکل فى غير‎ Yg 
أو استعداد فى غير‎ íh 95 ملكة فى غير‎ gl JS 


ذلك Sbha‏ من4قية وذلك اف )190 Sii säll‏ فى BEL‏ 
المذ4ق تستعمك كما قيك فى غير lo‏ موضع Siga gle‏ 
lol‏ مف Gis‏ هى الاق وسياراق Salgs‏ تسدد des)‏ 
وتحرره مف الغلك وهو الاستعمال lolg las soll]‏ اف 
5595 ذلك الامور siini säll‏ هذالك على جزء 3clio‏ برها نية 
فتستعمل فى دناعة إخرى على tas‏ المصادرة وألاصلك 
الموضوع على slå lo‏ اف تشدرك الصذائع šalo]‏ فى 
أن تستعمل lo cos‏ تبرهف فى دعت solwi SIS Jlo‏ 
cole mato‏ النجوب التعالمؤة ds‏ المهندس إن oi‏ 
القكر مساو لضلع المسدس 

.6 واف قد لاح غرض IS-a‏ الدزء مف ySil]‏ 99> 
الاقا ودل المستعملة في فلذشرى فى التكلم فب فذقول il‏ 
قد قيك فى كتاب المقولات اف المدمولة الكلية silsio‏ 
صذف يعرف مف sodi‏ الجوهر sidle‏ وذاتع واف Sot]‏ 
كلى 35a;‏ 32011 هى المقولة المسماة جوهرا وصذف Y‏ 
يعرف مف شخف الجوهر sisalog sils‏ بل SG]‏ عرف 
lod‏ ليس بجوهر له ولا dolo‏ وهو بالجملة loil‏ يوجد فى 
موضوع Sisiy‏ قيك فى حده sil‏ الذى يقال فى موضوع 
sg‏ فى الجوهر 5-31 الذى Sd.‏ على موضوع sos lg‏ 
الكلياف التى 5501 الحفة هى التسعة الاجناسف مف 
الاعراض sic) Shao sisse 90 gi)‏ الكمف Sd lg‏ 
والاضافة Salg‏ ومتى والوضح slg‏ واف بفعل واف يذفعلك 

.7 واذا وضع هذا هكذا 104 على Sogo]‏ اف مقولة 
الجوهر قادمة ڊذاتها pég‏ مفتقرة فى وجودها الى واحدة 


a vie 


للمحسوس وانقيادوهم الى اقاويلك سوفسكانذية وقد 
نإاقضهم ارسكو فى BIS!‏ الاولی مف e£ homl)‏ وسنةكلمه- 
نحف معهم sic‏ ألقول فى موضوعات šaj] xilol]‏ 

.3 واذا كاف هذا كله كما قلنا ولف Sos] sida‏ 
الموجود يدل على المقولاق العشر باشتراك soso‏ ولا 
slg‏ فلم وبق اف يدل loe‏ الا Sie sya‏ ضروبف 
التشكيك sog‏ دلالة الاسماء ole Joi sill‏ اشبياء تنسب 
الى شىء yaSlig 02955 Sauda Salo‏ على lo‏ سدذهر مف 
lajol‏ كقولذا فى الاشياء المنسودة الى 831 كبية والى 
الحرب 8232 

lolg 4.‏ كاف هذا العلمه loS‏ سلف مف قولذا شافع اف 
¿clg3) «savia‏ الموجودات بعضها إلى sora‏ مف lo BOS‏ 
دعدها اسباب gia «oral‏ يذسب جميعها الى اسبادها 
القصوى فقد ينبغى اف SIS Jolii‏ فى جميع المقولاتف 
Siig‏ كيف ذسبة lobs,‏ الى «ox‏ فى الوجود laalg‏ 
متقدم لای واف GIS‏ هذا مقوذزة تتقوم- los‏ ساذر المقولاقت 
فاى مقولة so‏ ودماذا تتقوم los]‏ هذه المقوزة pai ed‏ 
بعد SIS‏ الى اعداء اسباب اللوادق العامة BaD sio la!‏ 
lo‏ هى موجودة كالقوة والفعل وما SIS sa]‏ وذلك sis‏ 
بقدر lo‏ يمكنذا sglócl‏ فى ه-ذا! الجزء الاولك Isa sio‏ 
العاف log‏ دقى عليذا مف laul‏ هذه الاشياء القصوى 
)1345 القول فدها الى اف SIS asis‏ فى الجزء silil]‏ مف 
هذا “b|‏ 

.5 والدياناق )931 تستعمل فى هذه الاشياء pS) so‏ 


v.)‏ ,89( المقالة الذافية 


.1 قد pls‏ اف الموجود دقال على اذحاء Y]‏ اف الذى 
soi‏ هذا sio‏ هو الذى يدل على المقولاق العشر oil]‏ 
Eljio Ji‏ الانوا ع للجنس الموضوع s5-al‏ الصناعة 
وذديف أف دلالة الموجود عليها ثيس باشتراة محف أذ لو 
كاف Sis‏ كذلك لما كاف bwin‏ موضوعا لصذاءة وإحدة 
وهى هذه Eclioli‏ ولا كاف يكوف هنا مدمولات ذاذدة 
دنقسب قسمة أولى كقولذا الموجود lo sio‏ هو بالقوت giog‏ 
ما هو بالفعل الى غير SIS‏ مف المدمولات الذاقية säll‏ 
تلفى )5 والقضية التى موذوعها cow)‏ مشتركة لوس يلفى 
لها محمول ذاتى وهذ!| كلع wol sin‏ زاول Beli‏ 
dio!‏ 

.2 ولا يدل soul! Los]‏ الموجود عذيها دلالة sól‏ 
laid‏ لو SISS GilS‏ 33183« المقولاتق العشر isslg has‏ أو 
تحت جنس واحد Sla lailo lapki sas wasil‏ 
كاف or‏ مف سلف مف القدماء قد lols‏ يروف Sf‏ 
الموجود واحد ssi GSI‏ قادهم الى SIS‏ ترك تأملهمف 


a oes 


القوة المدبرة للاجسامف $09 ]225138 لانها| واف sils‏ 
Aug) 240‏ عندهم من القوى الاخر ولذلك Y‏ يكادوف 
يكلقوف كبيعة على قوة القلب siog‏ هذه الجهة GIS‏ 
قولنا xs‏ ال4ديعى يقابل النكقى وقد يدلق- Soa} Los]‏ 
الكبيعة على الاسكقسات sill‏ يركب منها الشيء ولذلك 
aud gis‏ الاجسام المتشابهة مف الماء والذار blag‏ 
البسايك والكديعة los]‏ تكلق على اهناف الهيولى وهى 
بالجملة على جمدع إصذاف الصور واصناف الم-واد 
والتغخيراق اللازمة laie‏ 

slg 66.‏ قد انتهيذا الى lo‏ قصدذا Vg! sal‏ مف شرت 
ما sale Jsi‏ الاسماء فلذشرع فى شىء sio‏ مكالب هذا 
olx]!‏ 


ere 
lail بواحد مف هذه الوجوع متك قولذا فى المقدماق‎ 
lail das مف‎ late Sá! los] مبدا الذتيجتا فإف هذا‎ 
للنتيجة او هيولى لها‎ šle ló 

sidad] 63.‏ يقال على ما اليه يندل ال 
Fas‏ الصورة ودهذه الجوة gi‏ اف الاجسام ay]‏ 
säll‏ هى الماء والنار والهواء والارف slaida] laa]‏ ساتر 
الاجسام المركبة وقد وقال الاس4قس على 951 sp‏ 
اند اقل جزء فى ssl‏ على lo‏ يوق ذلك lao!‏ الجزء الى 
jas Y‏ وقد دقال Los]‏ اف الكلياتق هى اسكقساف الاشياء 
čja]‏ بحسب رای مف hål saho lail load sp‏ واف 
lo‏ هو اكثر ES‏ فهو احرى اف يكونف اسدةسا 

.64 والاضكرار يقال على الشى الذى Y‏ ومكف أف يوجد 
الشىء الا به وذلك مف قبل الهيولى كقولنا اف الحيواف 
ذا sil‏ مضكر اف يتنفس وقد يقال الاضكرار على القسر 
وهو so‏ الاختدار فلذلك 3909 الشعراء مف Saliga]‏ 
موف محزف وقد يقال ]11180 على ]95 Y‏ يمكنف اف 
يكوف ¿cgis‏ ولا صفة اخرى وبهذه الجهة ذقول sil‏ 
بإاضكرار كانت السمواق )8245 

.65 ال4بيعة تقال على جميع اهناف التغبراف 
الاربعة säll‏ هى الكوف والفساد والذقلة والذمو والاستحالة 
ويقال koal‏ على الصور säll‏ هى مبدا هذه الحركاق وهى 
ادق باسم xdd]‏ ودذادة lois siis lo‏ بسيدا لاف 
go 3419]‏ احرى أف تسمى hudi‏ كمبدا! الذمو وبوهذ» الجوة 
نسمع الاكباء يقولوف قد دنعف الكديءة كذا يعنوف 


a he 


Sugic‏ على lo‏ تبيف SIS‏ فى كتاب الكوف والفساد 
والضرب )89( الذانى sën‏ فيها صورة الهيولى عند ورود 
الصورة الاخرى عليها كالاستعداد الذى يوجد فى hr‏ 
الاجسإب المتشابهة الاجزاء لقبول wail]‏ وهى soñj‏ 
باسىف الموضوعے وقد يقال اف إجراء المرکب مف dos‏ 
الكمية هدولى المركب وبهذه الجوة يكلق القائلوف 
بالاجزاء Y oil]‏ تتجزا lose‏ اسم الهدولى $509 الوجوع 
التى يقال laste‏ أسم الهدولى فى الفلسفة 

.61 والصورة تقال los)‏ على اوجع lo=io-3‏ صور 
الاجسام البساتك sag‏ غير šali‏ ومذها صور الاجسام ]8219 
sag‏ الذفوس lojog‏ صور الاجساب السماوية وهى sii‏ 
Sika]‏ مف lai] dos‏ غير gal‏ وشيم FIV]‏ مف loil ños‏ 
متحركة مف loill‏ وكل هذا قد تبيف فى colad]‏ 
الدبيعى وقد تقال الصورة على الكيفية والكمية الحادلة 
فى الممترج los‏ هو ممترج Josi asl] sS039‏ صور 
الاجسام المتشابهة «ox sio loox + jad]‏ ويلدقها 
خواصه! كعسر الفساد الذى saga‏ لأذهب وغير SIS‏ مف 
الذواف 

nae!‏ المددا يقال على كل ما يقال يعليد الصبب وقد 
gle UA‏ ها sh Bis‏ الشىء بالدركة متك كرف الكريف 
loo silo‏ للمشى وقد يقال المبدا على الذى دجود sio‏ 
كوف الشىء متك SIS‏ التعليف sel los sil‏ يدقد| فيس 
ude SAEN So‏ بل مف الذى هو اسول وکل Lo‏ سوا 
هذا loo‏ يقال 529 مبدا kilò‏ يقال على Baud) dos‏ 
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.58 المتقدم والمتاخر يقالاف على loss] duos xorg‏ 
المتقدم بالزماف والذأذى المتقدب فى المرتبة وذلك lol‏ 
مف loo‏ محدود lol SIS9‏ فى القول lolg‏ فى المكاف 
والتالقف المتقدم بالشرف والرابع المتقدفب él‏ 
والخامس eo dio)!‏ بالسدبدة وقد عرفق فى كتإب المقولات 
lo‏ الذى Jos ss‏ على كك واحد مف هذه solai]‏ فل 
معني لاعادة SIS‏ وقد يقال المتفدم على 339 سإدس 
وهو المتقدم فى المعرفة siló‏ ليس كل lo‏ كاف متقدما 
فى المعرفة هو متقدم فى الوجود 

.59 السبب والعلة hwl‏ مترادفاف kag‏ بقالاف 
على hw!‏ الاربءة säll‏ هى المادة والصورة والفاعلك 
والغاية وقد يقال على gph]‏ على ¿90d‏ المذسودة 
لهذم والاسباب كما قیل فى غير Rage lo‏ مذها قريبة 
ومذها بعيدة loisg‏ بالذاةت- loisg‏ بالعرض ومذها Saja‏ 
FS [aioz‏ ومذها Spo‏ ومذها ¿dama‏ وك-ك وادد مذها 
lo‏ هى بالفعل ومذها lo‏ هى دالقوة وإدضا مف sahwi‏ 
sa lo‏ فى الشىء sag‏ المادة والدورة ومذه! lo‏ هى 
خارجة sie‏ الشىء šalil clad! gag‏ 

.60 والهيولى على مزاقب فمذه! الهبولى ]5195 وهي 
]2 مصورة ومذها lo‏ هى ذات صور كالحال فى الاسكةساقف 
sill x35]‏ هى sigo‏ الاجسام المركدة 503¡ الذوعى مف 
sly!‏ على bass! sinyo‏ هذا الضرب BESS sall‏ 
ويخصه اذه ليس تفسد الصورة oil]‏ ذيها كل الفساد Sic‏ 
حلول الصورة الاخرى بلك توجد فيها صورة الهيولى بنحو 


ee 

]819 والتانى ما ليس siljod‏ وضع كالعدد والحروف Y)‏ 
ai]‏ اختصوا الضرب الأول وهو الذى يقال على oie)‏ 
بإسب الكل والتانى dole‏ الجميع, وهو الذى Jló‏ على 
المنفصل فى الجزء 

.56 والاجزاء تقال على loads] Sajó‏ مف ños‏ 
الدمدة فقك وهذ: منها le‏ هو مقدر لشىء ومذها غير مقدر 
lo lain $509‏ هى بالفعل lo laiog‏ ليس بالفعل ومذها 
متشابهة lading‏ غير متشابهة والضربف «Jos loo sibl‏ 
wale‏ جاسم الجزء lo‏ انقسم val]‏ الشىء مف dos‏ الكيفية 
والصورة ودهذه الجهة نقول اف الاجسامف مولفة مف 
¿nto‏ وصورة والده مولف مف Loig wis‏ 

.57 والناقص يقال على wios‏ على الذى ليس nobis‏ 
كقولذ| عواد فاقص وزامر ناقص وقد يقال على lo‏ ليس 
soloi‏ فی Vols zaii‏ واف كاف ذلك الشيء loli‏ فى tajo‏ 
35029 الجهة نقول فى álu‏ الموجوداتق lo-3)‏ ذاقصة 
دالماضافة الى المبدا الأول واما الذاقص مف جهذ الذمية 
فليس يقال دیف lo‏ اتفق بل بنبغخى Si)‏ وكوف SIS‏ الشىء 
مما 3d‏ اجراء ox loom čjo‏ واف valio yt Sigs‏ 
الاجزاء واف يكوف مع هذا الشىء الذى يقال )33 ذاقمف 
موجود! لم بالكبيعة واف يكوف ذلك الذى يذقدم Y‏ 
(AS‏ به جوهر الشىء فاف الشىء الذى BENS asi‏ 
جوهر الشىء Y‏ يقال فيه انه sig soil‏ يقال على 
sSa2 sás]‏ الجهة نذاقى على الامور الصناعية واما 
sáli]‏ فيقال فى مقابلة SoS]‏ 


pe; 
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بعد واحد aósly‏ الى بدعديف وقد يقال أف iYi‏ عدد 
تامف اذا كاف lol‏ مددا l599 bugg Saldig‏ المءذى los)‏ 
ay da‏ مف الاوك 

.54 وقد يقال تامف على كك lo‏ هو Jojs‏ فى swis‏ 
كقولذا wag‏ تامف وعواد تامف وبهذه الجهة ذقولك فى 
الموجودات ]15 لب ينقدها شىء مف soli lail ladles‏ 
وقد ينقل هذا giro]‏ على Sas‏ الاستعارة الاشباء الرددة 
فيقال سارقف تامف وكذاب تاب koal‏ قد يقال Sold‏ فى 
الاشباء fooled siih loil ¿ro säll‏ دكوف Solid] Sis‏ فى 
Vols zws‏ ودهذه Saad]‏ فقول v.)‏ ,88( فى الامور 
المقارقة Sold lail‏ وذقول فى الاشباء المعلولة los]‏ ذاقدة 
واحرى ما قبل اسم ySa2 solid]‏ الجهة على المدد| الاو 
اذ كاف هو He‏ الجميع وليف هو معلولا ]9 , فهو اذا 
انما اسدفاد كمالع دذاتد وجميع الموجوداق مسدؤيدة 
lalles‏ ذهو soil ls]‏ كمالا وقد يقال التمام- باسةعارة 
على كل lo‏ لس ذسبة الى وادد وادد sale «Siláia loo‏ 
اسب sobi]‏ 

5 وألكك siaa‏ على الذى 5932 دميع الأجزاء وليف 
ڊدوجد خارجا vic‏ شىء وهو بالجمذلة مرادف sale slaa lol‏ 
solil‏ بالوجه الأول مف wilds sag)‏ ودهذا ذقوك فى 
الجسم )33 المتقسم إلى كل الابعاد sosla‏ الكل 
بالجملة ida‏ على ذدرديف lo)‏ على المتصل وهو ]951 لوس 
له اجزاء بالفعلك lolg‏ على المنفدلك ودذا على ضرديف 
lo koast Los)‏ لاجزاثه ودع sic loom‏ بعف كال عضاء 


Be 


التى Y‏ تتجزا فى المركب بدسب رای مف رای 8Sa9 SIS‏ 
القوة الحقيقية laio‏ ما لها siile‏ مف خارج اف يعوقها 
s509‏ قد cidos‏ انف تقح وقد Y| Ses‏ تقع كالحلفاء 
تدترق loisg‏ ما ليس لها عوائق مف خارج 5509 ضرورة 
واقعلا وخارجة إلى الفعل Jio‏ النسب السموية gil]‏ توجد 
قارة دالقوة وتارة بالفعلك 

lolg 52.‏ الموجوه بالفعلك فهو sual lo‏ بموجود بالقوة 
وإصذافه žaka‏ لاصذاف lo‏ بالقوة وكلاهما |s!xo‏ لاصناف 
المقولات والقوة lo Fans‏ عدم lois]‏ مف siklis]‏ الاعدامف 
säll‏ شاف المعدوم ذيها اف joð Saga‏ يستقبل Slo‏ 
قد ui‏ على كم وجه يقال ]8981 والفعل فلا قوة 
يقال los‏ على zag]‏ معادة lol‏ وقولذا Y‏ قولا بذقسب 
بحسب أنقسامف احناف الاعدام فمنها lo‏ هو S92‏ 
Ligas‏ اف Y ¡4301 £s‏ وقوى على ¿alo‏ المربع lo laiog‏ 
هو ممکف كقولذا فى الصبى Y‏ قو8 el‏ على المشى 

.53 فى التام S05 lig‏ والكل والجزء والجميع + solid]‏ 
Iss‏ على وجوه lass!‏ الذي Y‏ يمكف sag S|‏ شىء 
خارج vie‏ کقولذا فى zil llei]‏ تاه säg‏ مف هذا 
المعنى نقول فى الدادرة šoli los]‏ أذ كاف ¿Ses Y‏ فدها 
زيادة ولا gosig hoši‏ فى إلذك المستقيم Bi}‏ ذاق 
أذ كاف Íe‏ فيه الزيادة والنقصاف وهو بعد 43 وكذلك 
فقول فى الجسم sil‏ تام اذ GIS‏ ليس يوجد شىء 
ونقسم الى Six]‏ اكثر مما ينقسم إليها الجسم وذقولك 
فى ]453 adullg‏ انع ناقىف اذ LS! GIS‏ ينقسم إلى 
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وقد يقال 393511 على الفعل الجيد ويهذا دقال أف فلاذا s]‏ 
قوة على القول والمشى «dois loo SIS pig‏ اذساف 
silo Shui)‏ قوی sale‏ 

Loslg 50.‏ قد تقال على كل jueza India lo‏ ويفذعل 
دسهولة كما Li‏ فى glgio‏ الكيف وقد بستعمل 
المهندسونف اسم 895l]‏ على وجة غير هذا وذلك sodil‏ 
ډقولوف اف 15S SA‏ قوی على 43 15% ]15 šraj yai‏ 
مرڊعة وهذه كلها loil‏ يقال Sayi 8951) cow] laste‏ مف 
التشبيعم والذى دستعمل عليه اسم SIS 3S) göl]‏ فى 
الدكمة sic jodo‏ الفلاسفة هو lo‏ كاف الشيء مستعدا 
لأف دوجد بعد s593 sailh‏ هى القوة التى يقال loaie‏ 
الهيولى وهى كما قلذا lo sys!‏ قبل loe‏ اسم القوة 
Sisg‏ اف كل loo lisse lo‏ يقال lore‏ اسم القوة ]15 
leil s5939 vilogi‏ تقال على Sisg sSao vail]‏ اف 
الملكاقف والصور اذما قلذا los) loas‏ قوى لأذها Waa «Jx33‏ 
l> Jasi cado‏ ذكاذها lo Sided!‏ دالقوة SisS3‏ قولذا 
فى -såll‏ اف y]‏ قوة على الشيء slixo‏ اف لى أستعدآدا 
جيدا $1549 وذهر هذا المعنى فى جمدءها 

.51 وقد يقال اف اجزاء الشىء فى الشىء بالقوة وهذا 
على 33,0 lo]‏ الاجزاء التى مف قبل 3232511 Balol] gag‏ 
والدورة vio gil) lolg‏ قبل )82081 وهذه gio‏ كانت احزام 
Jo‏ كانت قوة giog Bose‏ كانت بالفعل فى الشيء Y)‏ 
انها مرتبكة بعذها sarn‏ أو ملدوقة sils‏ اسم ]8953 


ya is laale‏ 33,429« مف 58| المعنى sigSa‏ وجود الاجزاء 
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يكوف مع هذا يمكف وجوده له فى المستقبل SNS‏ 
والفقر والذالت saga Y]‏ فى الموضوى silá lo‏ اف دوجد 
فيه على säll Slat)‏ شاذها أف توجد فيه كالحول فى 
العيف والزمانة فى الاعضاء lolg‏ الوجون الاخر sil]‏ يدل 
laale‏ اسم العدم مما عدا هذه فمذها الا يوجد فى 
الشىء lo‏ شافط اف Daya‏ فى الموجود بإكلاق كقولنا فى 
Wah Y xij sYY]‏ ولا فاسد loisg‏ إلا soga‏ فى lo såll‏ 
شافع إن يوحد فى segi‏ كقولنا فى المراة Y lail‏ ذكر 
ومنها الا soga‏ فى الشىء ما wild‏ أف Soga‏ فيك فی وقت 
اخر كقولذا فی soll‏ انه Jäle Y‏ 

äl] lo] 48.‏ فانم يقال على وجوه مقابلة لاوجوه التى 
يقال lose‏ هوهو vied‏ غير zieg saath‏ غير بالذوع siog‏ 
غير بالجنس siog‏ غير بالمناسبة وغير بالموضوع والخلاف 
ډخالف الغير فى اف الشىء sili plis‏ ويخالف بشىء sa‏ 
واذلك يلزم اف يكون المذالاف وخالف بشیء iS lgag‏ دشيء 

.49 فى القوة والفعلك + ولاف الموجود ينفسمف إلى 
القوة والفعل فلننضر على كم وجه يقال ألقوة والفعل 
فنقول اف القوة تقال على وجوه فمذها lail‏ تقال على 
قوى الاشباء المحركة lapsed‏ مف جهة lo‏ هى مدركة 
lasd‏ سواء كانت تلك القوى )88( 4بيعية او ïh‏ مذلك 
الحار بسخف wally‏ دبرى وبالجملة جميع eúlioll‏ 
الفاعلة ومذها lo‏ يقال على القوى التى شاذها أف تتحرك 
مف sog lowe‏ المقابلة للقوى المحركة وقد يقال على lo‏ 
فى Io BIS‏ حركة [Sarg‏ 9835 الكبيعة مف ğe liol]‏ 


are 
زواياها متساودة واضلاعها متناسبة‎ säll على السكوح‎ 
متشابوغ‎ Jal متشابهة ]15 كانق ذواق‎ rosa] lag 
سكوحها متساوية بالعحدد ومتشابهة الاشكالك‎ sill gag 
واده8 كادمريف متساوييف‎ lastasi] ودقال على التى صور‎ 
Yixás] اقل‎ basal على ما‎ Los] وى الجمرة وقد يقاك‎ 
اقل حمرة وقد يقال على‎ bass) مف الاخر كادمريف‎ 
كقولذا اف القددير‎ Sido] فى اكثر‎ Spás الاشداء التى‎ 
soloyJlg دشب الفضة‎ 

lolg 46.‏ المتقا بلاق sil‏ يدل los‏ على الاصذاإف الاربعة 
ssc gill‏ فى vis‏ المقولاف وقد عرفتها برسومها 
ه-نالك sag‏ الموجدة والسالبة والاذداد والمطافاف 
والملكة والعدم Y]‏ اف اسف sbl)‏ قد بقال على 
~oc]‏ مما استعمل Silio‏ وذاك اذم قد كاف Sika shë‏ 
أف also]‏ بالدقيقة هى säll‏ مف جذس واده وقد lis‏ 
إأضداد على جهة ]3250 دبهذه ال-تى Y‏ تجتمع فى 
موضوع وادد معا واف كانق swislh Sólido‏ وقد يقال 
!5-2-| اضداد على جهة الاستعارة Sils lol‏ مف s59‏ 
Saza‏ أو كاف lodia‏ ذسبة متك loil‏ فاعاة لها او ¿lxsio‏ 
عذها وبالجملة منسوبة اليها 

SISSq 47.‏ اسم العدم بقال على wag!‏ ]133 مما 
Silo sisse‏ وذاك اف الذى lo-io səs‏ هذالك BING‏ 
أصناف 433 loss]‏ الا يوجد فى sil lo + gail]‏ أف يوجد 
له فى الوقت )951 Saga Sif siló‏ لع مف غير sil‏ يموكفت 
33939 )3 في المستقڊل lío‏ الدلىع والع«مى والثانى اف 
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ضرڊیف اف كاف له وضع فهو 345i‏ واف SÍa Sol‏ لس 
وضع فهو الوادد الكلى الذى هو مددا العدد S5Siellg‏ 
بإاكبع لجميع المعدوداف وذلك اف كل wlow lo‏ فاذما 
هو dio‏ على التشديه SAS‏ والصذوج فى الموازيف 
وغير SIS‏ وډنڊغی اف Sa] selsi‏ اسم الواده ¿osa‏ فى 
ارڊعة اجناس الواحد الاتدال والواده باذم كل “oleg‏ 
ولاول Samal]‏ فى suis‏ جذس والواده الكلى المقولك 
دتقديم V.)‏ .87( وذاذدر او تشكيك على sss lo Raced‏ 
lia‏ مف Sls‏ 

H.‏ فى الهوهو والتقادل والغير والذلاف + gagaJ)‏ دقالك 
على دهات معادة säll sslaal]‏ يقال عليها giog Slo!)‏ 
lo‏ هوهو فى العدد وذاك فى lo‏ كاف لع lilgáS Slow)‏ 
اف go: soso‏ ابو sac‏ !لله وبالجماة sie‏ دل على agai‏ 
واده بعلامةيف lo siog‏ هوهو ¿egilla‏ 15953 اذك sil‏ اذا 
فى الاذساذية lo siog‏ هدهو فى sandal]‏ كقولذا أف lso‏ 
الفرسه هو هذا الدمار فى الددواذدة 3309 lo‏ هو ڊالمذاسڊة 
ودالموذوى وڊالعرضف وقد تقدمق glio)‏ ذلك sis‏ وهذا 
كلع مف قسمة lo‏ دالذاق وهو المقدوده فى هذه ëe liol]‏ 
lo zieg lapi såg‏ هو ڊالعرض وهذا! Jo Gas ¿553 Loi)‏ 
SS‏ على dos‏ التدديد كقولذا اف الموسقار هو ال4ديبف 
اذا عرض إف كاف الموسةار كديدا 

gosolla 4‏ فى الذوع اذا كاف فى الجودر قيك el‏ 
Bloo‏ واذا كاف فى الكمية dad‏ له مساو واذا كاف فى 
الديذية dad‏ لح شبيه والشديعم يقال على وجوه loss]‏ 


eves 


siog‏ بعيد وکل lo‏ كاف Joa lg‏ بالذوع فهو slg‏ ڊالجذس 
ولوس ينعكس ويقرب مف الواحد ب-الجذ-س الوإحد 
بالهيولى SIE Ig‏ الوا<ه بالموضوع الكثير salh‏ كاإلذامى 
والناقص والرابع الواحد بالمذاسبة كقولذا اف asai‏ الرباف 
الى السفيذة Slollg‏ الى المددذة ذسبة واددة Smoldslg‏ 
الوادد بالعرض كقولذا التلج والكافور واحد بالدياف 
$505 دميع المعانى 9331 دقال loe‏ واده داأذاة- وقد 
يفال الواده بالغرف فى de Ellie‏ بالذاف كوو ا 
S226]‏ والڊذاء وادد siz‏ اذا عرض sil‏ كاف بذاء lo‏ 
كبيدا وهذا loil‏ يتصور فى المعافى المركبة Esy dell lola‏ 
فلا اذ كإذف ذاق الشىء المشار اليه salh sloss Y‏ 

للا Sly‏ قد تبيف على كه وحوزيقال Beis!)‏ 
هذه الصذاءة فقد لاح لك sil‏ مرادف المودود Y yilg‏ 
فرق فى sin Ecliol] s50‏ اف salda‏ الأول فى جذس 
wis‏ مف [دناس الموحودات- swis old‏ ال[دوهر ويدف 
اف بعلب الواحد gi]‏ فى جذس swis‏ الا اذم دلدقف 
المدد| “ha vio‏ هو وادد غير ما sah‏ مف g® dia‏ 
موجود ولذاک GIS‏ اسه الواده دقال بتشکدک على الاول 
الغير المنقسىف فى کل wis‏ واحری ما sils‏ مف SIS‏ اول 
مف ديت هو مادة الواحد فى الأجوهر ومف حدق هو مقدر 
ومكبال ألواحد فى الكمية العددبة 

.43 والواحد بالعدد sigda sil Lo]‏ غدر Somájo‏ 
ڊا(صورة منقسما بالكمية كالاذساف الواحد والفرس الواحد 
واما اف دكوف غير منقسما بالكمدة والصورة وهذا على 
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هو عرف فى العرف 0999¡ فى الجوهر كاف العدد مولفا 
مف lel‏ وجواهر ولب يكف داذلا تحت مقولة واده8 
Vos‏ عن أف يكوف دأخلا تحت مقولة Si]‏ وذاك محال 
قال cios koal‏ فرضذا loil‏ يدل على الجوهر 658 لزم 
محال أخر وهو اف دكوف الجواهر das‏ الاعراض Vp‏ فعلى 
ای das‏ فقول فى العرض المشار اليه )83 واده بالعدد 
SLE RER‏ فی SIS‏ مف جه Sol lo‏ فيه الدلالة 
الجمهورية فكف اف انحبازاق الاشياء ووحدانيتها so‏ 
أعراض فى جميع الاشباء اأمنحازة وسذبيف هذا sic 3S]‏ 
القول فى الواحد والكثرة 

.40 وقد يقال الواحد بالعدد فى هذه الصذاعة على 
الجواهر المفارقة وهى بالجملة احرى lo‏ قيك loss‏ واحد 
بالعدده ات Y GIS‏ تذقسم بالكيفدة على Nomis lo Bos‏ 
المشار اليه الى مادة وصورة ولا Los]‏ بالكمدة على Bar‏ 
lo‏ دينقسم المتصل وهذا! الذوع مف الواحد بالعده sim‏ 
مف امرك ssia sil lps}‏ الوأحد الشخصى dos)‏ ودشبعس 
الواحد soill sað lol Zas» egik‏ فمف sil BaD‏ 
Y‏ يحمل على كذيريف ولا دقال بالجملة على موضوع واما 
coh sosó‏ فمف جهة sil‏ معنى واحد معقول بذاتع 
ذفهذه جميع 399911 säll‏ يقال laste‏ الواحه بالعدد 

.41 وقد يقال الواحد على الواده بالدورة على ]829 
خمسة losa]‏ الواحد بالذوىع كقولذا Saj‏ وعمرو واحد 
بالانساذية والذانى الواحد بالجنس كقولنا فى شخص 
أنساف وفرس انهما واحد بالحيوانية والجنس so‏ قروب 


es 


على Y $5) os]‏ يمكف si]‏ ينقسمف los‏ هو شخف 
كقولذا Salg hail‏ وفرس واحد وبقريبف مف هذا القوك 
فى الشىء SHooll‏ مف la)‏ + كذيرة انح solo‏ كالسكنجبيف 
المركب مف الذل والعسك وليف ssia‏ هذا المعنى مف 
الوحدة الذى بد نقول فى [لمتصل انم وإحد فإف المتصلك 
ليس Sowia‏ الى اجراء محدودة العده slh‏ كالحالك 
فى السكنجبيف Gls koslig‏ اذحياز الاعضامف المتصلة امر 
خارج عف جوهرها ولیس SISS‏ انحياز الممتزج loc‏ امتزج 
vio‏ ولا هذا Los] ioll‏ داخل فى الاشياء المركبة مف 
So 3S]‏ شىء واحد GIS‏ اجزاء المركب موجودة بالفعلك 
فى المركب ولدس ljal SISS‏ السكنجبيف فى السكنجديف 

.38 وهو ديف أف الوإحد هنا say) S|‏ بع الواحد 
wos‏ اذه انما Jos‏ 52 على jha]‏ الشذص المشار اليد 
مف Y sisolog sils‏ على jha]‏ بشىء خارج SIS Se‏ 
كقولنا فى Isa‏ الماء المشار اليم انع salg‏ بالعحده فاف 
الانحياز فى [Sa Jio‏ انما هو عرض فى الماء Sisig‏ ما 
دبقى الماء sjhsil sic sis‏ ولا انحيازه على BOS‏ ما 
شاف الاعراف o]‏ تتعاقب على الموضوعم مف Si] pé‏ 
piä‏ فى ByDG>‏ 

.39 ومف GS lia‏ أبف سيناء SI‏ الواحد بالعده انما 
يدل على عرض فى الجوهر وغيره مف سائر الاشياء 
المنحازة ily‏ لوس idos‏ اف يدك على جوهر شىء sit)‏ 
على jail‏ ليس زايد! )87( على giro‏ الجوهر وذلك gil‏ 
زعم ]53 أف سلب SI‏ الواحد بالعده يدل على انحياز 


الاشياء مف visa‏ هى sie Ejlaio‏ غيرها ومذفردة دذاذةها 
أذ sad‏ بيتدور فى sah‏ الراى مف giro‏ الوددة yl‏ 659 
ولذلك قيل giro gi‏ الوددة العددية lail‏ التى بها Jlás‏ 
فى شيء شيء Saly vil‏ فمف 550 الاشیاء ما ھی 8jlaio‏ 
بداماكذها sill‏ تدويها وهى اشهر siljlasid)‏ ومذها lo‏ هى 
منحازة بذهاياتها S58‏ ودى أالمتماسة ومذها lo‏ اذددبازها 
Rosi] 35a: 683 oh‏ بلدق العدد المتصل واذا 
كاف lodo lso‏ فالوادد بالعدد فى 359 الاشباء lail‏ 
Jos‏ مذها على امور هى ذارجة jails sie‏ ودبالجملة على 
اعراض لاحقة لها تکوف مف ديق هى p£‏ مذقسمة 

eg 36.‏ هذه الجوة يددت فى الذهنف الواده الذى 
هو مددا العدد وذلك اف العقل lsi‏ جرد sio‏ وذع 
الاشخاص- وذا! sizal!‏ الخدر منفصل. الى شذصيف أو 3S]‏ 
مف SIS‏ كاف SIS‏ هو الواده الذى هو Jo‏ العدد 519¡ 
sys‏ الذوف حدق العدد siog‏ هذه الدوة 933 العدد 
داذلا مف دوف المقرلات العشر فى SoS] wip‏ ودكوف 
الوادد مددا لع اذ كاف العدد loil‏ هو دماءة الاداد gil]‏ 
z5‏ الدذة ومذيالا اذ kil >oxJ] GIS‏ دقدر sslgils‏ 
Sal dad siog‏ التقددر الاشواء التى Mol loss saga‏ 
وبالكبع gic]‏ الغير منفصلك فى SIS‏ كالاول فى swis‏ 
الكيفداقت وجذس المقدرات والدمهور Saal‏ يعرفوف مف 
معدنى الواحد اكثر مف هذا ١‏ 

lolg 37.‏ فى هذه الصذاءة فإف الواده بستعمل ذدها 


مرادفا للموجود فمف SIS‏ إلوإحد بالعدد قد s Jo‏ 


حم o‏ حت 


.33 الشيء + واما لفذة الشىء فاذها تقال على كل ما 
يقال we‏ )$85 الموجود وقد بقال koal‏ على soc]‏ مما 
تقال wale‏ لفكلا الموجود وهو على كل معني joio‏ فى 
sasilt‏ سواء 31S‏ خارج wus]‏ 3ذل5 SÍa sol gl‏ 
كعذرايل وعذقاء مغرب ¿Sos Sisig‏ قولذا هذا الشيء اما 
موجود lolg‏ معدو Sals‏ بذ4لق cow]‏ الشىء على 
القضايا ]345181 ولا وذكلق علدها أسم ]92301 

32 الواذد يقال يذو مف اإنواع, السا اا ت 
وت ذلك الواحد العكد يقاك اول älg‏ ` 
المتصل 5قواذا SS‏ واحد Somag >alg bug‏ وأحد 
واولى lo‏ قڊل فيه salg‏ مف هذه lo‏ كاف loli‏ وهو الذى 
ليس دمكف في زيادة ولا نقص SSIS‏ المستدير والدسيىف 
الكرى والمتصل قد بكوف dally 453] clio 53153 Vote‏ 
وقد بكوف بمعنى فيع Jio‏ الاسام المتشابهة الاجزاء 
ولذاك نقول فى الماء المشار v.‏ ,86 اليك sil‏ وأحد وقد 
يقال salg‏ على المرتب4ة المتماسة lais gill sog‏ 
واددة salg‏ ما zS dá‏ واحد ما كاف damálla ljo‏ 
sag‏ الاشباء المتلحمة كاليد الوإحد والرجك الواده ومف 
هذا ما لم يكف لع الا حركة واحدة S58‏ وقد دقال دوف 
SIS‏ على المرتبددة guj SIS Ecliolk‏ الواده والذزانة 
الواحدة ssai‏ هى اشهر المعانى loe Viña sill‏ الوادد 
بإاعدد 

.35 وقد يقال الواحد على الشذف |اواحدة 00011 
كزيد وعمرو وهو بالجملة انما Jos‏ ده الجههور على 59¿ 
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موذوع وهو شخص العرض sleg‏ كك do‏ عرف dolo‏ 
90 الدقولاف التسءة «igSig Jac|gilo‏ هذه ]34311 loi]‏ 
تقال دتقديم على المشار sad]‏ الذى ليس فى موضوعى 
GIS‏ احرى اف دذنكفلق على lo‏ لوس هو فى £9090 ولا 
هو موذوى لشيء Yo)‏ اف تبرهف ودود شيء بوذة الصفة 
واما ذاق ]501+ S}‏ إستعملف |SSq‏ مضافة فاذم| يعنى 
siaale los‏ أو sidho +j>‏ 

xls sil5s lo lol} 32.‏ يقال على si) loss] sag)‏ 
Jiss‏ على المشار ]324 الذى wal‏ فى £95930( وهو شخص 
الجوهر ودقال los)‏ على lo‏ عرف lo sio‏ هو ودالجملة على 
كل lo‏ يقال sale‏ الجوهر بإكلاقف وقد يقال ISS lo‏ فى 
lo dolio‏ بالعرض وقد فصل SIS‏ فى كتاف الدرهاف وقيل 
Silio‏ اف Sis‏ يكوف فى القفضايا الدملية على وجهيف 
أحدهما اف دكوف N9030!]‏ فى جوقر الموضوع «iio‏ 
الذكدق الماذوة فى جوهر الانساف وإل-تانى أف Sada‏ 
الموذضوع فى جوهر المدموك متك وجوه الزوادا المساودتا 
لقائمتيف فى Slol]‏ وقد silós lo Ji;‏ فى المدمولات 
التى توجد فى موضوعاةه! وجود! أوليا «o‏ وجوه Sigil]‏ 
للسكح والدياة فى edil)‏ فإف اللوف loil‏ يوجد [لدسىف 
مقوسك السكح sisi] ëlaslig‏ بتوس4 audi]‏ ووذا sa]‏ 
ما sale Jos‏ اسم المدمول الاوك فى القدأدا البرهاذية 
وقد دقال silós do‏ للموجود ]953 ليس Saga xd‏ متقدف 
عليه لا فاعك ول sugo‏ ولا salo‏ ولا sale‏ وهو المحرك 
الأول على ما لاح فى العلب الكبيعى log‏ سداتى بعد 
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0 والفرق vias‏ هذه الذمس Basil la \o9955 sil]‏ 
وديف الاذافة ]531 koil‏ وجوده! فى الذسدة اف gamsi]‏ 
الماذخوذة es‏ الأاضافة هى Baad‏ ديف Sai‏ تقال Bando‏ 
كل وادد lodio‏ بالقداأس إلى الاذر dio‏ الادوة ggiallg‏ 
واما النسدبة الماذوذة فى sið]‏ والمقى )86( وسادر ذلك 
فانما ذقال الذسبة lodin‏ مف كرف وادد lasal] šalo‏ 
الى sikli‏ 433 ومذالك SIS‏ اف الايف كما SS‏ هو ذسبة 
Comal‏ الى المكاف syále Belli‏ فى ls‏ 
ضرورة ولوس مف ضرورة <ه الجسم اف بوذة فيه المكاف 
ولا هو مف المضاف فإف )55 الجسم Sio‏ ديق هو متمكف 
8s10Y] viña)‏ ودارق 359 المقولة دجدة lo‏ دإذلة تحت 
مقولة الاضافة SISS9q‏ سائر مقولاف النسدة وداأجملة مقولة 
الأدافة اما انف sds‏ لاحقة hW‏ المضاؤة Y las,‏ 
دتوسك شيء اخر كالوذولا gala‏ والوسار واليميف lo)‏ أف 
تكوف لادقة للشىء بتوسك مقولة اخرى متك الفاعلك 
والمفدول الذيف leads)‏ الاضافة Susgia‏ مقولة اف دفعل 
واف دنفعل وقد adi‏ الاضافة ála‏ لوادق المقولاتف 
o‏ الذقابل والقضاد والعدم sos ¿Sollg‏ بالجماة si‏ 
قكوف مف المعقولاق الأول siog‏ المعقولاق الستوافى 
دالادافة ]933 ڊيف الجذس والذوع 
.31 الذاق يقال SUS ja‏ على المشار اليه الذى ليس 
هو فى موضوع ولا على موذوع وهو شذب الجوهر ويةال 
Loa]‏ على كل lo‏ يعرف مف ISaq‏ المشار zall‏ جودرة وهى 
كايات الجوهر ويقال los]‏ على المشار اليم gS}‏ فى 
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wisik‏ متك العده Slug‏ تلك الانواع wisse säll‏ والتى 
والعرض Lo‏ السواد والدبياضف sil‏ بلدقها التقدير مف 
جهة lo‏ هما فى العكف sig‏ بالذات قد يوجد sgl)‏ 
وجود| اولدا متك وجوه )29331 لاعدد SoS2llo‏ وقد دودد 
hil‏ وبدتوسكى شيء اخر متك الزماف sil‏ عد فى الدمية مف 
| الحركة والدركة مف Jo]‏ العذم- وابعءد مف هذا 
دذولك التقك والذفة فى الكمدة boils‏ كيفيات 
وانمذا لدقهما التقددر مف loai] dos‏ فى codo]‏ وقد 
يقرب مف yha Los] lso‏ الكيفياتق التى Sagi‏ للاعضامف 
متك الكدين والصغير والضوق sonally‏ والعميق siji‏ وذع 
واف 3318 sise foil lasts saladas‏ مف ]33083 لكوذها 
موجوداق Yl lagos‏ فى الاعظاف 

lolg 29.‏ الكديفية فقد تقال على lo Soe]‏ قياف فى 
GES‏ المقولاق وذلك lail‏ تقال على الاجذاس )93 Wisse‏ 
هنالك وقد تقال los]‏ على الصور الذوعدة كالاذساذية 
والحيواذية Dogs lo loiog‏ فى الجوهر sils:‏ متك إلماكة 
ل ووذها uzia soy lo‏ مقولة اخرى متك ASI!‏ 
hil sila‏ ووجد فى الجوهر بتوسك الكمية lolg‏ الاضافة 
فاذه! تاحق جميع المقولات العشر sagi lail Sisg‏ فى 
الجوهر كالادوة والبنوة والمثك وقوجد فى الك Saalis‏ 
80519« والمساوى وفى الكدف szálló‏ والعلم والمعلوف 
sso‏ الايف كالمتمكف gág silSoilg‏ المقى كالمتقدمف 
والمتاخر وفى الوضع كالدمدف والدسان وفى اف Jasa‏ واف 
وذفعل 5ا !فا عل والمفعولك 
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لامر lo‏ هو احرى بذلك الامر s‏ هو لع سبب ومذال ذلك 
اف الشىء الذى هو Ele sissy‏ للاشياء الحارة هو al‏ بإسي 
الحرارة ولذلك لى oy‏ واحد مذهم العرضف مف BOS‏ ما 
هو عرض جزء جوهر بل مف GS lo BOD‏ بم sil‏ معرف 
ذاق الجوهر المشار اليه كمف جعل الابعاد جواهر Islg‏ 
GIS‏ هذا هكذا فإف sil Sas‏ هذا موجود! مفارقا هو cd]‏ 
فى وجود هذا الجوهر المشار اليه كاف هو احق souh‏ 
الجوهر فلذالك ما يسمى ارسكو العقول المفارقة جواهر 
Sag‏ الاسم عند المتفلسفيف هو Los]‏ مذقول مف الجوهر 
sic‏ الجمهور وهى الحجارة säll‏ يغالوف فى loiloi]‏ وجهة 
الشبع بيف الاسميف اف هذه لما كاذق visos loil‏ جواهر 
بالاضافة الى álu‏ المقتذياتق لشرفها وذفاسةه!| عندهىف 
وكاذق os)‏ مقولة الجوهر أاشرف المقولاتق سميفق جوهرا 
.27 لتقف يقال على ما Y‏ ايككرف مف المشار gl wall‏ 
ليس فى موضوع siah‏ وهو ضرباف ضرب Y‏ يعرف مف 
شیء sils‏ وهو شخده lo silillg‏ يعرف مف شخف BAIS‏ 
وهو sas‏ واسم- العرضف مذقول مما يدل بم sale‏ عند 
الجمهور وهو الشىء السريع الزوال وينقسم بالجملة الى 
المقولات التسعة säll‏ هى الكمدة وااكيؤدة والاضاذؤة «alg‏ 
ومتى والوضع ولد واف يفعل واف يذفعك وقد عرفت فى 
كتاب المقولاف دلالاف هذه SIS‏ فالكمية تقال على 
کل lo‏ وقدر بجزء sio‏ وهی los]‏ تقال Ygl‏ بنوع حقيقف 
على العدد ذم على ¿Lu‏ الاجناس التى عددت هنالك 
.28 والكمية fade‏ بالذات ها للك د SIS‏ 
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جنس أو gl ¿cgi‏ فصل gl‏ يقال BIE‏ على کل lo‏ دل sale‏ 
sall‏ وذلك lol‏ على lo‏ عرف ¿solo‏ الجوهر lolg‏ على كل 
ما عرف ماهدة شىء ما sl‏ شىء كاف مف المقولاف العشر 
ولذلك يقولوف اف الحدود تعرف ماهياتق الاشواء وهذا 
انما sowa‏ جوهرا بالاضافة لا باكلاق ` 

lodo 25.‏ كاف yous]‏ معانى الجوهر هو المشار الين 
الذى هو Y‏ فى موضوع ولا على موضوع اذ كاف هذا هو 
المقر $ عند جميع المتفلسؤيف si]‏ جوهر كاف ما عرف 
ماهدة هذا الشيء المشان اليم عندوم إحرى إف goma‏ 
جوهرا ولذلک مف sh‏ اف Sls‏ الشيء المشار sal‏ هى 
sill‏ تعرف shale‏ رای lail‏ احق بإسم الجوهر ومف sly‏ 
انف الجسمية تعرف ماهدة هذا المشار sal)‏ واف قوامها 
اندم! هو Sasih‏ والعرضف والعمقف sisal] 559 gow‏ 
جواهرا وکذلک مف sh‏ اف الذاق المشار sh les]‏ مف 
اجزاء لا loka ljas‏ جوهرا كما ذسمع المتکلمډن de‏ 
اهل Lily‏ يسموف الجزء الذى Y‏ يتجزا الجوهر v.)‏ ,85( 
الفرده Sis$g‏ مف یری اف المشار اليم “ólila joi]‏ مف 
المادة والصورة كانت المادة والصورة Noah sda] sais‏ 
الجوهر مف المشار الي وذلك los]‏ بحسب sida lo‏ فى 
ESL‏ كل وأحد مف الاشياء 81909 

.26 واذما اجمعوا على هذه os‏ بإاسرهم- Sj gic]‏ 
lo‏ عرف Saale‏ المشار 331 ia]‏ باسم jagal]‏ مف المشار 
اليه ]5 كاف مف الشذبيع المستحيك اف sigs‏ أوائت”ك 
الجوهر واسكقساتم ليس بجوهر ذاف الشىء الذى هو سيب 
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جهة lo‏ يعرف لها ذلك المقولة او lio i952‏ جذس Sajag‏ 
مت الاعراف مشترك للمقرلاف AS [Sag piel)‏ 
شنيع وعلى هذا فما كاف gig sil ¿aos‏ بهم فى جواب 
gale‏ فى شذصب تثخص مف Walaa]‏ المقولاق الع شر 
Sag‏ كله ديف gaiis‏ واما «al‏ كاف مف اللات اأ 
وهى المعقولات التى وجودها فى الذهف فة4 Sias‏ لوس 
دمتنح sse lo sa] sil‏ انف sale sli‏ اسم الموجود 
هو هذا المعنى وهو المرادف للصادق لاأكف [Sa‏ المعنى 
والمعذى الذى يدك بع على الذواقف مغردة مقبايذاف ددا 
وهذ! كلع Sina‏ بايسر Soli‏ ولاكف هذا شاف هذا day]‏ 
فى 5255 مما sil‏ بن مف susi Sic‏ 

.23 الهوية + والهوية تقال بترادف على ested)‏ 
lose alain‏ اسم الموجود lail Y]‏ ليسف تذذلق على 
الصادق- وهى lii]‏ مف الالفاة المذقولة لاذه! sic‏ 
الجمهو. حرف وهذا أسم ولذ!5 الحق oido] 3,41] los‏ 
بالاسماء وهو الالف واللات واشتف ك المصدر ES]‏ 
الفعل او الصورة التى يددر laic‏ الفعك فقيل الهوية مذ 
الهو LoS‏ تشتف الانساذية مف الاذساف والرجولية مف 
الرجل foils‏ فعل ذلك osa‏ المترجميف woos‏ راوا lail‏ 
اقل sio Idala‏ اسم الموجود أذ كاف شكلم شكل Sows!‏ 
Sido‏ 

.21 الجوهر دقال Jal‏ واشهر SIS‏ على المشار Gal}‏ 
الذى ليس هو فى gogo‏ ولا على موضوع Lol‏ ويقالك 
ثانيا على کل مدمول كلى عرف Sale‏ المشار wal]‏ مف 
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بالموضوى فى الذهف وعلى الالفاك الدالة على sho‏ 
النسبة سواء كاف ذلك الارتباك ارتباكا ايجاب إو سلب 
صادقا كاف او كاذبا بالذاق او Coll‏ 

ssos 21.‏ )85( إشهر المعانى التى يقال sos] laste‏ 
)930 فى الفلسفة وهو مف الاسماء المنقولة فإف 
المعنى الذى يدل y‏ عند الجمهور انما يدل على 8lls‏ 
lo‏ فى الشىء كقولهم وجدق الضالة وهو بالجملة boil‏ يدل 
wasis‏ على معنى فى موضوع لم ayas‏ به ولذلک كف 
oo‏ انم يدل على oye‏ فى الشىء لا على lS‏ اذ 
كاف عند الجمهور مف الاسماء المشتقة ولایس gta‏ اف 
يلتفت الى ذلك بل يجب اف so uvas‏ هذا ]15 bal‏ بع 
الدلالة على الذات onda lo‏ مف معنى قولذا شىء وذاقف 
وبالجملة waia lo‏ مف الاسماء säl‏ هى Jio‏ اول ولهذا 
نجد بعضهم قد GS‏ اسم الموجود المملق على 
sias xi] Solo)!‏ المنكلق على الذاق ولهذا Loa!‏ ما راوا 
انه عرض قالوا ولو كانت )848 الموجود Ys‏ على الذاتقت 
SISI‏ قولنا فى الجوهر اذه موجود خلذا مف القول وجهلوا 
اف الموجود يقال هذا على غير المعنى الذى يقال Shia‏ 

loalg 22.‏ فانم اف Jos GIS‏ على عرف فى الشىء 
كما یکرر ذلك ابف سیذاء فلا يخلو الامر فى ذلك مف شيئوف 
lol‏ اف SIS gs‏ العرض مف المعقولاق )931933 او Sigla‏ 
مف المعقولات الاول فاف GIS‏ مف المعقولاتق الاول كاف 
ضرورة sa]‏ مف المقولاف التسعة ولب ينصلق sos]‏ 
الموجود على jagal‏ ولا على álu‏ مقولات oy)‏ الا مف 
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33319 مف المقولاف العشر وهى )£195 الاسماء )933 تقال 
بترتيف وتناسب Y‏ القى تقال باشتراك coso‏ ولا بتواكى 
ويقال hib‏ على الصادق وهو الذى فى الذهف على lo‏ هو 
sale‏ خارج الذهف كقواذا هلك الكدبيعة موجودة وهل 
الخلاء غير موجود ودقال los)‏ على ماهية كل lo‏ له ماهدة 
وذاق 3,15¿ النفس سواء تدورق ذلك الذاق sol‏ لب 39-035 
فالمقولات العشر ¿rojos‏ فيها اف يقال sos] Josue‏ 
]39390 بهذيف المعنذديف lasal‏ مف la) Gas‏ ذوات 
ار abil)‏ والثانى مف ديف يدل bala ele‏ 
الذوات ولهذا lo‏ كاف اسف الموجود oy‏ الى Bisa)‏ 
المعذييف فةك gic}‏ الى الصادق والى lo‏ هو موجود lá‏ 
Sis Gell‏ ايضا اما الى الانواع lobo‏ الى gall‏ ا 
صور الاذوأع laikaleg‏ 

lolg 20.‏ الموجود بالعرض فليس يتصور فى الموجود 
المفرد فإف ذاق الشيء visolog‏ لبس يمكف S)‏ يكوف 
بالعرض hilg‏ يتصور Sic‏ ذسبة الموجوداق Jac:‏ الى 
sor‏ فاذا gio‏ قايسذا دوف الموجوديف viciilg‏ کل ذلك 
čil)‏ اف دكوف lass!‏ فى ماهية الثانى مذلك وجود 
المركز للداثرة )9 معادلة الراويةيف القادمتيف لزوايا Siol)‏ 
او اف يكوف كك واحد lodio‏ فى ماهدة siad ho walo‏ 
والأب قيك فيهما lens]‏ موجوداف بالذاق ومتى لف تكف 
ول فى ماهبة واده مذهما اف saga‏ الآخر SIS i] dad‏ 
dio oy dh‏ قواذا البذاء وضرب 3931 والكبيب ابيض وقد 
يدل بافذكة الموجود على الذسبة الى Says‏ المدمو”لك 
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المعرفة الانساذية وايضا فإف العلومف ]8353 Sloss hoil‏ 
على التماف بهذا ox]‏ اذ GIS‏ هو الذى 203 
las lso‏ ويزيل الغلك الواقع ذيها على WIE lo‏ 

.16 واما مرتدتك فى التعليف فهو بعد العلم الكديعى 
]5 كاف كما قلنا يستعمك على جهة الاصل الموضوم على 
Soy lo‏ فى ذلك مف وجود قوی Y‏ فى هيولى ويشيع اف 
يدون انما sobd] [Sa cou‏ علب lo‏ بعد الدبيعءة مف 
مرتبتع فى التعلومف gas Vg‏ متق-ءم فى الوجود Sislg‏ 
دسمى الفلسفة الاولى 

.17 فقد تبيف مف هذا القولك lo‏ غرف هذا العلىف 
sisztio log solws] log‏ وذدسبتع ومرةبتع sale «Jos log‏ 
lelg sous!‏ اذداء اأتعليمف المستعملك فيد فهى ¿oil‏ 
التعاليمف المستعملة فى flu‏ العلومف واما انواعم Salal‏ 
المستعملة فيه ايضا S| gas‏ ذلك دلايل أذ كذا انما 
نسير في lo)‏ دف sl jaod]‏ هى اعرف عندنا إلى gol}‏ 
säll‏ هى إعرف عند SSY send!)‏ كما قبل جل lo‏ فى 
هذا doled]‏ اما اف تكوف مورا بينة )9 82935 مف اف تكوف 
Sin‏ بنفسها أو أمورا تبينت فى العلم المبيعحى 

slg 18.‏ قد تبیف lo Grom‏ قصدنذا لم مف اول yoY]‏ 
فلنسر إلى القول فى شىء شىء loo‏ فى القسم الاولك مف 
هذا العلىف بعد إف نقسب على كم wag‏ تقال rhea]‏ 
الدالة على موضوعاف هذا soled]‏ واجزاء sileoogo‏ لتكوف 
عفدنا عتيدة Sic‏ الفحص ie‏ شيء شيء مما يكلب فيك 

.19 فنقول الموجود يقال على اذحاء احدها على كل 
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.13 وتبيف مف هذا اف الاجزاء الضرورية sio‏ هذا 
cola!)‏ انما هى الجزعاف الاولاف 833 lelg‏ الجزء “JB‏ 
فعلى Josti čas‏ اذ SiiS‏ وجوه ]355 موضوعءات العلوف 
الجرثية وجهة وجوده! مف الامور الدينة بذفسها loilg‏ 239« 
ذيها sisi Sle‏ سلف مف القدماء فداف Es pred] Soloed nio‏ 
بها حل ذلك المغالكاق lo ëljios‏ وكوف حل الشكوك 
اتواقعة فى الشىء soled sio‏ المعرؤظ Y‏ مع gos‏ 
المعرفة 503% 

ei] Sins lia) “SY 14.‏ ندعل Sis] lso‏ ذمس 
مقالاقف المقااة zaol] loss SSi gg’)‏ الذي sig sisi‏ 
وذشرح Y) load‏ سماء المستعملة فى هذه الصذاعة والمقالة 
Sai]‏ ذذكر ذيها ]190 التى تفذرلك مف الجزء الاولك sio‏ 
$50 الصنذاعة ëljio‏ الاذواع, والمقالة 8311511 ذذكر Jos?‏ 
اللواحقف العامة lal‏ والرابعة St, v.)‏ تقذمف القول loas‏ 
يشتمل عليه sio sibl] sjal]‏ هذا العلمف واامقالة الخامسة 
تحةوي SIE) jall sisii lo gle‏ مف هذه še lioll‏ 

¿xstio ləlg 15.‏ هذا sio gas sold]‏ جذس niio‏ 
العلومف ]82,63 وقد SIS Sai‏ فى a 1iS‏ النفس وقيلك 
Sitio‏ اف las sai‏ هى Josi]‏ الذفس ]838153 ss‏ 
Shaill Josa‏ على كمالع الأخير SY‏ واف كافك مذؤعة 
هذا العام مف دنس Exdio‏ العلوم ]33853 فهى مف 
اجلها či‏ فى SIS‏ اذ كانت ¿ai‏ هذا Nolet]‏ الى sake‏ 
العحلوم šal]‏ ذسدبة الغادة Josi siójros GY soloillo‏ 
معرفة الموجوداق داقدي los]‏ الذى هو المقدود مف 
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المنسوبة الى ارسكو SY‏ مع هذا ¿ona‏ فى BING‏ 
اقساب القسم الاول ¿Sia‏ فيه فى الامور المدسوسة los‏ 
هى موجودة sig‏ جميع اجناسها التى هى المقولاف العشر 
mies 959‏ اللواحق gil]‏ تلحقه| وجنسب ذلك الى الاوائك 
Loss‏ دقدر siso lo‏ فى هذا الجزء 

lolg 11.‏ القسم sS ias sib)‏ فى مبادى الجوهر 
sgol sag‏ المفارقة ويعرف إلى وجود وجودها ودنسدها 
boa)‏ الى laisso‏ الاول الذي هو الله تبارك وتعالى ويعرف 
الموجودات اليم silg‏ الكماك الاقصى والصورة الاولى 
عل الأول الى غير ذلك مف الامور säll‏ تذص واحدا 
واحد| مف الامور المفارقة وتعم )355 مف وادد lois‏ 

.12 والقسم ¿Sia GI]‏ فيه فى موضوعات العلومف 
Bso)‏ وتزيل الاغاليك الواقعة siol hati‏ سلف مف 
القدماء وذلك فى حناعة المن4-ق وفى Scliol)‏ 
الجزئيدتيف gic)‏ العلم ال4بيعى والتعاليمى hilg‏ كاف 
ذلك xi‏ ليس مف شاف العلوم kajal]‏ إف تصحح 
مبادثها ولا اف تزيل dls]‏ الواقع loss‏ على lo‏ تبيف فى 
ك loil Glowll‏ ذلك الى صناعة Sisg šole‏ اما so‏ 
delo telg sepi‏ الجدل Y‏ اف صناعة lil Josi!‏ 
és‏ ذلك hY‏ باقاويك مشهورة ليس يومف اف يذكوى 
فيها SS‏ وهذه باقاويلك صادقة واف كاف يلحقها إن 
تكوف مشهورة فلهذا GIS lo‏ مف ضرورة هذا العلىف 
تصحيت مبادى الصنذاذع الجرذية 
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والخائى والفاعلك ida wl‏ أف فرقا as‏ المحرك والفاعلك 
فإف المحرك انما يعكى المتحرك الحركة ös‏ والفاعلك 
بعكى الصورة los gill‏ الحركة loilg‏ اختص هذا العلىف 
بهذه المعرفة لاف الامور التى بوقف los‏ على وجود هذه 
الاسباب هی امور Bole‏ وذلك Los]‏ بعد اف solais‏ هذا ما 
لاح فى Sola]‏ ال4ڊيعى مف 5399 محرك Y‏ فى slna‏ 

lolg 8.‏ السبب الهدولانى والمحرك الاقص-ی فكانفت 
هنالك sic]‏ فى العلم sasl]‏ مقدمات إمكف مذها 
الوقوف hoale‏ بل ليس leashes SSos‏ على assi]‏ 
فى spe‏ وڊخاصة السبب المحرك s-3-31 Shel) belo‏ 
يستعملها sia]‏ سيناء فى دياف Iso]‏ إلاولك فى هذا 
soi Vole]‏ اقاويك ¿ss‏ غير دادقة بالكل وليس تعكى 
Kai‏ على التخصيف ly‏ تتبيف SIS‏ مف المعاذدات التى 
losile‏ بها ادو solo‏ فى wës‏ فى التوافت 

.9 ولذلك يتسلىف كما Ls‏ صاحب هذا! العام ودود»ع 
~ol] e‏ الكبيعى ويعكى الجهة los sil]‏ يكوف محركا 
solia LoS‏ عدد وجود المحركيف Eclio Sic‏ النجوف 
التعالمية وليسه lo‏ لاح فى العلم ]$283 من وجود 
مبادى مفارقة فضلا فى هذا Solel]‏ كما يقول sial‏ سينا 
بك SIS‏ ضرورى اذا كاف هذا العلم بستعمل SIS‏ على 
كك alll‏ الموضوى Sal gag‏ احا silegogo‏ 

Sas sis 10.‏ مف هذا القولك lo‏ غرض هذا العلىف 
solu! hllg silegogo log‏ فإذا نجده منذتشرا فى المقالات 
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säll saad) sog‏ تخص الامور المفارقة على lo‏ سنبيف 
بعد cidos wag‏ اف $3¿ فى io‏ هذه الاشياء éclio‏ 
الا الصذاعة locgogo säll‏ الوجود “ISh‏ 

.5 واذا كاف هذا هكذا ولاح اف العلوم النكريظ 
قسماف Bad}‏ وكلية وكانف adjal]‏ قد سلف loss‏ القولك 
فإلذى بقى علينا القول sas‏ هو هذا Solel]‏ الذى sot‏ 
كما تيدف ilj‏ فى الموجود los‏ هو موجود وفى جميع 
اذواعع الى اف gaia‏ الى موضوعاق الصنايع الجرذية وفى 
اللواحق الذاتية لع وترقية جميع ذلك الى sali)‏ الأول 
sag‏ الامور المفارقة 

Sisig 6.‏ ليس يعكى هذا soled!‏ مف الاسبإاب Y]‏ 
السبب الصورى «Sido‏ والفاءعلك Y gic] lo sage‏ على 
sagil‏ الذى يقال yale‏ الفا Ue‏ فى الاشياء المغيرة أذ كاف 
أبس مف شرك الفا عك هنا اف بيتقدم gloso‏ تقدما 
Jlis hili‏ فى الامور الكبيعية وكما Sl‏ جميع ما 
تعكى sai]‏ فى lei) sazasi sold]‏ تعكدى مف جهة 
šans]‏ والاشباء الصبيعية كذلك lo‏ يراب lia‏ مف Kel‏ 
الاسباب للامور الموجودة انما تعفى sal]‏ مف BOD‏ 
wd‏ الاش sog HoW‏ الموخوداق säll‏ ليست فى 
51320 

.7 وبالجملة sacós‏ الاول فى هذا ga koil ol]‏ اف 
بعكى sale ofa lo‏ مف Solel]‏ دمعرفة god)‏ إسداب ]3909 
ا وسة وکلک )31( Si)‏ تبيف مف SIS‏ فى العلىف 
الكديعى هما السبباف الاقصياف 6-5-9 sic)‏ الهيولى 


se 


الموجود باكلاق såg‏ اللواحق )333153 له وهذه Sd‏ 
أصناف صناعة الجدل وصناعنا s509 Sudul]‏ الصناعة 
Lolo‏ الجردية sas‏ القى تذكر فى الموجود ددال lo‏ وقيلك 
Los]‏ هنالك اف čja‏ اذناف 689 العلم )!622146 وهو 
الذى ¡Lis‏ فى الموجود المتغدير وعلم soiz]‏ وهو SA]‏ 
¡Sa‏ في الكمدة مجردة Se‏ الهيولى وهذا كلع loo‏ وضع 
وضعا فى Slol! GES‏ والامر za‏ 3016 

.3 ويذيغى أف $3¡ فى ذلك Lolo‏ فنقولك lo]‏ أذنقسامف 
هذه الصذايع ]82345 الى هذه SM‏ الاقساب فقى فذلك 
شىء عرض بالواجب لاذقسام الموجوداق lowsi]‏ بهذع 
الانداء SJS iY‏ اذم lo‏ تصفحف الموجوداق وجد 
laos‏ قوامها hil‏ هو فى هيولى فجعل áil]‏ فى هذا 
gill‏ مف الموجوداق- såg‏ لواحقها على حدة وذلك ڊيف 
لمف زاول sud] sold]‏ ووجد Los)‏ بعدها لبس Ja‏ 
فى حدودها الهيولى واف SIS‏ موجوداق فى هيولى 
وذلك بيف i Gol los)‏ فى التعاليه فجعل ill‏ فى 
جمد !195 هذه ولواحقها على Bas‏ 

Lely 4‏ لاحف فى العلم ال4ديعى gol‏ اذر ليست 
فى هيولى ولا هى موجودة دحال lo‏ بك وجودا Elso‏ 
كاف مف الواجب اف دكوف النكر loss‏ دصناعة Sole‏ تنضر 
فى الموجوه [ldo‏ فاف هنا امورا عامة تشترك فيها الامور 
المحسوسة وغير المحسوسة Lio‏ الوحدة والكثرة والقوة 
والفعل peg‏ ذلك مف اللواحق العامة وبالجملة الاشياء 
oil]‏ تلحق الامور المحسوسة مف جهة lo‏ هى موجودة 


دسم الله الرحماف sosa]‏ 
وصلى الله على محمد lg‏ 


.1 قال القاضى ادبو الولده محمد بف Si Sed]‏ محمد 
sis)‏ رشد رضى الل عند + laos‏ فى هذا القول اف 
نلتقك الاقاويل العامة مف مقالاتق ارسكو الموضوعة فى 
sole‏ ما بعد 8xadJ]‏ على ندو lo‏ حجرت بم lisle‏ فى 
الكتب المتقدمة 

2 فذبتديى Yol‏ فذخبر Copy‏ هذا| العاف ومذؤعتع 
وأقسامع ومرتبته sisig‏ وبالجملة فذبتدى فى الامور الذافع 
تقدب تصورها عند الشروع فى هذه الصذاعة فذقول si)‏ 
قد há‏ فى غير ما موضع اف الصنايع والعلومف BW‏ 
Sho]‏ اما صنايع 82,65 säll sog‏ غايتها المعرفة S88‏ 
واما صنايع عملية sag‏ التى العلمف lasi‏ مف )> العمل 
Lely‏ صنايع معيذة فى هذه ومسددة وهى الدنايع 
المنكقية وقد قبل koal‏ فى كاب البرهانف انف Jalil‏ 
giil‏ صنفاف BIS‏ وجردية فالكلية هى التى تذضر فى 


كتاب 
lo sole‏ بعد الصديعة 
وهو مف 
الجوامع loal] sill‏ 


súa, ip sgl القاضى امو‎ ss! 
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